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i  V  ^-  ^'  ^ 


P  r  0  0  e  m  i  u  in. 

De  Horatio  Graecorum  imitatore. 


Si  quid  ego  in  Graecismo  Horatiano,  cultissimi  poetae 
horrido  sane  et  inculto  agello ,  tractando  quod  non  male  mihi 
cesserit  profeci:  summi  viri  Bernhardyi  est,  qucm  grato 
animo  confiteor  mihi  auctorem  humanissimum  et  ad  ingredien- 
dam  et  ad  suscipiendam  rationem  horum  studiorum  exstitisse. 
Huius  enim  censurae  recensionis  Peerlkampii  ^)  et  editlonis  Orel- 
lianae^)  ut  Germaniae  decori  sunt,  ita  Interpretibus  Horatii 
pleni  commentarii  instar  et  reluti  lucida  quaedam  sidera  esse 
debent,  utpote  per  tenebras  micantia  et  rectas  ac  salutares 
vias  longe  lateque  collustrantia :  ad  quae  ego  certe  inceptum 
iam  aliquot  abhinc  annis,  sed  intermissum  interdum  aut  plane 
aberrantem  hunc  cursum  direxi.  Is  igitur,  quae  vera  vis  et 
ratio  poesis  Augustanae  esset,  melius  ac  planius  quam  Inter- 
pretes  edocuit,  et  ^postquam  supra  omnem  dubitationis  aleam, 
constituit  eam  omnino  arte  factam  et  ex  bona  magnaque  parte 
rhetoricam  habendam  esse,  quae  inde  profecta  sunt  iuxta  in- 
commoda  atque  virtutes  contra  Peerlliampium  aequissima  lance 
et  certissimo  iudicio  ponderavit  et  exaequavit.  ^)  Itaque  cum 
vel  in  omnibus  scriptoribus  classicis  et  prudentibus  plenam  ac 
propriam  interpretationem  iustissime  postulemus,  tum  in  his 
ipsis  aevi  Aug^ustani  poetis  summa  lex  interpretandi  nos  iubet 
ea  semper  inquirere  et  sequi,  quae  vim  quandam  afferant  ser- 
moni,   ut  eos   quo  quisque  doctius  ac  prope  dixerim  artificio- 


1)  Berl.  Jahrb.  f.  wiss.  Kritil;.  1835  mensis  Maii  Nr.  XCI.  sqq. 

2)  Allgem   Literatnrztg.  1837.  Nov.  Vol.  III.  Nr.  202  sq. 

3)  In  censura  Peerlkampii  1.  c.  p.  750  sq.  Cfr.  eiusd.  Hist.  litt.  Rom. 
ed.  alt,  p  237  sq. ,  et  qui  eius  ferc  vestigia  subsecutns  est, 
Eichstadii  Paradoxa  Hor.  (Jena  1836)  VI.  extr. 


VI 
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sius  interpretetur,  co  plcrunique  rectius  intellccturus  sit.    Nec 
potest  exspectari  ab  Horatio  praesertini,   qui  nulla  re   niagis 
eiusdeni  aetatis  poetas  praecurrit  quam  iudicio*),  ut  omnia  ad 
unam  eandemque  regulam  exegerit.  Atqui  is  et  poetae  suppa- 
res,  quuni  aut  per  audaciam  nova  quaedam  protulerint*),   aut 
Graecorum  exemplaria  amplexi  eorum  et  res  et  eloquendi  ar- 
tem  transtulerint ,   longe  maximam  sane  novellae   huius  prae- 
stantiae  atquc   eleg^antiae  partem  Graecos  imitandi  studio  sivc 
Graecismo  suo  debent.  In  Graccismi  rationc  autem  referen- 
dum  est  quidquid  vel  rerum  e  Graecia  assumtum  vel  verbis  ita 
enunciatum  est,  ut  non  plene  ex  sola  natura  atque  consuetudine 
Latini  scrmonis  patcat ,  sed  veram  suam  vim  et  lucem  ex  com- 
paratione  demum  analogiae  Graecae  accipiat  *).     Huius  i^itur 
Graecismi,   nisi   fallor,   in    his  artificiosae    illius   sectae  poetls 
Latinis    praecipua  quoque  ratio  habenda   est.     Qui  ut  horuni 
omnium  et  superiorum  nonnullorum  communis  est,  ita  in  sing^ulis 
admodum  varius  atque  adco  diversus  apparet.   Nani  quum  apud 
superiores   po^tas,   Varronem  Atacinum,  Lucretium,  Catullum, 
ipsumque  Virgilium,  qui  primi  talia  suis  viribus  tentarunt,  sim- 
plex   oninino    et   apertus    slt,    et   plerumque   sibi   constet,   ut 
quasi   in  puro   et  placido   amni   undique   et  commode  consplci 
possit:   apud  Horatium  iam  multo  exquisltlor  et  reconditior  est, 
ut  dcverticula  eius  et  recessus  indagare  et  excutere  ipsumque, 
sicubi  nactus  fueris,  velut  alterum  quendam  Proteum  multum  ver- 
sare  atque  atlco  premere  debeas,  si  quidem  verum  extorquere 
velis.     Neque  enlm  quisquam  aequalium  poetarum,   ne  Proper- 
iius  quidem,  „spirltu  Graiae  tenui  Camenae"   omnique 
doctrina  transmarina  atque  advcnticia  tani  plene  et  tam  penitus 
imbutus  fuit,   quam  Horatius.     Plenae   sunt  Satirae  et  Epodl, 
plena  sunt  Carmina,  plenae  sunt  Epistolae:  sed  ea  nec  prlma 


4)  Bcnih.  in  cens.  Peerlk.:  Horaz  verdieiit,  wleLcssing  von  sith 
selber  gesteht,  das  Beste  seiner  Poesie  einzig  nnd  alleiH  der 
Kritik,  dereu  Wirkung  sich  nicht  obcnhin  auf  die  knappe 
fast  sjinl)olische  Bchandlung  seines  Stoffes  erstrcckt. 

5)  Quintil.  X,  1,  96:  Horatius  —  plenus  est  iucunditatis  et  gra- 
tiae  etvarius  figuris  et  verbis  felicissime  audax.  Cfr. 
ipsum  Hor.  Epist.  11,  t,  166. 

6)  Tam  latis  linibus  firaecismi  regionem  ipse  Horatius  A.  P.  46  sqq. 
iiobis  circumscripsit. 


ubique  fronte  intuentibus  conspiciuntur,  nec  eadem  usquequaque 
apud  eundem  inveniuntur. 

Jam  Sapphus  exemplum   proponam   et  cam  CatuIH  et 
Lucretii  et  cum  Ipslus  Horatli  imitatlone  elusdem  odarii  dulcis- 
siml   conferam,     Sapph.  fr.  2.  Schncidew.: 
Oulvsrai  ^)  fioi  xtjvog  l<rog  dsoUriv 
efifiBv  wvVQf  offTtg  evavtlog  roi 
i^dvst  xal  nXrjffiov  idv  yxavsv  - 
ffag  vjraxovBi 
5.  xal  ysXat(Tag  Ifisgosv^  to  /noi  fidv 
xagdiav  sv  (FTijd-sfftv  inroaffsv' 
tig  rdo)  ydg  crs  pQoxs\  &g  /jls  gnovSig 

OVOSV    €T     iXSt' 

ukXd  xdfi  fjLSv  yXdkrffa  riaySy  XjSTrtov  d* 
10.  avTixa  xQ^  ^^Q  vna^s^QOftMXSv^ 
onndTsa&i  d^ov^sv  oQtjfi^ ^  IniQQOfJb^ 

(isvffi  6'dxovaiy 
Md  6s  Fi^Qwg  xaxxssTUi^  TQOfiog  6e 
nuaav  dyQst^  x^^Q^^^Q^  ^^  noiag 
15.  IfJLfiiy  Tsd^vdxrjv  6'6XiY^  'm^svfjv 
^aivofJUAi  liXXa, 


7)  Longinus  de  Sublim.c.lO.  hoc  ipsum  poema  prolatum  ita  enar- 

rat,  Stollio  Anth.  II.  p.  13.   interprete:    „Ist  cs  nicht  bevrunde- 

rungswiirdig,  wie  die  Dichterin  Seele,  Leib,  Ohr,  Zunge,  Auge 

nnd  Farbe,  alles,  so  verschieden  es  auch  ist,  zusammenfasst,  ond 

das  Entgegengesetzte  vereinigend,   erkaltet  und  gliiht,  die  Sinne 

verliert  und  wieder  zurBesinnung  kommt;  sie  zittert  und  ist  dem 

Tode  nahe,  so  dass  nicht  eine  einzelne  Leidenschaft,  sondern  ein 

Conflict   von   Leidenschaften    (avvoSot  na&wv)    zur  Erscheinnng 

kommt. "    Alloquitur  autem  poetria  vel  potins  mente  viderc  sibi 

videtur  puellam  amatam.  —  vs.  2.  cwv^(>  =  o  dvriQ,  —  vs.  5.  y«- 

Xaiaas  aeol.  pro  yfAoJajys  (Ind.  ycAa^»,  P.  yiXais),  ut  per  zeugma 

ex  V.  vnaHovei  eliciendum  sit  aia&dvsTa^ ,  cf.  CatuU.  —  vs.  7.  Ita 

Herm.  ad  normam  illorum  oJc  iSov,  ats  ifiavtjVt  ut  vidi,  nt 

perii.  Bergk.  m  as  yd^  Ti9(u,  ^^oxi<os=  ^Qaxioje  i.c.  iv  ^Qaxs7, 

avtUa.  —   vs.  10.   vnadsSQ  oftaxsv  =    vnoSsSQdfitjxsv  (vno- 

rgixstv),  —  vs.  11.  onna  =■  Of^fia  (onTSiv).  — vs.  13.  Ita  Schn.  in  Add. 

cll.  Hom.  Od.  xff,  709.  et  il,  599:    ttatd  S'iS^ai6  (Qpssv  s»  fisXsutv, 

Bergk.  d  Si  fA^iSQoa  titX.  —  v.  14.   aygsi  =  aiQtl.  —   v.  15.  ts~ 

'^vdx^v  i.  e.  ts&vansfisvat^-ts&vritiivat.  —  oXiyoi  'ntSsvfjv^  Ut  oXi- 

yov  SsXv,  —  vs.  16.  aXXa  s=  aXXy  i.  q.  «JA«?J. 
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Catall.  51.: 

Ille  mi  par  esse  dco  videtar, 
Ille,  si  fas  est,  siiperare  deos, 
qui  sedens  adversus  identidcm  te 

spectat  et  audit 
dulce  ridentem,  misero  quod  omnis 
eripit  sensus  mihi;  nam  simul  te, 
Lesbia  adspexi,  niliil  est  super  mi 

Lingua  sed  torpet,  tenuis  siib  artus 
flamma  demanat,  sonitu  suopte 
tintinant  aures,  gemina  teguntur 
lumina  nocte. 
Lucret.  III,  155,  Sappli.  vs.  9.  sqq.  ita  imitatur: 
Sudoresque  ita  palloremque  existere  toto 
corpore,  et  infringi  lin^uam  vocemque  aboriri, 
caligare  oculos,   sonere  auris,  succidere  artus. 
Hinc  iffltur Horatius  transtulit  non  soluni  dlAce  riden- 
tem  Lalagen,  dulce  loquentem,  sed  etiam  C.I,13,5.sqq.: 
Tum  nec  mens  mihi  nec  color 
Certa  sede  manet,  humor  et  in  g-enas 
Furtim  labitur  arguens 
Quain  lentis  penitus  macerer  ignibus: 
!n  quibus  vix  verborum  similitudinem  deprehendas. 

Similem  comparationem  praebent  Palinurus  Virffilia- 
nus  et  Archytas  Horatii,  eodem,  quod  utriusque  ingenii 
proprium  est,  discrimine,  vid.  ad  C.  I,  28.  Et  permulta  alia 
et  certissima  plenae  atque  intcgrae  imitationis  Graecae  exempla 
apud  ceteros  sane  quos  dixi  poctas  Latinos  leguntur:  apud 
Horatium  vero  nunc  talia  non  exstant,  et  ne  tum  quidem,  cre- 
do,  exstarent,  si  omnia  hodie  quoque  Graecoruni  lyricorum 
cxemplaria  restarent.  Qua  in  re  superiores  Intcrpretes,  la- 
nias^)  inprimis  et  Mitscherlichius,  saepe  ab  vero  aberra- 


8)  „De  poesi  lyrica  Horatii",  tom.  I,  p.  108:  „In  plurimis  Horatii 
operibus  apparet,  eum  Graecum  poetam  habulsse  ante  oculos, 
maxime  in  descriptlone  et  inventione ,  quem  imltando  conscque- 
retur,  vel  traduccret  adco;  fragmenta  lyricorum  Graecorum 
habemus  fere  CC ,  quorum  ampiius  C  in  Horatio  reperiuntur  ex- 
pressa.    Si  omnes  lyrici  Graeci  adhuc  exstarent,  forte  non  multa 


runt,  et  Ipse  etiain  Estrelus  falsus  est,  qui  in  Horatiana 
Prosopog^rapheia  p.  524  censuerit,  „inprimis  multa  Horatii  car- 
mina  ex  Graecis  carminibus  expressa  fuisse,  cuius  rei  exem- 
plum  Catullus  rcllquisset.  ^'  Nam  qui  paulo  accuratius  in  ea  re 
yersatus  fuit,  facile  invenerit,  non  esse  consuetudinis  Horatia- 
nae  integ^ra  Graecorum  carmina  imitatione  exprimere  et  eadem 
sententiarum  serie,  neduin  iisdeni  verbis,  Latine  reddere.  Ex- 
ordia  carminum,  unde  initium  dicendi  et  propositum  sumat, 
et  principales  sententias,  in  conspicua  plerumque  sede,  vel 
in  principio  vel  in  medla  parte  vel  in  clausula  collocatas,  quibus 
carmina  sua  distinguat  et  doctos  amicos  moveat  vel  oblectet, 
aGraecis  auctoribus  repetere  solet,  et  vero  etiam  muUiplicem 
iHum  ac  varium  orationis  ornatum,  in  quo  vix  dici  potest 
quantopere  e  Graecis  suis  exemplaribus  pendeat^).  Ut  haec 
sibi  iusta  ac  necessaria  esse  putavit,  Ita  his  fere  finibus  se 
continuit,  vid.  infra  de  Archilocho  et  Euripide  et  cfr.  de  Lj- 
ricis  ad  C.  1, 1,  3  et  I,  18,  1.  Unde  simul  apparet,  quam  Hbe- 
rale  ei  in  imitandis  Graecorum  poetarum  carminibus  fuerit  stu- 
dium,  quantoque  iudicio  et  arte  Hlud  ag^g^ressus  sit,  adeo  ut 
non  tam  reruni  ac  verborum  novitatem  ac  suavitatem  ab  aHis 
mutuatus  esse,  quani  satis  sibi  ipse  fisus  et  liberis  ve- 
stigiis,  ut  vere  g-loriatur  Epist.  I,  19,  21,  eos  subsecutus 
ingenium  suum,  suas  vires  in  iisdem  arg-umentis  tractandis  expe- 
riri  omninoque  de  palma  cum  illis  ipsorum  artibus  certare  vor 
luisse  videri  debeat.  At  vero  quuni  ipse  ing^enue  professas 
esset  C.  IV, 2,  27.  se  „apis  more  modoque  ad  carmina 
fingenda'^  res  omnemque  apparatum  undecunque  conferre 
„per  plurimum  laborem,''  recte  his  moniti  iam  pridem 
Interpretes  eos  locos  investigare  studuerunt,  unde  vates  Venu- 
sinus  „poetica  sua  mella^' conquisivisset;  nec  ea  res  omni- 
no  iis  frustra  fuit:   sat   multa  in  sua  horrea  condiderunt.    Sed 


manerent  Horatio  propria.''     Hulus  auctoritas  fefellit  etiam  Mit- 
scherlichium  saepissime,  y.  ad  C.  I,  18.  vs.  1  et  11. 

9)  Huc  spectat  Wenschii  commentatio  „de  Horatil  Graecos  imi- 
taudi  studio  ac  ratione  brevis  expositio"  (Viteberg.  1829),  cuius 
haec  fere  summa  est:  „Horatium  et  in  metrorum  ratione,  ubi 
tamen  severioribus  usus  est  legibnsi  et  iu  verborum  structura,  et 
in  sententiarum  adornatione  saepe  omnia  debere  Graecis,  saepe 
vero  iis  discedere  inferiorem. " 
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quum  muUa  alia  opinionum  ludibria,  tum  haec  niaxime  eos  ab 
vera  via  ineunda  averterunt  et  in  transversum  e^erunt:  quod  et 
iii  Carminibus  sententias  imaginesque  fere  omnes  ex  melicis 
poetis  translatas  esse  crediderunt,  certissima  quaeque  Graecae 
imitationis  vestigia  una  cum  deperditis  Graecorum  exemplaribus 
intcrcidisse  opinati,  et  quod  in  Satiris  et  Epistolis  certas  quas- 
dam  philosophiae  formulas  explicatas  esse  statuerunt. 
Quorum  iilud  idcirco  minus  recte  putasse  mihi  videntur,  quia 
proprium  lyricae  Horatianae  habitum ,  seitentiarum  ornatum 
dico,  nimiuni  neg-Iexerant ,  in  hoc  auteni  non  satis  attenderant, 
quid  ipse  Horatius  de  optimis  philosophiae  fontibus  palam  pro- 
fessus  esset.  Quod  enim  in  epistola  ad  Lollium  de  Homero 
scripsit : 

Qui  quid  sit  pulchrum^  quid  turpe^  qtiid  utile^  quid  non^ 
Planius  ac  meUus  Chrysippo  et  Crantore  dicitj 
vel  ex  eo  satis  conficere  possumus,  illum  non  id  e^issf ,  ut 
philosophorum  placitis  abstrusioribus  adumbratam,  sed  ut  sum- 
mis  poetarum  ing-eniis  expressain  virtutis  imag-inem  consequere- 
tur  et  eorum  praeceptis  se  sapientiae  doctorem  et  humanitatis 
conformaret. 

Haec  ita  universe  et  summatim  exposita  nos  ad  ipsa  eius 
,,exemplaria  Graeca"  perducunt,  quae  Pisones  iubet  iVb- 
cturna  versare  manuj  versare  diurna. 

Ac  ne  ipsum  qoidem  Horatium  nisi  iis  auctoribus,  quos 
imitandos  sibi  proposuisset,  accuratissime  lectis  et  cog-nitis,  se 
ad  scribendi  studium  contulisse,  eo  facilius  nobis  persuaderc 
poterimus,  si  quo  ordine  poematum  eius  genera  composita  sint, 
consideraverimus.  Nam  quamquam  in  temporibus,  quibus  sin- 
gula  carmina  Venusina  nata  sint,  accuratius  definiendis  ii  qui 
fastos  Horatianos  condiderunt  dissententiunt  adhuc  inter  se, 
nec  desunt  quae  etlam  contra  novissimas  Caroli  Franlcii  ra- 
tiones*")  disputari  possint:  de  ^eneribus  tamen  hoc  nunc 
constat,  quod  in  hac  quidem  disquisitione  piane  sufliciat,  Ho- 
ratium  primo  conscripsisse  Satiras  et  Epodos,  post  ad  carmina 
melica   aggressum  tres   priores  libros  edidisse,    his  Epistolas 


ybri  prioris,  quas  eodem  fere  tempore  composuisset,  sub- 
iunxisse,  postremo,  interiecto  quo  Epistolam  ad  Pisones  scripsifc 
et  longo  post  cetera  intervallo,  quarti  libri  Carmina  et  duo 
reliquos  Epistolarum  fasciculos  addidisse.  Quae  quum  constent, 
perspicuum  debet  esse,  ut  tria  omnino  poematum  et  tempora  et 
genera,  sic  tres  Graecae  imltationis  gradus  et  aetates  com- 
■  mode  discerni  posse,  quarum  prlnia,  ut  ita  dicam  Archilo- 
chias.  satirica  poetam  iuvenem  satiricae  Musae  armis  in- 
struxerit,  altera  s.melica  corroboratum  et  senescentem  paula- 
tim  virum  feliciore  sempcr  profectu  „laurea  donaverit 
Apollinari",  tertia  denique  sive  philosophiae  aetas  to- 
tius  vitae  parnassiae  quasi  fructus  et  praemia  collegerit  ^O- 

Sunt  igitur   primum    imitationis    spatium    decurreuti,    in 
Satiris  etEpodis,  quum  ii  qui  ab  ipso  nominantur  Sat.n,3, 11: 
Quorsum  pertlnuit  stipare  PlatonaMenandro, 
Eupolin,  Archilochum,  comites  educere  tantos?  - 
antiquae  et  novae   comoediae  scriptores  ^')    et   „  Socraticarum 


10)  C.Franke  Fasti  Horatiani ,  Berol.  ia39,  cle  quibus  vide  C.Pas- 
sovii  (Berl.  Jahrb.  1840.  Nr.  87.  sqq.)  et  Teuffelii  (Zeitschr. 
f.  Alt.  1842.  p.   1103.  sqq.)  rcoensiones  et  passim  Estreium. 


ll^  DcHoratii  studiis  Graecis  consulcndi  snnt  Grotefendus 
in  Vita  Hor.  (HaH  Encjklopadic  1833.  p.  463  sqq.),  Passo- 
vius  in  commcntatione  dc  Horatii  vita  et  actate  conscripta  et 
Epistolarum  cditioni  (.Lips.  1833)  pracmissa  not.  181.  187.  195. 
197  cet  Rotterus  „de  Horatii  studiis  Graecis"  (Progr.  Glei- 
>vitz  1836)  Th.  Arnoldius  inDiss.  „de  Horat.  Graecorum  imi- 
tatore"  (qui  iuvenis  priusquam  ampliorem  de  eodem  argumenlo 
librum  kbsolvit,  nuper  pracmatura  mortc  litcris  crcptus  est) 
fistreius  in  „Horatiaua  Frosopographeia"  p.  9  seqq.  p.  122 
sqq.  alib. 

121  Quanti  Horalitts  inprimis  „*oii.oediac  priscae  viros"  fecerit,  col- 
liges  praeter  1.  1.  ex  Sat.  1,  4,  1  sq.,  1.  10.  18.  sq.,  tp.st.  1. 
iq  1  Ad  eornin  potissimum  imitationcm  scrmoncs  suos  „iii 
dialoeo"  (Cic.  ad  Fam.  1.  9.  67.)  conscripsit  ct  metri  quoque 
libcrUte  atque  incuria  quadam  sermonis  quotidiani  consuclndinem 
et  sonnm  felicissima  arte  exprcssit.  Vid.  Rotter  p.  14.  Atque  in 
Sat.  1.  2.  principio  memor  fuit  Arist  op  hanis  C«yrer«..  9««.- 

^^e  Pac  li40-  1143  i«  Sat.  II,  2.  vss.  118  sqq.  ct  124  sqq. 
(vid.  Bentlej.),  Sat.  1,  3.  25  seq.  autem  ad  Mcnandri,  ap. 
Mein.  p.  302:  Tl  .«iii»e.o».  «"»'*«>«"'*  fiacavmtars,  Kanor  o^v- 
Z^rTinS^r  .a,a^Un..,;  et  Sat.  I,  1.73-75  ad  c.asdem 
exemplum  p.  103.  Mein.  Cvid.  Orell.)  vidctur  compos«.ss^  t..a- 
tino  quidem  dcbuit  Epist.  I,   19.  iniU,  cl.  cius  fr.  m  Z7«,.„  - 
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chariarum^^  auctores   Inpriniisque   summus  dialogl  et  siQwvBCaq 
magisterPlato^^)  et  iamborum  inventor  Archilochus^*)  et 


qna  ille  fabula  palmam  eripnerat  Aristophanis  Nubibus  —  ap. 
Runkel.  p.81*.  Olvos  notTjTJj  yiyoviv  tus  'innoi  Taxve'^'T3wQ  di  ni- 
voiv  ovStv  av  Tixoi  oocpov ,  et  sententiani  Carm.  111  ^  29.  cli.  ap. 
Suidam  :  AvSgai  aoq)ovs  ^XQV*'  ^^  n  ag 6  v  ngay  fi*  tie  Svvafnv 
'&de&ai>  Haluif.  Aiia  nonnulia  imitationis  vestigia  collegit  Pas- 
soY.  not.  181. 

13)  Eundem  commemorat  S.  II,  4.  3  cnm  maglstro  Socrate  et  cum 
P^thagora,  philosophis  pracstantissimis ,  vocatquc  doctum  Pla- 
tona.  Erant  qui  (ut  Dacerius  et  Passovius  not.  66)  intelligere 
malient  Platonem  C  o  m  i  c  u  m.  Ita  vero  epitheton  d  o  c  t  u  m  minus 
appositum  foret;  uec  mirum  est  in  academiae  discipuio  quod  Pla- 
tonem,  in  poeta  quod  solutae  orationis  scriptorem  maxime  poe- 
ticum  legerit,   quod  idcm  Pisonum  maiori  ipse  suadet  A.  P.  3iO: 

Scribendi  recte  sapcre  est  et  principium  et  fons: 
Rem  tibi  Socraticae  poterunt  ostendcre  chartae. 
Atque  Socraticum  Platonem  imitari  videtur  Lambino  in  Sat.  I,  3, 
38  sq. ,  cl.  celeberrimo  de  vTToxogiofiaaiv  amatorum  loco  e  Rep. 
IV.  29.  p.  474.  D.,  Bentlejo  in  Sat.  II.  2.  77  sq.  cl.  Phaedon. 
pg.  83.  D. ,  Wyttenbachio  in  C.  I.  34.  8.  cl.  Phaedr.  pg.  246.  E : 
Zsiie  ilavvojv  nTrjvov  aQfxa,  Cfr.  Valcken.  in  Theocr.  Adoniaz. 
p.  326. 

14)  A.  P.  79  et  Epist.  I,  19,  23:  —  Parics  ego  primus  iambos 

Ostendi  Latio,  numeros  animosque  secutus 
Archilochi,  non  res  et  agentia  verba  Lycamben. 
Libera  hac  Archilochi  imitatione  quam  ipse  sibi  fisus  esset,  ante 
dixerat  vs.  21:  Libera  per  vacuum  posui  vestigia  princeps, 
Non  aliena  meo  pressi  pede.  Qui  sibi  fidit,  Dux 
regit  examen.  Ceterum  plus  quam  notum  erat  mttQoxolov 
Archilochi  oTofia ,  Br.  Anthol.  II.  167 :  —  oe  noxt  mxgtlv 

Movoav  ixtSvaito  ngojToe  i'^a\f)8  x^^V-  ^f*"- 
v.  c.  fr.  28  sq.  ct  74  seq.  Schneidew.  Huius  igitur  „  animorum  " 
vehementiam,  sed  temperatam  illam,  et  „carminis  artem''  eam- 
que  immutatam  assumpsit  Horatius,  singulis  rebus  et  verbis  sprc- 
tis  ipsique  relictis.  Quare  ne  Mitscherlichii  quidem  diligentiae 
contigit,  Qt  ulla  certa  aut  probabilia  Archilochiae  imitationis  ve- 
stigia  ex  eius  fragm.  colligeret  (veluti  ad  Epod.  VI.  extr.  e  fragm. 
31.  Schneid.,  et  ad  Epod.  XVL  34.  e  fr.  66.  7.  sq.),  nec  vero 
ex  Hipponacte,  altero  illo  iamborum  auctore  (Epod.  VI.  14.), 
quidquam  repertum  est.  In  rebus  metricis  autem  et  musicis  omni- 
no  plurimum  Parii  poetae  ingenium  valuit  et  auctoritas,  cui  Hor. 
quoque  nec  invitns  obseqnutus  est.    Vid.  Exc.  metr. 


alii  nonnulli*^),  tum  longe  gravlssinii  ei  et  omnis  Graecitatis 
ct  sententiarum  auctores  Homerus  et  Euripides,  nec  in 
Satiris  solum  autEpodis,  sed  iideni  IHi  etiam  in  Car  minibus 
sive  in  altero  iniitationis  gradu.  Ut  igitur  Homeridae  ab  love 
incipiendum  putarunt,  sic  nos  rite  ab  Homero  coepturi  videmur 
in  eodemque  desinemus,  totius  antiquitatis  conscnsu  sedes  sum- 
mas  occupanti.  Neque  enim  Horatius  ab  hoc  iudicio  dissen- 
sit:  Homerus  est  illi  magnus  (Sat.I,  10,  52),  Insl^nis  (A. 
P.  401),  qui  nll  molitiir  inepte  (ib.  140)  et  principatum 
tenet  Inter  omnes  (C.  IV,  9,  5.).  Sed  praecipue  eum  hoc 
nomine  laudat  A.  P.  73: 

Res  gestae  regumque  ducumque  et  tristia  bella^ 
Quo  scribi  possent  numero^  monstravit  Homerus, 
Itaque  ab  illo  fonte  ing-eniorum  non  tantum  poeticae  descrlptlo- 
nis  moduni  legitimum  et  ornatum,  sed  vitae  etiam  praecepta 
repetiit  (Epist.  I,  2,  3.  vid  supra),  quum  non  improbaret  illam 
Stoicorum  sententiam,  doctrinani  eg^reg^iani  latere  sub  Honieri 
fabulis.  Dispositionem  inprlmis  carmlnum  Homeri  laudibus  ex- 
tulit  (A.  P.  148  seqq.)  eiusque  exemplum  secutus  hanc  Ipsam 
poHtam  et  concinnam  ^ia(Txsv?}v  suis  versibus  adhibuit.    Homeri 


15)  Ut  Xenarchus  comicus  (ap.  Athen.  XIII.  p.  596  B.)  in  Sat.  l, 
2,  83  —  85,  94  —  103,  Isocrates  orator  (p.  37.  lin.  52.  ed.  Wolf. 
ap.   Muret.  V.  L.  I.  5)  in  Sat.  I,  3,  103  sqq. ,  Xenophon  So- 
craticus   (Oec.  I.   10)   in  Sat.  II,  2,  104—  107,     Philodemus 
Epicureus  (vid.  Orell.  ad  Sat.  1,  2,  92  et  120  sq.);  e  TragicisSo- 
phocles  (cf.  Sat.  I,  9,  59  cum  Electr.  945  Dind.,  Sat.  II,  3,  187 
sq.  104,  197  sqq.   cum  Aiac.  1047  sq.  1050.  1273  sqq.,  Sat.  II,  5, 
68  cum  Phil.  283  sq. ,   S.  II,  6,  49.  cum  Ocd.  R.  1090  sq.  aliaque 
cum  aliis);  ex  Lyricis  Anacreontis  fr.  42.  Schn.   iam   memor 
fuit  in  toto  Epod.  IV.,  et  fr.  6.  in  Epod.  XIIL  init.,  Simonidis 
Cei   fr.  34,  2  sqq.    in  Sat.  11,  6,  95  sq. ,    Pindari  Nem.    X.  61. 
B.  in  Sat.  I,  2,  90,    Bacchylidis   fr.  10,  9  sq.  in  Epod.  II.  4. 
sq.   (cf.  Tibull.  I.  10,  49);   ex  Alexandrinis  denique  Callima- 
chum  (Eplgr.  33.  Ern.   p.  302)  in  Sat.  I,  2,  105  —  108  agnosci- 
mus,   et  multis  locis  Theocritum,   cuius  Phannaceutriam,  ar- 
chetypon  illud  scenarum   magicarum,  sicut  Virgiliiis  Ecl.  Vlll.  ct 
Tihullus  Eleg.  II.  5 ,  sic  Horalius  et  saepius  «t  manifestius  secutus 
est:  cf.  vs.  14.  et  28  sqq.  cum  Sat.  I,  8,  30  sqq.,  vs.  15  sq.  cum 
Epod.  V.  61  sq. ,  vs.  88  sqq.  cum  Epod.  XVII,  21  sq. ,  vs.  30  sq. 
cum  Ep.  XVll,  7;  praeterea  vs.  127  seq.  c.  C.  IU.  26,  6—8.  ap. 
Bentl.  et  vs.  55  sq.  c.  A.  P.  extr. 
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igitur  imitationis  vestigia  apud  Ilor.  quuin  per  oninia  carminum 
genera  dispersa  et  propagata  sint,  nec  ipse  usquam  eani  rem 
occultaverit,  sed  frequenter  et  dedita  opera  prae  se  tulerit, 
(am  priora  carniina  nielica  ex    ea  potissinium  pendent:   C  I, 

6.  I,  15.  I,  28.  alia.  '^) 

Praeter  Homerum  autem  neminem  libentius  ac  studiosius 
imitatus  est  quam  Euripidem,  sapientissimum  illum  et  au- 
reuni*')  poetam,  phllosoplium  de  scena,  sed  nimis  neglectum 
ab  Interpretibus  Horatii :  qui  eius  testimonia  ore  rotundo  dicta, 
quo  ipse  limatior  atque  perfectior  exstitit,  eo  magis  et  aper- 
tius  sectatus  est,  ut  haud  sciam,  an  ille,  quod  quidem  ad  res 
attineat,  primo  omniuni  loco  ponendus  sit.  Eum  Horatius  quam- 
quam  nunquam  appcllat  noniine,  re  tanien  frequentissime  expres- 
sit,  ut  fccerat  iam  Cicero  ^*).  Nam  ex  huius  potissimum  fabu- 
lis  personas  sccnicas  ^•*)  et  exempla  petit  ad  praecepta  sua  fir- 
manda^"),  et  primarias  Carminum  sententias  ab  eodem  mntua- 
tur.  Nec  miruin  hoc ,  quum  et  utriusque  hunianitas  ac  pruden- 
tia  amice  conspiraret^*),  nec  locupletior  illo  sententiarum  auctor 
cxstaret:  quum  praesertim  illae  tcI  ex  proverbiis  Graecorum 
natae,  vel  ex  clarissimorum  virorum  dictis  haustae  esscnt,  vel 


16)  Homericae  imitalionis  exempla  tam  iiinnmcra  sunt,  ut  ycI  mo- 
dica  ex  iis  eiectio,  si  modo  iusta  esset,  liuius  libelli  angustias 
longc  excederct.  Sat  Ycro  bona  copia  eorum  vel  in  Consp.  loco- 
rnm  G.  lib.  I.  collecta  est. 

17)  Frg.  Diphill:  Ev  /o  uavazQvaot  etne  xovt   EvQtnidtj9  «tZ. 

18)  Ipse  quoque  Cicero  Euripidem,  cuius  sentciitiis  eius  scripta  rc- 
ferta  sunt,  raro  nomlnat,  nec  tam  citat  „vera  eius  praccepta" 
(ad  Div.  13,  15)  vel  .,tcstimonia*'  (ibid  16,  8)  quam  gnaris  ami- 
cis  in  memoriam  redigit,  ut  sacpe  nil  nisi  initium  proferat: 
Tusc.  Q.  III,  14,  29.  Ccll.  Horat.  C.  II,  10,  13  seq.  et  Eurip.  fr. 
Thes.  5.),  ad  Att.  XV,  4(Eur.Med.  411:  avu  nota/iuiv,  cll.  Hor. 
C.  I,  29,  10),  de  Fiu    II,  32.  ad  Att.  II,  25.  al. 

19)  Sat.  II,  3,  1.S0  — 140:  Orest.  v.  264  sqq.  D.;  vs.  303:  Baccli.  1214 
seqq.;  C.  IV,  7,  25  sqq.:  Hippl.  1437;  vs.  27  sq.:  fr.  Pirith.  4.; 
Epist.  I,  18,  43  sqq.,  ubi  v.  Orell.  cet.  Cfr.  Estreium  p.37  sq., 
qui  omnia   eius  rei  vestigia  persecutus  cst. 

20)  A.  P.  95—98.  185  —  187. 

21)  Si  philosophiam  iticerc  malis,  rccentiorum  vocabulo  satis  rccte 
realismum  appellaveris.  Vid.  Hassii  com.  de  Euripidis  phi- 
iosophia,  Magd.  1843. 


ipsae  mature  in  proverbiorum  viin  ac  potestatem  abiissent,  vel 
omnibus  certe  mediocriter  doctis  plns  quam  notae  essent.  Ita- 
que  Iloratius  quod  ad  Grosphum  scripsit  C.  II,  16,  29:  Nihil 
cst  ab  omni  parte  bcatum,  non  sua  sententia,  quod  puti- 
dum  foret,  doctuni  aniicnm  monere  voluit,  sed  Euripidis  verbis 
optime  ipsi  quoque  cog-nitis  et  acceptissimis.  „Nosti  enim, 
ait,  o^Grosphc,  qoam  verc  ac  sapienter  dictum  sit  illud  quod 
faniiliaris  nobis  poeta  Euripides  toties  inculcat:  ov  tig  uvdQww 
dg  uTravT  svJatfiovst^^)*^'  Licct  autem  hoc  loco  dc  niag-na 
iHa  ac  prope  dixerim  prodi^a  coena,  ad  quam  quasi  Enripides 
Horatii  ainicos  invitat,  nunc  pancula  quaedam  fercula  appo- 
nere:  quibus  qui  non  saturati  fuerint,  vel  ipsuin  dominum  con- 
vivii  salutent,  vcl  Antomi  Goebelii^')  scriptiunculam  adcant, 
qui  et  copiam  et  ordinem  eius  coenae  scientissime  monstravit. 
Quamquam  quuni  ipse  quoque  compluribus  iam  abhinc  annis, 
tuni  sane  Goebelio  non  inspecto,  sat  raultas  Graeci  poetac  sen- 
tentias  collectas  cum  Horatio  contulisscm,  nunc  miruni  consen- 
sum  cum  illo  deprehendi.  Quarc  hoc  tanto  certius  inihi  per- 
suasi,  eam  rein  non  aleam,  sed  rationem  aliquam  necessariam 
sequi.  Sed  ut  iam  nonnulla  degustemus  ex  Euripide,  quae 
collecta  a  me  et  Goebelio  huic  rationi  et  expHcationi  fidem 
addere  possint:  fluxit  ex  Euripide  universa  Carni.  I,  34. 
sententia,  v.  Bacch.  393  seqq.  (cf.  Heracl.  901seqq.);  item- 
que  C.  II,  19,  celeberrimus  in  Bacchum  hymnus,  ex  eadem  fa- 
bula,  sive  spectata  paulo  ante  sive  relecta,  totus  compositus 
est,  vid.  vs.  874.  281.  723.  sqq.  142.  sq.  558.  605.  625. 569. 
098  et  103.  378.  419.,  et  in  Epist.  I,  16,  73  seqq.  inte^ra 
ex  iisdem  Bacchis  492  sqq.  scena  fere  ad  verbum  Latine  red- 
dita  legitur.  Deinde  in  Carm.  IV,  7.  ad  Torquatum  scripto  com- 
plures  ct  sentcntiae  et  personae  Euripideae  coniunctac  conti- 
ncntur:  cfr.  vs.  7  sq.  cuni  Eurip.  AIc.  799  et  fr.  inc.  46,  vs. 
13  sqq.  cum  Meleagr.  20,  vs.l7  cumAIc.  784  sq.,  vs.  21  sqq. 


22)  Frg.  Alex.  3,  Aug.  fr.  9.,  Sthen.  1.,  et  paulum  variatum  Med. 
1228  et  Iph.  A.  161.  Cfr.  Philippidcs  comicus  ap.  Mein.  et 
Aristpph.  Ran.  1217,  qui  ipsnm  Euripidem  cadcm  dicentem  fa- 
ciunt. 

23)  ap.  Miitzcll.  „Zcitschrift  f.  G^mnasialwesen'',  1851  p.  298  sqq. 
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ciim  Alc.  985'*);  similisque  ratio  est  Carm.  II,  10.  ad  Lici- 
nium,  et  C.  IF,  16.  ad  Grosphum,  et  C.  UI,  29.  ad  Maecenatem, 
et  Epist.  I,  16.  ad  Quinctium  scriptae.  Tum  exordia  Car- 
minuni  I,  34:  Insanientis  dum  sapientiae,  et  H,  3: 
Aequam  memento  rebus  in  arduis  Servare  men- 
tem  cet.,  ut  clausulae  Carmm.  III,  2:  Uaro  antecedentem 
scelestum  Deseruit  pede  Poena  claudo,  et  III,  23:  immu- 
nis  aram  cet.,  et Epistolar.  I,  16:  mors  ultima  linea  re- 
rum  est,  multaeque  aliae  abEuripide  ductae  sunt:  Bacch.  393 
sq.,  fr.  inc.  170.,  fr.inc.  2.,  Dan.fr.  12,  El.  956'^).  Denique  quae 


24)  Hor.   1.  c.  TS.  7:  Immortalia  ne    spcrcs,   monct  annus  ct 

almum 
Quae  rapit  hora  diem. 

Eurip.  Aic.  799:  ''Ovxai  Sa  &vriToZi  &vrixd  na\  ipQovBlv 

XQtiuv» 

—  fr.  iuc.  45:    ^^ti^oi  ydg  £v  xal  ^vtjTi  nHotadai,  ^ox«- 

esot  ^iov  ^tjv  dl^ols   av&Qwnoe  mv\ 


Hor.  l.  c.  vs.  13:   Nos  ubi  dccidimus 

Pulvis  et  umbra  sumus. 
Eurip.  Mel.:  Kax^ avmv  Bk  iidi  dvf.Q    ^ 

rij  iiai  axid*  td  fitjStv  eie  ovOtv  Qinei. 

Hor.  i,  c.  vs.  17.:  Quis  scit  an  adiicianthodiernaecrastina  summae 

Tempora  Di  superi? 

Euiip.  Alc.  784:     Ovn  1'ovi  ^vfixdiv  oaxn  i^tmaxaxat 

Tfjv  avQiov  fjLtXlovaav  tl  ^twotxat. 

Hor.  l.  c.  vs.  21 :    Quum  semel  occidcris, 

Non,  Torquate,  genus,  non  tc  facundia,  non  lc 

Rcstituct  pietas. 

Eurip.  Alc.  985:      cJ  y«e  «»'«^"*  ''«^  '"^P?;"     ,,.,      ..      .^.^ 

Klaiiuv    xovt   <p9tfievovs   avut,   C^»"^.    AIC.    1U70 

et  Hcrc  f  297.> 
Sub  finem   autem   carminis   poetae  auctorem  suum  ipse  inclicavit, 
quum  tres  personas  sccnicas  Hippolytum,  Theseum,  Piri- 
t  h  0  u  m  ex  eius  fabulis  citavit,  vid.  supra  not.  19. 

25)  Eurip.  11.  cc: 

To  aoq>6v  B*ov  aotpiay 
To  T«  fiij  &vfixd   ipQOVSlV, 

M7i$'  tMztifia  fiTiSiv  fuStaxo}  fiiya, 
"O  a'ihnaiQn  fitl^ov  n  XQtiuv  (pQOVtXv, 
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de  sera  miminis  vindicta  et  dePoena  pede  claudo  acce- 

dente:  Ilor.  C.  111,  2,  26-30.  cH.  Eurip.  Bl.  1350.  Suppl. 

224,  Hor.  ib.  32  cH.  Eur.  fr.  inc.  2  et  Phrix.  fr.  8  —  et  quae 

ide   divitiis    tantumniodo    conimodatis   nullique   propriis: 

Hor.  S.  II,  2,  129—135.  cH.  Eur.  Ph.  557  sqq.  fr.  Aeol.  4. 

Alex.  fr.  16  (l^iov  ovdh  Ixoi^^^  xrA.)  -  et  quae  de  paupe- 

riei  opprobrio  et   de   pecunia  genus  virtutem  sapientiam 

lonmia  donante  et  de  improbis  divitiis:  Hor.  C. III.  24,  41- 

cH.  Eur.  Dan.  15,  8  (^axoq  d'o  firi'x^^^  ot  (^'«^vrfc  oX^tot\ 

Hor.  Epist.  I,  6,  38  sq.  et  Sat.  II,  3,  94  sqq.  cll.  Eur.  Arch. 

|fr.  17  et  18  et  Dan.  fr.  12,  Hor.  C.HI,  24,  62  cH.  Eur.  Alex. 

Ifr.14  (u^ixov  d^onXouTog)  —  et  quae  de  virtute  non  tam 

inatura   donata    quam    doctrina  paranda:  Hor.   Sat.  I, 

3,  113.   cH.  Eur.  Aeol.   fr.  2.;    Hor.  C.  IV,   4,  29   sq.  cll. 

Eurip.  Alcm.  8  sq.  (s<r&Xwv  uJt' uvdQuiv  eand  yiyvsa&ac  rsxva 

xU.);   Hor.  ib.  33  sq.  cll.  Eurip.  Iph.   A.  562   (jQo^al   ^'cu 

7r«/(r€i;o>«v«r  Msya  cfSQoiaiv  slg  aQSXvv),    Hec.  599  sqq.  Suppl. 

911  seqq.  —  et  quae  de  sumnia   et   arbitraria  deorum 

potestate:   Hor.  C.  I,  34,  12  sqq.    cH.  Eur.  Tel.    fr.   25; 

Hor.  C.  111,  29,  50.  Sat.  II,  8,  62  cH.   Eur.  Heracl.  611  sqq. 

—  et  quae  de  incerta  vitae  humanae  conditione:  Hor. 

C.  IV,  7,  17  sq.  cH.Eur.  Alc.  784sq.  — et  quae  defruendi 

arte(Epist.I,4,7;  v.adC.1,31,  17),  quae  ipsa  quoque Horatio 

novaetadventicia  est,  quum  potius  „et  facereetpatifortia 


MtiS*  dv  xi  avftfifi  SvoxsQte^  SovXov  ndhv^ 
*AIK'    avxdg  dtl    fiifive,    xtjv    aavxov  (pvaiv 
2(u^0iv  ^e^aivjt,    ojaxe  xQvaos  iv  nvgi. 

—  fj  Jlttfi alya   xai^QaSeT  noSl 

2xeixovaa  ptdQXpti  xovs  xaxoie,  oxav  xvxn- 

iy(u  Se  noXXdxig  aotfUixiQove 

Tlivr^xag  dvSQat  tiaoQUJ  xujv  nXovaiiov, 

Kal  &eotai  fiixQd   x^^Q^  ^^ovxat    xiXri 

T(uv  ^ov&vxovvxojv  ovxat  evae^eaxtQovt. 

—  —  ttqIv  av  niXat 
rQafififjt  'ixfitat,  xal  xiXot  xdfixpri  ^iov. 

Jademque  m  o  rsEuripidi  fr.  108,  4  est  oQot  xtifievos,  unde  finis  illa 
estinata  apud  Horat.   C.  11,  18,  30,   quae    ratio    fuglt  Oreliiura ,   ut 
)crperam  interpretarctur. 
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Roiiianum  sit"  (Liv.  11,12):  Hor.  C.  I,  9,  13  sqq.  (et  SaU 
II,  6,  93.,  V.  infra)  cll.  Eurip.  Alc.  788-791;  Hor.  C.ni,8, 
27.  H,  16,  25.Epist.  I,  11,22  sq.  C.III,  29,  42  sq.  cll.  Eur. 
Hip.  1115.  Herc.   f.   503  Suppl.  953  sq.  Bacch.   910   sq.   (ro 

Jf  ita&'^fjLaQ  OTW  (iiorog  EMfiMv  fiaxuQtXw)  —  quaeque  per- 
niulta  alia  plane  singulari  ac  propria  ratione  ab  Euripldc  prae- 
cepta  apud  Nostrura  leguntur,  illi  gravissimo  sententiarum  au- 
ctori  debentur.  Quid  quod  Sat.  II,  6,  93  — 97  mus  urbanus 
hatid  irridlculo  modo  Euripideam  sapientiam  propinat  agresti, 
ex  Alcestide  780  —  790  peiitam?  Quid  quod  saepe  ea  ipsa, 
quae  VV.  DD.  in  Carminibus  notanda  et  obelo  damnanda  pu- 
tarunt,  tanquam  Horatio  indigna,  manifesto  consilio  expressa 
sunt  ex  Euripide,  velut  C.  HI,  4,  65  —  68  ex  Temenid.  fr.  11 
et  Hel.  903?  ^®)  —  Quibus  omnibus  quum  nihil  explicatius, 
nihil  apertius  esse  possit,  plerasque  sententias  Horatianas  ex 
Euripide  repetendas  esse  recte  persuasisse  mihi  videor,  idque 
tum  praesertim,  ubi  cuni  continentibus  laxiore  vinculo  cohae- 
reant,  aut  ab  ipso  poeta  per  particulam  explicativam  enim  in- 
troducantur,  cuius  haec  visest:  „Nosti  enim  Graecuin  vol- 
garem  in  hanc  sententiam  versum,  cuius  te  hic  meminisse  ve-r 

lim")." 

His  proxime  accedunt  in  Carminibus  L  y  r  i  c  i ,  quorum  ab 

Horatio  commemorantur  sex:  Alcaeus,  Sappho,  Stesi- 
chorus,  Anacreon,  Simonides  Ceus,  Piadarus,  et 
praeter  hos  nonnulli  etiam,  qui  ab  ipso  non  nominantur:  Alc- 
man,  Ibycus,  Bacchylides;  eorum  autem  omnium  princeps 
est  Alcaeus.  Hunc  cum  Sapphone,  cive  eius  et  aequali,  sae- 
pius  coniungit,  eorum  lyricum  genus  significans,  quoties  Le- 
sboum  barbiton  (C.  1,1,  34;  32,4),  Lesbium  plectrum 
(C.  I,  26,  11),  Lesbium  pedem  (C.  IV,  6,  35),  Aeolium 
carmen  (C.  IV,  3,  12)  memorat.  lisdemque  acceptum  refert, 
quod  de  se  ipso  gloriatur  C.  IV,  3,  22: 

Quod  monstror  digito  praetereimtium 

Romanae  fidicen  lifrae 


ct  C.  ni,  30,  13:  Dicar 

Princeps  Aeolium  carmen  ad  Italos 
Dedujcisse  modos^ 
siquidem  primus,  pauca  quum  tentasset  Catullus,  melicam  poe- 
sin  ad  Romanos  transtulit  et  novani  dictionem  in  ea  excoluit. 
Sed  Alcaeo  omnino  principem  in  suo  g-enerc  locum  defert  Epist. 
II,  2,  99,  et  propter  ipsius  praestantiam ,  et  quia  Sapphus  car- 
niina  imitatus  iani  fuerat  CatuIIus  ^**).  Haud  „latent  minaces 
Alcaei  Camenae"  (C.  IV,  9,  6),  ut  ideni  vel  apud  inferos  „pu- 
gnas  et  exactos  ty rannos  aureo  plectro  dicere "  (ing>atur  „  ple- 
nius  sonans"  quam  Aeolia  puella  (C.  II,  13,  26  sqq.)  propter 
acres  atque  altos  illos  spiritus,  quibus  eius  liiXtj  noUtiKu  xai 
noXepixd  plena  sunt,  et  redundant  etiam  eius  afffiara  cvfmo^ 
fftaxd  xul  sQWTtxt.^^)  Hunc  ig^itur,  qui  inter  bella  et  neg>otia 
et  labores  tamen  amoreni  cecinerit  et  vinum,  imitari  se  dicit 
C.  I,  32,  5  seqq. ,  hunc  mag-num  suum  exemplum  esse  palam 
profitetnr  Epist.  I,  19,  33: 

Hunc  ego  non  alio  dictum  prius  ore  Latinus 
Volgavi  fidicen^ 
huic  „  modos  et  carminis  artem  "  debet  in  Carminibus,  ut  Archi- 
locho  inEpodis,  ab  hoc  saepius  ac  libentius  quam  ab  aliis  lyri- 
cis  initia  carminum  sumit,  quae  dilatando  explicet,  vid.  ad  C.  I, 
18,  1,  et  confer  praeter  cetera  Hor.  C.  I,  9,  1  sqq.  cum  AIc. 
fr.  27., 'C.  1,14,  1  sqq.  cum  fr.  10.,  C.  I,  18, 1.  cum  fr.  36., 
C.  I,  37,  1  sq.  cum  fr.  12.,  C.  HI,  12,  1.  cum  fr.  50,,  C.  III, 
29,  18.  sqq.  cum  fr.  31,  1.  sqq.  apud  Schneide>v.  Sapphus 
autem  „amor  spirat  adhuc"  quodammodo  in  C.  1,12,46.1,  13, 
5.  I,  32,3.  (cIl.lH,  11,3.)  HI,  12,4.5")  alibi.  Alcaei  minacibus 


26)  'PoJ^^  8i  r'dfia97]i  noXXdHti  xUxit  ^Xi^v.  -  Mtou  ydg  o  ^bU 
ftjv  ^iav. 

27)  Sic  enim  fcre  Cicero  de  codcm  Euripide:  de  Div.  11,  5,  12.  de 
Fin.  II,  30.  alibi. 


28)  Praeter  locwm  iam  supra  allalum  cfr.  Sapph.  fr.  13,  30.  39,  44,  4 
sqq.  et  vs.  7  sq.  45.  cum  Catull.  CXVllI,  134.  III,  6.  XXV,  init, 
LXII,  39    sqq.   LXI,  91.   LXII ,  init. 

29)  Dionysius  Hal.  V,  421.  Rsli.:  'Mualov  axonei,  to  fteyaXoqivk 
xa\  ^gaxv  xal  t]Sv  ftetd  Suvotrjtos  —  xai  ngo  dndvttuv  to 
tdiv  TrolittxMv  nQayfidTtuv  ^d^oe.  Adde  Quintil.  Inst.  X,  1,  63« 
et  cfr.  cum  co  spiritu*v.  c.  Hor.  C.  I,  14.  et  I,  37. 

30)  Cfr.  S  a  p  p  Ii  u  s  fragm.  3. 2,  7  sqq.  63. 18.  Carminis  III,  12.  quidem 
initium  quuni  ab  A 1  c  a  e  o  repetierit,  vs.  4.  et  sqq.  sunt  S  a  p  p  h  u  s : 
Hor.  I.  c:   Miserarum  est  neque    amori    dare    ludum 

neqne  dulci  cet. 
Alc.fr.  50  Schn. :  'Efii  dnXdv,  ifAf  naodv  xaxotdtutv  neSixoioav. 
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ffraves  casqae  Doricas  adlunxit  Steslchori  Himerensls 
ramenas  (C.  IV,  9,  8.),  q«!  ct  argumentorum  ^t  compo- 
^«o^is  ; ravLte  U«m"carmen  ad  epici  fere  maiestatem 
erexerat  (Quintll.  X,  1,  62).  Verum  In  snmma  fraffmentorum 
paucitate  vix  «num  alterumve  imitationis  exemplum  apud  IIo- 
lati  m  deprehendas.  Meminit  eius  celeberrimae  Pal.nod.ae  n 
Helenam  Epod.  XVH,  42.,  eodemque  tanquam  '»  «--P " 
respexisse  videtur  C  I,  16.  Praeterea  m.t.um  Ca  m.  II  , 
4  congrnit  cum  eins  Fr.  18.  ap.  Schneidew.,  et  quae  .n  Ep  - 
st"ola  a?  Fuscum  (I,  10,  34)  de  equo  legitur  fabula,  e.dem  n- 
bui  ur  Nam  eam  civibus  snis  narrasse  Stesichorum,  q««'»  ?»'»- 
Sem  copiis  suis  pracficere   vellent,   tradit  Arlstoteles  Rhet. 

"'^\nacreontis    autem  amatoriam  poesin    delicatissimam 
qnin  magni  fecerit  Horatius  ipseque  imitatione  saepe  expresser.t, 

non  est  quod  duhitemus.  C.  IV,  9,  9 : 

Nec  si  quid  oUm  lusit  Anacreon 

Dekvit  aetas. 
Eiusque    fides  Teia  (C.  I,    17,   18)  resonat  e  mn.  v.  c.  .n 
r    I   23    1  sqq.  cU.  fr.  31.,  In  C.  I,  27,  1  sqq.  cll.  fr.  40,  7 
sqq  ,  ia  C.II  5,  1  et  III,  11,  9  sqq.  cll.fr. 47.Schneidew.») 

unrat   I    c  •        Tibi  qualura  Cythcrcac  puer  ales,  tlbl  tclas 
Horat.  1.  c. .        ^^^^J*^^^^^^  Minervae  studium  aufert,  Neobule, 

Liparaei  iiitor  Hcbri.  ^     ^    ^ 

„t  utriusquc   imitatione.;   coniunxerit.    Unde  simul  apparetnon 
totum  carmen  ex  Alcaeo  exprcssum  essc. 
s  p     Xnacreonte  praeter  ceteros  locos  qui  infra  cnm  Horat.o 

Hor.  C.  II,  1,  7..    g^pp^3.,,3,i„eridoloso.  ^ 
Anacr.fr.80.Sch.:  Vofu.v  vnl,  .>«r«.  90^-^«*. 

Hor   C  lll,  11,  7.:  Dic  modos,  Lyde.quibus  obstinatas 

Applicel  aures, 
Quaevelut   latis  equa  triraa  campis 

Ludit  exsultim  metuitque  tangi, 
Nuptiar.um  expers  et  adhuc  protervo 

Cruda  marito.  (cfr.  C.  II,  5,  mit.) 
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Simonidis  vero  Cei,  cuius  Ceae  Canienae  (C.  IV, 
9,  7)  laudantur  quique  non  in  uno  poesis  genere  multa  cuni 
laude  versatus  esse  perhibetur,  sententias  splendidas  quam  alibi 
tum  studiodissime  in  tertio  libro  sectatns  est  ^^). 

Neque  vero  „Pindarlci  fontis  expalluit  hau- 
stus^%  ut  ait  Epist.  I,  3,  10.,  quamquam  eo  quidem  loco  alr- 
ter  de  se  professus  esse  videtur,  quum  miretur,  quod  Ipse  au- 
sus  non  sit,  ut  illum  aemularetur,  id  Titium  tentare.  Quod 
decepit  Interpretes,  ut  larg^um  illum  fontem  minus  studiose  adi- 
rent,  quam  antlquiores  poetas  mellcos  Graecorum.  Verum  In- 
terest  aliquid,  ut  opinor,  inter  aemulationem  et  imitationem,  et 
ipsum  illud  Carm.  IV,  2.,  quo  omnia  Pindaricae  poesis  g^enera 


Anacr.  fr.  47.  Sch.: 

TluiXs  QgrjxtT^,  ri  8ij  fii  Xo^ov  ofifiaatv  plinovaa 
NijXsiZi  (ptvyeie^  Soxiets  8i  ^' ovSiv  slSivai  aotpov ; 
'/a^«  xoii  naXm  fttv  av  toi  j|fail«f'oi'  ififidXotfHi 
Hvias  d*tx(ov  OTgiipotf*'   av  dfjnpl  TiQfiaTa  S^ouov, 
Nvv  Si  Xatfiuivas  ts  fivaxeat  xovtpd   tt   axtQx  maa 

nai^i  «C* 
Jtliov  ydg  tnnomiQtjv  ovx  ex^ie  intfi^dtrjV » 

Ex  Anacrconteis  autem  carminibas  illis,  quae  variis  et  an- 
ctoribus  et  temporibus  deberi  constat,  nonnulla  saltem  cnm  Hora- 
tio  non  sine  magna  similitudinis  specie  comparari  possunt,  velut 
primum  cum  C.  I,  6.,  xvi  cum  C.  11,  12,,  xxv  cum  C.  ill,  21. 
aliaque  cum  aiiis. 

32)  Hor.  C.  II f,  2,  14:  Mors  et  fugacem  persequitur  viram. 

Sim.  fr.  51  Sch. :      'OS^  aZ  ^dvatoi  xix^  xai  tov  tpvyofiaxov. 


—  2,  21  sq.: 

—  83,  3: 


—  2,  25: 

—  52: 


Virtus  recludens  immeritis  mori 

Caelura  negata  tentat  iter  via. 

OvSi  xs&vdat  ^avovrtSy   inti  atp^aQtt^  xa^&v^ 

ntQ&e 
KvSaivova*  dvdytt  Siufxatoi  *S  'AtStot, 

Est  et  fideli  tuta  silcntio  Merces. 
"Eatt  xal  atydt  dxivSvvov  yiQae, 


—  29,  47  sq 

—  55: 


(Juppiter  non)  Diffinget  infectumque  reddet 
Quod  fugiens  semel  hora  vexit. 
T6  yaQ  ytytvapiivov  ovxit    aQtxtov  eatat, 
De  Simon.   fr.  52.  cll.  Hor.  I.  c.  et  aliis  accuratins  exposnit  Lo- 
beck.    Agl.  p.  67. 
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laudlbus  ma^nlficls  efferuntur,  Pindarlca  prope  sublimitate  com- 
positum  est,  ut  C.  I,  1.  1,  12.  1,  31.  I,  35.  alla.     Vid.  omnmo 

ad  C.  I,  1,  3.  ...» 

Ex  iis  autem  Lyricls,  quos  ipse  non  nommavit,  non  Igno- 

ravit  tamen  Alcmanem,  Doricae  sive  choricae  poesis  cultorem 

et  antistitem,  nec  oblitus  est  Regini  Ibyci,  „ omnium  fla^ran- 

tlssimi  amore",  ncc  denlque,  si  Scboliastis  fides  babenda,Bac- 

chTlidis,  Simonidis  Cei   ex   sorore  filii,  ut  lyricum  gram- 

matlcorum  Alexandrinorum  canonem   totum  complexus  esse  vi- 

deatur^').  .    .   .        ,  „ 

Hi  i^itur  quos  dixl  In    Carminibus    gravissimi   sunt   Ho- 

ratio  Graecitatis  auctores,  Homerus,  Euripides,  Lyrlcl:  quibus 

iam  e  reliquis  omnibus  nonnulll  addendl  vidcntur  in  transitii.  Ac 

primus  quidem  ex  Epicis   dlffnus  est  qui  nomlnetur  Heslo- 

dus^*),    cuius   „Ascraeum   carmen"   non   minus  suspexit, 

quam  Virffillus  (G.  H,  176). 

Ex  Eleffiacis,  a  qulbus,  ut  ipse  quldem  statuit  A.P.75: 
Versibus  iinparlter  lunctis  querimonia  primum, 
Post  etiam  inclusa  est  voti  sententia  compos, 
Mimnermum  omnesque  antiquiores  poetas,  lonicos  dico,  Callima- 
cho  et  ceteris  Alexandrinls  praefert  Horatius  Eplst.  U ,  2,^  100 
sq.,  in  quo  ipse  slbi  constat,  qul  ita  ludicet  Eplst.  II,  1,  28:  — 
Graecorum  sunt  antiquissima  quaeque  Scripta  vel 
optima.     Quis  tamen  d^gnvrjix^r  illam  eleglam  primus  condi- 
derit   et  „emiserit   auctor",    ipsc    decernere   dubltat,    „  quum 
adhuc  sub  iudlce  lls  sit " ,   sed    perfectorem  elus  afenioscit  S I  - 
TOonidem   Ceum,    varium    illum    et    miiltiplicem    et    coplosum 
poetam,  culus  Ceas  naenias  laudat  C.  II,  1,  38.  Amatoriae 
autem  ele^lae  auctor  et  exemplar  el  est  Mimnermus,  ex  quo 
princlpalem  et  propriam  eius  generis  sententiam  in  medium  pro- 
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33)  De  Alcmane  vid.  ad  C.  I,  19,  1,  ubi  eius  figin.  17.  Schn.,  et 
ad  C.  1,  30,  1,  nbi  ciusd.  fr.  19.  cum- Hor.  collalum  est;  Iby- 
tum  autem  probabiter  iraitatus  est  in  C.  I,  25,  11 :  Thracio 
bacchante  magis  vento  Quum  tibi  flagransamor  et 
libido  Saevietcirca  iecur,  ubi  cetera  Ibyciae  imitationis 
vestigia  collecta  sunt;  de  Bacchylide  dictum  est  ad  C.  1,  15. 
iuit. 

34)  Vid.  Servium  ad  Virg.  Ecl.  VI,  42,  et  cfr.  Hor.  C.  I,  3,29  sqq 
tum  Hes.  Opp.  100  sqq.,  C.  I,  34,  12  sq    cum  Opp.  5  sq. 


fert  Epist.  I,  6,  65.  ^*)  Callinl  ac  Tyrtaei  TrQOTQenTix^f  illam, 
et  didaxTtx^v  Solonis  ac  Theo^nidis  non  memorat:  sed  Tyr- 
taeo  quidem  laudatissimam  Carm.  III,  2,  13.  seDtentlani  de- 
buisse  vidotur^*^),  etSolonls  mutuatus  estEplst.  I,  12,5.^'). 
Cum  Theog>nidea  autem  sententiarum  farragine  multa  sane 
Horatii  dicta  satis  conveniunt,  nec  tamen  potest  non  vehemen* 
ter  dubium  esse,  quln  nullo  loco  illum  Imitatus  sit,  quum  ea- 
dem  fere  onmla  ab  antiquioribus  aut  locupletiorlbus  anctorlbus 
repetenda  videantur  ^^). 

Poetae  Tra^ici  componuntur  Thespis,  Aeschylus,  So- 
phocles  Epist.  II,  1,  162.,  vetus  conditor  iHe  trag>oediae  (A. 
P.  275)  cum  duobus  perfectorlbus.  Quorum  Sophoclem,  queni 
alibl  saepe  et  manifeste  expressit  ^^) ,  niirum  est  quam  raris  et 


35)  Hor.  I.  I.:        Si,  Miinn  ermus  uti  censet,  sine  amore  iocisque 

Nii  est  iucundum,  vivas  in  amore  iocisqne. 

Mimn.  fr.  1.  Scb. :  Tts  Si  ^ios,  ti  3i  xtQnvov  oTf()  x9^<^^Vf*^9QoSiTt^s; 

Tk&vait^Vy  ore  jnoi  firjniti  tavta  fiilot,. 

36)  H  0  r,  I.  I. :        Dulce  et  decorum  est  pro  patria  mori. 

Ty  rt.  fr.  7,  l.Sch. :  Tt&vafievat  ydg  uaXov  ini  ngofidxoiai  Tttaovta 

'  Av8q    aya96v  nsQt  ij  natQidi,  fiaQvdfitrov. 

'67)  H  0  r.  I.  I. :        Si  ventri  bene  est ,  si  lateri  est  pedibusque  tuis,  nil 

Divitiae  poterunt  regales  addere  maius. 

Sol.  fr.  l4,  l.Sch. :    laov  toi  nXovttvatv  ota»  noXvs  agyvgoe  iati 

—  —        t  ttat  ujf  fiova  ravta  ndgaatt, 

Faatgi  te  xai  nitvgais  ttat  noalv  d^gd  na^&ttv, 

38)  Sic  Theogn.  973  seqq.  Schn.  conveniunt  cum  Horat.  C.  I,  4,  17 
seqq. ,  cl.  tamen  Sapph.  fr.  69.  Sch. ;  itemque  Th.  1129  et  479  sq. 
c.  Hor.  C.  1 ,  18 ,  5  et  7  sq. ,  cf.  tamen  Eurip.  B.  278  seqq.  et 
Hom.  Od.  XXI,  293  S(3qq  ;  et  Th.  1075  seqq.  c.  Hor.  C.  III,  29, 
29  sq.,   cf.  tamen  Eurip.  Alc.  801.  D.  et  Pind.  01.  XII,  10  sq.  B. 

39)  Exemplis  ex  Satiris  supra  allatis  haec  addo: 

Hor.  C.  IV,  13,  8:     Cupido  virentis  —  Chiae  Pulcris  excnbat  iu 

genis. 
S  0  p  b.  Ant,  728.  D. :  "Egm ,    —  '  Os  iv  fiaXaxals  nagatats  vtdvtdot 

ivvvxtvtts* 

Hor.Epist.  1,6,24:  Quidquid  sub  terra  est,  in  apricum  proferet 

aetas, 
Defodiet  condetque  nitentia. 

S  0  p  h.  A  j.  646.  D. :  ^Anavd^  6  ftangos  Havagt&fti^tos  xQovoe 

0vst  T   aSijXa  xal  tpavivta  ngvnttta^. 
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Incertis  vestiglis  In  priiiio  Carininuni  llbro  secutus  slt*"),  quum 
Aeschylum*')  tamen  saepius  et  saepissime,  ut  vldiraus,  Eu- 
Tlpidem  imitatus  sit.  Nec  plura  certiorave,  quod  vlx  mirerls, 
ex  Comicis  imitationis  vestigia  reperiuntur  in  Carminlbus  *'). 

AlexandrinispoetiSjCallimachoBatti  fiUo,  Phileta  Coo, 
cetcris  Propertii  atque  Ovidii  exemplaribus  illis  minus  delecta- 
tum  essc  Horatium  quam  veteribus  et  praecipuls  auctoribus, 
qui  ante  Alexandri  M.  tempora  vixerunt"),  iam  supra  vidimus, 
nec  tamen  negari  potest,  eum  illorum  quoque  vestigiis  aliquando 
institisse,   quod   etiam   per  se  consentaneum   est.     Nam  Latini 
huius  ipsius  aetatis  poetae   quum  plerique  omnes  Graecis  stu- 
diis  dediti  et  Alexandrinorum  totius  generis  imitatores  essent, 
videntur  velut  apes  quaedam  interdum  etiam  in  longinqua  pascua 
volitantes    dulcissima   quacque    mella    cerasque    miro    artificio 
condidisse,  Alexandrini   vero   ipsi  quoque   veterum  Graecorum 
imitatores  formicis   simillimi,  quae  qualiacunque  et  undecunque 
sustulerunt    grana   in  latibulis   suis   abscondunt.    Horum   iffitur 
copias  conditas  iam  et  paratas  ne  Horatius  quidem  fastidivit.  sed 
more  modoque  suo  quae  dife^na  viderentur  in  suas  cellas  transtu- 
lit    quamqiiam  ncc  multa  nec  ita  expressa,  ut  apud  ceteros  sunt. 
Atque  ex  Elegiacis  quidem  Callimachum,  ex  Epicis  Apol- 
lonium,  ex  Bucolicis  Theocritum  et  fortasse  etiam  Bio- 
iiemacMoschum,ex  Epi^rammaticis  Archelaum  aliquot 
locis  in  eius  carminibus  affnoscimus.  "*♦) 


40)  Vid.  ad  C.  I,  8,  13.  et  I,  24,  19. 

41)  Vid  ad  C.  I,  3,  18  (Acsch.  S.  ( 96.  P.) ,  I,  3,  19  (Pcrs.  110 
soq.),  I,  28,  30  (Suppl.  433  sqq),  I,  35,  U  (Pers.  162)  et  cf. 
c\  aliis: 

Hor.  C.  111,4,  42:  —  Scimus  ul  iinpios 

Titaiias  immancinque  turmam 
F  u  1  m  i  n  c  snstnlcrit  c  a  d  a  c  o. 

\escli  Prom.  358:  *Ak):  r^^r  air^  (Tvtfwvi^   Zfjvoi  ayQvntov 

Katai^axtjt  ntQavvos  ixnvtatv  q^loyanrX, 

42)  Cfr  Aristoph.  Pac.  1076.  D.  cum  Hor.  C.  1 ,  33,  7  sq. ,  Ana- 
xilai  fr  ap.  Athen.  13,  p.  558.  c.  Hor.  C.  I,  27.  19  seqq.,  Mc- 
nand.  Kol.  p.  101.  M.  c.  H.  C.  I,  31,  17  sq  aliaque  nonnulla 
cum  aliis ,   quae   ex  parte  iam  supra  comprehendimus  in  not.  12. 

43)  i.  e.  „Klassiker"  vid.  Sueton.  Tib.  10. 

44)  CatuUum  quidem  novimus   Callimachi  poemalion  de  Coma 
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In  Epistolis  denique,  quibus  nulla  perfectiora  aut  ma- 
turiora  iug-enii  monumenta  fierl  possunt,  ut  plurimas  Graecoruni 
Hteras  ac  doctrlnas  plane  In  succum  et  sanguineni  coDversas 
admiramur,  ita  perpauca  imltationis  vestig^ia  depreheodimus. 
Quae  quoniani  eorundem  fere  auctorum  essent,  qui  supra  dicti 
sunt  praeter  Ljricos,  cum  superioribus  passini  coniunxi.  His 
ununi  alterumve  scrlptoreni  vel  philosophiae  vel  didacticuin  vel 
grammaticum  Alexandrlnum  adiiclendum  esse  faclle  concedo.  In 
Arte  quidem  Poetica  cum  praecepiis  Horatianis  sat  multi  loci 
ex  Aristotelis  libro   neQi  nonjrix^g   et  ex  eiusdem   Rheto- 


Berenices  versum  de  vcrsn  Lalinis  numcris  rcddidissc,  itemque 
Oyidium  magna  ex  parte  eiusdem  Ibidem  ut  multa  alia,  alia 
«tiam  Propertium^  utrumque  tamen  non  sine  niagna  arte  et 
delcctu,  Latinis  suis  versibus  expressisse  (vid.  Vaicken.  iu 
„CaUim.  Klegiarum  fragm.  cum  £legia  Catulli  Callimachea''  p. 
282.,  MerkcL  Praef.  iu  Ovid.  Fast.  et  in  eiusd.  Trist.  et  Ib., 
Uertzb.  in  Quaest.  Prop.  p.  i89  sqq.);  Horatium  vero ,  ut 
acqualium  poetarum  et  elegantissimus  erat  ct  suo  ipse  ingenio 
plurimum  valebat,  perpauca  suspicor  cx  Catlimacheis  ad  suum 
usum  convertisse  atque  in  his  ipsis  imitandis  suo  semper  usum 
iudicio.  Valckenarius  quidem  haec  contulit: 
Hor.Sat.  1,2,8:  —  avi  cur  atque  parentis 

Praeciaram  ingrata  stringat  ualus  inglu- 
vie  rem.  cf.  Epist.  11,  1,187. 
Callim.  fr.  10.  V^-:  "y/Tri^tfa    navv    iyivovto    na^fanfti^**    oaaa  t 

EvSo&it  veiaiQtjv  etg  dxo-iftavov  tSv. 

Hor.  C.I,  .36,  14:   Neu   —  Bassum   Threlcia   vincat  amj- 

stidc. 
L  al  lini.  fr.  11.  V. :   Kat  yag    o   SQTj^lttitjv    fiiv    dptjraro    x^vSov 

dfi  V  at  tv 
ZviQonotsiv*  oXiytu  S*  tjStto  ntoov^it^. 


Quibus  adde  Hor.  I,  3,  1  sqq.  cil.  Call.  fr.  Il4  Bl.  Hor.  Epist. 
1,3,  10  sq.  cll.  Call.  ep.  1,  4.,  et  quae  supra  in  not.  15.  colle- 
cta  sunt.  Ex  Apolionio  Arg.  I,  22,  infra  contuli  cum  C.  I, 
24,  2  sq.,  ex  Theocrito  Id.  XXII,  19  sqq.  cum  C.  I,  12.  .SO 
sqq.  el  cum  C.  IV,  8,  32  sq.  alia,  ex  Bione  Id.  VII,  15  sqq. 
cum  C.  I,  8,  13  »qq.,  ex  Moscho  Id.  VI,  init.  cum  C.  I,  33, 
5  sqq.,  ex  Archelao  fr.  in  Anth.  P.  II,  p.  661  cnm  C.  I, 
12,  57  sq. 
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rlcls*^),  ei  inslgne  praeceptuni  Isocratls  oratorls  ^*^)  alia- 
que  nonnnlla  compararl  possunt ,  in  eundemque  librum ,  teste 
Porphyrione  Scholiasta,  „con^e8sit  praecepta  Neoptoleml 
Tov  Jlagtavov  de  arte  poetica,  non  quidem  onmia,  sed  eminen- 

tissima.  ^^ 

Haec  de  Horatli  exemplaribus  Graecis  praeponenda  putavi 
non  omnia  quidem  quae  effundi  possent,  sed  quae  ex  magna 
copia  satis  esse  viderentur  ad  meam  mihi  viam  muniendam. 
lam  vero,  ut  tandem  in  eo  quod  propositum  est  subsistam, 
primum  Carminum  librum  separatim  et  dedita  opera  ag^ressus 
sum  cum  Graecis  sriptoribus  conferre  et  ex  iis  cxplicare,  ut 
quo  carminum  eorum,  quae  Graeco  fonte  deducta  videntur, 
longe  plurima  continerentur.  Nam  Horatius  postquam  initio  sane 
Graecos  paulo  sollicitius  expressit,  inde  a  libro  secundo  Car- 
minum  omnia  ad  suum  iudicium  conformare  coepit,  in  tertio  et 
quarto  Graeca  non  mutuatus  est  nisi  ut  Graecorum  suavitatem 
locis  aliquot  adderet.  Itaque  ut  praeclara  artis  opera  nos  inter- 
dum  mag-is  oblectare  et  acrlus  commovere  solent,  si  non  omnes 
partes  aeque  elaboratae  aut  sub  una  eademque  plena  ac  perfe- 
cta  luce  propositae  appareant,  sed  et  umbrae  aliquae  sint  nec 
desint  leviuscula  quaedam  limae  atque  laboris  indicia,  quibus 
initia  artis  et  incrementa  agnoscere  possimus ;  ita  primitiae  mc- 
licae  artis  Horatianae,  quamquam  non  omnibus  numeris  absolu- 
tae  sunt,  tamen  et  cognitu  iucundiores  sunt,  si  cum  posterio- 
ribus  comparantur,  et  ita  demum  veram  suam  ac  iustam  lu- 
cem  accipiunt,  si  Graecarum  litterarum  lumen  accedit.  Quae 
interpretatio  ut  verissima  est,  ita  cavendum  est   ne    ad    omnes 


45)  Hic  vel  ca  sufficiant  qnac  B  e  n  1 1  e  i  u  s   ad  vs.  172  et  0  re  11  i  u  s 
ad  vs    73  sqq.  151.  163  sqq.  I9i.  194.  215.  ,338.  adnotarunt. 

46)  Hor.  A    P.  240:    Ex  noto  fittnm  carmen  scquar,  ut  sibi  quivis 

Speret   Idem,   sudet   multum   frustra- 

que  laboret 
Aasus  idem:    tantum    series  iuncturaque  pollet. 

Cf.  Epist.  II,  2,  124. 
Isocr.  Panatli.  Bek.  p.  260:  i^yov/na$  rois  ijHij  nolids  ex^vaiv 
dpfiotteiv i  ovx  txtivov  tov  tQonov  Xlyaiv,  dkV  ojt  anavtes/Atv 
av  iXnianav  ri  ^ovXtj&sIbv^  ovdiis  S*  av  Swrj^eiij 
^aSiuiS  n?^f]v  roiv  novtlv  i&tXovttuv  xai  aqtoS^a  npooexovrojv 
rov  vovv. 


XXVII 


minimas  partes  adhibeatur.  Potiiit  enim  Horatius  lls  exem- 
plaribus  omnlno  uti,  neque  tamen  sin^ula  verba  sententiasve 
colligere  aut  omnia  anxie  conservare:  id  quod  ei  in  more  fuisse 
iam  snpra  vidimus.  Sed  quoniam  hoc  quoque  vidlnius,  eam 
imitationem  ab  eodem  per  diversissimos  locos  dispersam  fuisse, 
ut  non  de  scripto  sed  ex  memoria  plerumque  facta  videatur, 
Graeca  Horatii  interpretatio  eo  dilig^entior  esse  debet,  quo  ve- 
rius  quasi  dispersa  disiectorum  membrorum  collectio  vocari  po- 
test.  Saepenumero  mente  potius  quam  oculis  cernitur,  insi- 
gnem  quandam  Graeci  scriptoris  sententiam  ab  Horatio  arre- 
ptam  et  pertractatam  esse,  ut  in  verbis  quidem  nulla  admodum 
similitudo  appareat,  si  tamen  inventionem  et  totam  artem  paulo 
accuratius  inspexeris,  non  possis  dubitare,  quin  eam  Graecorum 
studio  debeat.  Nec  raro  duorum  auctorum  sententias  vel  acute 
dicta  vel  duo  proverbia  in  unum  conflavit,  quod  imitatoris 
cst.  *') 

In  hac  i^itur  opera  quum  nihil  antiquius*  habuerim  quam 
ut  explorarem,  quaenam  potissimum  exemplaria  Graeca  et  quo- 
nam  modo  Horatius  imitatus  esset:  primum  omnes  locos,  quot* 
quot  ex  Graecis  scriptoribus  expressisse  videbatur,  congessi  et 
in  tripartitum  certorum,  probabilium,  dubiorum  ordinem 
digessi  ^®)  Primos  enini  eos  proposui,  quos  certos  s.  manifestos 
dixerim:  in  quibus  quidem  aut  ipse  Horatius  auctorem  suuni 
nominavit,  aut  imitatlonis  vestiffia  ita  aperte  unicuique  in  ocu-  • 
los  incurrunt,  ut  prope  res  ipsa  loquatur.  Tam  expressa  imi- 
tationis  exempla  perpauca  apud  Horatium  exstant;  in  ceteris 
autem  multas  et  idoneas  caussas  convenire  necesse  est,  ut  pro 
certo  affirmari  liceat,  imitationem  csse  factam.  Nec  sola  sufficit 
Scholiastarum  et  VV.  DD.  auctoritas,  gravis  sane  per  se  nec 
contemnenda,*sed  in  hoc  quidem  campo,  ut  vidimus,  saepe 
lubrica;    magna   vero  documenta  sunt,    si  Horatius  auctorem 


47)  Complura  id  geuus  exempla  collegi  ad  C.  I,  28.  extr.,  qui  ipse 
locus  (vs.  30  —  34)  ex  Hom.  Od.  XI,  66  seqq.  et  Aeschyl. 
Suppl.  433  —  437.  D.  probabiliter  videtur  compositus  esse. 

'48)  In  his  Fr.  A.  Wolfii  fere  rationibus  obsecutus  sum,  quas  illc 
proposuit  in  Praef.  in  Marcellianam  extr.  et  in  Oratt.  IV.  p  31 
sqq.,  ut  verum  et  certum.  verisimillimum,  probabilem  coniectur-im, 
divinationem  discerneret. 
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sunm  aliqiio  tamen  niodo  si^nificavit,  si  praesertim  eius  dictum 
vel  statim  ab  initio  ianquam  splendidum  exordium  vel  in  conspi- 
cua  sede  ut  priniariam  sententiam,  superaddita  interdum  par- 
ticula  enim,  collocavit,  si  plane  sin^ulare  ac  proprium  Graeci 
alicuius  auctoris  vel  dictum  vel  dicendi  g^enus  secutus  est,  si 
integram  sententiarum  seriem  scrvavit,  si  eundem  auctorem 
saepius  vel  in  eodem  arg-umento  imitatus  est.  Ilis  et  aliis 
rationibus  et  argumentis  ad  caput  imitationis  perveniri  potest. 
(^uorum  si  plura  eaque  satis  idonea  ad  persuadendum  ita  con- 
venerint,  ut  de  ipsa  veritate  non  iam  possimus  dubitare :  locos 
certos  esse,  si  aliquot  tanien  nec  spernendae  rationes  ma- 
gmm  nobis  veritatis  speciem  obiulerint,  eiiamsi  vestig-ia  imi- 
tationis  mente  magis  quaui  oculis  cernaniur,  probabiles  esse 
locos  recte  iudicabimus.  Tertia  denique  classe  comprebendi 
locos  dubios,  ubi  animus  inclinavit  quidem  utGraecorum  exem- 
plaria  Horaiio  obversata  esse  divinaret,  nec  tamen  id  aliis  pro- 
babiliter  persuaderi  potuit,  sed  reni  dubiam  esse  ingenue  con- 
fiiendum  fuii. 

Deinde,  quoniam  Horatius  in  formando  etiam  orationis 
colore  etin  rebus  muliis  se  ad  Graecorum  imitaiionem  com- 
posuit,  his  quoque  raiionibus  providendum  raius  inierpretis 
munere  funcius  sum,  sed  hac  lege  imposita,  ut  ea  dumtaxat 
conquirerem  quae  aut  ad  diciionem  Graecanicam  aut  ad  res 
Graecas  illusirandas  necessaria  esse  viderentur.  Aique  in  inte- 
gris  quidem  verbis  Graecis  civitaie  Romana  donandis  severa 
censura  usus  esi**-^),  itemque  in  composiiionibus  verborum  et  in 
declinationum  formis  ei  in  struciuris  ac  figuris  s  i  q  u  a  e  Graeco 
fonte  cecidissent  non  comprobavit  nisi  „parce  detorta^' 
(A.  P.  52  sq.)  ''^).  A  qua  summa  lege  sua  ut  nusquam  desci- 
rii,  ita  in  singulis  dicendi  g-eneribus  effingendis  «a  solito  atque 
inani  formularum  usu,  quem  V^irgilius  ceterique  aliquando  aui- 


49)  Vid.  Sat.  I,  10,  '20—  30.  de  Lucilio  „Cannsini  more  bilin- 
guis"  locuto.  Exempla  ex  Plaiito,  Luciiio,  ipsoque  Horatio 
congesta  tibi  commode  suppcditabunt  Passov.  not.  141.  Oreil. 
ad  l.  c.  Wetzel.  Hor  Opp   Ind.  Synt.   p.  98.  Passov,  uot.  181. 

50)  Bernh.  in  cens.  Pecrlk  :  „  Horazens  Gracismen  treten  nirgend 
aiizu  schrofT  und  zum  Naclitheil  der  Deutlichkeit  (wie  etwa  beim 
Properz)  hervor. 


plexi  sunt,  prorsus  abhorruit,  et  in  hac  quoque  parte  „  varius 
et  felicissime  audax^'  fuit^  id  quod  „callida  verbo- 
r.um  lunctura'^  maxime  consecuius  est  (Epist.  H,  1,  166. 
A.  P.  47.),  Sed  quoniam  res  grammailcae  ium  denique,  quuni 
sub  uho  veluti  conspeciu  propositae  sunt,  recte  existimari  pos- 
suni,  eae  nec  hic  nos  diuiius  retinere  deberji,  nec  in  singulis 
Carminum  locis  ubique  explicandae  et  retractandae,  sed  ad  uni- 
versa  quaedam  g-enera  revocanda  et  ^eneribus  tanquam  species 
exempla  subiicienda  fueruni.  Quare  in  Excursus  reieci,  ubi 
invicem  sibi  lucem  donarent  deberentque. 

Qui  unus  hac  de  ipsa  re  ab  Henrico  Wagnero  com- 
positus  esi  libellus  et  eiusdem  Orphanotrophei  Halensis  impensis 
an.  1770.  et  cum  additt.  an.  1771.  in  lucem  prodiii,  „Q.  HoratH 
Flacci  carmina  collailone  scripiorum  Graecorum  illusiraia^',  est 
opusculum  niuliis  partibus  imperfectum  et,  ut  nunc  quidem  tem- 
porasuni,  parum  utile, — quamvis  probatum  oHm  Ch.  A.  KIo- 
t  z  i  0,  qui  ei  praefatus  est  — ,  maxinj^  quod  eius  auctor  iusti 
iudicH  firmiiaie  caruii,  quum  etiam  alla  omnia  quae  ad  hoc  pro- 
posiium  nihil  periinebant  congesserii,  niuliis  necessariis  plane 
omissis.  Quo  nomine  graviier  et  vere  reprehensus  est  in 
Wytt.  Bibliotheca  criiica,  ab  ipso  ni  fallor  IVy ttenbachio, 
cuius  familiaritatem  Hle  frustra  iaciaverat  (Addit.  ad  C.  1,34,8). 

Ex  Horatii  Inierpreiibus  post  Lambini,  lanii,  Mit- 
scherlichii  aHorum  industriam  laboriosam  nec  tamen  inuiHem 
laeiioris  et  nitidioris  commentarn  speciem  praebet  ed.  Orell- 
iana,  quae  Horatn  explicationem  ex  Graecis  exemplaribus  de- 
libavit,  mininie  absolvit.  Acceduni  Graecorum  scrlpiorum  In- 
terpretes,  e  quibus  non  pauca  lacobsii,  Schneidewlni, 
Berg^kii,  Liebelii,  Matthiaei,  Neuii,  Boeckhii, 
StoIIii,  Dindorfil  dHig^eniiae  accepta  refero^'}.     NonnuIIa 


5J)  Horum  editiones,  quae  infra  saepe  pcr  compendia  iiterarnm 
citantur,  hae  sunt:  Fr.  Jacobs:  Anthologia  Graeca  ex  rec. 
Brunckii,  13  Voll.  Lips.  1794  — 1803,  et  eiusd. :  Anthoiogia  grae- 
ca  ad  tidera  Clod.  Paiatini,  3  Voll.  Lips.  1813  —  17,  Schnci- 
dewin:  Delcttus  poet.  Elegiacorum,  Jambicorum,  Melicorum, 
Gott.  1838  —  39,  Bergk:  Puetae  Lyrici,  Lips.  1843,  Liebel: 
Archilochi  Rcl.,  Lips.  1818,  Matthiae:  Alcaei  Rel.,  Lips.  1827, 
Neue:  Sapphonis  Fragm. ,  Berol.  1827,  Bergk:  Anacreonlis 
Rel.,  Lips.  1834,  Boeckh:   Pindari  Opp.,  3  Vol.    Lips.  1811  — 
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qiiae  ab  illis  relicla  erant  ipse  collegi.  Multa  autem  in  hoc 
libello  adhuc  omissa  esse  quae  omitti  non  debuerunt,  multa 
vero  inchoata  minimeque  perfecta  inesse,  quae  quasi  primis 
labrls  deg-ustavi,  sat  ipse  equidem  scio;  at  infinita  suapte  na- 
tura  quaestio  est  et  hoc  initium  tamen  esse  arbitror  rei  di- 
g^nissimae,  quae  fortioruni  virorum  studia  ac  vires  in  se  con- 
vertat.  Interim  hoc  non  egregiae  alicuius  operae  in  Horatio 
collocatae  specimen,  verum  probae  persuasionis  ac  bonae  vo- 
luntatis  documentum  exstare  volui.  Itaque  hisce  sludioruni 
primitiis  ut  ab  iis  qui  haec  legent  aequa  venia  detur,  summum 
in  modum  rogo. 


21,  Sloll:  Aiitii.  «jriccli.  Lyrilter ,  Hann.  1851.  Dindorf:  Poc- 
tae  Scenici  Gr,  Lips.  1830,  ed.  alt.  Oxonii  1852.  Ubi  nulla  in- 
dicata  sunt  nomlna  editorura  ,  S  clineide  wini  ct  Dindorlii 
contextum  Yersuumque  descriplionem  secutus  suui. 


Carm.  1,1. 

V.  3  sq.  Sunt  qiios  curriculo  pulverem  Olyinpicum  Col- 
legisse  iuvat  cet.]  Exemplum  e  Graecia  sumtum  vitio  verti 
possit  Horatio :  excusatur,  quod  Pindari  locus  persimilis  ocu- 
lis  eius  obversabatur ,  a  Sexto  Empirico  Pyrrh.  Hypoth.  I, 
p.  23  nobis  servatus,    frag-m.  242.  B. : 

.  .  *Ae\Xon6d(av  fiiv  ttv*  sv^quivokfiv  ^titkov 

Tipta  xal  ffre^fiaroty  tovg  d^  Iv  TioXvxQvtToig  &aXdfioig  (iioxd'^) 

TsQTTSTui  ^€  xrti  Tig  lu    otdfi    uXiov  vut  d^oa 

Ex  hoc  iam  loco,  quem  primus  Rich.  Bentleius,  ni  fallor, 
cum  Horatio  contulit,  ultro  etiani  collig"unt  Interpretes,  totuni 
hoc  carnien,  quo  itidem  Horatius,  ut  Graecum  poetam  id  fe- 
cisse  probabile  sit,  volg^aria  atque  diversa  hominum  studia 
accuratius  describat  ac  quodammodo  percenseat,  ut  iis  omni- 
bus  suas  denique  poetae  Ijrici  vitae  rationes  opponat  -  -  eas- 
que  et  sibimet  ipse  et  Maecenati  suo  „docto  sermones 
utriusque  ling-uae"  comprobet  atque  commendet  — 
de  Pindaro  adumbratum  esse.  Haec  est  Mitscherlichil 
Orellii  aliorum  sententia.  Est  vero  locus  Pindaricus  et  splendi- 
dum  exordium  (vid.  C.  1,  18,  1)  et  veluti  stamen  quoddam, 
cui  Horatius  suum  carmen  tanquam  subtemen  intexuit,  eaqne 
ipsa  re,  quod  statim  ab  initio  Carminum  sive  Prolog-f  loco  hoc 
carmen  posuit,  siiiiul  tacite  sig^nificavit,  Pindaruni  Inprlmis 
sibi  in  gravioris  argumenti  carminibus  nielicls  exenipli  Instar 
esse,  quod  rite  consequi  nulla  quideni  imitatio  posset  (C.  IV, 
2,  1),    sed  quod  proposituni   tanien   esset,    in  quod   ipse  In- 


j)  i.  e.  in   auratis  conclavibus   (in   quibus   hnbitatur.    non  thesauri 
asservantur)  vita. 

2)  Perperam  Rich.  Bentieius  Siaatn'z*up  correxit,  quum  etiam  atti^tiv 
(calcarc  viain,emetiri  cursum)  de  navigantibus  dicatur.  Boeckh. 


tueretiir  utpote  ^Roinanae  tidicen  lyrae^^  (vid.  Prooem.  p.  xxi. 
et  cfr.  infra  ad  v.  29):  sicut  alibl,  In  amatorio  et  ludicro 
poesis  lyricae  g-enere ,  se  apertius  et  confidentius  cum  Alcaeo 
et  Anacreonte  comparavit.  —  Ceterum  pulverem  colle- 
gisse  et  nietaque  evitata  rotis  revocant  in  memoriam 
Homeri  verba  de  certamine  aurig-arum,  quod  instituit  Achil- 
les  in  funere  Patrocli,  II.  XXIII,  372:  ot  6'  Ineiovxo  xoviov- 
TBQ  n$diotOy  et  Nestoris  praeceptum  ibid.  v.  340:  Xid^ov 
(I.  e.  xu^TTT^Qog  s.  vvcarjg^  metae)  6*  dXsatr &u.t  eJtavQstv 
(Lambin.).  Item  Simonides  in  Epinicio,  fr.  7.  Schneidew. 
p.  381:  KovCa  ds  nuQa  tqoxov  fjLSTUfJLWVtog  ')  usQ&rj  (Orelli|. 
Cfr.  etiam  Theocr.  XXIV,   117  sq. 

Sunt  quos — iuvat\  Sunt  qui,  tlalv  oi  ac  potius  saTtv 
dl  (Bernh.  Synt.  Gr.  p.  417.  Prop.  III,  9,  17:  est  quibus 
concurrit  palma.)  est  loquendi  formulaGraecanica  eaque  iunctim 
et  v(p  %v  accipienda,  qua  significatur  pars  hominum  neque 
ea  prorsus  niediocris:  „Manche,  ein  TheiP^  Pind.  1.  1.  „/i£V 
Ttva^^i  nianch  Einen,  ut  infra  vs.  19:  est  qui  spernit.  Vide 
Bentl.  ad  h.  1.,  Hcusinger.  ad  Vechneri  Hellenol.  p.  538  sqq. 
et  Exc.  IV,  5.:   ubi   eliam    de  modo  indicativo  dicetur. 

Curriculo  pulverem  Olympicum\  Prosae  orationis  scriptor 
h.  1.  coniunxisset  curriculo  Olympico;  sed  non  impru- 
denti  consilio  adiectivum  cum  notione  secundaria  copulavit  Ho- 
ratius,  vid.Exc.IV,  append.de  hypalla^e  Adiectivorum. 

Denique  de  infinitivi  colleg-isse  usu,  quem  vix  Grae- 
canicum  esse  dicas,  vid.  Exc.  IV,  4.  V^ertas  utique:  Manche 
entzuckt  der  Gedanke,  auf  Olympias  Rennbahn  wirbelnden 
Staub  auf^ere^t  zu  haben,  und  dass  niit  brausenden  Ra- 
dern  das  Mahl  gliicklich  g-emieden  sei. 

V.  4  sq.  palmaque  nobilis  Terrarum  dominos  evehit  ad 
deos]  Pleni  commentarii  instar  est  Pindari,  nimium  ne^Iecti 
ab  Horatii  Interpretibus,  locus  Nem.  V,  75  sq.  (41.  B.): 

Tif  J'  ^lyivu  d^sovy  Ev&opsvsg^ 

Nimag  sv  dyxwvsaai  ntiviav  noixiXwv  ^tpuvaag  vfivwv, 
Quo  in  loco  eadem  inest ,  quae  apud  Horatium,  sententia  haec : 
Graecis  hominibus  victoriam  ludis  soUemnibus  deportatam  feli- 


1)   Primaria   vocis   significalioiie :    ^dno  tov  /i«ra   twv   dvifAiuv   ti^ 
y««>    dve(iOff6qi]toi^\   Schol. 
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citatis  fastigium  fuisse ,  quo  paene  ad  deorum  immorialfum  con> 
dicionem  evectl  sibi  viderentur,  si  praesertim  poetarum  prae- 
coniis  celebrarentur.  Nani  „Tu  vero,  Euthymenes,  Ae^inae 
Victoriae  deac  in  amplexus  ruisti",  sive  „ipsa  dea  Victoria 
te  amplexa  est",  splendide  sane  dictum  est  pro  eo  quod  sim- 
pliciter  dicendum  erat:  „Tu  victoriam  Aeginae  tulisti":  sed 
consulto  tamen  et  ita  quidem  dictum  est,  ui  quasi  divinitas  eius 
victoriae  indicata  sit,  quam  prope  divini  ac  sempiterni  nobi- 
lium  hymnorum  honores  consequercntur.  Cfr.  C.  IV,  2,  17. 
Non  dubito,  quin  Horatius  vel  ad  hunc  ipsum  vel  ad  alium 
similem  locum  respexerit  Pindari,  a  quo  victoriam  Olympicam 
mutuatus  esset.  —  Ceterum  p  a  I  m  a ,  teste  Livio  X,  47,  certo 
quodam  tempore  addita  est  coronae  oleagineae:  quarum  haec 
capiti  victoris  Olympici  imponebatur,  illa  in  dexteram  dabatur: 
de  quo  Pausan.  VIII,  48,  2.  dixit  quantum  satis  est,  si  Horatil 
auctoritas  non  suffidat.    Vide  Boeckh.  in  Pind.  fr.  45.  p.  578. 

V.  8.  certat  tollere]  utvs.  11:  gaudentem  findere, 
vs.  20:  demere  spernit,  vs.  34:  refugit  tendere,  vid. 
Exc.  IV,  4.  Terg^eminis  honoribus  autem  casus  sextus 
cst,  non  dativus  Graecanicus  Lubkeri:  „Wenn  mit  dreifachen 
Ehren  zu  erhohen  kampft,  wetteifert".  Cfr.  Tac.  Ann.  I,  3. 
ap.  Orell.  Contra  C.  l,  35.  Fortuna  vertit  funeribus  trium- 
phos,  dvaTQsnsi,  xurafiuXXst, 

V.  11.  findere  sarculo]  Conferri  potest  Solonis  locus 
similis  de  divcrsis  hominum  studiis,  Ele^.  fr.  11,  v.  47  seq. 
Schneidew. : 

^'AXXog  Yfjv  TSfiviov  noXv$svdQSOv  slg  svtavTov 

AaTQSvst^  ToTatv  xufxnvX^  uqotqu  fisXsi,    (Wag^n.) 
Cfr.  infra  ad  vs.  22.,  quamquam  res  dubia,  num  eum  imitatus 
sit.     Nam  olqovquv  TSfivstv^  dtaTpri^^ua&at  aQOTQta  pervulg^atum, 
ut  opinor,  g^enus  loquendi  fuit:    ApoII.  Rh.  I,  628.  1215.  alibi. 

V.  14.  secet  mare]  nsXuyog  pstrov  TSfivBiVy  Hom.  Od. 
III,  174;  'loviav  TSfivwv  &dXuG<fav,  Pind.  P.  III,  119;  TSftvsd^ 
aXog  ffTBvoinovy  ApoII.  II,  333.  Wag-n. 

V.  15.  Luctantem  Icariis  fluctibus  Africum]  „In  animo 
forte  habuit  Hom.  II.  H,  144: 

Ktvfj&r^  d^  dyoQT^  y   (og  xvfiuTu  puxQa  d^uXucfrrjg 
HovTov  'IxuQioto^  Tcl   psv  T    EvQog  TS  NoTog  Tt 
'SIqoq*   l;r«i'W.     Mitscherl. 
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Bst  vcro  locus  probabflls,  cfr.  C.  I,  9,  II.  et  Wrg.  A.  I, 
84:  vent!  —  fncubuere  niar!. 

—  Luctantem  fluctibus]  Dativus  ad  exeniplum  Graeci 
vcrbi  pi;^€<7^6t/,  ut  infra  vs.  24:  lituo  permixtus,  et  vs. 
30:  me  dis  miscent.    Vid.  Exc.  IV,  2. 

V.  16  sq.  oiium  et  oppidi  Laudat  tuta  sut\  Si  Aci- 
dalii  coniectura  tuta  cuni  Bentleio  etBernhardyo  probanda, 
baec  non  tantum  per  Hellenismum,  de  quo  vid.  Lambin.  ad  C. 
IV  12,  19.  Heusing".  ad  Vechn.  Heli.  208.  Bernhardy.  Synt. 
Gr.  p.  156.  Exc.  iV,  3,  sed  etiam  per  %v  6ia  6voTv  intelli- 
ffcnda  sunt,  ita  ut  ^enitivus  oppidi  sui  non  minus  ad  tuta, 
quam  ad  otium  pertineat:  das  gefahrlose  Stillleben  in  seiner 
Vatcrstadt.    Cfr.  C.  H,   16,  init. 

V.   18.     indocilis  pati\  udt6axTog  ^sQSiv,    vid.  Exc.  IV,4. 

V.  21  sq.  nunc  viridi  membra  sub  arbuto  Stratus^  nunc 
ad  aquae  lene  caput  sacrae]     Moschus  Id.  V,   11  sq.: 
AvTuo  epol  yXvxvg  vnvoq  vno   nXaidvio  (iad-v^vXXo) 
Kal  nayag  y^iXsoipt  tov  eyyv&sv  Tjyov  dxovetv,     Ciuq. 
Imitatio  nuni  facta  sit,    res   dubia,   cfr.    tamen   v.    30  seq.   et 

Epist.  n,  2,  77. 

membra  stratus]    Graecismus  omnium  poetarum    Lati- 

norum  tam  communis,  ut  accusativum  Graecum  vocent.  Madv. 
Gr.  Lat.  §.  237.  c.  not.  2.  ct  Exc.  IV,  1.  Itemque  infra  vs. 
24:  bella  matribus  detestata"  est  dativus  Graecanicus, 
et  poetis  et  prosariis  scriptoribus  perquam  familiaris;  sed  est 
quod  inter  utrumque.  usuni  differat,  vid.  Madv.  §.  250.  Zpt. 
419.     Cfr.  infra  v.  27.  Epod.  16,  8.  Epist.  I,  19,  3. 

V.  25.  Manet  sub  love  frigido]  i.  e.  pernoctat  sub  divo, 
vno  Jtog.  Zevg  omnibus  certe  Graecis  est  o  vhiog  xal  6 
aV&Qtog  fi  al^sQiog  (Poll.  Onom.  I,  24.  ibique  Kuhn.):  sed  hoc 
tamen  ex  docta  ac  potius  scitula  Empedoclis^)  eademque  Stoi- 
corum  ^)  doctrina  dictum  puta,  qua  poetae  Graecorum  et 
saepius  etiam  Latini  eorum  imitatorcs  loveni  ponunt,  ubl 
caelum  vel  caelestis  motus  aeris  volunt  intellig^i.  Vide  Euri- 
pidis   et  Ennii  locos  apud  Cic.  de  N.  D.  II,   25.   et  Theocr. 


Id.  IV,  43.  ct  Nic.  Heinsii  Adv.  I,  17.  i^g.  181  seq.  Sic 
HoratiusC.  I,  16,  12.  1,  22,  20.  HI,  10,  7.  Epod.  10, 
3.  et  Virffilius  Ecl.  7,  60.  Aen.  IX,  670  al.  —  Dc  venato- 
rum  laboribus  cf.  Hom.  Od.  IX,   120  sq. 

V.  29.    Me  doctarum  hcderae  praemia  frontium]  D  o  c  t  u  s 
plane  ut  Graece  o-o^oV;  h.  e.  dichterlsch.     Solon.  I.  1. 
*'AXXog  *0XvpTjid6(x)v  Movtrewv  naQa  6'oqu  6i6a)^d^e\g^ 

^lpeQTtjg  (TO(pCrjg  ^stqov  eniffiupevog. 
Item  croy*6t  de  poesi  Callim.  ep.  8,  4.  uot6ol  (Tocfot,  Id.  ep. 
50,  4.  et  (TO(pt(TTul  Pind.  I.  V,  28.  B.  de  poetls.  Hede- 
ras  autein  dixisse  videtur,  quum  vel  ad  Bacchum,  a  quo  vis 
poetica  proficiscitur,  vel  ad  Pindarum,  exemplar  suum,  respc- 
xisset.  Alii  enim  carminum  generi  alia  est  apta  corona,  vc- 
luti  hedera  dithyrambico  ^eneri,  vid.  Cionfan.  in  Ovid. 
Trist.  I,  7,  2.  p.  479. 

V.  34.  barbiton]  Forma  Graeca  accus.  ffcneris  niasc, 
vid.  C.  I,  32,  4.  et  Bxc.  IH. 

V.  35.  Sublimi  feriam  sidera  vertice]  „  Prorsus  sic  S  a  p- 
pho  Frg".  9.  N.:  U*uvetv  6e  \n6Xov]  6oxet  ^ot  (aQavvj  6v(Fnd' 
;f6«".  Orelli.  Veruni  quum  de  summa  gloriae  felicitate  plane 
usitatum  ac,  prope  dixerim,  contritum  sit  Graecis  loquendi  g-c- 
nus:  Tov  ovQuroo  Trj  xey^uX^  xputeiv  doxet  —  cuius  exempla  con- 
gessit  Boissonadius  ad  Aristaen.  I,  11.  extr.  — :  minime  pro 
certo  affirmare  ausim,  ad  Sappho  potissimum  Horatium  respe- 
xisse,  quum  praesertim,  ut  nihil  dicani  de  incerta  coniectura 
t\favetv  noXov  ^),  ne  de  hac  ipsa  quidem,  de  qua  ag^itur, 
eius  loci  sententia  constet.  Libentius  utique  in  verbis  sublimi 
vertice,  h.  e.  peTewQog^  de  Pindaro  cogitarcm , quoniam 
Horatius  saepius  a  quo  exordium  cepit  in  eodem  auctore  desi- 
nit  (C.  I,  18,  16):  si  quidem  simills  illius  locus  mihi  praesto 
esset,  vel  si  illud  ipsum  fieTeioQog  hodie  apud  illum  exstaret. 
Qui  enim  ipsa  g-loria  elatus  et  supra  humanum  g^radum  eve- 
ctus  ad  sortem  divinam  videtur  ascendere,  eum  hominemGraecl 


1)  Cui  Ztts  crat    „ojJ(>  drog'\    vid.   cius    fragm.   ap.  Scxtuin   Erap. 
adv.  Math.  I,  302. 

2)  Vid.  Schoemann  in  Cic.  Dc  N.  i).  p.  11  et  p.  97  sq. 


1)  IIoXov  emendavit  Neuc;  iibri  ov.  Longe  alio  modo  locum  re- 
stituit  Bergk.  fr.  15.  I>.604:  l^avT^p  d*  tirs*  ov  S  6  x  t^  fM.  i  *Slgd' 
voi  Svadxea  Quac  quo  iurc  ita  correxerit,  ipsi  rclinquendura 
cst;  sed  hoc  inihi  tencndura  videtur,  magnam  adhuc  de  co  fra- 
gineiilo  coiitrovcrsiam  csse.    Schncidovinus  plane  omisit. 
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translato  vocis  usu  fiSTicogoi  (lioclierhabcn)  et,  qui  talla  affc- 
ctat,  eundem  fisTSiOQi^sad^iu  vel  fitxiwQn  <pQovtlv  (hochliinaus- 
wollen)  dicere  solent.  Vid.  Pollucis  Ononi.  IX,  147.  et  Lu- 
cian.  lcaroni.  11.  Hermot  c.  5.  Gallin.  c.  23.  ubi  Menke  et 
Hemsterh.  consulendi.  Prop.  HI,  1,  9:  Quo  nie  Fama  levat 
terra  sublimis. 

Canii.  I,  2. 

Quuni  secunda  haec  ode  scripta  sit,  ut  recte  iani  Acron 
ct  Comni.  Cruq. ,  „propter  Caeaarem  in  honorem  et  gratiam 
Au^usti  Caesaris,  ultoris  eius,"  qui  sub  Mercurii  figu- 
ra  et  persona  „patris  crndeli  funere  exstincti "  caedem  vindi- 
casset  idquc  scelus  expiasset,  et  ad  finem  perductis  modo  bel- 
lis  civilibus  labentem  civitatem  erexisset  atque  imminentem 
pernlciem  ab  ea  avertisset  —  ut  ipse  praedicat  apud  Dionem 
Cass.  53,  4.;  cfr.  Virg-.  G.  I,  466  sqq.  — ,  et  coniposita  qul- 
deni  esse  videatur  ineunte  a.  725.  ante  tres  eius  triumphos 
ante  dieni  VHI.  VH.  VI.  Idus  Sextiles  actos  —  vid.  Franke 
in  F.  H.  p.  136  sqq.  — :  vix  licet  mirari,  quani  tenuia  in  eius- 
modi  arg^umenti  carmine  animadversa  sint  Graecae  imitationis 
vestigia. 

V.  3.  rubente  Dexterd\  „Omnes  nianubiae  albae  et  ni- 
grae  Palladis  esse  dicuntur,  Jovis  rubrae  et  sanguineae." 
AcronNannii,  ex  antiquo  interprete,  ut  0  r  e  11  i  u  s  suspicatur. 
Slc  certe  lani  Pindarus  dixerat  01.  IX,  6.  B. :  Jia  ts  (poivi- 
xoaTSQonav,  cll.  ibid.  vs.  45:  aloXotiQovTa  J^og  alaa^  ubi 
itein  ut  hoc  loco,  quamquam  peculiari  de  caussa,  diluvium 
Deucalioneum  statim  post  memorari  videas:  ut  illum  Pindari 
ocum  Horatio  haec  scribenti  obversatum  esse  a  verisimilitu- 
dine  non  plane  abhorreat. 

V.  7.  egit  visere]  Graeco  modo  dictum  est  pro  eo  quod 
est  ut  viseret,  cfr.  C.  I,  12,  2.  I,  26,  2  alibi.  Qui  niodus 
quo  brevior  est  eo  est  nervosior,  vid.  Exc.  IV,  4,  2.  —  De 
Proteo  V.  locum  notlssimum  Homeri  Od.  IV,  384—461,  quem 
imitatus  est  Virgilius  G.  IV,  387  -  452. 

V.  31.  Nube  —  humeroa  amictus]  Hoc  aperte  mutua- 
tus  est  ab  Homero,  qui  de  Minerva,  Diomedis  comite  et  ad- 
lutrlce,  II.  V ,  186 :  —  ukXd  ug  ayx'^  "EffTtjx'  d&avujwv  vsfpsXi^ 


sJXvfisvog  wfiovg^  et  de  eodem  Apolline  Jovls  lussu  Hector! 
opltulante,  II.  XV,  307: 

—  —  TTQoa&sv  66  xi^ avTov  (Dotfiog  l^noXXwv 
Elfisvog  Wfioiv  vs^iXtjVy  h^s  <J'  alyiSa  d-ovQiv  xtX, 
Candentes  autem  humeri  sunt  Homeri  Od.  XI,  128.  XXIII, 
275:  fpaidifiot  utfioiy  ut  idem  alibi  saepius  y>ai&ifia^ 
dyXad  yvia  i.  e.  nitentia  s.  praestantissima  membra,  nec  vero 
„Iucida  nube  refulg^entes ".  Homerlcum  illud  etlam  Sopho- 
cles  assumsit  fr.  403.  D.:  dfi^l  g)ai6ifioig  wfiotg^  et  Plndarus 
01. 1,27.  B:  ^aiSifiov  wfiov,  —  humeros  amictus]  Accusati- 
vus  Graecus,  ut  C.  I,  1,  21,  de  quo  vid.  Exc.  IV,  1. 

V.  32.  Augur  Apollo]  Aug^ur  h.  1.  est  fidvxig^  Jiog 
inofprjrig^  qui  a  Jove  edoctus  praesentit  ac  dlvinat  futura  ea- 
que  hominlbus  interpretatur.  Orph.  Hjm.  33,  4:  JsXtptxs  fidvri, 
Cfr.  Virg.  A.  IV,  376. 

V.  33.  Erycina  ridens]  To  fist^tav  proprium  est  Vene- 
rls  et  perpetuum  elus  epitheton  lam  Inde  ab  Homero  poeta: 
q>iXofifisidr,g  'AipQodiTfj  (II.  III,  424.  V,  375.  Od.  VHI,  362  alibi), 
^$u  ysXoi^traaa  (ptXofifisi6r}g  ^A^QoSirfj  (Hom.  H.  in  Ven.  49), 
fistdid<Tat(T'  d&avdKa  nQogwnw  (Sapph.  fr.  1,  13.). 

V.  34.  Jocus]  Kwfiog  hic  in  Venerls  comltatu,  quum 
poetae  el  fere  adiun^ant  IIo&ov ,  "IfisQov ,  ^'EQWTa ,  'AvriQWTay 
XuQiTag'  atque  huiusmodi  Genii  etiani  In  artificum  operibus  fre- 
quenter  Venerem  circumvolitant.  Ctr. Plaut. Bacch. 82.  Orellf. 
Cupido  quidom  comes,  non  filiusVeneris  est  etiam  Heslodo 
Th.  201:   T^  d'"EQog  WfiuQTTjtrs  xai^^IfiSQog  effnsTO  xaXog 

rtiiofiivrj  janQcoTa  dswv  t'  Ig  fpvXov  lovffrjy 
qaeni  locum  abHor.  expressum  censet  Wagnerus  cum  Bax- 
tero.    Verum  Idem  fuit  Sapphoni  et  Dlotlmae  Platonicae, 
vid.  Schneidew.   ad  Sapph.   fr.   33.:   ut  non  liceat   aflfirmari, 
unde  potissimum  haec  fluxerint. 

V.  37.  Heu  nimis  lortgo  satiate  ludo]  Hoc  quoque  aperte 
Homericum  est,  quuni 'l^^jy?  apud  illum  audiat  drog  noXi- 
fioto  (II.  V,  863.)  pQOToXotyog ,  fitat^ovog  (Ibid.  31,  844  et  847) 
ac  prope  infinitum  sit:   uifiaTog  utrai  "AQrja  raXavQtvov  noXs- 

fitVTrjv  (ibid.  283). 

V.  41.  sqq.  Sive  mutata  iuvenem  figura  —  in  terris  imi- 
taria]  Verba  fere  conveniunt  cum  Euripideis  in  Bacch.  4: 
MoQ^tjv  rdfisitpag  sx  d^eov  PQOTfjfriav.  —   ales]   Graecis  item 
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nrrjvo^y  sVnTSQog,  nTFQoyfovc  propter  niStXa  mrjvd  (Hom.  Od.  V, 
44.)  dictus.  Quod  vero  ad  reni  pertinet,  Mercurius  non  so- 
lam  'y^Qysi^ovTfjQ  et  sQMy^k  (Vir^.  A.  IV,  377:  interpres 
divoni),  sed  idem  x^oviog  et  siQ^vixog  {Oyid>  M.  XIV,  291: 
pacifer  Cyllenius)  habebatur  eiusque  similis  Augustus,  qui 
illius  et  formam  iuvenilem  et  ipsum  numen  propter  placatos 
Caesaris  manes  constitutamque  orbis  terrarum  pacem  referre  vi- 
deretur.  Vid.  Herasterh.  In  Lucian.  Contempl.  1.  p.  372. 
Unger.  Valff.  p.  396.  et  cfr.  ad  C.  I,  10,  17. 

—  patiens  vocari  Caesaris  uUor]  Graece  dictam,  pro  eo 
quod  Latine  dicendum  erat  patiens  te  vocari  C.  ultorem,  vno- 
fiivwv  xaXsttrd^ai  KaiaaQog  TifiwQog.  Plane  similiter  C,  I,  37, 
30  sq.:   invidens  pri  vata  deduci  trium  pho   Vid.  Lam- 

bin.  ad  h.  1.  et  Exc.  IV,  4,  2. 

V.  45.  Serus  redeas]  Vid.  Exc.  IV,  append.  de  adie- 
ctivis  teniporalibus  adverbiorum  loco  usurpatis. 

CariiL  l^  3, 

Argumenti  dispositio  et  pcrtractatio  Orellio  haec  fere 
esse  videtur:  „Amantissime  quum  Virgilio  suo  tranquillam  ac 
periculis  liberam  optasset  navigationem  —  qua  in  re  sola  to- 
tius  carminis  vertitur  cardo  —  ,  secutus  Graecum  aliquod  exem- 
plar  nondum  Latinae  poesi  accommodatum ,  in  illam  primi 
nautae  omnisque  mortalium  temeritatis  exsecralionem,  Ijrico 
Impetu  abreptus,  huius  tamen  affectus  semper  et  summus  ar- 
tifex  et  sibl  constans  rector  prorupit;  eoque  magis  in  maris 
periculis  et  describendis  et  detestandis  immoratus  est,  quod  de 
amico,  quem  nunquam  postea  vidit,  si  non  aegrotanti,  at 
saltem  viribus  lam  imminutis  timebat".  Quod  igitur  llle  putat, 
Horatium  e  Graeco  aliquo  exemplarl  nobls  ignoto  extrcma  car- 
minis  lineamenta  descripsisse ,  id  ita  credibile  esse  videtur, 
at  in  hoc  carmine  scribendo  fortassc  ad  Callimachi  exem- 
plani,  fragm.  114.  Blomf.: 

^A  vavg^  a  t6  fAovov  fpsyyog  ifilv  to  y^vxv  rag  ^oug 
"AQna^agy  nori  tv  Zavog  UvsvfAai  Xifisvoaxonw. 
respcxerit,  ut  navis  illa  C.  I,  14.,  prima  certe  conceptlone, 
non  Romana  est,  sed  Alcaei  poetae ,  ut  Archy tas  cst  Home- 
rlcus  Elpenor  itemque  Nereus  vaticinans  eiusdem  Proteus.  Sed 
praetor  formam  huius  exempli,  quam  leviter  effinxit,  et  exor- 
dium   inde  deductum  vix   quicquam  aliud  Alexandrino    poetae 


9 

debuit.  Vide  omnino  ad  C.  I,  18.  Nec  cardo  rei  In  volis 
pro  Virg>ilio  nuncupandis,  sed  in  sententiis  deinceps  depromen- 
dis  vertitur  ^9  "^  temporis  rationem,  de  qua  subtilios  dlspu- 
tavlt  Franke  in  fastis  Horat.  p.  64  sqq.,  plane  omittam. 

V.  1.  Sic  te  regat  —  .•  reddasj  precor]  Ut  multas  ex 
argumentandi  formulis  (Vechn.  Hcllenel.  pg-.  426  seqq.),  sic 
hanc  quoque  in  obtestationibus  propriam  Graecis  debere  viden- 
tur  Latini.  Ita  enim  illi  ovrcog  (I.  e.  inl  rot/roi,  ensna')  cum 
optativo,  adiuncto  plerumque  Imperativo,  usurpant.  Lucil.  in 
Anal.  Br.  H,  p.  322,  25:  Ovto)  goi  —  rat/ra  yivono  navTa^ 
dog  6b  xrA.,  vel  inverso  ordine  Arlstoph.  Eccl.  915:  !^U\  A 
/t«*  ,    IxsisvMy    xdXsi  Tov   ^OQd-ayoQaVy    ovto)  ffavT^g   xaro- 

vai\  Itaque  proprie  explicandum  est:  ea  le^e  te  regat  — 
ut  reddas:  das  sei  die  Bedingung^,  wenn  dich  leiten  sollen, 
dass  du  Schiff  den  Virgil  mir  unversehrt  entlass'st,  nach  Ita- 
lien  zuruckbring-st.  Cfr.  C.  l,  28,  25.  et  vid.  Lamb.  ad  h.  1. 
Heindorf.  ad  S.  H,  3,  300.  Voigt.  Progr.  Hal.  Reg-.  Pae- 
da^.  a.  1844.  p.  50. 

—  diva  potens  Cypri]  Graece  KvnQov  xQatovfray  /u«- 
diovtru.  Muret.  Cfr.  Pind.  fr.  87.  B.:  ^SI  KvnQov  dsanoiva. 
Ceterum  de  Venere  marina  s.  EvnXoia^  IIovTia  cogitandum, 
quae,  quum  ipsa  primitus  u^QodiTrj,  dvaSvofiivrj  esset  (Ovid. 
Her.  XIX,  ItiO),  in  pluribus  civitatibus  Graeciae,  inprimis 
niaritimis,  ut  Cnidiorum  (Pausan.  I,  1,  4),  Hermionensiom 
(Id.  II,  34,  193)  ipsorumque  Cypriorum  tanquam  dea  tute- 
laris  rei  navi^atoriae  colebatur.  Vid.Mitsch.  et  cf.  C.  IH,  26,  3. 

V.  2.  fratres  Helenae^  lucida  sidera]  Nautae  Graeci 
Dioscuros  cinu  ipsa  Helena  colebant  tanquam  proprios  deos 
tutelares  suos  et  praesentissimum  auxilium,  vid.  Eurip.  Orest. 
1689  sq.  Eam  ob  causam  cum  Apolline  ceterisque  diis  dXel^t- 
xdxotg  aGraecis  avaxTsg  vel  (rm^Qsg  nuncupabantur:  sed  prae^ 
cipue  id  nomen  Tyndaridis  tribuebatur,  ovg  ndvisg  acjTrJQag 
ovofid^ov(Tiy  Strab.  V,  232;  et  Kiihn.  ad  Pollucls  Onom.  I,  24: 
cm^Qsg    nautas   e  periculis  naufragii   eripiebant.      Itaque  ubi 


1)  Berntiardy.  in  cens.  Orell. :  „Die  Wiinsthe  fiir  den  reisenden 
Virgii  deuten  bloss  den  Vordergrund  eines  Gemaldes  an ,  dessen 
wahrer  Bestand  in  den  Rellexionen  iiber  menschlichc  Leidenscbaft 
und  seibst  verschuldetes  Ungliiclc  rulit". 
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nifjyi^^  BvnTSQOQ^  njfQonovc  propter  nidtXa  njrjvd  (Hom.  Od.  V, 
44.)  dictns.  Quod  yero  ad  reiii  pertinet,  Mercurius  non  so- 
lum  l4gysi fivtfjg  et  sQfir^vsvg  (Virg*.  A.  IV,  377:  interpres 
divom),  sed  idem  x^oviog  et  siQtjvixog  (Ovid.  M.  XIV,  291: 
pacifer  Cyllenius)  habebatur  eiusque  similis  Au^ustus,  qui 
illius  et  fonnani  iuvenilem  et  ipsum  numen  propter  placatos 
Caesaris  manes  consUtutamque  orbis  terraruni  pacem  referre  vi- 
deretur.  Vid.  Hemsterh.  in  Lucian.  Contempl.  1.  p.  372. 
Unger.  Valff.  p.  396.  et  cfr.  ad  C.  I,  10,  17. 

—  patiens  vocari  Caesaris  uUor]  Graece  dictum,  pro  eo 
quod  Latine  dicendum  erat  patiens  te  vocari  C.  ultorem,  vno- 
fUvwv  xaXsTad-at  KuioaQog  TtfAWQog.  Plane  similiter  C,  I,  37, 
30  sq.:  invidens  pri  vata  deduci  trium  pho  Vid.  Lam- 
bin.  ad  h.  1.  et  Exc.  IV,  4,  2. 

V.  45.  Serus  redeas]  Vid.  Exc.  IV,  append.  de  adie- 
ctivis  temporalibus  adverbiorum  loco  usurpatis. 

Carni.  1,  3. 

Ar^umenti  dispositio  et  pertractatio  Orellio  haec  fere 
esse  videtur:  „Amantissime  quum  Virgilio  suo  tranquillam  ac 
pericnlis  liberam  optasset  navigationem  —  qua  in  re  sola  to- 
tius  carminis  vertitur  cardo  —  ,  secutus  Graecum  aliquod  exem- 
plir  nondum  Latinae  po6si  accommodatum ,  in  illam  primi 
nautae  omnisque  mortalium  temeritatis  exsecradonem,  Ijrico 
impetu  abreptus,  huius  tamen  affectus  semper  et  summus  ar- 
tifex  et  sibi  constans  rector  prorupit;  eoque  mag^is  in  maris 
periculis  et  describendis  et  detestandis  immoratus  est,  quod  de 
aniico,  quem  nunquam  poslea  vidit,  si  non  aeg^rotanti,  at 
mltem  viribus  ian  imminutis  timebat^^  Quod  igitur  ille  putat| 
Horatium  e  Graeco  aliqno  exemplari  Dobis  i^oto  extrema  car- 
minis  lineamenta  descripsisse ,  id  ita  credibile  esse  videtur, 
iit  in  hoe  carmine  scribendo  fortasse  ad  Callimachi  exem- 
plam,  frag^.  114.  Blomf.: 

^A  vavg^  a  t6  fwvov  ^y^g  Ifuv  to  y^vxv  rag  ^oug 
"AQnal^agy   noTl  tv  Zavog  Uvsvfiat  Xtfisvoaxonw. 

respexerit,  ut  navis  illa  C.  I,  14.,  prima  certe  conceptione, 
non  Romana  est,  sed  Alcaei  poetae,  ut  Archjtas  est  Home- 
rican  Elpenor  itemqae  Nereas  vaticinans  eiusdem  Proteus.  Sed 
praetor  formam  huius  exempli,  quam  leviter  effioxit,  et  cxor- 
diuni   inde  deductom  vix   quicquam  aliud  Alexandrino    poetae 
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deboil.  Vlde  omnino  ad  C.  I,  18.  Nec  cardo  rei  in  votis 
pro  Virg-ilio  nuncupandis,  sed  in  sententiis  deinceps  depromen- 
dis  vertitur  '),  ut  temporis  rationem,  de  qua  sobtilias  dispu- 
tavit  Franke  in  fastis  Horat.  p.  64  sqq.,  plane  omittam. 

V.  1 .  5^  ic  te  regat  —  .•  reddas ,  preeor]  Ut  multas  cx 
argumentandi  formulis  (Vechn.  Hellenel.  pg>.  426  seqq.),  sic 
hanc  quoque  in  obtestationibus  propriam  Graecis  debere  vlden- 
tur  Latini.  Ita  enim  illi  ovTtag  (i.  e.  Inl  TovTtp,  snstTa)  cam 
optativo,  adiuncto  plerumque  imperatlvo,  usurpant.  Locil.  in 
Anal.  Br.  II,  p.  322,  25:  OvTta  vot  —  Tavra  ysvoijo  nnvTay 
^og  6i  xtA.,  vel  inverso  ordine  Aristoph.  Eccl.  915:  !^U*,  d 
/ici^  ,  IxsTSvo)^  xdXst  Tov  ^OQ&ayoQavj  ovTOi  aavT^g  xaro- 
vai.  Itaque  proprie  explicandum  est:  ea  \ege  te  regat  — 
ut  reddas:  das  sei  die  Bedingung,  wenn  dich  leiten  sollen, 
dass  du  Schiff  den  Virgil  mir  unversehrt  entlass'st,  nach  Ita- 
lien  zuruckbring-st.  Cfr.  C.  I,  28,  25.  et  vid.  Lamb.  ad  h.  L 
Heindorf.  ad  S.  II,  3,  300.  Voigt.  Progr.  Hal.  Reg.  Pae- 
dag.  a.  1844.  p.  50. 

—  diva  potens  Cypri]  Graece  KvnQov  xQatovfray  fit^ 
diovcra.  Muret.  Cfr.  Pind.  fr.  87.  B.:  'i2  KvnQov  ddcrnotvu. 
Ceterum  de  Venere  marina  s.  EvnXoiay  JTovTta  cogitandum, 
quae,  quum  ipsa  primitus  d^QodiTtj^  dvaSvofisvfj  esset  (Ovid. 
Her.  XIX,  160),  in  pluribus  civitatibus  Graeciae,  inprimis 
maritimis,  ut  Cnidiorum  (Pausan.  I,  1,  4),  Hermionensiam 
(Id.  II,  34,  193)  ipsorumque  Cjpriorum  tanquam  dea  tutc- 
laris  rei  navi^atoriae  colebatur.  Vid.Mitsch.  et  cf.  C.  III,  26,  3. 

V.  2.  fratres  Helenae^  lucida  sidera]  Nautae  Graecl 
Dioscuros  cinu  ipsa  Helena  colebant  tanquam  proprios  dcos 
tutelares  suos  et  praesentissimum  auxilium,  vid.  Eurip.  Orest. 
1689  sq.  Eam  ob  causam  cum  ApoUine  ceterisque  diis  cUcSi- 
xdxoig  aGraecis  avaxTsg  vel  contiQBg  nuncupabantur:  sed  prac- 
cipue  id  nomen  Tjndaridis  tribuebatur,  ovg  ndvisg  vwxiJQag 
ovofMtovGt^  Strab.  V,  232;  et  Kuhn.  ad  Poilacls  Oaom.  I,  34: 
cwT^Q€g   nautas  e  pericalis  naufragii  eripicbant*     Itaqvc  ibl 


1)  Bernbard).  in  cens.  Orell.:  „Die  Wunsche  Hr  den  reisenden 
Virgil  deuten  bloss  den  Vordergraiid  eines  Geaiahii^  aii,  dessen 
wahrer  Bestand  in  den  Reflexiouen  iiber  uienschliche  Leidcnscbaft 
and  seibst  rerschuldetes  Ungliick  nihl*\ 
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terror  ingriierat,  ubi  rea  foeda  et  aboniinanda  oculis  animisve 
oblata  erat,  hos  una  cum  ceteris  malorum  depulsoribus  invo- 
cabant:  vj^HQanXsig^  wUavsg,  w  KogvfiavTegy  w  JiogxogiOy 
Aristoph.  Eccl.  1069.  His  i^itur  beneficentissimis  numinibus 
astrologi  Geminorum  signum  assi^ant:  quae  Horatius 
h.  1.  „Iucida  sidera"  et  C.  IV,  8,  32.  „clarum  Tyndari- 
das  sidus"  itemque  Propertius  in  similis  argumenti  carmine 
(I,  17,  18)  „optatos  Tyndaridas"  dixerunt  *). 

V.  3.  Veniorumque  regat  pater ,  Obstrictis  aliis\  Tor- 
rentius  Cruquius  aliique  iam  notarunt,  Horatiuni  in  animo  ha- 
buisse  illud  Homeri  Od.  X,  20  sq.  de  Aeolo: 

"Ev&a  ds  (ivxidiav  uvsfiwv  xaTsdrjas  xsXsv&a' 
Kstvov  yaQ  TafiCrjv  dvsfiwv  noCrjGsKQovUov.  Wag^n.  Cf. 
infra  v.  16.  et  Virg*.  A.  1, 52  sqq.  et  vero  etiam  Hom.  Od.  V,  383  sqq. 

y.  8.  animae  dimidium  meae]  Ita  Virgilium  suum 
appellat  Graecorum  suavitate.  Nam  his  ^tXia  i(TTi  fiia  fvxi 
iv  6votv  cwfiacnv.  Hinc  celebratum  illud  ^fjitffv  fisv  t^fvxv^ 
VQTTuffs,  Meleag.  in  Anlh.  Pal.  II,  464.  et  Callim.  ep.  43.  ap. 
Mitsch.  cll.  C.  H,  17,  5. 

V.  9  sqq.  Hti  robur  et  aes  triplex  Circa  pectus  erat^ 
qui  sqq.]  Graeci  aiSrjQo^Qova  (Aeschyl.  Prom.  242)  vel  ;f«A- 
xsoxoLQdtov  (Theocr.  XIII,  5)  vocant,  Homeri  (U.  X,  357. 
XXHI,  357.  XXIV,  205)  Hesiodique  (Theog.  764)  exemplum 
secuti,  ad  quod  et  Pindarus  respexit,  cuius  afferunt  fragm. 
88,  3.  B. :  l'^  ddufiavTog  ^Hs  giSoiqov  xsxdXxsvTat  fieXatvav 
xaQSiav  xtX.  Sed  propius  ad  Horatium  accedit  Aristophanis 
illud  in  Ranis  1016,  etsi  in  ridiculnm  conversum:  nrsovrag 
66qv  xal  Xoyx^^  ''«* — d-vfiovg  snTaposiovg^  in  quo  com- 
paratio  animi  cum  cljpeo  facta  videtur,  testaturque  Servius 
Fabricii  Horatiana  sumpta  esse  ex  Alcaeo  ~):  cuius  quae 
verba  fuerint,  nunc  divinare  non  possumus.  Sed  fortasse  ima- 
ginem,  qua  Horatius  duritiem  animi  depingere  voluerit,  secun- 
dum  Aristophanis  locum  sic  assequamur:  Der  Mann  muss 
einen  Schild  von  Steineichenholz  und  dreifachem  Erz  um  die 


1)  Haec  pleraque   accuratissimae    Lobeckii    doctrinae,  Aglaopli. 
p.  1230  sqq.  accepta  refero. 

2)  Eo    refert  Schneidewinus  lacera  verba   fragra.   79:    Kdni,- 
nXeiitv  rat;foa«v  (Bergk :  rdcai.  Libri  vasaot,  ut  ap.  Pind.  P.  IV,  56). 
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Brust  ^etra^en  haben,  der  zuerst  das  ^ebrechliche  FIoss  dem 
g-rausen  Meer  anvertraute,  h.  e.  demta  ex  parte  imag^ine: 
Der  Mann  muss  einen  kernhaften,  ehernen,  jeder  Furcht  un- 
zuganglichen  Sinn  besessen  haben,  der  u.  s.  w. 

V.  12.  praecipitem  Africum\  h.  e.  desuper  et  magno 
impetu  irruentem,  frequentata  Graecis  poetis  imagine,  qua 
venti  de  coelo  ruere  —  avsfwi  vnsQastg^  viptnsral^  al&QvyB- 
vstg  ap.  Hom.,  Pind.,  ApoII.  Rh.,  vid.  Mitsch.  —  dicuntur, 
idemque  ventus  apud  Homerum  II.  H,  147.  dicitur  venirc 
Xd^Qog   snatyCCwvy   quod   Aeschyl.  Sept.  63.    dicit   xaTaiyi' 

^Siv, 

V.  13.  Decertantem  Aquitonibus']  Dat.  ad  exemplum 
Graeci  verbi  fidxsc^at ,   vid.  Exc.  IV,  2.  —   Dc  re  cfr.  C.  I, 

9,  11. 

V.  16.  toUere  seu  ponere  volt  freta]  Haec  quoque  ex 
Homero  mutuatus  est,,   qui  de  Aeolo  I.  I.  ita  pergit  dicere: 

'Hfiiv  navsfisvair  ij6*  oQvvfisv  ov  xld-sXr^ffiv. 

Expressius,  ut  assolet,  Virgilius  A.  I,  65: 

Aeole,  namque  tibi  divoni  pater  atque  hominum  rex 
Et  mulcere  dedit  fluctus  et  tollere  vento. 
Ponit  autem   Notus    frcta,    quia   venti,    post  flatum   vicissim 
leniter    aspirantes,    a  Graecis  mare  tempestate  concitatum  se- 
dare  dicuntur.     Sicut  enim  somuus    corpora    animantium  con- 
stringit,    constricta   solvit  (vnvog   dvsrjxs),  sic  vento   tribuitur- 
TO    oQvvvai  xal   t6  navstv,    ro  dva^TTsXXstv  xul  t6   vnotTTsXXstv 
t6  snuiQstv  xal  t6    v^tsvut,   quia  undae  vel  vela,   nisi  ventus 
esset,   non  intenderentur  omnino:    ita   ut   illud  ponere   h.   1.  f 
seiunctum  a  continentibus  absonum  foret.    Quare  Horatius  pru- 
denti    consilio    Homeri    de    Aeolo    versum    inverso   ordine  ad 
ipsum   ventum  transtulit.    Vid.   Lobeck  ad  Soph.  Ai.  674.  Ed. 
alt.  et  cfr.  Yirg.  Ecl.  H ,  26.  Aen.  IV,  5. 

V.  17.  Quem  mortis  timuit  gradum]  Mortis  gradus, 
si  dicendi  genus  spectatur,  comparari  potest  cum  solita  Grae- 
corum  dictione  TsXog  ^avuToto:  sin  ipsa  sententia  respicitur, 
nullus  mortisgradus  (Stufe)  proprie  dictum  idem  fere  est 
quod  ne  fastigium  quidem  mortis,  ut  sit  „nunquam  in  animum 
induxit  ille  mortem  vel  atrocissimam  recusare ".  Nam  reliquac 
mortes  aliquo  modo  cum  veterum  institutis  componi  poterant, 
raors  autem   in   undis  longe  miserrima  putabatur  lam  inde   ab 
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Homeri  memoria,  qiiia  ibi  humatio  cum  iustis  relig^iosis  locum 
habere  non  poterat.  Cfr.  C.  I,  28,  init.  Hanc  interpretationeni 
sententia  necessario  etflagitat;  infra  demuni  „Letum  corripicns 
g^radum"  personam  induit,  ut  Odvarog  in  Euripidis  Aicestide 
et  idem  Letum  ap.  Virg".   Aen.  VI,  277. 

T.  18.  Qui  siccia  oculis  —  vidit]  Hoc  Horatius,  Bern- 
hardyo  iudice^),  scripsisse  videtur  secundum  Aeschyl. 
Sept.  696.:  l^riQotg  dxXat(notg  o/jifiatriv:  ubi  item  notio  inest 
mentis  rig^idissimae ,  furiae,  quae  numquam  tlecti  possit  in 
lacrimas.  Nam  ^fjQa  ofifiata  s.  sicci  oculi  primum  tribuun- 
tur  ei  homini  qui  duduni  destitit  a  iacrimando,  deinde  ei  qui 
alienissimus  est  a  sensu  suaviore  et  humaniore:  est  igitur  ho- 
mo,  qui  numquam  potuerit  lacrimas  fundere.  Cfr.  Propert.  I, 
17,  II  seqq.  Ita  magnus  Bentleius  et  Horatius  optime  conci- 
liantur. 

V.  19.  Qui  vidit  mare  turgidiim]  Confert  Wag^neros 
Hesiod.  Th.  106:  novToq  — oVdfiaTt  d-vwv,  et  v.  131:  Trikayog 
—  oidfiaTi  &VOV,  sedpropius  accedit  illud  Aeschyli  Pers.  110: 
Efia&ov  d*  svQvnoQoio  d-ahlaarjq  noXiaivofievrjq  nvtvfiaxi  Xdfjgat 
*EgoQav  novTtov  uXaoqi  qui  locus  haud  scio  an  lloratio  ob- 
versatus  fuerit.  Nam  vidit  prorsus  est  sfia&tv  IgoQav 
i.  e.  sustinuit  ^),  et  mare  turgidura  Aeschylus  ornatius 
descripsit:  „Neptunium  pratum  vasti  maris,  violento  impetu 
venti  spumis  incanescens ".  Eadem  metaphora  Cicero  inAra- 
teis  usus  dixit:  „Neptunia  prata  secantes  ",  et  &dXaaGav  no- 
XiuivofjL€vfiv  imXi^ivis  est  Catullus  61,  13:  „Tortaque  re- 
mig^io  spuniis  incanuit  unda*^.  Quidni  igitur  credibile  sit, 
eodem  Horaiium  respexisse  in  eodem  simili? 

V.  25.  Audajc  omnia  perpeti]  ysvog  t6  dsivov  ndvxa 
TXr^vai  i.  e.  ndvToXpov.  Sic  Aescliylus  Ag^.  221.  D.  Aga- 
memnoni  ac  potius  oninibus  mortalibus  attribuit  t6  navioToX- 
pov^(j>Qovftvy  sic  Pindarus  fragm.  5.  B.  Herculi  dedit  t6 
ndvToXfiov  ad^ivog^  h.  e.  robur  quidvis  audens  s.  „audax 
omnia  perpeti". 


1)  In  ceiis.  rec.  Peerllt. :   ,.iiacli  Aesi%liii»  Sept.  681    (696.  D.)  ge- 
arbeitet ". 

2)  Vide  Blomf.  in  Gloss.  ad    v»,  115. 
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V.  26.  rmt  per  vetitum  nefas]  Per  dlciuiu  est  fii  6 id 
Sixvg  isvat,  (iaivBiv  (Soph.  Ant.  742.  finr.  0.  1361)  „E8  stiirzt 
in  den  Ab^rund,  eilt  ins  Verderben  auf  deni  Wege  (mittclst) 
verbotenen  Unrechts".     Cfr.  Sat.  1,  4,  30  sq. 

V.  27.  lapeti  genus]  „  Abkommlinff  des  J. "  est  Grae- 
corum  ysvog  (Hom.  Od.  XIV,  204.  Biirip.  Cycl.  104.  Bacch. 
990.)  sive  i^oyjy  et  tqo^uI  (Soph.  0.  R.  1.).  Cfr.  Catall. 
61,  2.  et  Heindorf.  ad  S.  1,  6,  12.  (Valeri  genus).  De  re 
monet  Seryius  ad  Virg,  Ecl.  VI,  42:  „Prometheu8  post 
factos  a  se  homines  dicitur  caelum  ascendisse  et  adhibita  fernla 
ad  rotam  Solis  igneni  furatus  esse,  quem  hominibus  indicavit", 
secundum  Hesiod.  "Eq.  50  sqq.,  quem  ipse  citat  (vid.  infra  vs. 
30),   et  Aeschyl.  Prom.  8  sqq. 

V.  28.  fraude  mala]  xax^  dndTij,  xaxcji  doAy.  lllud 
„mala"  autem  t!&iX(og  dictum  puta  i.  e.  ad  mores  Prome- 
thei  cum  affectu  quodani  notandos.  Frequentissimus  est  In 
hoc  asu  Terentius:  quo  pertinent  apud  eum  dativi,  qui  vocan- 
tar  ethici,  mihi,  tibi  al.  Vid.  Bernh.  Synt.  Gr.  p.  84.  et 
Vechn.  Hellenol.  1 ,  2 ,  6.  p.  175  seqq.  In  hac  igitur  o  r  a  - 
tione  niorata  non  ignobile  est  Graecis  vocabulum  Koxogy 
Latinis  imitatoribus  malus  et  improbus,  quibus  adiectis  mo- 
tus  in  animo  scriptoris  ipsa  re  excitatus  significatur.  Nos  qul 
iam  longissime  a  simplicibus  veterum  moribus  remoti  sumus, 
talia  facile  supervacua  esse  opinamur,  adeoque  vix  satis  asse- 
qui  possumus.  Fortasse  dixeris  sdilimm,  ar^,  heillos.  Plura 
suppeditabit  Heindorf.  ad  S.  I,  1,  77.  (malos  fures). 

V.  30  sq.  fnacies  et  nova  febrium  Terris  incubuit  €0- 
hors]  Horatium  in  his  Hesiodum  et  Sappho  potissimum  secu- 
tum  esse  docet  Servii  nota  ad  I.  I.:  „0b  Promethei  furtum 
irati  Dii  duo  mala  immiserunt  terris,  febres,  maciem  et  mor- 
Iios,   sicut  et  Sappho  et  Hesiodus  C^q.  100  seq.)  me- 

iiiorant: 

,"'AXXa  ds  pvQla  XvyQa  xar'  dv&QMnovg  dXdXtjtai' 
nXsijj  pev  yuQ  yata  xaxwi',    nXsit]  ds  &uXaa<Tu. 

Quod    tangit   et  Horatius  dicens:    Post  ignem  cet."    Heslo- 

deis  addas,    quae  deinceps  sequuntur: 

Novaoi  d"  dv&Qvmoi<riv  ktp   ^fisQtj  V^'  M  vvxrl 
AvTopaTot  yoiTWffi  xaxa  ^vrjToPfi  yiSQOvffOi. 

Sapphus  locus,    quem  Servius  non  protulit,    nunc  deper- 
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ditas  est.  Ceternni  qaod  Graec!  fffi^yo^  s.  ifffiov  xaxwv,  vo- 
(TCtfy  eleganter  dlcunt,  eam  noira  ratione  dixit  Horatius  cohor- 
tem.  Nani  ante  eum  nemo  hoc  nomen  cohortis  tali  trans- 
latione  usurpavit,  quum  in  ea  re  ag^men  volg-arius  esset; 
nos  similiter  „  Schwarm  ^^  Vid.  Blomf.  ad  Aeschyl.  Pers.  133. 
et  Schoene  ad  Earip.  Bacch.  705.  et  cfr.  C.  I,  35,  31. 

r.  32.  necessitas  Leti]  est  Homeri  fiolQft  d^avdxoto^ 
quam  Eurip.  Hipp.  1388.  "Aidov  /jLiXatvav  vvxibqov  T^dvuyxuv 
vocat.  (Mitsch.). 

V.  34.  vacuum  aerd\  nove  dictum  prorsus  ut  Graecum 
€Q9]fiog,  Verum  lam  vidit  Muretus,  Pindari  loco  prolato  ex 
01.  I,  6:  BQ^fxag  6i  aid^sQog:  „durch  die  ode,  die  haltlose 
Luft,    die  keine  Stutze  bietet".    Item  Yirg.  G.  HI,  109. 

v.  36.  Herculeus  labor]  est  dictio  celebratissima  et  illu- 
stris  fig-ura  Graecorum,  qua  primum  intellig-itur  ipse  Hercules, 
deinde  eius  laboriosa  vita  cogitatur.  Quod  enim  Graeci  poe- 
tae  constanti  usu  ,,(iifj  'HQuxXr.sifj"  (Hom.  II.  XI,  690.  Od. 
XI,  601  alibi),  ,Jg  'HQaxXrjog''  (Hes.  Tb.  950),  „/l^*>  et 
a&ivog  'HcaxXsog"  (Pind.  0.  XI,  26.  fr.  5.  B.)  pro  ipsa  per- 
sona  dixerunt,  id  Horaiius  paululum  variavit :  „  Es  drang  iiber 
den  Acheron  der  ausduldende,  arbeitsvolle  Herkules'^.  Sic 
prorsus  hic  locus  explicandus  videtur.  Nam  sordet  et  languet 
oratio,  si  omnia  transferimus  ad  facinus:  „Labor  s.  facinus 
Herculis  perlculosum  penetravit  usque  ad  Ach.^^  Ut  h.  1. 
Peerlkampium ,  sic  C.  1,23,6.  Bentleium  decepit  idem  116110- 
nisnius,  de  quo  vid.  Bernhardy.  Synt.  Gr.  p.  52.  Sic  Proper- 
tium  maxime  et  Virgilium  constat  more  Graecorum  usurpasse 
substantiva  abstracta  pro  adiectivis,  nec  pauca  id  genus  apud 
Horatium  leguntur.  Permulta  exempla  congesserunt  Vechnerus 
in  Hellenol.  II,  8  et  Lambinus  ad  Hor.  C.  III,  5,  13.  Ceterum 
de  aerumnosa  vita  rjfjLid-€U)v  cf.  Hom.  II.  XII ,  23.  Hesiod.  Opp. 
]5C^  sqq.,  Pind.  Pyth.  III,  86  B.,  Simonid.  Cei  fr.  31.  Sch. 

V*  37.  Nil  mortalibus  arduum  est]  Eleganter  reddidit 
Graecorum  proverbium  wg  ovdev  fisQonsacriv  tlfirjj^avov,  (Mu- 
ret).  Hinc  patet,  id  quod  tota  sententia  confirmatur,  verba 
ita  coniungenda  esse,  ut  arduum  praedicati  vicem  sustinSat. 
Quo  quidem  ipso  confioitur,  hanc  unam  lectionem  arduum  pro- 
barl  posse. 
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V.  40.  Iracunda  fulmina]  Eadeni  hypallage  adiectivl 
Pindarus  non  de  lovis  quidem  telo,  ut  Orellius  opinatur, 
sed  de  Achillis  hasta  usus  est  Nem.  VI,  55.  B.:  ^AxtXXsvg 
—  ^asvv^g  vlov  €vt  IvaQil^sv  ^AoTg  dxfia  "Eyx^og  iaxoTOto. 
Vid.  ad  C.  I,  1,  3. 

Carm.  I,  4. 

Argumentum  carminis  vere  Romanum  est,  non  ex  Grae- 
cis  haustum,  siquidem  statim  ab  initio  de  Palilibus  *)  dicit, 
ad  quae  etiam  Faunus  (vs.  11.)  pertinet,  eaque  coniungit  de- 
inde  (v.  5.  seqq.)  cum  Veneris  festis  diebus,  quos  vere  inci- 
piente  „Latiae  matresque  nurusque"  cum  pervigiliis  illius 
dcae  agitabant*):  sed  Graecae  doctrinae  velut  flosculis  qui- 
busdam  .idem  satis  exornatum.  Nam  Graecas  notiones  et  meta- 
phoras  in  eo  sane  plures  deprehendas:  unde  tamen  cavendum 
est,  ne  cum  31itscherIichio  temere  coniicias,  „Graecum  Horatio 
ante  oculos  fuisse  exemplum,  velut  Siculi  alicuius  poetae,  qui 
forte  Aetnae  aestuantis  imaginem  in  veris  descriptione  niemo- 
rasset".  Eo  nulla  ducunt  vestigia,  abhorretque  ista,  Alexan- 
drinoruni  puta,    ratio  prorsus  a  consuetudine  Horatiana. 

V.  2.  Trahuntque  machinae  carinas]  Proprium  in  re 
navali  verbum  deducere  commutavit  Horatius  cum  verbo  tra- 
hendi  ad  Graecum  Uxtiv^  xa&ikxsiv  accommodato,  velut  Anth. 
Pal.  II,  p.  284:  xvXivdQoig  ^OXxdg  dn  ^torwv  sg  (iv&ov 
sXxofiivTj.    Dillenb. 

v.  5  sq.  lam  Cytherea  choros  ducit  etc.J  Ad  senten- 
tiam  illustrandam  apposite  conferunt  Fragm.  rwv  KvnQiwv  ^) 
ap.  Athen.   15.  pg.  682,    ubi  idem  chorus  a  Venere  in  Idani 


1)  Paliliaj>  Palis  deae  sollemnia,  mensc  Aprili  (d.  xxi.)  cele- 
brabantur  et  pastores  transiliendo  ardentes  stipulae  acervos  lu- 
strabantur.  Vid.  Tibull.  I,  1,  35.  Ovid.  Fast.  IV,  727  sqq. 
Eodem  tempore  aut  non  multo  secus  navigatio  solebat  reno- 
vari  isque  quoque  dies  anni  soliemnis  habebatur  et  feriis  pubii- 
eis  instaurabatur.    Yid.  Veget.  II,  38  et  Turneb.  Advers.  18,  24. 

2)  Ovid.  Fast.  IV,  123  sqq.    Cfr.   Lobeck.  Aglaopb.  p.  651.  adn.  o. 

3)  Ta  Kin^iu  int] ,  quae  Herodotus  II,  117.  novit,  sed  ab  Ho- 
mero  quidem  abiudicat,  nunc  Stasino  Cjprio  antiquissimo  poe- 
tae  cyclico  tribuuntur,  eorumque  pars  fuisse  perhibetur  Home- 
ricus  ille  Hvmnus  in  Venerem. 
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niontem  (lediicftur : 

KuXov    deidoiffui  xut*  oQog  noXtmiduxov  "I6r]q, 
et  ex  Honi.  Hymn.  in  Apoll.  v.  194  sqq.: 

^vTUQ  evnXoxu^oi  XafitTsg  xul  tv^govtg  ^nqai 
'AQ^ovirj^    ^'  "Htifj  TS  JtSg  ^vyuir.o  t'  '^^QodiTtj 
oqxsvvt'  uXX^Xwv  ^ttI  xuqtiw  xstQug  exovaue. 
Cytherea   Venns,    Kv^sqsiu   'AtpQodiTfj,  sic   iunctim 
hodie   rarissime,   et   inter   Graecos    Uomanosque    apud    recen- 
tiores  dumtaxat  invenitur,    ut  apud  Musaeum  v.  32    et  Arno- 
hium  IV,  24:  sed  quum  referant  Grammatici  in  epithetis  Wr/^o- 
diTTig  etiam  illud  xv^sQSiu,  et  simile    certe  sit  in  Hjmno  Ho- 
merico    in  Venerem  1:   ^Eqyu  noXvxQvaov  U^QodiTrjg  Kv^ 
nQidog,    vel    apud   Theo^n.    1386:     KvnQoysveg    Kv&sqsiu: 
eam  iuncturam  Critici,  iudice   Ruhnkenio   in    Epist.  Crit.  I.  p. 
51^,    falso    suspectam  hahuisse    videntur.      Ceterura  de    vocis 
K^i&sQsta  orig-inatione    varia   veteribus  excog-itata  sunt  inepte 
vid.    Muetzell.   de  Em.  Theog-.  Hesiod.  p.  420.  ' 

^  T.  6.  lunctaeque  Nytnphis  Gratiae]  ^SvCvyiui  Nvfi^aig 
XuQiisg:  quae  sic  proprie  evCvyiui  s.  uexu  suavi  copulatae 
vocantur  ab  Euripide  in  Hipp.  1147.  -  Gratiae  decentesl 
Fulvius  Ursinus  comparat  Sapph.  fr.  50  Neue:  JtvTs  vvv, 
dtiQai  XilQiTsg  xtX.  Hinc  ipsa  Venus  I,  18.  decens  (ya- 
QisGiTa)  est,  quum  comites  eius  sint  „decentes  Gratiae"  fan- 
muthig-,  liebreizend). 

V.  7.  Alterno  terram  quatiunt  pede\  Callim.  Hymn. 
in  Del.  306:  At  de  nodi  nX^^caovai  xoQMsg  da^puXeg  oUug, 
Wagnen 

—  Cyclopum]  lovi  fulmina  cudunt,  non  Homerici  qul- 
dem,  sed  Hesiodei  illi,  Caeli  et  Terrae  filii,  Theog-.  140: 

BQOVTTjg  TS  ^TSQ^nrs  ts  xui  "AQyrjg  o/iQip6&vfiogy 
ol  Zrjvi  tiQovi^v  i'  kdoaav  jsvidv  ts  xsquvvov. 
Cfr.  Apoll.  Argon.  I,  728. 

V.  8.  urit  officinas]  Est  prorsns  Graecorum  .pXsysu 
Im^Xsret.  Eurip.  Troad.  308:  ^Qg  ^sqs,  -  ^Xsyo.  Xupnua. 
tod  isQov  h.  e.  i-nem  propere  affer,  facibus  hoc  templum  col- 
lustrabo.  Cfr.  eiusd.  Phoen.  258  (251.  D.),  ubi  Valcken.,  et 
Aeschyl.  Sept.  509  (513.  D.),  ubi  Blomf.  et  Abresch.  consu- 
lendi  sunt,  et  Bernhardy.   Synt.  Gr.   p.  UO  ct  342  Ibique 
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adnot.  3.  Simile  est  Virgilianum  lllud  adolere  aram,flaiti- 
mis  adolere  penates  (in  Opferdampf  versetzen).  Vid. 
Huschk.  Anal.  crit.  p.  339.  Sic  h.  I.  Vulcanus ,  Veneris  ma- 
ritus  laboriosus  operisque  sui  studio  ardens  (Vir^.  A.  1,  423), 
graves  Cyclopum  officinas  urit,  i.  e.  replet  flammis,  ita  ut 
splendeant:  „er  setzt  der  Cyklopen  dumpferdrohnende  Werk- 
statten  in  Feuer  und  Flammen". 

V.  9.  caput  impedire  niyrto]  Hoc  est:  caput  corona 
inyrtea  eaque  satis  copiosa,  tamquam  mole  aliqua,  vincire: 
„reichlich  umwinden."  Est  prorsus  Graecanica  ratio,  non 
Homana,  nvxu^sad-at  GTSfpdvotg  sub  dei  adventum^). 
De  verbo  nvxuCstv  vid.  Blomf.  Gloss.  ad  Aeschyl.  Sept.  137, 
et  Eurip.  Alc.  812  ibique  Wuestem.,  de  re  autem  Schoene 
ad  Eurlp.  Bacch.  p.  5  et  ad  vs.  108  sqq.  et  eiusdem  libell. 
de   personarum  in  Eurip.  Bacch.  habitu  scenico  c.  IX  sq. 

V.  13  sq.  Mors  pulsat  pede]  Ex  comniuni  Graecorum 
oplnione  intelligendum :  Fores  concutiuntur  et  aperiuntur,  quo- 
niam  adventante  deo  omnia  contremiscunt  et  patefactum  adi- 
tum  praebent.  Ita  Mors  h.  I.  deus  est  tam  formidabilis ,  at  ei 
contreniiscant  fores  et  aperiantnr  ipso  eius  incessu  et  adventn 
s.  pedem  inferente.     Callimachi  locum  Hym.  in  Apoll.  3: 

Kui  dij  nov  tu  d-vQSTQu  xuXw  nodi  0ot(iog  uQuaast 
Horatio  admovit  iani  doctissimus  Heinrich.  Obss.  in  Auctt.  Vet. 
P.  I.  p.  24.  Cfr.  praeterea  Theocr.  II ,  6  et  eiusdem  Idyllii 
V.  160.  Quod  auteni  dixit  „aequo  pulsat  pede  pauperum 
tabernas  Regumque  turres",  solitas  in  hac  re  Graecorum 
phrases  respexit.  Sic  enim  loquuntur  illi:  xbivog  uSrjg,  xot- 
vog  ^uvuTog.  Pindarus  N.  VII,  30.  B.:  dXX/i  xotvov  yaQ 
sQX^Tut  Kvp  'Al6u:  paulo  ante  dixerat  v.  19:  d^vsog  ns- 
vixQog  TS  d^dvaxov  ndQu  Gupu  vsovTat,  h.  e.  „ Se4 
communis  venit  fluctus  Orci;  dives  pauperque  ad  mortem  una 
tendunt":  unde  huius  loci  sententia  Lambino  expressa  vi- 
detur.     Equidem  non  repug-no,  veruni  in  re  tani  communi  nihil 


1)  Ita  meuiini  Magiium  Beriilia  rd^um  quondam ,  qunin  Seminarii 
philologici  cxercitationes  moderaretar,  interpretari ,  cui  etiatn  in 
sequentibus  (iraecanicam  iilam  verbi  pulsat  et  fabularum 
Manium  explicationem  debeo ,  ut  optimn  quaeque  in  primis 
hisce  carminihus  eidcm  aucfori  gravissimu  accppta  rcfero. 
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certi  liceat  afflrmare.  Et  eodeiii  iiire  haec  ex  Euripidls 
Alc.  V.  782  D.  repetere  possuin,  ubi  Hercules  iteruin  iteruni- 
que  inculcat  illud:  (igoTotg  ana<n  xaj&avfiv  oifBiXsTai  (cfr. 
A.  P.  63  cll.  Sinionid.  fr.  105,  2.  Schn.) ,  deinde  hanc  subiun- 
git  sententiani  vs.  799:  ovxag  Se  d^vrjxovg  d^vfjra  xai 
^Qovstv  xQswv:  quae  certe  niag^is  respondent  iis,  quae  lani 
sequuntur  vs.  15: 

Vitae  summa  brevis  spem  nos  vetat  inchoare  longam, 
Nam  spes  long-a  eadem  est,  quae  sera,  long-inqua,  quae 
in  longinquum  extenditur,  Graecorum  evgstai,  fiaxgal  iXni- 
dsg  (v.  Bentl.  ad  A.  P.  172),  eandemque  sententiam  C.  IV, 
7,  7  ita  scripsit  Hor.:  „lminortaIia  ne  speres^%  in  his 
procul  dubio  secutus  Euripidem.  Cfr.  Prooeni.  p.  XVII  sq.  et 
ad  C.  I,  11,  6. 

V.  16.  premet  nox\  Homericum  illud  sQf^evv^  vvxtl 
%aXvnteiv  (II.  Xlll,  425).  Alibi  Graeci  inortem  vocant 
fiaxQuv  vvxiay  ,,perennem  noctem",  (Anth.  Gr.  I,  p.  213). 
—  Fabulaeque  Manes\  Sunt  Manes,  de  quibus  niulta  iactant 
et  confabulantur  homines  in  utramque  parteni,  ut  neutris  con- 
ting-at  aut  tollere  aut  connrmare  eos:  sunt  noXv/jv&oiy  noXv- 
^QvXXrjxoi,  Is  honio  qui  argumentum  fabulae  vel  sermonis 
fit,  recte  dicitur  fabula  (Epod.  11,  8)  vel  sernio,  vid. 
Nic.  Heins.  ad  Ovid.  Anior.  1,  33,  36  et  Oudendorp.  ad  Appul. 
Metani.  II.  p.  119:  sed  in  eo  Horatius  a  consuetudine  Latini 
sermonis  recessit,  quod  licentia  quadani  lyrica  primus  ausus 
est  pluralem  numerum  (fabulae)  ita  ponere  ad  exemplum 
Graecorum:  fiv&oiy  Xoyoi^  dvd-Qwntov  ^aTeig^  vid.  Interpretes 
ad  Eurip.  Hipp.  198.  D.,  ad  Callim.  epigr.  14,  3,  ad  Pind. 
P.  III,  112.  B.  V^ertas  ig-itur:  „und  die  Fabelgebilde,  die 
Manen  ". 

V.  17.  domus  exilis  Plutonia]  Poeta  quuni  in  ante- 
cedentibus  fabulas  Manes  memoravisset,  vix  mihi  dubitandum 
videtur,  quin  iam  in  iis,  quae  excipiunt  illa,  domum  exilem 
Plutoniam  de  propria  Umbrarum  sede,  deOrco  intellexerit, 
Graecorum  persuasionem  secutus,  non  de  parvulo  et  pau- 
perculo  sepulcro  —  quae  ipsorum  Ronianorum  opinio  erat 
putantium  animas  defunctas  versari  iuxta  sepulcra^).    Donius 
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P 1  u  1 0  n  i  a  est  igitur  prorsus  Homerlcum  illud  dofiog  '^Atdog , 
SiofjL  ^MSao;  quae  quoniam  repleta  est  umbris  exilibus, 
h.  e.  corpore  nervis  sanguine  carentibus,  ipsa  qnoque  exi- 
lis  recte  vocari  potest.  Res  notissima  ex  Homerl  Necyia 
V.  219:  ov  yuQ  exi  cdgxag  xe  xal  oaxea  Iveg  exovtnv.  Hinc 
vexviov  dfievTjvd  xdgv,va  -  crxi^  elxeXa  t;  xul  oveigw  (Od.  X, 
536. XI,  207)  et  dfiavgoi  vexveg ,  Sapph.  loco  iam  laudando. 
—  quo  simul  mearis  etc.]  Si  ad  Graecum  ullum  exem- 
plum  spectavit,  certe  non  Theognidis  vs.  973  sqq.  fuit,  ab 
Orellio  citati,  sed  fortasse  Sapphus  fragmentum,  19.  Neue., 
69.  Schneidew.  p.  315,  hoc: 

Kux&avoiffa  di  xeiaeat  ovd^  exi  Ttg  fivufioffvva  ae&ev 
effffBT   ov6enoi    elg  vffregov '    ov  ydg  nsdexsig  ^goSwv  *) 
Twv    ex   Uiegiagy    dXX'   dyav^g    xijv  l4i6a    Sofxoig 
^oiTuffeig  ned^  dfiavgwv  vfxvwv  hnenoTUfiSva  ^). 
V.  19.    tenerum  Lycidan]   Vid.  Exc.  II.  — 
V.  20.    tepebunt]    Tepere   viro   est  Graecum  &dXjrS' 
(7&ut,  evd^dXnetr&at   egwTt,    de    verecundo    amore    puellarum, 
quae   rubore  tantum   atque  sinu  leniter  percusso  et  palpitante 
amorem  suum  ostendunt :   „  dem  bald  auch  der  Jungfrauen  Bu- 
sen  warm  sich  hebend  entgegenschlagen  werden." 

Carni.  I,  5, 

Grandioris  et  quodam  modo  domestici  argumenti  carmina 
nonnulla  nielica  quuni  praemisisset,  quibus  novuni  suum  genus 
doctis  amicis  Maecenati,  Caesari  Octaviano,  Virgilio,  L.Sestio 
comprobari  et  eoruin  nomlnibus   aliis  commendari  velle  videre- 


1)  Qua  sepulcri  et  inferoruin  confusione  apud  veteres  poetas,  Roiua- 


nos  praesertlm,  nihil  frequentius  est,  sed  mire  tamen  res  Inter- 
pretes  turbavit.  Vid.  Hertzberg.  ad  Prop.  IV,  11,  1  et  eiusdem 
libell.  de  Diis  Patriis  I,   1.  p.  6. 

1)  Opponuiitur  haec  praegressis,  qnorum  haec  fere  fuerit  sententia: 
„Ut  nunc  fortunata  habeare,  at  mortua  iacebis 
oblivione  obruta*'  Schn.  Ailoquitur  autem  poetria  mulie- 
rem  musica  arte  non  eruditam  et  suae  iaudi  vitaeque  fortasse 
obtreclantem ,  quasi  ea  nuiic  ipsum  adsit.  Hinc  praesens  tempus 
neSix^^ft  *•  c-  /u«T*x»««»  explicandum.  —   (igoSwv  =  goSotv, 

2)  Vertit  Schneidewinus  Horatii  memor:  Obscura  etiam  per  Di- 
tis  domos  inter  exiies  umbras  errabis   vecors. 
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tur,  his  iam  subiunxit  Anacreonticae  levitatis  odarion 
aliquod  nec  tamen  iniucundum  Romanis  lecioribus  futurum  pro> 
pter  rei  novitatem  ac  suavitatem,  in  eodemque  ludicro  et  nu- 
g*atorio  g^enere,  tanquam  suo  proprio  et  suis  viribus  mag^is 
apto  (€•!,  6,  extr.),  in  ultimo  carmine  buius  ipsius  et  quarti 
libri  desiit.  Hinc  id  genus  carminum  virtutes  censendae  sant^ 
quae  multo  magis  in  soni  coloris  actionis  facilitate  quadam  ac 
blanditiis  quamvis  ementitis  illis  (A.  P.  151  sqq.)  et  in  elabo- 
rata  eloquendi  arte  luminibusque  orationis  (Epist.  II,  2,  109 
sqq.),  quam  in  ipsis  rebus  et  sententiarum  pondere  versantur. 
Cfr.  ad  C  I,  38.  liuic  ig^itur  odario  quam  maxime  accommo- 
datum  fuit  Pyrrhae  nomen,  de  quo  vide  Exc.  II.  et  infra 
ad  vs.  4. 

V.  l.  Gracilis]  Sic  Graeci  amatores  «<r;fiov  sgwfiivtov 
et  Qadivov  laudare  solebant.  Cfr.  Lucret.  IV,   1162.  (Orelli.) 

—  mulia  in  rosa]  Intellig^enda  sunt  godonvoa  aiQwfiuiay 
quae  tangunt  Aristoph.  fr.  1 16.  D. :  "Oan^  Ir  ^dvovfioig  ^tqw^ 
fjuuTi  navwxi^oiv  x^v  dsffnotvuv  eQsiSsig  ( =  ^>U'/l^€/f ,  urges), 
Philostr.  Epigr.  28.,  Athen.  II,  p.  48.,  Aelian.  V.  H.  IX,  24.*) 
Sic  Orellius  et  recentiores  Interpretes.  Alii  de  capitis  corona 
explicare  maluerunt,  sicut  Graece  dicitur  elvai  iv  GTS^uvotg^ 
iv  fAVQw  (Eurip.  Ilerc.  f.  677  Aristoph.  Eq.  1375)  pro  nsnv- 
navfisvog  ojBtfdvotg^  cll.  Cic.  de  Fin.  II,  20.  potare  in  rosa. 

V.  4.  Cui  flavam  religas  comam]  Sapph.  ad  Ovid.  Her. 
XV,  77.:     Cui  colar  infelix,  aut  cui  placuisse  laborem? 

Ille  mihi  cultus  unicus  auctor  abest. 
Cfr.  TibuII.  I,  8,  9  sq.  —  Flavam  autem  comam  ei  dat,  ct 
quia  Pyrrhani  dixit  et  quia  flavi  s.  fusci  capilli  inde  ab  Ho- 
mero  poeta  laudatissimi  fuerunt,  velut  ipse  Homerus  II.  1, 197. 
T^av&t]v  x6fi7]v  dat  Achilli,  queni  in  Graecorum  exercitii  pul- 
cherrimum  fuisse  alibi  testatur,  Pindarus  autem  Nem.  X,  7.  et 
V,  54  B.  Minervam  et  Gratias  l^uv&dg  appellat,  Euripides  de- 
nique  in  Hipp.  220.  D.  Electr.  1071.  Hel.  1224.  Phaedrae, 
Clytemnestrae,  Helenae  ;^a#Vav  gay^uV,  'iav&ov  nXoxufiov  xofirjg^ 


lJofftQi'xovg  l^av&^g  xofir^g  tribuit,  et  in  Bacch.   235    Bacchum 
praedicat  tanquani  ^av&intrt  (iarTQvxotirtv  svxotrnov  xofifjv, 

V.  13.  niles]  crtXtistg  (Hom.  II.  III,  392.  de  Paride: 
KuXXh  Tf  (TTtXjiiov  xal  Hfinfftv^j  Xdfinetg  (Theocr.  XX,  24.), 
unatTTQdnTstg  (Mus.  56).  cll.  Hor.  C.  III,  3,  25:  Jam  nec 
Lacaenae  splendet  adulterae  Famosus  hospes,  IV,  11,  5: 
crines  relig^ata  ful^es.  Huc  etiam  pertinere  videtur  in  vs.  9. 
quod  legitur  „te  fruitur  aur  ea,^'  qua  quidem  appellatione  ama- 
tores  meretriculas  solerent  vnoxoQt^sfT&at^  Aristoph.  Ach.  1200: 
(ptXr^(TUTov  fiS  fiuXd^uxwgy  w  jjr^t/cr/ai. 

Carm.  1,  6. 

Ut  in  Prooemio  iani  dictum  est,  priora  Horatii  carmina 
melica  exHomeri  potissimum  imitatione  pendere,  sic  per  to- 
tum  hoc  carmen  praecipuum  ac  manifestum  illud  imitandi  stu- 
dium  animadvertere  licet,  siquidem  statim  ab  initio  ipsum  Maeo- 
nium  alitem  appellat,  deinde  vs.  5  seqq.  eius  Illadem  et 
Odysseain  describlt,  utriusque  carminis  principium  et  argumen- 
tum  in  memoriam  revocans,  tum  vs.  13.  sqq.  Martem  Homerico 
epitheto  exornatum  et  duas  personas  heroicas  ex  illo  produ- 
cit,  huic  g-eneri  et  trag^icis  poetis,  perinde  atque  Pindaro,  se 
viribus  imparem  esse  simulans  eorumque  munia  detrectans. 
Nam  g^randes  poetae  quos  vocat  dicuntur  vel  epici  vel 
tragicl,  opponuntnr  leves,  qul  semper  versantur  in  rebus  " 
levibus  i.  e.  de  vita  communi  petitis  et  inprimis  amatoriis, 
vid.  vs.  20.  ^).  Huic  ig^itur  argumento  non  sine  magna  si- 
militudinis  specie  ex  Anacreouteis  carminibus  primum  quod 
Elg  xt&dQav  inscribltur  potest  comparari,  ap.  Berg>k.  Poet. 
Ljr.  Gr.  p.  712.  et  in  StoIIii  Anthol.  11,  22: 

OsXw  Xsystv^)  'ATQsidugy  6  (idQptTog  ^s  xoQ^atg 

d^sXw  ds  Kddfiov  adstv  ^)  *'Eqwtu  fiovvov  ^x^^  *^^ 


1)  Hinc  proyerbium  factum  videtur  »otfi?^9^vat  tnl  ^Sdwv,  quodagno- 
Rcimus  in  Cicer.  Tuscul.  Disp.  V,  26:  An  lu  me  in  yiola  pu- 
tabas  aut  in  rosa  dicere  (sc.  tum  denique  omiies  sapientes  bea- 
tos  fore)?  Xos:  ,,weun  einer  auf  Rosen  gel)ettet  ist. " 


1)  Non  praeter  solitum  leves,  h.  e.  Ich,   dessen  Art  zo   leichtem 

Scherze  noigt,  (icli  singe  Lielieslieder).   Bernh. 

2)  Aiyeiv  =  aSeiVy  wie  das  iat.  dicere  (vs.  5)  und  das  alt- 
deutsche  sagen  in  dem  Aiisdruck  „singen  und  sagen'%  wo  sa- 
gen  sich  vorzugsweise  auf  den  epischen  Gesang  bezieht.   Stoil. 

3)  Ut  Antitnachns  (c.  400  a.  Chr.)  fecerat  in  Thebaide,  nisi  malis 
intelligere  poetas  tragicos.  Nam  praecipuum  hoc  tragoediarum 
argumentum  ex  domo  Cadmi  petitum. 
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Quamquani  hoc  ipsuni,  num  Horaiius  lllam  cantiunculam,  quam 
iam  Lambini  dili^entia  cum  eo  contulit,  noterit  aut  respexerit, 
dubium  esse  debet,  quoniam  de  auctoribus  et  aetatibus  istius 
farrag-inis  parum  constat^). 

V.  2.     Scriberis   Vario  fortis  et  hostium 

Victor  Maeonii  carminis  alite]  Mitscherlichius  et 
superiores  Interpretes  velut  ag^mine  facto  horatio  h.  1.  dativum 
Graecanicum  aliti  obtrudere  voluerunt;  sed  stat  antiqua  lectio 
sua  praestantia,  quum  scriberis  concedentis  sit  ut  „Lau- 
dabunt  alii  claram  Rhodon'S  id  est  laudabunt  si  voluerint'), 
et  Vario  alite  sint  ablativi  absoluti,  sicut  sunt  C.  II,  12, 
27,  Ovid.  Heroid.  12,  161,  Met.  I,  747:  Du  wirst  schon 
hesung>en  werden,  da  jaVarius  einSchwan  desMaonischenLie- 
des  ist.  Ita  cum  Scaligero  in  Castig-^.  in  Propert.  ad  HI,  7, 
62.  et  cum  Bernhardyo  in  cens.  ed.  Orell.  unice  et  expli- 
panda  et  defendenda  scriptura  omnium  librorum.  Ceterum  ales 
Graece  est  „o^>/?  ao/c)or«roc"  =  xvxvog.  Cycnus  enim  avls 
maxime  canora  veteribus  habita,  unde  xvxvov  (adixoisQoq  in  pro- 
verbium  abiit  (cfr.  Hor.  C.  IV,  3,  20),  idemque  sublimi  volatu 
insignis.  Quocirca  poetae  sublimiores  saepe  cum  cycnis  com- 
parati  ipsique  cycni  dlcti  sunt,  velut  Alcman,  Alcaeus,  Ana- 
creon  in  Anthol.  Gr.  audiunt:  vixvrjxrjQ  v^Bvuiuyv  xvxvog^  xvxvog 
AifTpiog^  xvxvog  Tjjiog.  Res  notissima,  de  qua  v.  Mitscherl. 
ad  C.  IV,  2,  25  et  in  Anal.  p.  675.  Homerum  quidem  Pinda- 
rus  dicit  Nem.  VII,  22.  B.  noxava  tiaxavu  i.  e.  quasi  alata 
arte  poetica  sua  Ulixem  extulisse. 

V.  5.  seq.  gravem  Pelidae  stomachum  cedere  nescit\ 
Haec  verba,  Bentleio  iudice,  sine  dubio  Iliadem  Honieri- 
cam  notant  eiusque  initium  exprimunt; 

Mrjvtv  —  IlfjXjjiadsta  'Ax^^og  OvXofJLSvrjv* 


1)  Bergk.  Anacr.  Rel.  p.  24:  Postea  per  longum  tempns  materiam 
illam  ab  Anacreonte  occupatam  multorum  sedulitatc  retractatam 
esse  videmus:  hinc  repetenda  est  origo  istarum  cantiuncularnm, 
quas  Anacreonti  vulgus  tribuere  solet;  quarum  aliae  sunt  satis 
Yetustae,  neque  prorsus  venustate  aut  arte  carentes:  aliae  satis 
novitiae,  ineptiarum  et  inficetiarum  plenissimae. 

2)  Cfr.  C.        ,   j2,  10  et  Orellium  ad  C.  I,  20,  10. 


V.  6.  cursus  duplicis  per  mare  iJUj:ei]  Reddidit  Horatins 
in  his  arg^umentum  Odysseae  I,  I: 

^Av^oa  —  iToXvTQOTtov  ^  og  pdXa  iroXka  nhlyx^V'» 
sicut  idem  expressius  fecit  in  A.  P.  141  sq.,  et  Virg-ilius  in 
Aen.  initio. —  Duplicis  autem  epitheton,  quod  nove  dixit,  non 
ex  illo  quidem  loco  repetiit,  sed  tamen  Graecos,  inprimisque 
Euripidem  in  Rheso  395.  et  423.  D.  cll.  Troad.  286.  secutus 
est,  qui  SmXovv  uvdQa  virum  callidum  et  versutum,  vera  non 
eloquentem  vocat  et  ipsi  Ulixi  dintvxov  yXwaaav  tribuit:  de 
qua  re  post  Bcntleiuni  adeas  Dav.  Ruhnkenium  ad  Timael  lexic. 
Platonicum  s.  v.  dmXoov^  qui  iure  miratur  Bentleium  re  tam 
bene  gcsta  ad  coniecturam  reducis  confugisse.  At  vero 
Britannum  duplex  verbi  novitas  commovisse  videtur,  quod 
„nenio  Latinorum,  excepto  si  forte  Nostro,  eiusmodi  hominem 
duplicem  vocavit. "  Cfr.  Quintil.  IX,  2,  §.  69:  ex  verbis 
dubiis  et  quasi  duplicibus. 

V.  13.  Mars  tunica  tectus  adamantina  est  Homeri  x^" 
xsog  ''^Qfjg  (II.  V,  704.859.  alibi,  cfr.  Pind.  01.  XI,  15.  Isth.  III, 
33.  B.)  ad  formam  ;^aAxfo^w>>7§  (II.  IV,  448.  VIII,  62.  cll. 
Soph.  Ai.  179.  ;faAxo3^a>^a5  ^EvvuXiog)  vel  ;|f aA,xo;j^*T w v  (II. 
I,371.alib.):  quae  sunt  Homerica  epitheta  militarium  vlrorum. 
Nam  tunica  h.  I.  est  „ferrea  tunica"  Varronis  L.  L.  V,  24. 

V.  14.  sq.  Merionen  appellat  pulvere  Troico  nigrum^ 
quoniam  isHoniero  est  Idomenei  aurig^a  ^ooi  aTdXavTog"AQii'i 
(II.  XIII,  328.  538.),  nodag  Taxk  (ib.  249.)  diciturque  v.  c. 
'AxdpavTu  xtxstv  7to(tI  xaQTraXifiot(Ttv  (II.  XVI,  342).  Huius 
igitur  mentio  quo  doctius  et  exquisitius  ab  Horatio  facta  est, 
eo  minus  offendere  debuit  Peerlkampium ,  praesertim  si  persl- 
miles  locos  C.  1 ,  15 ,  18.  23.  26.  contulisset. 

V.  15.  sq.     Tydiden   autem   ideo    superis  parem   vocat, 
quoniam  Dioniedes  Minervae  praesidio  ferocissimus  (II.  V,  1  sq.) 
cum   diis   congressus   Venerem   et  Martem  vulneravit    (II.  V, 
335  sqq.),  id  quod  hic  ita  conqueritur  in  Oljmpo  II.  V,  883 : 
KvnQida  pev  nQWTOV  €>x£^ov  ovTuffs  x^^Q^  ^^^  xaQnWy 
AvTuQ  ^nstT    avTW  poi  hrstrcrvTO  Saifiovi  i<Fog. 
Ceterum  perperam  Lambinus  aliique  post  illum  Homerlcuni  epi- 
theton  d-sosixsXog  cum  hoc  loco  compararunt,  qnoniam  illnd 
semper   ad  solam  corporis  formam  divina  maiestate  circumfu- 
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sam  referiur,  Horaiius  auCem  diversa  long-e  senicniia  dixii  su- 
peris  pareni. 


Carin.  I^  ?• 

De  ar^uniento  carminis  ei  Graeearnm  nrbinm  nominibns 
Godofredus  Bernhardy  in  censnra  ed.  Orellianae  ita  universe 
expedit:  ,,Horaz  nennt  zur  Einleitung-  diejenig-en  Sladtc,  wel- 
che  Yon  der  Poesie  gefeiert  worden,  und  zwar  um  den  Ruhm 
Tiburs  (21.  Tiburis  umbra  tui)  auf  den  Gipfcl  zu  erheben; 
die  wahre  Tendenz  aber  ist,  die  sittliche  Haltung'  des  aug^u- 
stlschen  Zeiiraumes,  die  innere  Zerfallenheit  und  Charactcrlo- 
sigkeit  (tristltia  beiPlancus,  maestus  bei  Dellius)  mit  sichcrcm 
Takte  auch  hier  zu  bekamplen.    Cfr.  H,  3." 

V.  1.  Mytilenen\  MunX^vTjv  scribendum  esse,  non  Mi- 
TvXrivriv^  docuit  iam  Wesseling.  ad  Flcrod.  l,  160.  —  De 
situ  urbis  pulcherrimae  vid.  Muret.  V.  L.  IX,  16.  Afflucbant 
auteni  Rhodus  etMytilene  eruditlssimls  hominlbus  libcralis- 
simisque  siudiis:  hinc  geminae  illae  exulantium  cruditorum 
sedes,  vid.  Cicer.  ad  Fam.  IV,  7,  9. 

V.  2.  Epheson  —  Corinthum]  Ilae  civitatcs  ipsae  quo- 
que  pulchrliudine  et  amoenitate  clarissimae:  quarum  altcram 
„Asiae  lumen"  dicunt  (Strab.  XIV.  p.  641.  cll.  Plin.  N.  H.  V, 
29,  31)  vocatque  Antipater  Sid.  in   Anth.  Gr.  II.   p.   16  B.: 

d^ouiv  (iaaiXsiav  Iwtwv  Tav  dogl  xai  ^oixraiq  uijivxdjav  ^EfpB- 
aovy  hanc  vero  '^EXXddog  uatQov  vocat  Polystr.  in  Anlh.  Gr. 
T.  II.  p.  1.  (Mitsch.  in  Anal.)  ■—  bimaris\  quia  Isthmus 
6i^dXa(j<Tog ^  vel,  ut  quidam  malunt,  dfi^t&dXaGciog,  dfi^Ca- 
Xog  (Pind.  0.  VH,  33.  XHI,  39.  cll.  Xenoph.  Hcll.  IV, 
2,  13).  Euripides  vocat  in  Troad.  1097:  dinoQov  xoQvffuv 
"Iff&fiiov.     Cfr.   Murct.  V.  L.  I,  7. 

V.  3  sq.  lam  commemorat  loca,  quae  non  solum  sacris 
deorum  festis  augustissima,  sed  eadem  situs  forma  ac  salubri- 
tate  celeberrima  erant.  Laudatur  inprimis  viriditas  agri  T  h  e- 
bani,  de  quo  Dicaearchus  Vit.  Graec.  p.  191:  x^^Q^^  ixovffa 
rijv  nQoffotpiv.  Tsfinrj  autem  eleg-antissime  describuniur  a 
Callim.  fr.  32.  Bl.  et  ab  Aeliano  V.  H.  IH,  1. 

V.  5.  Sunt  quibus  est\  Hacc  formula  ex  Gracco  ex- 
prcssa   et  vy'  ev  accipienda   (far/i  ,   thh   oig^   Manche,    vid. 


25 

ad  C.  I,  I9  3),  cui  opponitur  infra  alius  aliquis,  qui 
plurimus  erit  in  lunonis  honorem,  et  mox  me,  transitum  nobls 
parat  ad  unum  omnium  difficiHimum  locum: 

V.  7  sqq.     Undique  decerptam  fronti  praeponere  olivam, 

Plurimus  in  lunonis  honorem 
Aptum  dicet  equis  Argos  ditesque  Mycenas,\ 
Qnum  Interpretum  curae  me  omnino  non  tangant,  nisi  ubi 
Graccismi  ratio  habcnda  sit,  hic  mihi  satis  erit  dlxisse,  Id 
quod  gravissimum  est,  eos  nobis  nondum  persuasisse,  hoc 
praeponcre  fronti  olivam  pro  co,  quod  est  „praccingi 
corona  olcaginea^%  et  multo  minus  illud  plurimus  dicit 
pro  eo,  quod  est  „plurimi  dicunt^%  Latine  dictum  esse  aut 
potuisse  dici  ^).  Quae  quum  ita  sint,  quum  in  vs.  7.  hacc  una 
fere  optio  dctur,  utruni  Magni  Bentleii  explicatio  „ex  ar- 
gumcnto  undiquaquc  exhausto  coronam  sibi  poeticam  quae- 
rcre "  amplectenda,  an  potius  cum  Godofr.  Bcrnhardyo 
sit  intcrpretandum :  Omnem  copiam  fabularum  de  oliva  illa 
pcr  Mincrvam  creata,  quas  velut  flosculos  quosdam  pocticos 
undique  decerpserunt,  staiim  ab  initio  carminls  perpetui  po- 
nunt^):   huius  sententiae  accederc  eo  niinus  dubito,  quod,    iit 


1)  Praeter  ceteros  Robertus  Ungerus  De  Valgii  Poeinm.  p.  362 
seqq.  niultus  est  in  his  versibus  undique  coUustrandis ,  sed  ne 
longissima  quidem  demonstratione  ea  quae  dixi  mihi  probare 
potnit,  quamquam  mira  doctrina  usus  fere  omnia  cum  puiyisculo 
exhausit.  Profert  quidem  ex  Ovid.  de  A.  A.  lib.  I,  734.  locum, 
ubi  scriptum  sit  in  iibro  Palatino:  „nec  turpe  putaris  Paliio- 
lum  nitidis  praeposuisse  comis'':  sed  consensus  Codd.  ibi  al- 
teram  lectionem  imposuisse  tuetur,  et  nusquam  simile  exem- 
plum  exstat  nec  in  Latinitate  nec,  ut  mox  videbimus,  in  Grae- 
citate.  Quod  vero  illud  „plurimus  dicit"  pro  „plurimi  di- 
cunt"  nobis  probare  conatus  est,  in  ea  re  prorsus  et  oleum 
et  operam  perdidit,  quoniam  id  genus  exempla  eo  referenda 
sunt,    quo  infra  revocabimus. 

2)  Siquidem  eius  explicationem  probe  intellexi.  Ita  enim  ille  in 
censura  editionis  Orellianae:  Diese  Auffassung  findet  sich  mit 
Gesner's  einsichtiger  Kritik  iiber  die  Bentleysche  Note  nicht  son- 
derlich  ab,  auch  abgesehen  von  dem  verkunstelten  undique  de- 
cerptam :  wahrend  im  Zusammenhange  des  Ganzen  vielmehr  d  i  e 
mythenreiche  Olive  an  der  Stirn  eincs  zur  Ehre 
Athens    gesungenen   Werkes   prangen   muss. 
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cetera  oinittani'),  ne  ilhid  quideni  constet,  quod  Bentleius  pro 
gravissinio  suae  interpretationis  fundamento  posuit,  ita  locutos 
esse  Graecos:  jraQa&ifrd-ai  cii^uvov  rntg  xofxatg.  Comparare- 
rat  enim  Bentl.  Sapphus  frag^m.  44.  Neue.,  67.  Schneidew. : 
2v  6s  OT«5pavo/5 ') j  w  Jlxa^)^  naQd^icd^  IgataTg  g>6^anriy,  At 
hoc  ipsuni  verbuni  naQati&sa&ai  hodie  VV.  DD.  ex  Sapphus 
loco  expuierunt,  substituto  pro  eo  nsQ&iad''  i.  e.  nsQt&i" 
cd-at,  Nam  coronae  coniis  Ti&svjat,  Inttid-Bvrat^  ufKpttidsvtat 
nsQtTi^Bvtaty  et  sic  sexcenties;  nuQaTsd^siaat  co^itari  non  pos- 
sunt^).  Quodsi  tu  tutius  ibis  cuni  Mag-no  Bernhardyo,  undi- 
que  decerptam  Graecornm  more  niodoque  de  flosculis  illis 
decerptis  ex  prato  poeseos  s.  Musarum  (v.  Muret.  V.L. 
Vlll,  1  et  Valcken.  in  Eurip.  Hlpp.  73.  cll.  C.  I,  26,  6.  et 
Cic.  p. Sest.  56.  §.119.),  fronti  autem  sic  proprle  de  fronte 
libri  dictum  esse  intelllg^es  ex  Ovid.  Trist.  1,1,8  sqq.  et  I, 
7,  33: 

Hos  quoque  sex  versns,  in  prima  fronte  libelli 
Si  praeponendos  esse  putabis,  liabe. 
lam  vero  quae  sequuntur  verba  Plurimus  in  lunonis  ho- 
norem,  Aptuni  dicet  equis  Arg-os  etc.  eiusdem  Bern- 
hardyi  vestigiis  primis  insistens  sic  interpretor  „Alius  ali- 
quis,  qui  plurimus  feretur  in  lunonis  praedlcationem ,  dlcet.'* 
Ita  explico,  uti  apparet,  ex  Graecrsmo,  qui  certe  hic  mihi  plu- 
ris  est  quam  multae  illae  ac  variae  Interpretum  opinationes, 
siquidem  Horatius  in  primo  Carminum  libro  fere  totus  pendet 
c  Graecis.  Sic  enim  Graeci  loquuntur:  noXvg  vel  nXstwv  xal 
nXsiwv  QSt  6  noTu^og^  deinde  nokug  Xiyio  et  nokvg  vjnvovfiat. 
Aeschyl.  Sept.  5,  ubi  vid.  Blomf.,  Calllni.  fr,  115.  Bernh. 
Sjnt.  p.  335,  idem  Eratosth.  p.  188.  Kru^er.  Gr.  §.57,5,1. 
Itemque  Latini  interdum  per  Hellenlsmum  protulerunt  multus 
et  plurimus,  „intensani  vim  et  studium  notantes."  Vid. 
Vechn.  Hellenol.  p.  417,  culus  exemplis  addas  Ovid.  M.  XI, 


1)  Vid.  Gesnerum  a  Bernhard>o  laudatum  et  Pcerikampium  ad  h.  I. 

2)  Accusativus  Aeolicns ,    cum  infinitivo   constructns ,  qui  ex  veteris 
sermonis  consuetudine  imperativi  vicem  implet. 

3}  Est  id  vnoxo^toTtxov  nominis  MvaotSUa   (fr.  66) ,    quod  Ovidio 
Mnais  est.  S  c  h  n  e  i  d  e  w. 

4)  Vid.  Neue.  p.  65. 


562.  Trist.  IV,  10,  128.  Am.  I,  15,  38:  „in  toto  plurimus 
orbe  leg-ar".  Et  sic  ,,plurimus  in  honore"  (quae  Ouden- 
dorpii  et  Cunlnghami  emendatlo  est,  probata  Peerlkampio) 
Graece  sane  esset  nXsiGTog  wv  iv  toH  snaCvw:  sed  stat  antiqua 
lectio,  videturque  Horatius  praetulisse  Graecorum  imaginem  a 
flumine  ductam,  quam  et  allbi  secutus  est.  Eurip.  Hipp.  443: 
KvnQtg  yuQ  ov  ^oQt^Tov,  rjv  nolX^  (i.  e.  multa,  tota,  niniia) 
Qvjjy  sc.  h  pQOTwv  yivog:  cuius  versus  memor  Horatius  scri- 
psitC. 1, 19,9:  „in  me  tota  ruensVenus".  Pseudophocyl. 
E\eg.  V.  192.  Berg-k:  MjycJ'  sg  sqwtu  yvvaixog  unag  qsv- 
arig  uxu&sxTog.  Sic  porro  de  hac  ipsa  re,  de  qua  agitur,  no- 
Xvg  Qiw:  Demosth.  de  Cor.  p.  272.  R.,  ubi  orator  Philippi  Py- 
thon  Bjzantlus,  cui  solus  Athenis  obloqui  poterat  Demosthe- 
nes,  ^Qarrvvofisvog  xui  noXvg  Qiwv  dixisse  dicitur,  hoc  est, 
multus  fluens,  ut  ipse  Horatlus  Sat.  I,  7,  28.  (vid.Bentl.) 
Latine  reddidit.  Quod  igitur  Noster  h.  I.  novavit,  hoc  unum 
est,  quod  pro  eo,  quod  est  „plurimus  fluens",  breviter  ad- 
modum  ac  simpliciter  scrlpsit  plurimus  in  lunonis  honorem, 
ut  alias  Graeci  dstvoiuTog  Ig  (Eurlp.  Andr.  169);  nec  dubitan- 
dum,  quin  in  ea  quoque  re  fellciter  audax  fuerit:  nXsUrTog 
Qvslg  sg  xXvTug  rtfiug  s.  sg  snuivovg  (in  honorem,  vid.  C.  I, 
26,  10)  "HQug^  wer  sich  mit  machtigem  Redefluss  verbreitet 
iiber  den  Ehrenpreis  der  Juno,  vel,  ut  Bernhardjus  mavult, 
„wer  auf  der  Jnno  Ruhm  seine  Kraft  setzt". 

Rellquum  est,  ut  de  Graecls  poetis,  qui  Horatio  obver- 
sati  sint,  paucis  dlcendum  videatur.  Quamquam  enim  de  cer- 
tis  carminibus  in  Athenarum  et  Arg-orum  laudem  compositis 
nihll  iani  restat;  nobillssimas  tamen  Graeciae  urbes  suos  na- 
ctas  esse  laudatores  —  sive  syxwfita  earum  composuerunt,  sive 
sv  nuQodw  earum  meminerunt,  ut  Choerilus  in  Persicis  —  et 
satis  credibile  est,  et  Athenas  certe  a  poetis  popularibus  can- 
tatas  esse  testantur  Athenaeus  VI,  229.  E.  et  Pindarus  fr.46. 
B. :  AH  TS  XtnaQul  xal  doidtfioi^  'EXXudog  sQSiafia^  ^Ad^fjvaty 
h.  I.  Et  splendidae  et  carmine  celebres,  Graeciae  columen, 
Athenae. 

V.  9  sq.  Argos  —  Mycenas  —  Lacedaemon]  Has  ipsa 
luno  commemorat  apud  Homerum  urbes  sibi  carissimas  et 
tanquam  domicilia  sua,  II.  IV,  51: 
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''Hroi  ^/tiol  TQfTg  fiiv  noXv  ffiXiaTai  (Ifri  noXr^sg 
^y^Qyog  TB  ^naQTt}  is  xai  svQvdyvia  Mvxrjvtj, 
Cfr.  Pind.  N.  10,  2. 

—  aptum  equis  Argos]  Ex  Homerico  epilheto  "^Qyog 
Inno^oTov,  II.  11,  287.  al.  quod  constanter  servanint  Pindarus 
Isth.  VI,  17.  Nem.X,  41.')  et  Euripides  Iph.  in  T.  700.  Suppl. 
o65.  Troad.  1087.  Eiusque  rei  laudem  Argivis  lloratii  etiam 
aetate  constitlsse  suam,  quum  ^ravissimi  auctores  sint  Strabo 
IX.  p.  388.  et  Cabius  Bassus  ap.  Gellium  III,  9,  perperani 
Lubkerus  eam  Thessalicis  Arg-is  transscrlbendam  esse  VVachs- 
niuthlo  Craec.  Antiq.  I,  p.  38.  credit.  Vid.  Ung^er  1.  1.  p.  374 
seqq. 

—  ditesqne  Mycenas]  Ilaec  quoque  ex  Ilom.  II.V^II,  180: 
fiufTiXrju  nu\uj^oi'><Toio  Mfyjjrrjg'^').  Horatll  quidem  temporibus 
iam  diu  disturbatas  fulsse  ,,  Ag^amenmonias  Mycenas"  inter 
omnes  constat  (Ovid.  M.  15,426  sqq.);  sed  Ita  iacuerunt  illae, 
ut  tanien  ^niag^narum  rerum  nia^na  sepulcra"  manerent  (Paus. 
H,  16,  5.  p.  271):  ad  quae  pertinent  Horatll  verba. 

V.  10.  patiens  Lacedaemon]  est  non  tam  TuXatrifpQwv^ 
noXviXag,  noXvTXr'/Liwvj  quae  nota  de  Ulixis  vlrtute  Ilomeri  ea- 
denique  Nostrl  Eplst.  I,  7,  40.  praedlcatio  est,  quam  victus 
tenuitate  et  duritie  toleranda  insig-nis') 

V.  11.  Larissae  campus  opimae]  Ilomeium  secutus  est, 
qui  Oi^it^v  et  ^idQia^rav  sQifiwXuxu  dlxit  (II.  IX,  479.  II,  841. 
XVII,  301). 

V.   15  sqq.     Albus   Notits\     Homerus   dQyiGTrjv   appellat 


1)  InnotQotfov  aort.,  ul)i  Boeckhius:  Audit  cnini  ifa  proprie  pla- 
nities  totius  illius  regionis  pascuis  equoriim  aptissiina.  Nam  sa- 
tis  aquarum  habebat  planities,  urbs  vero  in  loco  sicco  fuit  sita ; 
cf.  Strab.  VIII.  p.  371. 

2)  Soph.   Electr.  9  :  Mvxj]vas  rdc  noXvxQvoovs. 

3)  Ungerus  I.  I.  p.  381  seqq.  nobis  satis  prohavit,  Horatium  hoc 
dicere:  .,  Aiihi  Tibur  piacet,  quod  tantum  a  Spartae  patientia  et 
nimia  frui^aiitate  abest,  quantnm  a  Larissae  opulentia  et  luxuria'^ 
Nam  ut  Larissa  non  soluni  opinia  {iQi^oJXa^)  et  ditissima  {fvxv- 
Xtoxdtrj),  sed  etiara  delicata  audivit  (noXvtiXiotaxoi.  ^  ivTQdns^oiy 
noXvtfdyoi  StttaXol) :  sic  nihil  fuit  Spartanis  parcius  et  frugalius 
(\ep.  Aff.  7.  4.  Alc.  11,  4). 
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ob  eandem    causain,    II.  XI,   305: 

—  —  (ig  onoTS  vs<psa  Zs^vQog  (FTv^sXi^f} 
'AQysfTTUO  NoTOio^),  (ia&syri  XaiXani  TvnTWv, 
Sententiae  forinam  Lamblnus  ex  Plndaro  Pjtli.  UI,  188 
(104.  B.)  expressam  putat,  ubi  poeta,  postquani  ipse  quoque 
praecepit  illud :  fortuna  secunda  uti  decere,  ubi  quis  eam  a 
dils  nactus  sit,  Ita  pergit  dlcere :  uXXots  6*  dXXotat  nvoialTtpi' 
nsidv  disfjLiov.  Ipsam  auteni  sententiam  „Sic  tu  sapiens 
finire  memento  tristitiam  vitaeque  labores  molll, 
Plance  mero"  fortassc  debet  Eurlpidi,  Alc.  794.  D.  sqq. 
ubi  Hercules  Item  suadet: 

ovxovv   Tr^v  uyuv    Xvnrjv  ucpslg 

Jlist  ixs&^  ^fiMv   Tuad^  vnsQpuXdv  nvXag 
^zsffuvoig  nvxua&sig\    xul  Gu(p    old^  b&'  ovvsxa 
Tov  vvv  (TXv&Qwnov  xai  GvvsCTWTog  (pQSvwv 
Ms&oQiJList  Gs  ntTvXog  ^msGwv  axvtpov  ). 

Cfr.  ad  C.  1,^4,  13.  .         ,      - 

V.   19.     Molli  mero]     Ut  Graeci   otvov  fiuXaxov  GxXfjQw 

opponebant.     Orell.  n         a 

V.  2 1  sq.  Teucer  Salamina  patremque  Quum  fugeret] 
Audles  Ipsum  haec  commemorantem  apud  Eurip.  in  Hel.  87 
sqq.  et  146  sqq.  Cfr.  ad  vs.  28  sq. 

V.  23.  Tempora  populea  fertur  vinxisse  corona]  Quo- 
niam  Graeci  bomines,  qui  itinera  faciebant,  sacrificabant  t« 
^rsf.6rt  'HouxXst  (Xenoph.  Anab.  IV,  8,  25.  VI,  2,  25;  5, 
'>4)  ipsiquoque  advenae  et  vag-o,  populea  fronde  sive  co- 
rona,    eius  insigni,    ornati.     Cfr.   Theocr.   in   Pharmaceutria 


OUbi  Facsi:  dQytotrj^.  sofern  der  Sudwind    die  Luft  besonders 
hell  und  durchsichtig  macht,  daher  auch  Asvxovotoi,  albus  JNotus. 

2^  Also ,  fliehend  Grames  Uebermass ,  und  wiederkchrend  iu  das 
Haus,  bekranzc  dich  und  tri.ik  niit  uns!  lch  weiss  gevviss,  de.n 
ietziges  Hinstarren,  Freund,  und  alle  Runzeln  deincr  St.rn  ver- 
trrtben  bald  des  Bechers  iiberwallende  Begeisterungcn  .  Ita 
Bothius  vertit  bene  sane  atque  eleganter,  sed  melius  tamen  pocta 
Graecus,  qui  praeclaram  metaphoram  suam  optime  pertractavit, 
quod,  quum  nixvXoi  oxi<pov  intulisset,  etiam  if.ntoa.v  et  ^tifoQ- 
lut  oe  dixit.  Horattus  ipsa  sententia  contentus  omnem  «rnatum 
detraxit ,    quum  iam  aliam  a  Pindaro  mutuatus  esset  imag.nem. 


-^■. 
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quaiii  alibi  (v.  Prooein.  not.  15),  saepius  et  nianifestius  ituitatus 
est,  Id.  II,  121: 

KQari  d^sxMV  Xsvxav^  ^HgaxXsog  Ugov  Igvog, 
V.  28.       Certus  enim  promisit  Jpollo^ 

Ambiguam  tellure  nova  Salamina  futuram.\ 
Earlp.  1.  c.  148: 

Eg  yrjv  IvaXCav  Kvngov ^  ou  ^i    l&s^TnKFSv 
Olxetv  ^AnoXXtav  ovopa  vrjanoT ixov 
2 aXaptva  d'ip€vov  tfjg  ixst  x^Q^^  naTQagm 
V.  30.    peioraque  passx]    Ilomerica  dictio  et  consofa- 
tfo   est,    Od.   XII,208,    ubi  Ulixes  sociis: 

i2  (fiXoi^  ov  ydg  ttw  ti  xuxwv  udai^^ovsg  sl/j,€v^ 

etXX,  21,  ubi  sibimet  ipse,  id  quod  propius  ad  h.  I.  accedit: 

TstXud-t  c)<7,  xQadirj'   xul  xv  vtsqov  uXXo  ttot*   STXt^g. 

Cfr.  Vir^.  A.  I,  198.   Ovid.  Tr.  V,  11,  7. 

Carni.  I,  8. 

De  arg^umento  carminis  confer  ad  C.  I,  5.,  de  nominibus 
persouaruni  amatoriarum  Bxc.  11.  Lydia  eniiii  pro  tenella, 
Sybaris  autem,  fortis  modo  ac  durus  adolescens,  nunc  Ly- 
diae  amore  irretitus,  pro  molli  et  delicatulo  babendus  est. 

V.  13.  sqq.  Quid  latet  ut  marinae  Filium  dicunt  The- 
tidis\  Hanc  fabulam,  qua  Achilleus  sub  lacrimosa  Troiae 
funera  in  Scyro  insula  abditus  inter  Lycomedis  re^is  filias 
niuliebriter  educatus  et  Deidamiae  amore  captus  fuit,  donec  ab 
Ulixe  callido  consilio  detectus  et  in  partem  instantis  bellipro- 
reptus  est,  ignorat  Homerus  qui  hoc  unum  Achilii  tribuit  II. 
XIX,  326 :  ^Hs  tov  og  ^xvqw  pot  svi  tqs^stui  (fCXog  vlog :  ad 
quem  locum  veteres  Scholiastae  adnotarunt,  fundum  illius  fa- 
bulae  fuisse  In  Iliade  parva  et  apud  Cyclicos^'.  Eandein  tra- 
ctarunt  Tragici,  Sopbocles  et  Euripides  Iv  ^xvQiuig^  quoruni 
Ule  Ulixem  haec  loquentem  facit  frag^m.  497.  D.: 

^v  d^w  t6  XupnQov  ^wg  dno(T(isvvvg  yivovg^ 

SuCistgy  uQiGTov  nuTQog  'EXXijvwv  ysywg; 


1)  Scliol.  Villois.  rcc.  Im.  Bekker.  p.  526:  2xvQaf   tnts  fih  Uti 

ixre&^vai  avrov  vno  G^riSoe-  6  di  ttjv  fnxQav  'iXtdSa 
ava^Bvyvvvxa  avxov  ano  TrjXitpov  TTQoaoQutod^ijvai,  ixti'  Ht^Xei^ 
Stjv  d**j4xdia  (piQ8  ^xvqovBs  &vtXla*\  Prolata  dcitide  tota 
fabula,  ut  post  Hoinerum  exacdificata  fuit,  hacc  adduiitur:  yj 
iatogia  naQa  tols  x  v  xXtxois* 


Item  Bion  in  Epithalamlo  Achillis  et  Deidamiae,  Id.  VII,  10: 
"^Qnacs  rav  EXsvav  no&*  6  fiwxoXog^  uys  6' sg  ^ldav^ 
Olvwvrj   xaxov  aXyog*  f;fW(r«ro  d^  a  AuxsduCpwv^ 
ndvTu  ds  Xaov  aysiQSv  ^Axuixov^  ovds  Tig  "EXXrjv 
OvTS  MuxTivaCwvy  ovi   ^HXtdog,  o/'t€  ^uxwywv 
Mstvsv  tov  xuTu  dwfiUy  (f&QWv  Tiatv ,  ulvov  ^AQTia, 
Aavd^avs  d^ sv   xwQuig  AvxoprjdCffi   fiovvog  ^AxtXXsvg' 
EVqiu  6*  dv&^  onXwv  sdtduGxSTO^  xal  x^Q''  Xsvxa 
nuQdsvixov  xonov  slxsv^)   scpuCvsTO  d*  TJvTS  xwQu  xtX. 
Quod  totum  Idyllium  quum  perquam  eleg^ans  sit  et  certe  Romanis 
notissimum    fuerit  et  vero  Horatio  etiam   in  principio  Carm.  I, 
15.  obvers^tum    esse  videatur,   recte   a  Wag-nero    cuiu   eo 
collatum  est,  eumque  recentiores  Interpretes  secuti  sunt.  Quam- 
quam  si  quis  velit  pug^nare,  in  re  tam  communi  non  licet  con- 
tendere  imitationem  esse  factam.     Quod  autem  Horatius  Achil- 
lem  niarinae  filium  Thetidis  dixit,  in  eo  fortasse  Euripi- 
deni  suum  secutus  est,  qui  ita  saepius,  Andr.  108:  nutg  dXCug 
OsTidogy  Iph.  A.  836:   w  d^sug  nut  novTiug  NrjQtjCdog^  alibi. 

v.  14  sq.  sub  lacrimosa  Troiae  Funera\  Hoc  g-enus 
dicendi  ad  exempluni  Homerici  noXspov  duxQvosvTog  suo 
niore  composuit,  quum  epitheton  retinuit,  belluni  funeribus 
niutavit,  quibus  vel  caedcs  stra^esque  per  ipsuni  bellum  editas 
(C.  I,  15,  10),  vel  luctuosum  totius  certaminis  exitum  urbisque 
excidium  (C.  I,  37,  8)  sig^nificaret.  Honieri  exemplum  priori 
explicationi  inag-is  favet. 

V.  15  sq.  fie  virilis  Cullus  in  caedem  et  Lydas  pro- 
riperet  catervas]  Huc  facerc  non  iniuria  videtur  Mitscherlichio 
locus  Pindari  Neni.  III,  57.  B.,  ubi  Achilles,  priusquam  apud 
Lycomedem  delituit,  a  Chirone  Ccntauro  ad  res  mag-nas  edu- 
catus  esse  dicitur,  ut  aliquando  etiam  hastarum  pugnas  sus- 
tineret:  oy^a  —  nsp^&slg  vno  Tqoiuv  doQCxTvnov  dXaXdv 
AvxCwv  TS  nQogpsvoi  xal  0Qvywv  JuqSuvwv  ts.  Quam 
sententiam  Horatio  obversatam  esse  si  recte  tibi  persuaseris, 
improbabis  explicationem  Oreftianam :  „in  caedem,  quani  factu- 
rae  sunt  Lyciae  catervae."    Vid.  Exc.  IV.  Append. 

l).i.  c.  Virgiiieum  iaborem  habebat.  Est  coniectura  Scaligcri ; 
yctcrcm  scripturam  xogov  rctinuit  Meinecke  et  Ahrcus.  Coniccit 
Hcrmannns:  naQ^evmav  xqox  dvtlxav,  cll.  ffesiod.  "^Eqy  536.  et 
Stat.  Achiil.  I,  581  sqq.  Idem  in  vs.  l4. :  (pvYiuv  Svaxavov  ^AQtia^ 
quum  in  libris  bcrlptum  sit  (flQtuv  diaaiv  dvdv  aQva, 
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Carm.  I,  9. 

V.  1  —  8.      Fides  y   ui gelu 

Flumina  constiterint  acuto. 
Dissolve  frigus  ligna  siiper  foco 
Large  reponens  atque  benignius 
Deprome     —    —    merunu\ 
Iinitatus   est  in   his   ac   potius    expressit,    iisdeni   fere   verbis 
eodenique  nietro  usus,  Iloratius  Alcaei  gkoXiov  ap.  Athen. X, 
430.  A.,   Fra^in.  27.  iVlatth.,  fr.  27.  Schneidew.  p.  273: 

JCftiuov ,    7i€7r  (Aya(Ttv   d*  vdui  lov  Qoai. 


KufifiuXe  *)   Tov  ;f€//i.wv*,    eni  ^ev  Ti&eig 
ITvQ^   sv  dt  ytiQvaiq^)  olvov  ufpstdsMg 

MsXiXQOV  ,     UliTiAQ    Ufifpl    XOQffU 

MaX&uxov  u(j,(pt\TCd^st\^)   yvoipuXXov  ^). 
Ex    quibus   versibus   Iloratiuni   suos    coniposuisse  notarunt  iain 
Muretus,   Lainbinus,   Stephanus    ad  Anacr.   p.  163,    R.   Ben- 
tleius;  eiusdemque  carniinis  Alcaici  initium  reddidit  etianiEpod. 
13,  1  sq.: 
Horrida  tenipestas  coelnni  contraxit  et  inibres 
Nivesque  dedncuntlovem^)  etc. 
V.  3   sq.     gelu  aculo^  Adrianus  Turnebus  Adv.  XV,  20 
notavit,    acutum    dici   (jraeco   niore  pro   acri  et    vehenienti, 
quod  d§i)  denotat.     Sic  Pinth.  Pyth.  I,  20.  B.:    x^^^oq  olsiuq. 
Siniiliter  Apoll.  I,   1027:  o^siri  Qtn^  nvQog.     Wag-n.    Proprie 
ig^itur  dictuni,  ut  acri  C.  I,  12,  1. 

V.  8.    O  Thaliarche]  Graecuni  Thaliarchi  nomen  quasi 
proprium  vel  eleg-it  vel  ipse  confinxit  Iloratius.    Vid.  Exc.  II. 


1)  ,,Multo    fortius  loiinilur  Alcaeus:    prosterne  quasi  frigus,  qnuni 
Horatius  dissotvendi  lonteiitus  sit  veibo  *.    (Wenscli.). 

2)  Forina  Aeolica  pro  tyMiQvdt  Se. 

3)  Supplent  \iri  docti  dfi(ptTi&ety  dfiq^tri&elt^  dfA(fi^aXiuv. 

4)  Aeolice  pro  y^^f^^^^^^  h.  e.  toineutnm,  uiollis  pulvinus. 

5)  Utrunique  locum  cum  Alcaeo  accuratius  comparavit  Wenschius, 

Prorector  Vitebergensis  in  Progr.  Schol.  an.  1829.  p.  8  sqq.  at- 
que  ita  qaideui ,  ut  fere  in  omnibus  priores  detulerit  Aicaeo. 


—  diota]  6  dimoq  (TTufivog  =  dfi^oQsvg  (Moeris.  p.  44); 
non  dtwT^,  nec  dtwxtjg  Graece  dicitur  (vid.  Bentl.).  Est  ain- 
phora  duarum  aurium,  id  est,  ansarum,  quae  Sabina  nuncupa- 
tur  de  vini  genere  quod  continebat.  Iteni  in  Anthol.  Gr.  II, 
228.  Br.  UdQtuxov  xvtog^  cll.  ibid.  II,   170.  extr.:   ufi^tcfoQ^a 

jov   ^AdQtuiiOv   vsxTUQog  otvodoxov.      Cfr.  Ilor.    C.  III, 

16,  34:   Laestry^onia  amphora. 

V.  9.  Permitte  divis  cetera]  ludice  lacobsio  Animadvv. 
in  Anth.  I.  p.  159  suniptum  hoc  ex  Archil.  frag^m.  32.  Lieb., 
49.  Schneidew.:  ToTg  ^sotg  ji^fi  t«  ndvxu.  Sed  eadeni  Eu- 
ripides,  g-ravissimus  Iloratio  sententiarum  auctor,  ita  scripsit 
in  Alc.  792.  D. :  {sy>^Qutvs  truvrov,  ntis)  tu  J'  uXX'  kuaov 
T«?Ta,  etin  Cress.  fragm.  12.D.:  rd  d'uXXu  x^^^Q^  xvXixog 
sQnovGtjg  x/xXo).  Accedit,  id  quod  niagnum  est  in  re  ancipiti 
momentum,  quod  ex  eodem  fonte  videntur  etiam  fluxisse  quae 
infra  vs.  13  seqq.  leguntur. 

V.  11.  ventos  Deproeliantes]  Hom.  U.  XVI,  765:  "Qg 
d'  EvQog  Ts  NoTog  t'  sQiduivsTov   dXXijXoiv.  Wagn.      Cfr. 

Virg-.  A.  II,  416  sqq. 

V.  13.     Quid  sit  futurum  crasj  fuge  quaerere  et 
Quem  Fors  dierum  cunque  dabit^  lucro 
Appone^  nec  dulces  amores 

Sperne  puer.]      Est   sententia  Euripidea, 
si  quid   video,  ex  Alcestide  expressa,  vs.  788  sqq.: 

—       —      —      Tov  XU&'  rjfiSQuv 

(iiov  Xoyi^ov  ffoVy  tu  6'  uXXu  Trig  toxV^- 
Tifta  cTf  xui  Tt/v  nXstfTTOV  ^dicTTjv  ^swv 

KvnQtV    (iQOTOtfTtV. 

Eandem  sententiam  manifestius  ac  plenius  depromptam  ex  Her- 
culis  verbis  ap.  Euripid.  vs.  780  seqq.  mus  urbanus  propinat 
agresti  Sat.  II,  6,  93  seqq. ,  eademque  usque  recurrit  apud 
Nostrum:  C.  I,  U,  6  sqq.  II,  16,  25  sq.  III,  8,  27  sq.  HI, 
29,  42  sqq.  Epist.  I,  11,  22.  Cfr.  praeterea  Pindari  fr.88, 
I.B.:  xQVV  /"€>  3««^«  xuiQOv  SQWTWV  dQsnscd^aiy  ^vfii, 

ovv  uXtxia,  , 

V.   15.  dulces  amores]  Graecis  yXvxstu  vel  n^sXa  KvnQtg, 
yXvxstu  U^Qodiiu,  ^dvg  "EQcog  (Thcocr.  I,  95.  Eurip.  1.  1.  Pind. 

0.  6,  35.  B.  Bion  15,  5). 

V.  17.     virenti]  Solita  apud  Graecos  imagine,  ut  x^^osqu 
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fiiXsa^  yovv  ;|fXw^ov,  ;|fXft)^ov  alfj>a  (Theocr.  27,  66.  14,  70. 
Soph.  Trach.  1055).  Hinc  Chloris  dicta  ratioque  habita 
Thaliarchi  noniinis  (&aXtag  dgxog)»  Cfr.  Epod.  13,  4  et 
Excurs.  II. 

V.  19.  lenes  susurri]  yft&vQtafiuTu  =  6aQi<Tfioi  (Theocr. 
27,  67). 

Cann.  I,  10. 

„Hymnus  in  Mercuriuni  ab  Alcaeo  lyrico  poeta."  Por- 
phyr.  Hoc  confirmat  Pausanias  VH,  20:  povtrl  ydg  ;|ra#^€/v 
fidXi<TTa*An6Xkwva  (tov  Nofiioi)  l^Xxatog  te  sdi^kwasv  sv^JTfivw 
T (J5  slg  ^EQfiijv  YQuiffng^  wg  6  ^EQfxijg  fiovg  vffsXoiTO  tov 
^AnoXXwvog,  Celebraverat  poeta  Lesbius  'EQfiov  yovdg  (teste 
Menandro  Rhet,  IX,  149.  Walz.),  raptum  boum  Apollinearuni 
(Pausan.  1.  c.  et  Porpliyr.  ad  Hor.  vs.  9:  fabula  haec  ab  Al- 
caeo  ficta),  denique  praestantissimas  dei  virtutes  (Athen.  X, 
425.  C. :  i^Xxatog  t6v  'EQfi^v  slgdyst  &bwv  oivoxoov).  Exordi- 
tur  Horatius  similiter  atque  ille  a  Mercurii  genere,  deinde  prae- 
dicat  eum  tanquam  deum  Xoyiov,  svaywviov,  &€wv  xiJQvxa^  tum 
pluribus  tanquam  noixiXofi^Tfjv ^  quod  ipsum  duobus  exemplis 
exornat  eundcm  Alcaeum  ex  parte  secutus,  denique  tanquam 
Xd^oviov  s.  tpvxonofinov  dilaudat.  Sed  idem  hoc  carmen  quum 
refertum  sit  Homericae  imitationis  vesti^iis  et  plura  non 
contineat,  quae  ab  Alcaeo  commemorata  esse  modo  vidimus, 
non  potest  „totum  ex  Alcaeo  expressum  esse",  quod  Por- 
phjrionis  testimonio  inducti  Mitscherlichius  et  Grotefendus  ^) 
temere  opinati  sunt.  Initium  hjmni  Alcaici  fortasse  fuit  fragm. 
22.  Matth.,  2.  Scheidew.,  eodem  metro  Sapphico  conscriptum: 
XatQS   KvXXdvag  6  fisdstg^  ae  ydQ  fiot. 

y.  1.  sqq.  Facundus  Mercurius  appellatur,  quod  Graece 
Xoytog  audit  i.  e.  Xoyov  s^oQog^  eloqucntiae  praeses  s.  „8er- 
nionuni  deus^^,  ut  ait  Servius  ad  Aen.  II  ^  293.  Sic  apud 
Hesiodum  in  Opp.  77  sqq.  Pandorae  haec  munera  donat:  tpsv^ 
6sdd^ atfivXiovg  ts  Xoyovg  xui  InCnXoxov  ?j&og' — Iv  d^aQu  yco- 
yjyV   (suadam)  O^xs  d^swv   xrjQv'^,     Aristides  Or.   de   Rhet.   I: 


1)  Qui  adco  carmine  Horatii  Graece  retro  vertendo  Alcael  hyinnum 
restituere  posse  sibi  visus  est  iii  Nov.  Act.  Soc.  Lat.  Jen.  I. 
p.  223  sqq. 


xaXw   d  snl    tovtw  rw  ToXfi^fiari  xat  ^EQfifjv    Xoyiov,      Cfr. 
Jacobs  ad  Anthol.  Gr.  HI.  278.  Br.  VoI.HI.  P.  II.  p.  199  sq. 

V.  3  sq.  et  decorae  More  palaesirae]  Mercurium  intel- 
lige  dywvtov,  svuywvtov,  Pind.  Isth.  I,  60.  Pjth.  II,  10.  B.,  ubi 
Schol. :  ^Evaywviog  da  6  'EQfirjg,  wg  twv  dywvwv  Tr^ocrariyf, 
(ig  xal  AtffxvXog  ^^^Evaywvis  Maiug  xat  Jiog  ^EQfia^^,  Idem 
Pind.  0.  VI,  79.  B.:  vg  dywvag  Ixst  fioiQug  T^ds&Xwv,  Eam 
ob  caussam  etiam  Olympiae  aram  et  multis  in  urbibus  Grae- 
ciae  cum  Hercule  coniuncta  sacra  habiiit  (Pausan.  V,  14,  7. 
Anthol.  Gr.  I,  227.  XXIX.  Br.^  Secundum  Pindarum  igi- 
tur,  qui  toties  celebraverat  t6v  svaywvtov  ^EQfiav,  Iloratius 
sine  dubio  scripsit  illud  „decorae  niore  palaestrae".  Etenim 
idem  Pindarus  01.  VI,  69  B.  Herculem  ait  instituisse  01  jm- 
piae  y^Ts&fiov  fisyiGTov  ds&Xwv,  morem  maximum  certami- 
num",  itemque  saepius,  vid.  Bentl. 

V.'  5.  lovis  et  deorum  Nuniium]  Expressit  Homerica 
epitheta  ^tog  ayysXov,  didxroQov,  &swv  x^Qvxa.  Cfr.  Pind.  1.  C. 
0.  VI,  78:  &SWV  X''^Qvxa,  Eurip.  I.  A.  1302:  'E,  6  Jtog  uyysXog, 

V.  6.     lyrae  parentem]  Homer.  Hymn.  in  Merc.  24 : 
^Evd-a  x^^^^  svQwv  sxTi^tTUTO  fivQiov  oXfiov  xtX, 
Cfr.  Orph.  Arg-.  381.  Bion  Idyll.  III,  7  sq. 

V.  7.  Callidam  —  iocoso  Condere  furto]  Huc  faciunt 
Graeca  Mercurii  epitheta  notxtXofnJTtjg  (Hom.  H.  in  M.  514)  et 
doXiog  (v.  Aristoph.  Plut.  1157  seq.)  et  vero  XtjtaT^Q,  quod  in 
Hom.  H.  in  Merc.  14,  'E,  6  xXsnTtjg,  quod  in  Anth.  Gr.  III, 
178.  Br.,  (fWQwv  sTutQog,  quod  apud  Hipponactem  fragni.  1,  3. 
Schn.,  yjyAjyrwv  uvu§,  quod  apud  Pseudoeuripidem  inRheso  217. 
legitur.  Cuius  et  opinionis  et  praedicationis  fundus  fuit  in 
Homeri  Odyss.  XIX,  295  seq. 

V.  9  —  12.  Te,  boves  olim  cet.]  Haec,  nisi  certis  Por* 
phjrionis  et  Pausaniae  vcrbis  supra  allatis  fides  derog^anda  vi- 
detur,  non  sane  potest  dubiuni  esse  quin  exAIcaei  loco  nunc 
deperdito  fluxerint :  sed  niirum  in  modum  conveniunt  etiam  cum 
iis  quae  eadem  de  re  in  Homerico  Hymno  in  Mercur.  252  sqq. 
narrantur:  ubi  ApoIIo  Mercurium  puerum  et  ,,minaci  voce  ter- 
ret",  g^ravissimas  poenas  ei  minitans,  nisi  quinquaginta  boves 
eodem  quo  natus  est  die  per  dolum  amotas  indicaverit,  vs.  254: 

—  fi^vvs  fioi  §ovg 

GuTTov'  snsi  tdxu  vwt  Stoiaofis&^  ov  xutu  xofffiov. 
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^Ptjpo)  yaQ  (Tf  (iaXwv  Ig  TuiQTUQOv  ^SQOsvta  xrX. 
et  arridet  „  iocoso  illi  fiirto  "   vs.  281: 

Tov  d^unuXov  yeXfitrag  TTQoqsfprj  sxusQyog  WttoUwv 
et  denique  iii  haec  verba  prorunipit  vs.  514: 

Jsldta,  Mutudog  vls,  dtdxroQSy  notxtXoixrjju^ 

Mrj   fiot  ufiu  xXsxlfrjg  xi&uQtv  xul  xu^ltivXu  toS«. 

Unde  rectius  quam  Wag-nerus,  qui  Alcaeo  sive  ignorato  sive 
ne^lecto  ex  illo  hymno  Homerico  hunc  locum  expressum  esse 
coniecit,  hoc  fortasse  suspiceris  ipsa  exemplaria  Graeca  arciiore 
quodam  cognationis  vinculo  inter  se  connexa  et  apta  esse. 
Nam  quae  quidem  in  Schollis  ad  lliad.  IX.  vs.  25G.  adnotata 
sunt,  ita  plane  cum  Iloratianis  conveniunt,  ut  suo  iure  videa- 
tur  llofm.  Peerlkampius  statuisse,  Ilomeri  Scholiasten  sua  ex 
hymno  Alcaei  hausisse.  Sunt  autem  haec:  'I^Qfj^fjg  6  Jtog 
xal  MuCug  trig  "AiXuvTog  svqs  Xvquv,  xui  tovg  i^noXXwvog  (ioug 
xXsxlfugy  svQS&rj  vno  lov  &sov  dtu  xrjg  fJLUVTtxrig.  uTistXovfxsrov 
6i  Jov  i^TioXXwvog  y  sxXsipsv  uvtov  xui  zu  sni  tmv  wfiMV  roga. 
fisidtuGug  ds  6  ^sog^  sdwxsv  uvtw  iiyv  fiavTtxrjv  Qul^dovy  d(p'  ov 
xui  ;f^i/flro^^«7r/5  6  'EQfJLfjg  nQotTrjyoQSud^r}, 

V.  13  —  16.  Quin  et  Atridas  cet.]  Rem  narrat  II  o  m  e  - 
riis  II.  XXIV,  336  sqq.,  uhi  Mercurius  hoc  ipsum  lovis  ver- 
bis  iubetur: 

Bujffx    i&i  xui  IlQiuftov  xoiXug  Ini  vHjug  'Axatwv 

Twv  uXXwv  Juvucov  TTQiV  llr^Xsiwvud'  Ixsa&ut, 
deinde  „divitem  Priamum"  —  ut  qui  quum  alia  dona  pre- 
tiosa  tum  auri  tota  decem  talenta  (vs.  232)  domo  secum  ave- 
xisset  —  per  sopitos  vigiles  Graecoruni  incolumem  ad  Achillis 
tabernaculum  pcrducit  indeque  reducit.  —  Atridas  superbos] 
fisyuXrJTOQug,  fisyud^vfiovg  Ilomero.  —  fefellit]  sXa&sv^  Ilom.  1. 
c.  563.  Ilaec  omnia  ita  manifesta  et  aperta  sunt,  ut  pro  certo 
liceat  affirmare  totum  locum  ex  Homero  adumbratum  esse. 

V.  17.  Tu  pias  laeiis  animas  reponis  Sedibus]  Utpote 
ipvxonofinog  ^  qui  idem  slQ^vtxog  est,  sollemni  nomine  'EQfi>^g 
Xd-oviog  nuncupatur,  Aeschyl.  Ch.  1.  124. D.  Soph.  El.  111. 
Ai.  832.  Eurip.  Alc.  743.  alibi.  Sic  Aiax  vitam  depositurus 
supplicat  ^^nofinuiw  'EQfxT]  x^ovtw",  et  ut  quietem  sibi  prope- 
ret  rogat.   Vid.  Lobeck.  ad  illum  1.  et  cfr.  ad  C.  I,  2,  41. 

V.  18.  seq.     virga  aurea  est  fiavitxr^  Qu^Sog  XQ^~ 
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(rsirjy  q"am  ei  donaverat  Apollo  (Ilom.  Hym.  In  Merc.529  8q. 
Schol.  ad  II.  IX,  256.  v.  supra).  Memoratur  saepius  ab  Ho- 
mero  II.  XXIV,  343  sq.  Od.  V,  47  sq.  XXIV,  init.: 

^EQfirjg  ds  yfvxdg    KvXXrvtog  s^sxuXuro 

UV^QIOV   ftVrjGTrjQWV'    SXS    6f    QafidoV    flSTU    jffOfflV 

xaX^Vy  ;jf()?'<Tf*/7v,  r^r*  uvdQthv  oufiuTu  &fXysty 
wv  s&sXsty  Torg  d\jivfS  xui   tmrwovTug  sysCgsi' 
Tr;  d^ uys  xtvrjGug'  Tui  ds  TQi^ovaut   snovro. 
Quem  locum  manifestius  Virgilius  Aen.  IV,  242  —  244.   imita- 
tus  est.     Hinc  Mercurius  Homero  Pindaro   aliis  saepe  xQi'f^6o- 
Qunig  dictus  est,  quod  ipsum  Iloratius  h.  I.  exprimere  voluisse 
Lambino  videtur. 

Cariii.  I,  11. 

Leuconoe  est  nomen  (ictum  puellae  superstitiosae  saepe 
astrologos  consulentis,  a  qua  stultitia  eam  ad  „dona  praesen- 
tis  horae  p*ata  manu  capienda "  avocat,  F]uripidis  praeceptis 
„fruendi  arteui"  ei  commendans.  Insipientiae  notio  ipso  verbo 
continetur,  de  quo   vide  Exc.  H. 

V.  1  —  3.  Tu  ne  quaesieris  ^  scire  nefas  cet.]  Exordium 
carminis,  si  sententia  spectatur,  ab  Euripide  duxisse  niihi 
videtur  Heracl.  615: 

3l6 Q(Tt  fiu  d*ovTt  (pvysTv  d-sfttg*  ov  co^iu  Ttg  unwcsTai 

uXXu  fjLUTUV  6  nQo&vfiog  usi  no»or  t^st. 

uXXu  crv  firj   TrQOpiTVWr  tu  &swv  (fSQS^  firjd^  vnsQdXysi 

fpQOVTidu  Xvna, 

Cfr.  eiusd.  Herc.  f.  1227  sq.  —  finem]  oqov  xsCpsvov  Euripi- 
di,  vid.  Prooem.  not.  25.  extr. 

V.  3.  Ut  melius^  quidquid  erity  pati!]  „  Graeca  plane 
sunt,  ut  plura  huius  carminis: 

^sXtiOV    Wgy    OTTt    XSV    T]y   Tiu&stv 

eadem  metri  ratione. "  Mitscherl.  in  Anal.  Quae  unde  ille 
sumserit,  an  vero  ipse  confmxerit,  nescio;  de  simillbus  Grae- 
corum  dictis,  quae  proverbii  speciem  prae  se  ferunt,  cfr.  ad 
C.  I,  24,  19.  Item  Ovid.  Heroid.  XVIH,  51:  Quidquid 
erit,   patiar. 

V.  6.  sq.  Sapias ,  vina  liques  et  spatio  brevi  Spem  lon- 
gam  reseces]  De  spe  long-a  dictum  est  ad  C.  1,  4,  15.  Ad 
sententiae    formam   illustrandam  Peerlkampius  apposite  contulit 
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nobilissiinos  versus  olim  a  Neoptolemo  cantatos  in  festo,  quod 
Philippo  Macedoni  ultimum  fuit.      Leguntur   apud-Diod.  Sicul. 
XVI.   92:     «yvw    T'u(pavTog    nQoqe^a,    fiaxgdg    dcpaiQovfisvog 
'EXnidag  ^avduo  TToXvfiox^og  "Atdag.   Verum  haec  ipsa  quoque 
sententia,  nisi  fallor,  Euripidea  est  vel  ex  Alcestide  785  D.: 
T6  Ttjg  Tvx^^  y^Q  difuveg  ol  nQo^riGnah 
xaffT   ov  MaxTOV,  otd*  uXiaxsTat  Tex^fl- 
rai/i'  ovv  uxovffug  xai  fia^wv  Ifiov  nuQUy 
sv^Quivs  cavTOv,  nXve,    tov  xa&*  ^fieQuv 
tiiov  Xoyl^ov  <rov,  tu  d^uXXa  Ttjg  tvxv^^ 
vel  ex  similibus  locis  petita.    Vid.  Prooem.  p.  XVIL  sq. 

y.  8.  Carpe  diem\  Venustam  lianc  metaphoram  verbl 
carpere  poetae  Latini  debent  Graecis,  vid.  Passov.  s.  v. 
dQenetv  et  Boeckh.  ad  Pind.  P.  IX,  38.  Nam  quae  id  ^enus 
apud  Pindarum  leguntur  P.  VI,  48:  vfiav  dQenwv  et  plenius 
P.  IV,  130:  dQundv  leo^v  sv^wSig  uwtov,  P.  IX,  38:  ex  Xexewv 
xetQui  fieUrj^L  noiuv,  P.  IV,  1 14 :  r.^ug  xuQnov  dv&i^ffavT  dno- 
^Qexput ,  eadem  apud  Latinos  imitatores  passim  reperiuntur  (vid. 
Klotz.  Lex.  Lat.  s.  v.  carpere  2.,  a.)  et  significant  sine  dubio 
ut  apud  illum  „quasi  floreni  vel  fructum  maturae  aetatis  de- 
cerpere  et  eo  frui  priusquam  evanescat".  Ovid.  M.  X,  85: 
Aetatis  breve  ver  et  primos  carpere  flores.  Nos  similiter  in 
poesi  „pflucken"  =  haschend  g^eniessen. 

Carin,  I,  12. 

V.   1  sqq.      Quem  virum  aut  heroa  lyra  vel  acri 
Tibia  sumis  celebrare^   Clio? 
Quem  deum?]    „Haec  a  Pindaro  sumpsit". 
Porphjrio.      Idem   notarunt  Henrlcus  Stephanus  ad   Anacr. 
p.  164,  Muretus,   Lambinus  alii.      Est   sane  introitus  sublimis 
ad  Pindari  exemplum  expressus  ex  Olymp.  2  init.: 
Idvu^^tfpoQfityyeg  vfivoty 

Tiva  d-sovt   Tiv*  ^QWUy  Tiva  uvSqu  xsXaSi^ffOfisv ^ 
Quem  locum  Horatius  Imitatus  est  inverso  ordine  collocationls, 
mox    proprium  Impetum   secuturus^)     Vid.   Orell.   in    Exc.    et 
Bernhardy  Hist.  L.  R.  ed.  alt.  not.  20. 
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V.  1.  acri  tibia]  avXw  XtyvQw^  Xiyvrixet  Laudat  hoc 
sni&BTov  ut  proprie  dlctum  Quintil.  8,  2,  9. 

V.  2.  sumis  celebrare]  Hic  infinltivi  usas  vere  Graeca- 
nicus  putandus,  cf.  Epod.  11,  3.  et  ad  C.  I,  2,  7.  Nam  secus 
dictum  est  C.  I,  23,  10 :  te  frang^ere  persequor ,  vel  C.  I,  15, 
27:  furit  te  reperire.     Vid.  oninino  Exc.  IV,  4. 

y.  3.  iocosa  imago]  Ima^o  est  proprla  in  hac  re  ani- 
versae  Latinitatis  vox  (Varro  r.  r.  3,  16,  12.  Cic.  Tusc.  3, 
2,  3),  quamquam  Graecl  ^x^  similiter  slxova  ffTOfidrwv  vocant 
(Anal.  Br.  II.  p.  95).     Cfr.  C.  I,  20,  8. 

V.  7 — 12.  Unde  vocalem  Orphea  etc.]  Dig^ressio  vere 
lyrica  ac  prope  Pindarica,  quamquam  nlhil  ab  eo  mutuatus  est 
nec  ab  Orpheo  Argon.  259  sqq.  aut  ab  Apoll.  Rhod.  1, 26  sqq. 
De  re  ipsa  cf.  Lobeck.  Ag-I.  p.  752  sq.  et  235. 

—  Arie  materna]  matris  KaXXtontjgy  i.  e.  dulci  voce 
praeditae,   vel  ipso  Horatio  interprete,  Tocalis. 

V.  13.  Quid  prius  dicam  soHtis  parentis  Laudibus?] 
A  love  ad  Pindari  exemplum  rite  exorsus  ad  eius  liberos 
transit:  nam  ille  deorum  maximus  —  jrarij^  s.  clva^  drSQwv  ts 
d-swv  TSy  vtptCvy og^  xvdiffTog  fieyiCFTog^  rov  yuQ  xQurog  emt 
fisyifTTov  (Hom.)  —  et  Musarum  principium:  Hes.  Th.  47  sq., 
Alcmanis  fragm.  5.  Schn. :  syw  cf *  dsiffofiai  sx  Jtog  uQxofisvog, 
Arati  (Duivofierwv  initio :  ^Ex  Jtog  a^;fa5/A«r^a.  Hinc  Virg.  Ecl. 
111,60:  Ab  Jove  principium  Musae.  Sed  haud  scio  an  ad 
h.  I.  praeter  ceteros  inspiciendus  sit  Pindarus,  qui  Nem.  H. 
persimili  Initio  usus  est: 

"Od-evneQ  xal  ^OfirjQiSat  —   — 

^AQxovTut^  Jiog  Ix  nQootfiiov, 
Loco  supra  laudato  01.   II,  3  simplicius  Pindarus:   ^rot  lli<ra 
fiev  Jiog.     Vidc  omnino  Quint.  X,  1,  §  46.  et  Boeckh.  ad  Pind. 

I.  I.  Nem.  II,  1.  p.  362. 

V.  20.     Pallas]  Horatio  a  love  proxima,  eademque  Grae- 


1)  Qiiare   haud   scio   an   iniuria  eum    repreheiiderit  Boeckh.  1.  I.: 


„Ut  Horatii  carmen,  ait,  arte  factum  est,  Pindaricnm  vero  quam- 
vis  artificiosnm  naturae  debetur,  ita  hoc  qnoqne  Pindarns  rectins 
et  rei  convenientius  instituit,  quod  a  deo  incipiens  per  heroem 
ad  homincm  descendit*'.  Consentit  nohiscnm,  ut  nnnc  yidimns, 
Dissenins  ita  iudicans:  „Ut  Pindarns  &s6v  —  ^(>oi«  ~  avS^a 
dicit,  ita  Horatins  I,  12.  inverso  ordine  collocationis,  pro  sno 
uterqne  consilio''. 
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cis  in  deorum  concillo,  -Pind.  fr.  112.  B. :  —    ayx^^^^  dt^tav 
xarw  x^^^Q^  naTQog^I^sut.  Vid.Spaniieni.  adCaiiim.  H.  Apoll.  29. 

V.22.   Firgo]  Graecis  ^o(»i7,  ITag&fvog  absoliite  dicta  Diana, 

Callim.  H.  in  eandem  vs.  6.  (Mitsch.). —  saevis  inimica  bellms] 

^AQisiitq  loxBatQa  (Hom.),  &ijQo^6vrj  (Tlieo^n.  11.)  vel  &t;Qo- 

Hiovog  (Aristoph.  Lys.  1262),  d-rjQwv  oXsxovtra  ysv^&Xtjv  (llom.  H. 

in  Dian.  10),  ywrjysTig  (Callim.  H.  in  eandem). 

V.  23.  metuendus  certa  Phoebus  sagitta]  ^AnoXXiov  xXv- 
roTO^^og^  sxrjfioXogj  sxusQyog  (Hom.). 

V.  25  seqq.  Ex  heroibus  memorantur  Hercules  vic<or, 
monstromm  domitor,  o  (TtaTr^Q  ^AXxsiSrjg^  et  Dioscuri,  qui  ipsi 
quoquc  Graecis  tfm^Qsg  erant,  vid.  ad  C.  I,  3,  2. 

—  puerosque  Ledae^  Hunc  equis^  illum  superare  pugnis 
Nobilem]  Expressit  Homeri  illud  in  11.111,237.  Od.  XI,299: 
"H  (-.^jyJiy)   q' vno  TwdaQtta  XQaTSQOfpoovs  yf-iraTO  nuids^ 
KdarioQtt  d"*  inno  dufiov  xai  nt)^  dyud^ov   TToXndsvxsa. 

V.  30.  sqq.    Concidunt  venti  fugiuntque  nubes 
Eii  minaSj  quom  sic  voluere^  ponto 
Unda  recumbit]  ex  T  h  e  o  c  r  i  t  i  hymno  In 
Dioscuros  fluxisse  videntur  Mureto,   Lambino,   Mitscherlichio, 
Idyll.  XXII,  19  sq.: 

Airftu  d    unoXrjypyt^  ttvfjjot  ^  XtnuQfl  ^s  yuXuva 

yifi  nsXayog*  vs^iXut  de  disdQupov  uXXv^ig  uXXui. 
et  recte  quidem,  ut  videtur,  siquidem  etiam  C.  IV,  8,  vs.  32 
sq.  ex  eodem  fonte,  Theocr.  I.  I.  vs.  17  sq.,  manifeslius  hausti 
sunt.     Quamquam   fundus   huius   sententiae   iam    iriest   in  Hom. 
H.  in  Diosc.  12  ^qq. 

V.  43.  Saeva  paupertas]  nsviu  Sstvrj  ^  ;f«Af7r?7,  uQyu- 
Xstjy  verum  fioxS^oto  6t6u<rxuXog  (Theocr.  XXI,  2).  Ad  hanc 
sententiam  cfr.  Alcaei  fr.  72.  Schn.:  l^QyuXfov  nsiiu,  xuxov 
a<r;|rfrov,  u  fJLSyav  Jufivrj  Xuov  upuxuvCu  trvv  udeX^su.  „  Cum 
Alcaei  loco  comparandus  Herodot.  VHI,  111.  ubi  Themistocli 
dicenti,  wg  ijxotsv  \A&r]vuioi  nsQi  swvTovg  sxovTsg  6vo  &sovg 
fisydXovg,  Hst&w  ts  xul  'AvayxuCrjv^  respondent  Andrii,  ^sovg 
6vo  uxQrJGTovg  ovx  IxXsCnstv  a-q)swv  t^v  v^cov  ^  uXX'  usl  yiAo- 
XWQsstv,  UsvCrjv  xB  xui^Aprjxavitjv^'.  Blomf.  ex  Ad- 
dendis  ad  Aesch.  Sept.  343. 

V.  45  sq.  Crescit  occulto  velut  arbor  aevo  Fama  Mar- 
celli]    Praeclara   profecto^ac  familiaris    Graecis  imago,   quam 


falso  suspectam  habuit  H.  Peerlkampius.  Bernh.  in  eius  cen- 
sura :  „  sehr  ahnliche  Ziig-e  der  stillen  sorg^samen  Pflcg-e  s.  bet 
Hom.  II.  <r',  56  seq.  Pind.  Nem.  8,  68  seq.  CatulL  62,  39 
gqq.^^  Pindari  locum,  unde  haec  sumpta  et  expressa  pu- 
tabat,   iam  Scaligcr  indicavit  Laiiibino,   v.  40.  B.: 

AvisTui   d*   uQSxa^   x^^Q^''^  UQVuig  wg  ots  dsv^QSov 
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^Ev  <To(foTg  uv6qwv  usq&^ig*  sv  6txuCotg  xs  xiX. 
His  igitur  diicibus  confidenter  explicabis:  „Crescit  virtus  et 
fama  Marcelli  adolescentis  sub  dili^entissima  Augusti  avun- 
culi  eiusdemquc  soceri  tutela  occulto  aevo,  i. e.  sensim  sen- 
simque,  non  animadversis  certissimi  incrementi  temporibus,  ve- 
lut  arbor  aevum  agitat,  dum  tempus  quod  crescit  occulitur, 
usque  tamen  crescit"^).  Quo  quidem  praeconio  Horatius  opti- 
mum  illum  adolescentem  etAugusto  principi  populoque  Romano 
gratissimum  (v.  Franke.  F.  II.  p.  63)  ita  laudavit,  ot  quuni 
etiamtiim  sane  non  multa  eius  decora  referre  posset,  tanto 
plura  in  posterum  ab  eo  exspectare  videretur. 

V.  4»>  seqq.  micat  inter  omnes  luliuni  sidus  velut  inter 
ignes  Luna  minores]  Sapphica,  ut  videtur,  comparatio, 
Fragm.  3.  Neue,  fr.  3.  Schn.  p.  295: 

'AtTJSQsg  psv  dpcpi  xuXuv  csXdvav 
^A^i  unoxQvnTotat  y)asvv6v  sl6og^ 
^OnnoT    uv  nX^&ot<Tu  fidXtara  Xupnrj 
rdv  \sni  nuauv]  ^). 
V.  57  sq.  (Augustus)  reget  orbem^  Tu  (luppiter)  g^Mfl^tV» 
Olympum]  Est  fortasse  dictum  illud,  quod  Archelaus,  poeta 
epigrammaticus  sub  Ptolemaeo   I.   rege,   Alexandro  M.  tribult 
apud  Plut.   de  Fortuna  Alex.    p.  356.   et  in   Anthol.  Pal.  H. 
p.  661: 


1)  Wie  ein  Baum  wathst  in  verborgen  bleibender,  stillerEnlwicklung. 

2)  Muretus  V.L.IX,  17.  Pindari  potius  locum  Isth.  III,  42.  B.  de 
Lucifero  ab  Horatio  expressum  essc  voluit.  Sed  recte  Neue  de 
Sapphus  loco  rem  ita  expedit  et  conficit:  „Ex  verbo  praesentis 
temporis  anonQintoiai  et  subsequente  particula  onnox'  av  appa- 
ret,  non  describi  rem  lucente  luna  actam ,  sed  voculis  fitv  et  Si 
inter  se  relatis  vim  subesse  comparationis,  ita  ut  in  altero  mem- 
bro  vir  vei  puelia  aeque  diceretur  practer  comitura  turbam  cx- 
ccllere     Ut  Horatius,  collatus  a  Fulv.  Ursino,  Carm.  1 ,  12,  46.  *^ 

5* 
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rav  vn  sfiol  T$&€fiui^  Zev ,  <tv  6*  ^OXvfinov  l';ff, 
eamque  versuni  in  aenea  eius  statua,  Lysippi  opere,  inscripsit. 
Ad  vetus  hoc  do  Alexandro  M.  dictuni  Iloratium  respexisse 
co  facilius  ac  libentius  credani,  quo  maius  atque  insignius  in 
cius  verbis  insit  Au^usti  principis  praeconium.  Cfr.  ad  I, 
37.  8.  f. 

Carm.  I^  13. 

V.  1.  Telephi]  fictum  amatoris  nomen  Graecum  Ti^Xsffog, 
qui  Horatio  fortasse  nullus  omnino  est,  nlsi  qui  late  splen- 
deat  pulchritudine  sua.     Vid.  Exc.  II. 

V.  4.  bile  iumet  iecur]  Ilomerica  formula  olddvsTm 
uqadifi  ;foAw  (II.  IX,  646).  Pro  corde  autem  h.  1.  siibstituit 
iecur,  ut  alibi  saepius;  nam  in  rimai  poetae  Graeci  omnium 
aninii  affectuum,  amoris  maxime  et  irae  sedeni  collocant.  Ar- 
chiloch.  fr.  92.  Lieb.:  ;foA>7v  yuQ  ovx  sxetg  i(p'  fjnaTi.  Vid. 
Valcken.   in  Hipp.    1070.      Iloratiana    collcffit   Lambinus 

ad  C.  IV,  L  12. 

V.  5.  seqq.  Tunc  nec  mens  mihi  cet.]  „  Ante  oculos 
poetae  fuit  in  his  nobile  Sapphus  carmen  illud :  0aCv6iai  fiot 
x^vog  Iffog  ^boTgiv  xrX."  Mitsch.  Vide  in  Prooemio  p.  vir. 
huius  ipsius  carminis  vs.  7  sqq.,  quamquam  vix  ullam  verbo- 
runi  similitudinem  deprehcndas;  quod  Iloratius  cavit,  credo, 
propter  Catullum.  —  nec  color  Certa  sede  manet]  Homer.  II. 
XIII,  279:  TQsnsTat  ;^()wV,cui  opponitur;f()£iJf  €/i7rf()o^,ll.XIX,3  ». 

V.  12.  impressit  labris  notam]  Slc  apud  Theocr.  27,  18 
puella  importuno  amatori:  M^^ntj^iuXr^g  tuv  jffri^a,  xcet  elgsrt 
XetXog  oipv%rig, 

V.  15.  sq.  oscula^  quae  Fenua  Quinta  parle  sui  necta- 
rxs  imbuil]  Quod  Venus  Ljdiae  oscula  quinta  parte  sui  ne- 
taris  imbuisse  dicltur,  hoc  Meineckio^)  ex  Hesiodi  ver- 
sibus  ab  Apollodoro  Bibl.  III,  6,  7.  servatis  explicari  possc 
videtur,  fragm.  112.  Goettl.; 

OVriv  psv  fiotQav  Sdxa  fiOiQwv   TSQnBTai  dvr^Q^ 

Tug  d^xa  d*  ifimfinXTjai  yvv^  TSQnovfja  vorjpa. 


1)  Zeitschrift  f.  A.  W.  1851.  3.  Nr.  30.  p.  233.  Hiinc  locuiii  mihi 
indicavit  Dr.  Aug.  Voigtius,  coliega  amicissimus,  qui  pro  sin- 
s^ulari  eximiaque  humanitato  sua  atquc  doctrina  mc  multis  locis 
in  hac  opcra  egregie  adiuvit. 
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„  Hesiodus,  ait,  venereae  voluptatls  decem  partes  statult,  qua> 
runi  unam  percipere  marem,  omnes  decem  explere  feminam. 
Apertum  i^itur  est,  oscula  illa  duabus  de  decem  venereae  sua- 
vltatis  partibus  sive  quinta  parte  imbuta  dlci.  Decuma- 
nus  auteni  numerus  etiam  in  descriptlone  aliarum  suavitatum 
locum  habet.  Ibycus  ap.  Athen.  2.  p.  39,  b:  to  fUXi  svvutov 
elvui  fiSQog  Ta7^  dfipQoaiag  t^v  rjdovi^v  ^  ubi  Schol.  Pind.  Pyth. 
y.  113.  dsxatov  scribendum  docet.  "*)  Errat  Meineckius,  si 
quld  video,  sed  ita  errat  ut  viri  accurate  docti  errare  solent 
non  sine  mag-no  ad  veri  cog-nitionem  profeclu  atque  emolu- 
mcnto.  Nam  siquidem  quintam  partem  nectarls  Veuerei  non 
ad  solitam  comparationem  mellis,  quod  veteres  decimam  par- 
tem  nectaris  explere  statuunt  ipsumque  interdum  nectar  appel- 
lare  solent^),  non  ad  piirpureum  oris  colorem,  qualis  est  Au- 
gusti  ore  pnrpureo  nectar  blbentis  (C.  III,  3,  12.),  non  ad 
ullam  allam  rem  referri  vult  quam  ad  proprium  deae  munus,  ad 
voliiptatem  veneream,  quae  in  illis  osculis  insit  mari  percipien- 
da,  eaiiique  duplo  malorem  quam  quae  ab  allis  puellis  affer- 
rl  posslt,  qula  illa  oscula  non  decima  parte  nectaris  sed 
duabiis  decimis  partibus  i.  e.  quinta  par  te  imbuta  sint:  cras- 
slore,  ut  oplnor,  Musa  locum  suavissimum  ipsoque  nectare  te- 
nulorem  interpretatur ;  sed  In  numero  tamen  rectum  vidit.  Pa- 
rlterque  errant  ii,  qui  oscula  slmpliciter  cum  melle  comparata 
volunt,  quum  de  sola  saporis  dulcedlne  cog-itant,  quasi  Hora- 
tliis  bls  melllta  suavla  dixerit:  ut  ffTOfiuTa  psXiaTay^  et  multa 
slinllla  In  Anthol.  Gr.  leguntur,  quae  Mltscherlichius  colle^it. 
IIoratlu8  vero  nec  ipsam  venerem,  nec  mellitam  naturam  oscu- 
lorum  llnguaeque  iudlcium  spectavit,  sed  et  le^itlmum  in  talis 
suavitatls  g^enere  declarando  numerum  respexit  suo  modo,  et 
nectarls  slve  niavis  mellls  purissimi  ac  tenulsslmi  ima^ine  usus 
est  ad  incomparabilem  quandam  Lydiae  pulchritudinem  signifi- 
candam.  Nani  quum  in  aliarum  puellarum,  si  niodo  aureae 
Vcneris  niunera  consecutac  essent,   venustate   descrlbenda  vel 


0  Verba  Scholiastac  ap.  Boeckh.  p.  405  haec  sunt:  iW*  di  xaJ  rov 
fiilitoe  tvQerijS  6  'AQiataios^  o  drj  ttji  d&avaaias  dixatov 
fti Qoe  tuy&rjaav  eivai. 

2)  Vidc  Unger.  in  Valg.  p.  58.  p.  239  sq.  Hertzberg.  in  Prop. 
IV.  6,  8.  p.  460. 
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declnia  diviDi  Illius  nectarls  pars  profecto  satis  fuisset,  Lydlae 
labellis  altero  tanto  maiorem  s.  q  u  i  n  t  a  m  p  a  r  t  e  ni  attribuit 
idque  propter  exiniiuni  floreni  aetatis.  Intellexit  nimiruni  quasi 
nectareum  osculorum  et  odorein  et  saporeni,  quoniani  ipsuni  os 
nectare  imbutum  veluti  nectaris  quandam  suavitatem  Iiaberet. 
Sunt  denique  ^fragrantia  oscula^'  i.  e.  condita  halitu  ilio 
suaveolento  et  austero,  qualem  inte^er  iuventutis  flos  spirare 
Bolet.    Antb.  Pal.  p.  140: 

KovQTj  Tig  fjL  i(fiXr,aev  iffsaneQu  ;^€/Af<rir  vyQoig' 
NdxTUQ  erjv  to  ifiX^/Liu'  to  yuQ  gto^u  vstct uqoq  SJTvft. 
Alciphron.  Epist.  I,  38.  p.  178:  wV  ^^  t]dv  ti  xui  iIx^quiov 
U7T0  ?wv  cftXrjjLiuTwv  texTUQ  stTTu^fvl  Eadcmqne  rei  specie 
usus  est  auotor  Anacreont.  Carm.  5-^.  in  recentis  rosae  ve- 
nustate  declaranda  (57,  20.  Berg-k.):  Muxuqwv  ^sfZv  d"6fiiXog^ 
^Podov  wg  ytvotTOy  vsxtuq  'EjTeTSYisv ^  ideoque  rosa,  dixe- 
rat,  NeoTfjTog  £(txsv  odfiijv,  Sic  Euripides  Hipp.  136.  Phaedrae 
u fifiQoaiov  CTOfAu  attribuit,  sic  hodieque  nihil  frequentius  in 
Orientalium  poesi^).  Cfr.  Jacobs.  in  Anth.  Gr.  IH,  l.  p.  317 
et  Hertzberg.  in  Prop.  H,  29,  18. 

Haec  auteni  oninia  cumiilatius  contuli,  ut  frigidam  illam 
explicationem  convellerem,  quani  ex  Pythag-oreorum  placitis 
repetitam  nunc  etiam  obtinent,  ut  „quintapars  nectaris^'  apud 
Hor.  sit  jj  TTSfiTTTfj  ovaiu  tov  rixiuQog  (die  Qulntessenz!). 
Immo  vero  secundum  ea  quae  supra  dicta  sunt  ita  fere  ver- 
tas:   der  nach  roher  barbarischer  Weise  die  lieblich  duftenden 


I)  ^Duftige  Kusse''    velut  in  liocce  Armeiiioruni   scolio  intclll- 
guntur : 

Was  ist  das  Athmen  ?  Was  ist  eiii  Kuss,  als 

Eiu  Triiiken  vou  Luft  —  Ein  doppeller  Traiikl 

Was  ist  das  Riechen?  Trinken  macht  selig, 

Ein  Trinken  von  Dufl !  Fasten  macht  krauk !  — 

iteroque  sexcenties  apud  Hafisium  alios.  Ex  illis  autem  versl- 
€ulis  hoc  statim  perspicias  bibi  talia  oscula  in  Orientalium  poesi 
dici  prorsus  eadcm  rei  specie,  qua  apud  Latinos  poetas  aura 
aetheria  vel  flornm  odores  hauriuntur,  qua  etiam  Anacreon  fr. 
68l  Scbn.:  "Egiuxm.  vivMv,  idqae  imitatus  Virgilius  dixit  Aen.  I, 
749:  Longumque  bibehat  amorem,  et  idem  Anacreon  fr.  10,  2. 
Scfau.:  f^e^vtuv  6QiuTt,  qnod  Catullus  imitatus  videtur  45,  11:  Et 
dulcis  pueri  ebrios  ocellos  Illo  purpureo  ore  saviata^ 
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Lippen  verletzt,  dle  Venus  selbst  mit  doppelteni  Guss,  nrit  dem 
fUnften  Theil,  Ihres  eiffenen  Nektars  getrankt  hat. 

V.  17.     Felices  ter  et  amplius]   formula   Homerlca,   Od- 

V,  306: 

TQig  fKtxuQsg  Juvuol  xui  TSxQuxig^   o^  tot    oXovto, 
Virff.  Aen.  I,  96:  „0  terque  quaterque  beati",  ad  quem  lo- 
cum  viri  docti  permulta  id   g>enus  congesserunt. 

V.  18.  irrupta  copula]  videtur  esse  Homeri  Sscrfwg 
uQQfjxTog  (II.  XV,  19),  ut  Lambino  indicavit  Germanus  Va- 
lens;  certe  unuli  Xsyofisvov  cst. 

CaruL  I,  14. 

lam  Henricus  Stephanus  ad  Anacreont.  p.  164  notavit, 
in  hac  ode  videri  Horatium  Imitatum  esse  Alcaeum,  cuius 
haec  reperiuntur^,  fr.  18  Bergk.,  10.  Schneidew.  p.  266: 

V/^*    OV    (TVviTjg'^)    TWV    UVSflVOV    CTUfflV  i 

To  ptv  yuQ  srd^sv  xifiu  xvXivSsTUiy 
10  d*£vi^sv*  ufifisg  J'  uv  lo  psaaov 
vut  ^oQijfis&u  avv  fikXuCvUy 


0  Apud   Heraclidem    Ponticum   Alleg.   Homer.    p.  13.   ed.  Schow    et 
apud    Cocondrium    nt^l    xqothuv    in    Boissonad.  Anecd.   Gr.   lU, 

p.  294. 
2)  '  V  «i;  otvlij<i,  Hoc  cgo  ausus  sum  rcstituere ,  quum  locum  cor- 
ruptum  essc  constaret.  Quod  enim  ap.Heraclidcm  legilur:  'Aow 
irtiv  xa\  xmv  ivlfifuv  oxaa^v ,  ferri  nequit  ac  perperam  expli- 
cant-  [*Otfa(]  davvtruv  =  dawixovf  elvai  (imo  ovxas)y  SC.  xovs 
noXiras.  inde  frustra  etiam ,  ut  mihi  videtur,  quamvis  probantc 
Bcrc^kio,  coniecit  Ahrensius  'JawixrjfA^  (non  intelligo?!).  Cocon- 
driilectionem  JSwhitA,  xwv  dvdfiwv  [x^v]  axda^v  tuetur  Schneide- 
winus,  sed  tamcn  idem  agnoscit  in  principio  versus  manifesto 
inesse  vitium,  quum  pateat  vv.  dvifiotv  axdaiv  in  fine  fuisse  posita 
praecedentc  quodam  v  e  r  b  i  0i;Wi?^*  inciinamento.  Hlnc 
e<^o  id  quod  proposui  coniectura  assecutus  sum ,  Horatii  vestigia 
in  vcrbis  „Nonne  vides^'  secutus,  qui  initia  quidem  exempla- 
rium  Graecorum  fere  ad  verbum  rcddere  soleat.  Vid.  ad  C.  I, 
18,  1. 
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71«^^)  fiiy  YttQ  uvtXoq  itrjoniduv  1';^««, 
Xal^oq  &€  nuv  ^ddijXov  rldtj 

xal  Xaxidsg   fisydXut  xax*  uvto' 
XoXtttai^y  d^uyxvQtti. 
Insigne  hoc  Alcaei  poetae  in  re  notissima  exeniplum  sane  ad- 
nioduni  probabile  videtar  obversatuni  esse  Horatio  scribenti: 

—     —  Nonne  videa^  ut 
Nudum  remigio  latus 
Et  malm  celeri  saucius  Africo 
Antennaeque  gemant  ac  sine  funibus 
Vix  durare  carinae 
Possint  imperiosiua 
Aequor?  Non  iibi  sunt  integra  lintea] 
etsi  initium   tantummodo  imitatus  atque  alio  metro  usus  est,  et 
ad  ipsam  navem  tanquam  ad  rempublicam  Romanam  conver- 
tit  orationem.  Nam  quam  libera  Arcbilochi  Alcaeiquc  imitatione 
in  sing^ulis  rebus   ac   verbis   usus    sit,    ipse    indicavit  Epist.  I, 
19,  21:   Non  aliena  meo  pressi  pede.     Sed  idem  tiniuit 
tamen  „niutare  carminis  artem".  Quare  cum  Alcaei  certe  car- 
nien  alle^orice  interpretanduni  sit,  teste  Heraclide*):  vix  po- 
test  dubitari,  quin  Horatius  quoque,  id  quod  nonnulli  Interpre- 
tes*)  perperam  neg^averunt,    hanc   ipsani  carminis    allegoriam 
voluerit  imitari.      Agnoscit   allegoriam    iam  Quintiliani  au- 
ctoritas  VHI,  6,  §.  44.,  ac  demta  ea  totum  sane  carmen  ner- 
vis  et   argunienti   pondere   careret.      Et  vero  antiquissima  ac 


O  Slc  Cocondrias;  Hcraclldes  xoAav,  unde  Schowios,  piobantc  Her- 
manno  £1.  D.M.  p.  h88,  reposuit  *dliuv  i.  e.  funium,  cll.  Horatii 
Tcrbis:  „Antennaeque  gcmant  ac   sine  runibus.'' 

2)  Hcrin.  nig  i.  e.  niQi:  si  ndg  verum,  adverbium  est.  Schnei- 
d  e  iv  i  n. 

3)  Forma  Aeolica  p.  x<^X(uai. 

4)  Heracl.  Pont.  I.  I.  Tdf  Tvpawixds  i^ovoias  xsifAtgiiu  7Tgose$xd^$ 
xaraoTijfxati  ^aXdaoTjs.  MvQoiXos  ydg  6  STjXovftevos  soti 
xal  Tvgavvixjj  xara  MvTtXtjvaiutv  iynQouivrj  ovoTaoiS. 

5)  In  iisque,  ut  vidctur,  Lachmannus  in  Episl.  ad  Frankium  p.237. 
scribens  illani  navem  sibi  non  Romanam  videri,  scd  Alcaei  pofi- 
tae:  quem  constet  cccinisse  „dura  fugac  inala,  dura  iiavis. " 
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fere  sollemnis  est  Graecorum  comparatio  reipublicae  cum  navi 
et  beHorum  civilium  cum  fluctuum  tempestatibus.  Sic  procul 
dubio  Theognis  Eleg>.67Isqq.  multique  alil,  vid.  Orell  in  Exc. 

V.  3.  Nonne  vides]  Formulae  increpandi  speciem  prae- 
bet  ut  apud  Homerum  ovx  oQnng',  II.  VII,  448;  XV,  555; 
XXI,  108;  et  Calllm.  Apoll.  4.  * 

V.  5.  saucius]  per  nietaphoram  Graecis  assuetam,  qui  ar- 
niamenta   navis  eius   niembra  dictitabant.      Herod.  in   Urania: 

ul   ijfiiaSUt     JWV     V£WV    TSTQWflivUt     €(TUV,       ThuC.  :     TQltVfJLUlta&it^ 

awv  T(5v  vswv  (Pollucis  Ononi.  I,  125.  IV,  189.).  Idque  imi- 
tatus  etiam  Livius  37,  24.  vulneratam  navem  dixit. 

V.  12.  Silvae  filia  ut  Pindaro  pluvia  nutg  v6(peXug 
(Olymp.  10,  2.)  H.  Peerlk. 

V.  14.  pictae  puppes  sunt  Homeri  vijsg  fitXionuQt^ot 
(Od.  IV,  125.  II.  H,  637.). 

V.  15.  Debes  ludibrium  ventis\  g-enus  hoc  loqucndi  pro 
eo,  quod  est  „Iudibrio  ventis  futura  es^%  plane  Graecum  est. 
Sic  enim  loquuntur  illi  ofpXtaxdvetv  yiXwxu  ttvi,  (Enrlp.  Med. 
403.  1049.  alibi)  id  est  debere  risum,  quod  Latini  dicunt  lu- 
dibrio  esse.     M  u  r  e  t  u  s   et  L  a  m  b  i  n  u  s. 


Carni.  1,  15. 

„Hac  ode  Bacchylidem  imitatur;  nam  ut  ille  Cassan- 
drain  faclt  vaticinari  futura  belli  Troiani,  ita  hic  Proteum^' 
(sic).  Porphyr.  Similiter  Scholiastes  ad  Statii  Theb.  Vll, 
330.  I)e  qua  re  quamquam  ex  paucis  Bacchylidis  reliquiis 
certuni  iudicium  facere  non  possumus,  si  tamen  ex  parte  Graeci 
iilius  carminis,  quam  probabile  est  casu  quodam  nobis  serva- 
tam  esse^),  in  universum  liceat  coniicere,  conGtendum  sane  est, 


1)  Apud  Clement.  Alex.  Stromm.   V ,   731. ,  Fr.  29.  Bcrgk. ,   Fr.  23. 
Schncidew.  p.  446: 

^Q  Tqu)BS  'jfQfjTtpiXot,  Zsvs  vxpifiidoiv,  os  anavra  3iQX£Tai, 

ovx  aiTios  ^vaTols  fAtyaXutv  dxiojV  dXX*  iv  fAiaut  xtiTOi  xix^7v 

ndoiv  dv^QvmoiOt  Jixav  oaiaVi 

dyvdv  Evvofiias  dxoXov&ov  xai  nivvTds  (^ifitdos' 

oX^iuiv  natdis  viv  6vq6vt£S  avvoixov, 
Baccli^lidi  haec  iam  S^lburgius  dcdit. 
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nihil  praeter  vaticliiii  foriiiam  comniuiie  fuisse  carmiui  Horatiano 
cuni  Baccliylideo ,  cum  cetera  fere  omnia  ex  ipso  potius  Ho- 
niero  ducla  videantur  et  ita  quidem,  ut  sententiae  nullani  con- 
tineant  diio^iamM*  Nam  Horatius,  quem  Homero  iectitando 
niultam  operam  navasse  et  in  prioribus  carminibus  melicis  suis 
hunc  potissimum  imitutum  esse  scimus  (vid.  Prooem.  p.  xiii.  sq.), 
quum  apud  eum  reperisset  in  Odyss.  IV,  472  seqq.  Proteum 
vaticinari  Menelao,  iliud  quideni  exemplum  bene  se  imitaturuni 
speiavit,  quum  Heiena  rapta  Paridem  etNereum,  alium  deum 
Diarinum  et  vatem  antiquissimum'),  simili  consilio  componeret: 
id  quod  colore  illo  IJomerico  comprobatur,  quo  totuni  carmeu 
distinctiim  et  ornatum  est.  Quumque  totuni  ex  Graeco  ductuni 
in  argumento  ticto  versetur,  primitiis  poetae  lyricis  anuumera- 
verim'),  ut  similla  Carmina  1,  6.  et  I,  28. 

V.  1.  sq.  Pasfor]  Paris  a  Graecis  non  semel  fldQtg  6 
fiovxoXog  vel  'Idatog  fiovTug  appellatus ,  velut  ab  Euripide 
in  Iph.  A.  180.  et  In  Hec.  943,  quoniam  in  Ida  nionte  „circa 
boum  armenta  armentarius  educatus  erat",  ut  ideni  Eurip.  in 
Iph.  A.  575  sq.  et  vs.  1291  sq.:  sed  praeter  ceteros  inspi- 
clendus  Bion  in  Epithalamio  AchilHs  etDeidamiae,  Idyll.  VI1,10: 
"AQmxas  ruv  'EXevav  nod^  6  (iioyioXog'  uys  6'lg"lday, 
Nam  quum  slmpHcIler  ^wxoXovy  perinde  atque  Horatius  pasto- 
rem,  non  addito  nomiiie  vocet  et  ad  ceteram  verborum  simi- 
litudinem  hoc  quoque  accedat,  quod  Horatius  illud  carmen  sae- 
pius  imltatus  videtur  (cl*.  ad  C.  1,8,  13  sqq.):  non  sane  pror- 
sus  improbabile  est,  iilum  ei  locum  observatum  esse  haec  scri- 

benti : 

Pastor  quum  traheret  p^r  freta  navibus 

Idaeis  Helenen. 
Idemque  trahere  dicitur  perfidus   hospitam  tanquani  l^svu- 


1)  Ut  vere  monuit  Ph.  Buttnianiius   in  Mjth.  I,  p.  325  sq. 

2)  Homerus  in  II.  XVUl,  l4l.  vocat  eum  simpliciter  y/(>ov^'  aXwt^, 
H  e  s  1 0  d  u  s  autem  in  Th.  233  sqq.  cundem  accuratius  describit : 
dipbvBU  na\  dXrj&ia  —  yiQovva  nxX.  itemque  Pindarus  P.  III,  92. 
Nngia  tv§ovXov ,  eique  meiius  conveniebat  fluctus  componere, 
quum  tridente  iustructus  essct,  v.  Virg.  A.  II,  4l9. 

3)  Kirchnerus  refert  ad  a.  u.  c.  723.  Conseutit  Lachmannus  iu 
Epist.  ad  Frankium  p.  2:^.  scribens  inter  prima  quac  poela  ten- 
tarit  referendum  esse. 


nujtjg,  Eurip.  Troad.  865  sq. ,  ubi  Menelaus  de  eodeni:  S^  «S 
tfiwv  ^ofiwv  ddfiuQTa  "^evun  uxr^g  sXriaui  o, 

v.  3.  Ingrato  otio\  Eadem  specle  Aesch^^Io  In  Ag-am. 
194.  nroui  dlctae  ytuitoa xoXot^  impatlentes  otii,  qulbus  mo> 
lestum  otium.  Mitsch.  in  Anal.  Genus  auteni  loquendi  quod 
inest  in  verbis  „obruit  otio^^  Dlssenlus  confert  cum  Pin- 
dar.  Isthm.  IV^,  51.  (57.  B.):  «AA,*  ofimg  nuuxifiu  xuTufi gs x^ 
myuy  h.  e.  sed  tanien  res  g*IorIosas  perfunde  silentio, 
noli  eas  uberlus  praedicare.  Sic  sacplus  Pindarus  et  suo  niore 
ut  videtur,  pro  uTrofTtwnuv^):  quod  Horatius  si  inde  adscivlt, 
allo  profecto  niodo  adhibuit,  quum  ad  importunos  ventos  trans- 
tuierit,  quoruni  impelum  a  Nereo  ad  tempus  retusum  atque 
oppressum  esse  dicit. 

V.  5.  Mala  avi\  x'txov  xut*  oQvi&og,  (cf.  Honi.  II.  XXIV, 
219.  Pind.  N.  IX,  18.  B.)  ipseque  Paris  dvGOQvtg  snxaTo,  ut 
ait  Eurip.  Hipp.  760. 

V.  6.  sqq.     Quam  multo  repetet  Graecia  milite^ 
Coniuraia  tiias  rumpere  nuptias 
Et  regtmm  Priami  vetus] 
Respiclt  conlurationem  iani  a  Tyndareo  factain ,  de  qua  coufer 
Eurip.  Iph.  A.  57  sqq. : 

—     xul  vtv  [TvyduQHOv^  slarXds   tuSs^ 

oQxovg  avyu^Hu  dt^^iug  ts  iTv/ij:iuXfiv 

pvijgTtJQug  uXXr^Xoiai^  xul   di*  spniQVJV 

anovdug  xu&stvut  xunuQuaucd-ut  Tuds, 

oviov  yvvfj   ysvotio  TvvduQig  xoQfjy 

TovTio  awupovsiv,  bl  ttg  sx  do/iwv  Xupwv 

ol'xotTO  Tov  T^sxovT    (Inw&oitj  Xsxovgy 

xuntffTQUTSvastv   xul   xaTuaxuipstv  noXtv 

"EXXrjv^  opoiwg   (iuQ ^uqov  d^*onX(ov  pSTu, 
Slmlllter  Schol.  Homerl  ad  II.  II,  339.   ab  Orellio  cltatus.  -^ 
De  structura  coniurata  rumpere,   quani  ne  Sallustius  qul-r- 
deni  Cat.  52.  sprevit,  vid^  Exc.  IV,  4. 


1)  Schol.  Pind.  Olymp.  XI,  56:  ^wrjOwi  yd(j  to  ^(tixiQx^ai  ini 
xov  anundo&at  xi&r^oi,  xal  dXXaxov  xutai'  Mf)  oty^  /^P*~ 
Xi  aS^ oj. 
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V.  9.  quantus  equis^  quantu^  adest  viris  Sudor  !\  Red- 
didit  Affanicmnonis  verba  in  Honieri  II.  11,388:  IJQwaei  fiev 
tev  wAa/ACOv   —   idQionsi  fiiv   isv  'innog. 

V.   11  sq.     lam  galeam  Pallas  etc.]     Iloni.  II.  V, 
vs.  738:  W/iyi  J*ao*  wfioKTiv  (iuXsT*  aVytda  ^vaffuvotaaaVy 
VS.743:  ttQaxl   d*6n'  ufi^iuXov  xvvifjv  &sio  rsTQu^uktjQOVj 
V.745:  sg   c)*o;^€a  ^Xoysu  noci  [ir^ffsio  xrA. 
Ilaec  Horatius  secutus  currus  de  uno  curru  dixit. 

—  rabiefn]  Sic  de  Ilectore  Hom.  II.  IX,  305:  AtOfsuv 
ex(oy  oXo^Vy  ipsaque  Pallas  furit  praeter  ceteros  II.  II,  446. 

V.  13  sqq.  Nequidquam  Feneris  praesidio  ferox  -  col- 
lines]  Scripta  sunt  ad  imitatlonem  Hom.  II.  III,  54,  ubi  baec 
eadem  et  citharam  quoque  Hcctor  exprobrat  Paridi: 

Oux  uv  Toi  xQ^^^/^S  xi&nQtg^  T«  T€  dwQ*  l^fpQodiTt^gj 
rj  TS  xofir/y  t6  t€  tldog,  or*  iv  xorir,<ri   fitysitjg. 

V.  15.  carmina  divides\  Nova,  ut  videtur,  ratione  Hora- 
tius  dixit  dividere  carmen,  quum  bac  in  re  vol^arius  esset 
niodulari  vel  temperare,  procul  dubio  Graccos  secutus 
aoctores ,  quorum  multa  in  musicls  erat  varietas  ac  proprietas 
nominuni :  nec  tamen  est  Graecum  Iv^uTslad^ui ,  quod  Mitscber- 
licbius  comparavit,  sed  potius  dtufiSTQstv  t^  xi&uqu  to  uvfiu 
=  fAsU^siv.  Nam  proprio  dividendo  conficitur  carmen ,  quum 
totum  constet  ex  ,,barmonia  in  cantu  et  fidibus^S  "^  aitCicero. 
Dividere  carmina  citbara  est  ig-itur  „canere  carmina  di- 
vlsa  citbara"^}.  Sic  Propertius  II,  1.  9.  lyrae  carmcn 
percutere,  quod  est  Graccum  uQuaastv  vel  xQsxstv  fisXog^  i. 
e.  percutiendo  lyram  efficcre  carmcn  eius,  t6  Ttjg  XvQug  fisXt- 
fffia  fisXi^siv  -J.  —  imbelli]  Acbillcs  quidem  II.  IX,  189.  xXia 
tivdowv  canit. 

V.  16.  sqq.  Nequidquam  thalamo  —  vitabis]  Aperte 
sumta  res  ex  II  om.  II.  111,  380  —  385:  ubi  Venus  Paridem 
sin^ulari  certamine  a  Meuclao  superatum  clam  surripit  et  In- 
columem  in  ipsius  cubiculum  asportat:  Kud'd*slG^lv  d-uXdfK^ 
svfiSsiy  xijwFVTt,  —  g^ravis  basta  est  Ilomeri  syx^S  fiQi&v, 
fiiyaf  CTTipaQov, 


i)  Darch  die  Gither  zertheilte  Gesange  vortragen   d.  h.  sie  zur  Ci- 

ther  voitragen. 
2)  Durch  Schlagen  das  inelodischc  Saitenspiel,    die  Musik  der  L^ra 

hervorbringen,  ertOncn  lasscn. 
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V.  18  sq.  celerem  sequi  Aiacejn]  Iloni.  11.11,527:  O^Xi^o^ 
taxvg  Alag^  II.  XIV,  520:  nXsitriovg  d^ AVug  hXsv  *Otl^og 
TaxH  vlog  •  Ov  yuQ  oi  Tig  ofiotog  sniernsfrd-ui  notrlv  ^sv ,  cuius 
etiani  hasta  maximc  metuenda  erat,  11.11,530:  syxsiij  d^ixi- 
xaOTO  JlaviXXijvug  xai  'Axutovg, 

V.  20.  crines  (non  „  cultus  "  leg*.)  pulvere  collines]  Non 
dubium  est,  quin  Horatius  in  ea  quoque  re  Homerum  secu- 
tus  sit,  vid.  locum  supra  allatum  ad  vs.  13  et  cfr.  II.XVI,  795. 

V.  21.  Laertiaden^  exiiium  tuae  gentis]  Nam  (Jllxes 
Honiero  est  inprimis  nToXtn6Q&tog  'IXiov  iQijg^  v.  Od.  IX,  504, 
II.  II,  278.  ubi  Facsi  consulcndus  et  Cic.  ad  Fam.  10,  13. 

V.  2*2.  Pylium  Nestora]  II.  11,  54:  NiaroQog  —  JlvXoi" 
ysviog  puGtXtjog^  I,  248:  Xtyvg  /JvXiwv  uyoQijTi^g. 

V.  23.  Salaminius  Teucer]  Optimus  Arg-ivorum  sag^itta- 
rius,  tectus  plcrumque  clipco  Aiacis  fratris,  Hom.  II.  VIII,  266 
seqq.  Ac  ncquis  mirctur  ipsum  AVuvtu  piyuv  TtXufiwvtov 
vlov  praetermissum  esse,  eilfs  mcmoria  profecto  Inest  in  hac 
ipsa  mcniione  fratris  ac  socii  inscparabilis ,  sicuti  in  Merionis 
incst  Idonicnci,  qui  omncs  una  scrie  producuntur  ab  Homero 
1.  I.  Cfr.  ad  C.  I,  6,  14  sq. 

V.  24.  Teucer  el]  H.  I.  et  infra  vs.  36.  Horatius  in  basi 
versus  Glyconci  practer  solitum  admislt  trocbaeum,  Graecorum 
consuetudinem  secutus.  Quod  quamquam  per  se  leve  erat,  non 
tanien  praetermittcnduni  vidcbatur,  quoniam  ex  bac  quoque  re 
probabilitcr  confici    possct,    ex    prloribus    esse    boc    carmen* 

—  Stbenelus,   Diomcdis  aurig^a,   11.  iV,  367.  V,  108  etc. 

—  sciens  pugnae\  noXsfiwv  vel  puxrjg  sl  sldwg  ndarjg  (II.  IV, 
310.  V,  11  et  549.). 

•      V.  i'5.     sive  opus  est\    xul  ors  xQV   (Honi.  Od.  IX,  50.). 

V.  26.     Merionen]    II.   VIII,  264:    'Uopsvsvg  xui  ondwv 
Idopsvijog  MrjQi^vrjg  xrX. 

V.  27.  furit  atrox  Tydides]  Videtur  boc  Horatius  ex 
Honi.  II.  VI,  96  sqq.  expressisse,  ubi  Hector  eundeni  Diome- 
dem  YOOiVAyQtov  alxprjTtjVy  xqutsq6v  pijaTWQu  (po^otOy  addit- 
que  dXX^  oSs  Xirjv  /ta»yera/.  (Lamb.).  — furit  te  reperire]  pai^ 
vsTut  8.  puQyu  (Fot  sntTvxsiv.  Vid.Muret.  V.L.V,  17ctExc.lV,4. 

V.  28,  Tydides  melior  patre]  Respcxit  ad  Stbeneli  prae- 
coniuni  de  se  et  Diomcde  suo,  II.  IV^,  405: 

Hfxstg  Tot  nuTiQMv  psy'  upsivovsg  suxofxs^'  stiui. 
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„Neque  non  llliid  fXXrjvi^si,  qnod  nielioreni  palrc  «lixit,  quuni 
8ig>nificet  fortiorcm.  Ita  enim  Cracci  x^c/rrom  ant  uftsivova. 
II.  Vlf,  111.  \les."P:Qr.  -208."     Muret.  I.  I. 

V.  29  sq.  cervns  uti  lupum  cel\  Comparatio  Ilomerica 

petita  cx  11.  Xlll,  101: 

—      —     Tootug  — ,  ol   Jf  TriiQog  nsQ 
yi/fttv/xf^  IXutpotfTt  soixsffuv,    uirs  xa^'  vXr;v 
d^wcov  TTUQdaXiioi'  is  Xvnwv  r^r/iu  nBXovrnt 
V.  31.     Stiblimi  anheliiu]  Comparat  Meincckius  Mcnandr. 

p.  12.  ftSTSWQw  nvsvfuiTt,     Idcmqiie  fam   adnotavcrat  Bcntlcius 

in  Bpist.  ad  Ilcmstcrh. 

V.  32.     Non  hoc  pollicitus  tuae],  Vide    quid  Ilclcna  oh- 

iurgct  Paridi    apnd  Hom.  II.  111.  4o0: 

^H  pir  dr;  ngiv  "/  tvxb    uQfjt^iXov  3IftsXuov 
<rrj  is  (firj  xul  x^ii^^  ^"'^  ^YX^^  ffSQiSQ<^g  uvut. 
V.  33.     ffiem  proferet  Ilio]  ulmpov  ?V/(»  II  o  ni  e  r  o  iuxta 
celehratum  illud  II.  IV,  164  sq.  Vl,  448  sq: 

Eacf-Tiu  rjfiuOj  oi  uv  noT  oXwXi}  IXtog  tor] 
xul  r/Qtitpog  xui  Xuog  svppsXiio  TTQupoio^ 
cll.  II.  XX,  315  seqq.  nbi  Juno  et  II.  XXI,  374.  uhi  Xanthus 
Fluvius  pracdicunt  xuxcv.^ fiuQ  Troiae,  utpote  diis  invisac  ct 
exilio  damnatac  urhis  ,,'AXf'^uv^Qou  tvsx' larjg"  (II.  XXIV,  27.). 
Verum  quuni  dies  ultimus  Ilio  sane  destinatus  esset,  fata  ta- 
nicn  ex  conimuni  vctcrum  inprimisque  Graccorum  opinione  ad 
tenipus  diffcrri  potcrant'),  sicut  Achillis  ira  ct  cessatione  ali- 
quantum  rctardata  sunt:  id  quod  Hor.  h.  1.  Ilio  dicm  pro- 
latuni  dixit.  Kani  paruni  apposite  ad  pcrsuasloncm  Diin- 
tzerus  explicavit:  „Classis  Achillei,  irata  Troiae,  ultionem  e 
Graecia  afferet"^);  in  quain  sentcntiam  perperam  etiam  tra\it 
Honicricum  illud  sotdu  nQoffSQSffd^ut,  quod  Latine  dicimus  cer- 
tanien  edere,  contentionem  inferre,  non  proferre. 


1)  Vide  Lobecltimii  acicuratius  de  hac  opinione  exponentein  in 
Aglaoph.  p.  315. 

2)  Nachtriige  und  Berichtigungen  zur  Erklarung  der  Horaz.  Gedichte 
Vol.  V,  p.  37.  Ipsius  verba  sunt:  Ja  wahrlich  es  wird  dieRache- 
flotte  des  Achiliens  die  Rache  heranbringen,  i.  e.  aus  Griccheu- 
land  den  Rachctag  Troja  bringcn. 
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V.  35.     Post  certas  hiemes  uret  Achatcus 

Ignis  lliacas  domos]    Confcr  pcrsimllcm  lo- 
cum  Homeri  iam  supra  laudatum  II.  XX,31().  ct  XX1.3758q. : 

—  OTTor      uv   TQoif}  pitXsQW  nvol   nuiTu   durjTut 
dutopstr^^  duiwtrt  d^ UQr^tot  vlsg  i^jfw/wi'. 

Carm.  i,    16. 

Ilelenius  Acron  Scholiastcs  adiiotat:  ,,Hanc  odcn  in 
satisfactioncm  fecit  amicae  suac ,  quam  iratus  carmine  laeserat, 
proinittens  abolcnda  quae  de  ea  scripscrat:  imitatus  Ste- 
sichorum  poetani  Siculum,  qui  vitupcrationcm  scribens  He- 
lenac  caecalus  est,  et  postca  rcsponso  ApoIIinis  laudem  eius 
scripslt  et  oculorum  aspcctum  reccpit. "  Hunc  duceni  perpe- 
ram  profcssi  quum  iam  superiorcs  Interpretcs  fcre  onines  sta- 
tuissent,  Horatii  palinodi;ini  scriptam  esse  ad  imitationem  Ste- 
sichorcae,  id  lanius  ausus  est  pluribus  demonstrare  (vid.  ad 
vs.  13).  Inde  vulg-arein  carminis  titulum:  „Ad  Tyndarl- 
d  c  m  ^'  repetcndum  csse  docuit  Ph.  R  u  1 1  m  a  n  n  n  s  in  Mytho- 
logo  II.  p.  301,  rccte  perncgans  in  carmine  Horatiano  quic- 
quani  imitationis  Stesichori  inesse.  Obscrvavit  autcm  Peerl- 
kanipius  ita  ne  leg-i  quideni  apud  Acronem,  ad  quem  provo- 
cant  omncs.  Narrat  cnim  simpliciter,  Iloratlum  ideni  fecissCy 
quod  antca  fecerat  Stesichorus ;  niinime  dicit  iilum  alterius  pa- 
linodiani  imitatione  exprimere  voluisse.  Quod  Ig-itur  vetus 
Grammaticus  voluit,  id  cuni  veritate  plane  convenit,  celebra- 
tissimum  palinodiae  exeniplum  fuisse  illud ,  quo  Stesichorus 
Helenae  criminoso  carmine  laesae ')  dcprccatus  est  etoppro- 
bria  recantavit.  Hoc  quoque  carminum  genus  quum  Ho^ 
ratius  ad  iniitandum  sibi  proposuisset,  admodum  probabile  sar.a 
est  ci  illud  ipsum  exemplum  obversatuni  essc,  quamquani  ex 
rehus  singulis  nihil  prorsus  mutuari  aut  volucrit  aut  potuerit. 
Nainque  Stesichorcac  Palinodiae  Helenae  dictae  et  ipse  Hora-s 
tius  aperte  ineminit  in  Epod.  XV^ll,  42  —  44,  dum  Canidiae 
quam  carmine  laeserat   veniam   implorat,    et   Ovidius   In    Art, 


1)  In  Excidio  Troiac,  ut  vidclur,  Stesichorus  Epicorum  poetarnm 
exemplum  secutus  tristissimi  belii  causam  Helenam  fecerat; 
S  c  h  u  e  i  d  e  w. 
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Am.  III,  49.'),  ciiisquc  inltium  profert  Plato  in  Pliacdro  243. 
A,  Fragni.  11.  Sclincidcw.  p.  330: 

Ovn  €ffr*  STviiog  Xoyog  ourog' 

ov6*  l^ug  h  vtjvfTiv  IvGffsXfioig 

ovd*  *xfo  nsgya/nu  Tgoiag, 
Alteruni  palinodiae  cxempluni  apud  Archiloclium  fuissc  vi- 
dctur,  quantum  coniiccre  licet  ex  eius  Fragm.  41.   Lieb.  (65. 

Schncidcw.):^ 

"BfipXfiieov  xai  noC  riv'  uXXov  ?J'*!^rJ7  xiX^J^y^TO, 
quod  Iloratius  in  verbis  „Me  quoque  pectoris  tentavit 
fervor  ct  in  celeres  iambos  misit  furentem"  rccor- 
dari  potuit,  quamquam  nc  ex  illo  quidem  versiculo  quicquam 
certi  conficere  licet.  Sed  hoc  tamen  ad  Archilochi  rationem 
propius  accedere  videtur,  quod  Horatius  culpam  suam  vimque 
irae  humanae  alTectata  quadam  et  adscita  orationis  inagnificen- 
tia  exag^erans  ^randiloquus  delicti  veniam  petit,  et  dum  voltu 
poenitentiam  simulat,  intus  quasi  in  sinu  ridet,  et  omnino  iocu- 
laria  tractat.  Etenim  quum  totum  carmen  plenum  sit  ironiae, 
tum  incola  Pythius,  Juppiter  ipse  ruens  tumultu, 
Fertur  Prometheus  cet.,  Compesce  mentem  non  serio 
sane,  sed  profecto  ita  dicta  sunt  ab  Horatio,  ut  fucatum  nito- 
rcm  ac  tumorem  ostentarent^). 

Itaque  quum  HoratiUs  praeter  Palinodiae  formam  non  ma- 
gi9  hoc  carmine  Stesichorum  aut  Archilochum  imitatus  sit  quam 
priore  iile  Bacchylidem,  Graecam  tamen  et  rationcm  et  doctri- 
nam  in  utroque  carmine  facile  agnoscas,  quamquam  libcram 
illani  a  proposito  exemplari. 

v,  2.     criminosis  iambis]    v(iQt<TT^Qag   lufipovg  Archilochi 

vocat  Melcager  Epi^r.  CXIX,  7.^) 

v.  5  —  9.  Ao/i  Dindymene  —  Tristes  ut  irae]  Grac- 
corum    sententiam  Ma/vo/i€^«  ndvxeg  onotuv  oQyttwfi^da  docte 

1)  Probra  Thcrapnaeae  qui  dixerat  ante  maritae 

Mox  cecinit  laudcs  prosperiore  Ijra. 

2)  Cfr.  Wiillneri   coinnient.  de  aiiquot  carminibus  Horatii  (Progr. 
Diisseldorf  1833)  p.  5  seq. 

3)  Anth.  Gr.  I,  p.  34.  B.  E!e  AvHaix^iSai^. 

Iluffidett  ti  HOQTjaiv  iq>* v^giaxr^Qai  tdft^ovt 

Cfr.  Hor.  A.  P.  79  et  Ovid.  in  Ibide  v.  51  sq. 
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per  comparationeni  extulit  poeta.  Mitsch.  —  Dindymene] 
Jivdv/iv^rj  8.  Kv^TjXtg  ^Ptia^  „Dindymena  domina^^  CatuHo  63, 
13  (a  Dindymo,  Phryg^iae  monte  prope  Pessinuntem,  ubi  potis'- 
sinium  colebatur),  cuius  deae  sacerdotes,  Kogvpavrsg  et  ndem 
rdXXot  appcHati,  in  eius  sacris  xvfifiaXa  oiv^d-oyyuy  x^^^^ovcora 
(acuta  aera)  pulsantes  animos  furore  quodam  insano  imple- 
bant,  vid.  Plat.  Jon.  p.  533  E.  ap.  OreH.et  cf.  ad  v.  8. 

V.  6.  incola  Pythius]  Nota  illa  Virg^ilii  de  Sibylla  Aen. 
VI,  77  sq.  et  haec  perinde  dicta  sunt,  ut  Graeci  in  eadem  re 
solebant  dicere  IvotxsVvy  IvdtaiTaad-ai^  MvavXov^  auvoiytov  etc. 
Verum  iam  viditDorvillius  ad  Chariton.  p.  521  sq.  ed.  Lips., 
quamquam  nec  eius  coniectura  incola  mentis  opus  fuit  nec 
cuni Dillenburgero  sacerdotum  incola  coniungenda  fuerunt. 
Nempe  quum  Pythius  ApoIIo  in  ipsis  adytis,  quo  praeter  sa- 
cerdotes  adire  fas  non  erat,  habitare  ipseque  adesse  crederetur 
vaticinans,  ibi  divino  suo  numine  ac  praesentia  sacerdotum  pe- 
ctora  implebat  et  furore  corripiebat.  Hinc  ipse  hoc  loco  in- 
cola  Pythius  dictus  est,  sc.  adytorum;  sacerdotes  vero 
0ot(i6XtjnTOi,  V.  PoHucis  Onom.  I,  18  et  Lobeck.  Agh  p.  641. 

V.  8.  non  acuta  Sic  geminant  Corybantes  aera]  Hoc 
quideni  locoCorybantes  non  tam  sacerdotes  quam  daemones 
esse  videntur,  qui  quum  nuQsSgoi  sive  comites  Matris  Idaeae 
sint  vel  ipsi  geminatis  aeribus  furorem  cultorum  excitant,  vel 
efficiunt  ut  cultores  furore  agitati  cymbria  percutiant.  Sic 
apud  Euripidem  in  Ilipp.  143.  Corybantes  inter  numina  nu- 
merantur,  quaePhaedrae  furorem  iniecerint.  Cfr.  etiam  Aristoph. 
Eccl.  10S9  et  Lucian.  Tim.  41.  p.  109.  T.  I.  Cfr.  omnino  de 
Cybele,  de  Libero  et  de  Corybantibus  ex  Lobeckii  Agh 
p.  640  seqq.  p.  1139  sq. 

V.  9  sqq.  neque  Noricus  Deterret  ensis  —  Nec  saevus 
ignis]  Jta  fiaxottQwv  xul  nvgog  Qinittv  6et  simHis  est  Graeco- 
rum  de  proiectae  audaciae  hominibus  proverbiaUs  locutio. 
Mitsch. 

V.  12.  tremendo  Juppiter  ipse  ruens  tumultu]  Zsig  xa- 
ratpdTfjg,  vid.  Blomf.  ad  Aeschyl.  Prom.  367.  et  cfr.  Prooem. 
not.  41.  et  C.  HI,  3,  6  sqq.  Quae  elocutio  ut  magnifica  est, 
ita  superlatione   in  ridiculum  conversa  tanto    acrius  audientium 

aures  mentesque  percutere  debet. 
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V.  13—16.  Fertur  Prometheus  cct.l  Contra  Janium, 
qtii  solus  fabulam  Promethci,  qucmadmoilum  h.  1.  cxponitur  ah 
Horatlo,  codem  modo  in  Palinodia  Stcsichori  traditam  fuissc 
rescivisse  sibi  visus  crat  cx  Ful^cntii  Mythol.  III,  7.,  rccte 
monuerunt  VV.  DD.  id  ibi  frustra  quaeri  nec  usquam  hodic 
eius  rei  vestigium  ullum  apud  quemquam  alium  scriptorem  in- 
vcniri.  Certe  ncc  Platonis  ille  locus  qui  vulgo  usurpatur  (Pro- 
tag^.  p.  320.  C.  sqq.)  similis  est,  ncc  si  qucm  alium  protulerunt 
Intcrprctcs  (vid.  Mitscherl.  et  Orell.).  Nam  aliud  est  diccre, 
hunc  vel  illum  homincm  csse  vulpcculae  aut  lconi  similem: 
aliud,  unum  eundemque  hominem  compositum  essc  cx  vulpecu- 
lae,  leonis  aliarumquc  bestiarum  particulis,  quasi  animus  hu- 
manus  ex  bestiis  conflatus  sit.  Quod  quum  per  se  multum  sa- 
lis  ac  leporis  habcat,  tum  eo  festivius  est,  si  tota  fabula,  Ben- 
tlcio  iudice,  a  nullo  omnino  alio  cxcog-itata  cst  nisi  ab  ipso 
lloratio,  nec  id  Ignorantibus  doctis  lcctoribus. 

—  principi  Limo]  Princeps  limus  Horatii  vidctur  cssc 
o  oiQxo^  TnyXof  Graecorum.  Ita  Huschkio  certc  visum  cst,  vid. 
Dindorf.  ad  Soph.  Fragm.  e  Pandora  432.  —  Ceterum  quac 
varie  prodita  sunt  a  veteribus  de  hominibus  nQmonXuGvoig^ 
ea  collegit  Lobeck  in  A^I.  p.  760  sqq.   ct  1082. 

v.  18.  altis  urbibus]  IntcUexit  fortasse  Ilii  tristissimum 
occasum  secundum  Hom.  li.  XIII,  772: 

y5v  ^XsTO  Ttutra  xar'  uy.Qriq  (funditus) 

'7Aiof  alnBivv*  cll.  II.  XV,  71:'7A/ov  ainiv. 
V.  22.     Compesce  mentem]     Haec   utiquc   ab    Homero 
malim  quam  a  Theognidc  csse  sumta,    quorum  ille  Pcleum 
patrem  iisdem  vcrbis  ad  Achillem  cohortandum  usum  facit,  II. 
IX,  255  sq. : 

. —      —      av  ^€  psyaXi^TOQa  d-vfiov 

lax^^'^  ^^  (Trif^fffffi'  (piXo^QoavvT}  yuQ  dftsirwv, 
hic  autcm  illum  dumtaxat  subsccutus  v.  365  sq.: 

'7<r;f€  voovy  yAwffffi?  Jc  xo  fisiktxov  aUv  Insajui* 
dstXwv  TOt  TsXsd^si  xaQdirj  o^vTSQt}. 
Etenim  non  soluni  quac  praegressa  sunt  sed  etiam  quac  sequun- 
tur:  Me  quoque  cet.  Homerica  sunt:  log  xa*  sywv  xtA.,  II. 
XIX,  134.  alibi.  Praeterea  cum  totius  carminis  ironia  et  con- 
silio  mirificc  congruat,  si  Horatius  principalem  eius  sententiam 
ab  Homero  rcpeticrit.    cuius   auctoritate    ^ravissima    se    ipsum 
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qnasi  increparet.  Quid  qdod  Archilocha^,  Horatii  exempluniy 
ipse  qnoque  versum  suum  ^'HfifiXaxov  xrA.  ex  eodem  Homero, 
11.  IX,  116  et  XIX,  91  sqq.,  conflaverat? 

V.  27.  recantatis  opprobriis  ==  naXivffd^cavTt  td  aUrxQdj 
naXiVU)diav  aaavTt, 

Carm,  I,  17. 

„Quandoquidem,  inquit  Horatius,  dii  pietatem  meam  re- 
spiciunt  et  Faunus  inprimis,  Mercurialium  castos  vl- 
rorum  (C.  II,  17,  28),  Sabinum  meum  colit  diligitque:  huc 
venias,  prccor,  o  Tyndari,  ut  et  ruris  honoribus  pcrfruaris  et 
hac  umbra  ac  fide  Teia  recreeris  et  modici  muncra  Liberi  Ve- 
nerisque  felicitateni  tecum  concordantis  percipias.  ^'  In  talls 
argumenti  carmine  si  Graecum  Horatius  imitatus  est  exemplar, 
certe  non  Stcsichori  fuit,  ex  cuius  reliquiis  praeter  nomen  puel- 
lae  —  de  quo  vide  Exc.  II.  —  ne  simile  quidem  quicquam 
affcrri  potcst  nec  allatum  est  a  veteribus  Scholiastis  ^) :  sed  haud 
scio  an  Pindari  sui  meminerit.  Hunc  enim  constat  et  Pa- 
nos  statuam  cum  ara  ipsius  et  sacello  Mag^nae  Matris,  cnl 
sacra  Panos  adiuncta  erant,  ad  fores  aedium  suarum  dedica- 
visse  et  eum  deum  usquequaque  in  praecipuo  honore  habuisse 
ct  hyninum  etiam  in  eum  composuisse,  culus  hoc  exstat  initium^ 
frag^m.  63.  B.: 
^ii  Jldvj  ^AQxadCag  /jLsdiwv  xai  asfiVLov  ddvTWv  ^vXa^^y 
MuTQog  /nsydXag  onadsy  (TsyLvdv  XaQirwv  piXfjfta  tsq- 

nvov,  ') 


1)  Haec  contra  Sivrium  diccnda  erant,  qni  e  Stesichori  aliqao 
carmine  hoc  Latine  versura  esse  contendisset. 

2)  V  i  t  a  P  i  n  d  a  r  i  p.  9 :  *0  yovv  Ilav  6  ^sos  wtp&fj  fista^v  tov  Kt- 
•&ai,Q(Zvos  xal  xov  'Blixojvoe  aSojv  naiavaHtvSaQov '  3t6  xai  qofia 
inoiijotv  iii  rdv  ■^fov,  «V  w  xaQtv  ofioloytt  tije  ttftijt  avT^^  oS 
V  ^QXV '  ^^  Tlav  *AQHaSiai  ftsSeojv  xrl.  Quod  'ftiXoe  naQ^tvtov 
fait  a  virginibus  Thebanis,  Panos  signam  quum  a  Pindaro  con- 
sccraretur  vcl  statim  post  consecratum  ubi  sacra  ibi  facta  sunt, 
cantatum.  Ac  tibicinum  Pindari  familiam  fuisse,  Panos  et  Ma- 
gnac  Matris  cultui  vel  patrito  atque  avito  more  addictam,  et  he- 
reditario  iure  musicam  tibiarum  artcm  in  illorum  potissimum 
numinnm  soUcmnibus  cxcrcuisse,  probat  Boeclihius  Expl.  Pind. 
p.  16  et592.  Cfr.  etiam  Antipatri  locum  infra  ad  vs.  10.  landatum. 

6* 
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V.  1.  Velos  Faunua]  „Latini  poctac,  qui  Latinornm 
priscorum  dcos  ct  sacra  cum  Graccis  solcbant  componcrc,  La- 
tinum  Faunum  cum  Graeco  Pane  componcbant;  quare  qunm 
hic  oQsi^aiTjg  sit,  ille  apud  Horatium  velox  (bchend)  est  et 
in  Arcadia  Lycaeum,  Pani  sacrum  montem,  occupavit".    Dil- 

lenb. 

V.  3.  Defendit  aestatem  capellis\  Graecanico  vcrbi  usu, 
iit  uQ^ysiVj  dfivvsiv  tivi  Ti,  vidc  Zumpt.  Gr.  Lat.  g  469.  Ita 
iam  Plaut.  Most.  4,  2,  20. 

V.  7.  mariti]  Quemadmodum  Gracci  Bucolici  caprum  fc- 
stivc  appellabant  uvdQu  s.  noaiv  twv  alywv,  Theocr.  Id.  VIII, 
49:  c3  TQuyBy  Tuv  Xsvxav  ulyav  livBQ,  cll.  Virg'.  Ecl.   VII,  7. 

V.  10.  dulci  fistula]  Ilor.  Faunum  fistula  donat,  quac 
cst  avQir^  a  Pane  inventa  (Vir^.  Ecl.  II,  32)  siiniliterque  a 
Graecis  JoVag  vocatur.  Antipater  Sid.  in  Pindari  cpitaphio 
Anth.  Gr.  II,  p.  19,  Stoll.  Anth.  I,  p.  86 :  MuQrvg  6  Muiva- 
Xiog  xfQosig  d^sogy  vfivov  usicag  Tov  aso  xa*  vo/jLifim  Xrjaufis- 
' vog  dovdxcav, 

V.  11.  Usticae  cubantis]  "^ Had^ui  et  xu&^crd^ai  Graecis 
usitatum  fuisse  in  regionibus  depressis  ad  speciem  cubantis 
hominis  (sanft  ffelehnt)  docet  Wernsdorf  ad  Himer.  Ecl.  p.639. 

Theocr.  XIII,  40:  ^fisvio  h  x^QV* 

V.  14—16.  Hic  iibi  copia  manabit  —  benigno  cornu] 
Cornu  copiae,  ut  id  genus  pleraquc,  Graccorum  cst  com- 
mentum,  quorum  fabulosum  xfQug  Itipuk&siug  vcl  xsQug  ""AxsXwov 
(vid  Bach.  in  Ovid.  M.  IX,  88  et  91.  et  Boett.  Amalth.)  pri- 
mitus  ex  niythologia  repetitum  in  proverbium  abiisse  tcstan- 
tur  Zenob.  Provv.  II,  48.  ct  Ovid.  F.  5,  115  scqq.  Itaque 
Phocyl.  Fr.  2.  Schn.  p.  37:  dyQov  yuQ  ts  Xsyovatv  HpuX- 
&€iug  xsQagshai^ei  Anacr.  fr.  7.Sclin.—  tibi  tnanabil^Grae' 
cae  est  clegantiae :  oXfiog  ImQQst  rm,  xaTUQQsi  slg  thu.  Eurip. 
Med.  1229:  oX^ov  IniQQvsvrog^  sc.  aW^*'  Tivt,  Bion.  I,  55:  id 
dsnav  xuXov  }(^  (Ts  xaTUQQst,  cll.  Thcocr.  Id.  I,  6.  ct  Ilor.  C. 
I,  28,28:  tibi  defluat  aequo  ab  Jove.  Sic  solus,  ut  vidctur, 
Horatius.    Vide  Mitsch.  ad  h.  1.  et  Disscn.  ad  Pind.  P.  I,  46. 

V.  18.    fide  Teia]  Anacreontis,  vide  Prooem.  p.  xx. 

V.  20.  vitreamque  Circen]  Nobilc  illud  epitlicton  vi- 
tream,  ut  taceam  dc  inconstantia,  utrum  dc  viridi  aquac  ma- 
rinao   colorc  an   dc   splendorc   pulchritudlnis  inteili^cndum  sil, 
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inter  Interpretes  ambigitur.  Haec  altera  est  Commentatoris 
Cruquii  explicatio,  quae  mihi  vidctur  praestare,  siquidem  Circe 
dca  niarina  dici  non  potest  —  sicuti  est  Thetis,  Achillis  „ma- 
ter  cacrulca",  in  mari  habitans  et  a  natura  „vitrei  ponti" 
(C.  IV,  2,  3)  appellata  —  sed  splendet  certe  pulchritudinc, 
utpote  sxysyavtu  (pusffifi^QOTov  'HsXioto^).  Quod  si  verum  est, 
vitrea  prorsus  cstGraccorum  wa^/viy  sive  „  splendidior  vitro", 
„splendens  vitro  purius"  (C.  III,  13,1.  I,  9,  5.  cll.  Ovid.  M. 
XIII,  789  seq.:  Galatea  —  splendidior  vitro.)  Sic  Corinna 
poelria  dixit  idXtvov  natdu  (Fr.  36.  B.  p.  817)  et  alii  coniun- 
xcrunt  vaXsrjv  otpiv,  vuXosffauv  nuQSir^v,  quae  videas  ap.  Mit- 
scherl.  et   Jacobs.  in  Anth.  Gr.  Vol.  H.  P.  111.  p.  122. 

V.  21.  innocentis  Lesbii]  Graeci  dictitabant  AsGt^tov  oi- 
ruQiov,  similiterque  dpifiova  Xtov  aXvnov,  quae  ex  veteribus 
poetis  profert  Athenaeus  I5  22.  et  I,  19. 

V.  23  sq.  confundet  Thyoneus  proelia]  Confundere 
proelia  praegnanter  dixit,  ut  Graeci  dicebant  TUQuoiTStv  no- 
Xsfiov,  i.  e.  concitatis  turbis  movere  belium.  Cfr.  dividere 
carmina  C  I,  15,16.,  q  uatere  Bassareum  CI,  18,12., 
vulnera  dirigcre  Virg.  A.  X,  140.  Thyonei  autem  no- 
inen  consulto  pro  Baccho  posuit,  ut  qui  a  matre  Semela  apud 
supcros  T  h  y  0  n  a,  facto  a  verbo  ^vstv  nomine,  Ovoyvsk  cogno- 
minatus  esset,  quod  veterum  testimoniis  prolatis  probat  Boeckh. 
ad  Pind.  P.  III,  99.  Significatur  enim  furor,  in  quem  qui 
vino  nimis  indulgent  solent  coniici;  unde  „immodicas  rixas  et 
proelia"  miscent.    Cfr.  ad  C  I,  18,  9. 

V.  25.     Dc  Cyri  nomine  v.  Exc.  II. 

V.  26.  incontinentes  manus]  Persimili  tropo  vel  potius 
hypallage  adiectivi  usus  est  Euripides  in  Hec.  1128:  fis&ig 
fi^i^stvui  Tn^s  fiaQydiaav  x^Q^.  ^'  «'  permitte,  ut  isti  mu- 
licri  furiosam  hanc  iniiciam  manum.  Tibull.  10,  53:  demen- 
tes  manus.  Hir.  C  I,  3,  40:  neque  patimur  Iracunda 
lovem  ponere  fulmina.     Vide  omnino  Exc.  IV,  Append. 


1)  Hom.  Od.  X,  138.  ubi  in  Scholiis  adnotalum  est ,  Circcn  ciusque 
fratrcm  Acetam  libcros  Solis  dictos  essc  Jta  xu  tv  avtoa  vKiu^ 
des  Tov  ndXXovi^^* 
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CaruK  I,  18. 


V.  1.  Initiuni  carniinis:  Nullam,  Vare,  sacra  vite 
prlus  scveris  arboreni,  abAlcaeo  suniptum  esse  appa- 
ret,  cuius  haec  exstant,  Fr.  44.  Bergk.,36.  Schneldew.p.277: 

Mi^d-iv ')  ukXo  ^vjevatjg  ngoTSQOv  ddrdQSov  ufiniXwy 
Nam  et  inetrum  et  verba  plane  conscntlunt;  ex  quo  tamen 
consensu  tu  cave  ne  cuni  Mitscherlichio  hoc  efHcias,  „hau(l 
duble  universum  carinen  ex  Alcaeo  exprcssum  esse";  immo 
vero  versus  Alcaicus  nil  nisl  insig>ne  exordiuni  est,  ve- 
lutl  purpureus  quidam  pannus  qui  late  splendeat,  quem  pocta 
—  ex  Pindarl  sui  praecepto  01.  VI,  3.  B. :  dgxofiivov  c)'  sgyov 
nQofrwnov  XQV  ^^fJ^sv  TrjXavyig  —  huic  carminl  nullo  alio 
consilio  praefixit,  quam  ut  initium  canendl  sumeret,  quo  doctis 
amlcls  g^ratlficaretur  eorumque  atteiUlonem  acueret.  Nam  hoc 
fere  dixit  Graeco  illo  versu,  queni  ex  frequcnti  lectione  me- 
nioria  teneret:  ,,Quod  faniiliaris  nobis  poeta  Alcaeus  suadet: 
Nullani  cet.,  id  ego  tuque,  o  Vare,  comprobamus,  quum  in 
comperto  habeamus,  nulla  re  niagis  vitam  humanam  exhilararl 
quam  modici  Liberi  Venerisque  decentis  muneribus:  at  caven- 
dum,  si  Homerum  consulimus,  cet."  Quod  quam  vcre  de 
initlls  carmlnum ,  a  Lyrlcis  maxime  repetitis ,  a  nobis  observa- 
tuni  slt,  ipsa  comparatio  docet.  Clr.  C.  I,  1,  3.  I,  3,  L  1,  9, 
1.  1, 12,  L  I,  14,  3.  I,  18, 1.  l,  19,  L  1,  23,  1.  I,  30,  1.  I,  31, 
1.  1,32,  1.  1,34,2.  1,37,1. 

Eandem  de  vinl  bonls  sententiam  Euripides  quum  allbi 
saepe  tum  in  Bacchis  uberius  et  fusius  exposuit,  ad  quem 
ipsuni  quoque  Horatlus  respexisse  videtur,  vld.  ad  vs.  3  et  6. 
Rellquum  autem  carmiuis  argumentum  de  incommodis  vinl  ex 
Homero  potlus    vel  Theognide,    illius    sectatore,  adum- 

bravit,  v.  vs.  7. 

V.  3.  sqq.  Siccis  omnia  nam  dura  deus  proposuit  neque 
Mordaces  aliter  diffugiunt  sollicitudines  cet.] 
Ad  sententiam  cfr.  Alcaei   Fr.  33.  Schn.:   Ohov  y^Q  ^siil- 
Xug  xul  Jiog  viog   Xa&ixadia  Idvd^QwnotGiv  «Jwxfv,  et  Euri- 


1)  i.  c.  fAiiblv,  AcoIrs  cnim  &  eX  8  mutabant.  Vid.  Boissonad.  ad 
rircg.  Cor.  p.  614  cl  Eustath.  ad  Hora,  p.  1841,  23:  &  tx  xov  8 
TQaniv  ^lioXixuJii  otov  ovdiy  oviyiv,  ddaog  Odaos  xrA. 
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p  i  d  i  s  Bacch.  278  sqq. :     6  IsfiiXtjg  yovog 
DoxQvog  vyQov  ttcu/l*'  sIqs  xshvjviynaxo 
Ovfixotgy  o  navsi  xovg  taXamwQovg  (iQOTOvg 
AvnfjQ^  oxav  nXrja&mtv  aiiniXov  Qong^ 
"Ynvov^)  TS  X^^rjv  twv   xa^'  ^fisQav  xaxfav 
Jldwaiv^  ovd'  Iffr'  uXXo  ^aQficcxov  novwv. 
Similiter  Chorus  Ibidem  380  sq.  D.:  BQOfuogy  og  tJcJ'  h^^^)y 
(inonavaai  ts  fisQifivug  xrX,     Cfr.  Hor.  C.  II,  11,  17:  DissU 
pat  Evius   curas  edaces;  et  C.  I,  7,  17  sq.,  coll.    cum 
Eurlp.  Alc.  794  sqq.     Hinc  XvaifisX^g  Buxxog,  v.  Jacobs. 
ad  Anth.  Gr.  T.  VH,  p.  339. 

—  Mordaces  soUicitudines]  „Graeci  yvioxoQovg  et  &V' 
fioSaxstg  fisXs^uivug,  et  &vfiaXysrg  et  d^vfio^oQovg  nominant, 
quasi  niembra  rodcntes  et  animum  mordentes. "  L  a  m  b  i  n.  lllud 
crepat  autem  quotidiani  potius  sermonls  est,  quam  Grae- 
cismi  {Xaaxstv^  XsHaxivat,  Helndorf.  ad  S.  II,  3,  33)  cfr.  Plaut. 

mll.  gl.  3,  1,  57. 

V.  6.    teque^  decens  Venus]  Eurip.  Bacch.  773  sq.: 

OVvov  ds  fitjxiT   ovTog  ovx  sgtiv  KvnQtg^ 

Ovd^  aXXo  TfQnvov  ovdsv  dvd^Qwnotg  sii, 

V.  7.  At  ne  quis  modici  transiliat  munera  Liberi] 
Theogn.  509  sq.: 

dlvog  ntvofievog  noiXrg  xuxov*  ^v  di  Ttg  uvtov 
nivfj  enKFTafiii  wgy  ov  xaxov  dXX'  dya&ov, 

Id.  V.  479  sq.: 

'^Og  d'uv  vnsQpdXXrj  noGtog  fiiTQoVy  ovxiit  xstvog 
Trjg  uviov  yXwGGTjg  xuQTSQog  ovds  voov. 
Quibus  versibus    totum   huius   carminis  argumentum    commode 
reddi  posse  Mureti  eademque  Dillenburgeri  sententia  est.  Ve- 
ruin  fundus  eius  dicti  lani  inest  in  Homeri  verslbus  Od.  XXI, 

293  sq.: 

Olvog  ae  TQwst  fifXtrjdigy  S<rr£  xai  uXXovg 
BXdnTSt^  og  uv  fitv  x^^vdov  'iXrj   firjd^  alatfJM  nivj^. 

1)  Ita  Schoenius:  „Der  eine  Geniliv,  vnvov,  druckt  das  bcwir- 
kende  Mittel  fiir  die  k^&rj  aus,  der  andere,  uaxaiv,  dic  Wirkung  *; 
alii  vTTvov,  lilud  praeferendum :  Ericit  Bacclius  patcr,  ut  homi- 
nes  somno  consopiti,  sic  plusculum  laxameuti  a  perpetuis  vitac 
laboribus  nanciscantur. 

2)  os  rdd*  l'xny  id  cst,  qui  haec  munera  habct. 
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Ex  eodemquc  fonte  fluxit  certe  Centaurea  cum  Lapithis 
rixa,  vs.  8.  ab  Horatio  memorata,  Hom.  1.  1.  295,  seqq. : 
Olvog  Hul  KivtavQov  dydxXvTov  Evqvtiwvu 
^'Aacsv  Iv  fisyaQM  iisyad-v^ov  IlstQid^ooio 
*Eg  Aani&ag  iX&ovv    xrX. 

V.  9.  Evius  —  Bassareus]  „Quatuor  in  hoc  uno  car- 
mine  sunt  nomina  unius  dei,  Bacchus,  Libcr,  Evius,  Bassareus; 
quorum  duo  in  superiore  parte,  quae  est  de  commodis  vini, 
mite  et  beni^num  numen,  duo  in  inferiore  parte,  quae  est  dc 
incommodis  vini,  ferum  respiciunt  et  indomltum  numen.  Evius 
enini  et  Bassareus  nomina  sunt  petita  ex  orgiis  et  mysteriis 
Thraciis.  Evius  a  clamore  bacchantium  evot,  svuv  (Evtog), 
Bassareus  a  voce  Thracia  j^iaacrdQa, "  D i  1 1  e n b.  BaGauoa 
enim  est  pellis  volpina,  inde  baccha.  Bacchae  Thraciae  autem 
non  vsfiQidag  g^estabant,  sed  (iacauQag  s.  (iacTGuQi^ag  ^). 

v.  11  sqq.  Non  ego  te,  candide  Bassdreu^  Invitum  qua- 
tiam  cet.]  Ut  Graece  dicitur  xivstv  &sov^  sic  Latine  moverc 
deum  pro  movere  s.  commovere  eius  sacra:  quod 
ipsum  proprie  dictum  esse  docet  Heynius  ad  Vlrg.  A.  IV,  301; 
itemque  Graeci  xtvstv  rd  /f(>a,  zd  fivaT^Qta,  Erat  enim  in  his 
sacris  etiam  dei  simulacrum,  (^Isqov  yxitr/ia)'^).  Sed  iilud  qua-> 
tere  apposite  Voigtius  meus  in  Prog".  Hal.  Reg".  Paed.  1S44. 
ad  unam  maxime  Ihyrsos  quatiendi  actionem  rcfert,  ita  ut  sit 
„quatiendo  tliyrso  celcbrare  s.  colere  deum"  (de  quo  usu 
Graecis  non  minus  familiari  dictum  est  ad  C.  I,  15,   15   et  1, 


i)  HesychiasetGramm.  Bekkeri  p.  222:  Bacaagar  x^tiZvts  Siovvaiaxol 
notniXoi,  ovs  i(pCQOvv  at  Sgaitiai  Ban%at,  cf.  Lobcik.  Agl.  p.288sq. 

2)  Sacrorum  autem  nominc  tam  Gracci  quam  Romani  praccipue 
signa  et  imagines  deorum,  omnenique  sacram  supellectilem  di- 
gnari  solent,  yid.  Lobeck.  Agl.  p.  51.  £<ademque  sacra,  quae 
in  inttio  caerimoniae  excitabantur  et  post  in  pompa  circumTereban- 
tur,  quaeque  in  profanorum  conspectum  proferre  (rot  uQa  Ssi- 
Kvvrat)  aut  disturbare  (ovvTagdTtuv)  inexpiabile  scclus  erat,  quo- 
niam  nefas  putabatur  ea  ab  hominibus  non  initiatis  curiosis  ocu- 
lis  contrectari,  passim  dicebantur  etiam  a^QtjTa  itQa  vel  simpli- 
citer  dno^^TjTa  ct  tl^ayioTa,  vid.  Hcsych.  s.  h.  v.  et  Lobeck.  Agl. 
p.  56.  Hinc  Sophocles  explicandus  videtur  Antig.  1061.  D.:  «•- 
vil  (t dytivtiTa-,  arcana),  /novov  Si  fiy  'itl  xtQdtatv  Idyonv^  et 
Oed.  C.  1526:  «  S*  i^dytara  /ti^J«  xivtiTai  Xoyitty  itemque  Vir- 
gilius  de  love  A.  I,  262;  volvens  fatorum  arcana  movebo. 
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17,    23).     Nam    quatere    thyrsum,     sic    proprie   dictum, 

Graece   est    d^vQtrov  uvartrdffffstv ,    &vq(T(0  xQorstv  yijv^  xrvnstv 

avQcov,  Eurip.  Bacch.  80.  188.   240.   —    Non    invitum  te 

quatiam  =  ovx  uxovTog,  ov  nQog  (iiav  cov^  ^^uvvjiQtffTl  (iaff- 

(TaQ^(TU)^'  (vid.  ad  C.  1,  37,  1  et  Anacr.  fr.  40,  5  sq.  Schn.). 

-^  De  rebus  autem  quae   his  versibus  diificiHiuiis  significantur 

ct   de  omni  extremi  carminis  ratione  pluribus  dicerc  a  consillo 

meo  alienum  est.     Satis  est  addidisse  verba  pertincre  ad  sacra 

Bacchi  trieterica,    quibus  non  initiatum  interessc  nefas  erat 

(Ovid.  M.  HF,  510  sq.,  VI,  587  sq.),  ad  usum  cistarum  mysli- 

carnm,  quibus  instrumentum  sacrum   recondebatur  —   in  iisquc 

incrant  inter  alia   variis  frondibus   involuta  ^Qdxwv ,  qoiuI  xai 

fijjxiorsg,  itemque  <pdXkog  velatus  —   ad  furorem  fanaticum,  qui 

Cvbeles,    Bacchi   aHorumque   dcoruni  numinibus   et  excitari   et 

sedari  (hinc:  saeva  tene  cet.)  credebatur;  de  quibus  omni- 

bus  adeundi  sunt  quum  alii,   ut  Ileynius   ct  Bacchius  ad  Virg. 

et  Ovid.   I.    c,   tum  Hermanni  Gracc.   antiquit.  sacr.    §.  3. 

§.  32.  §.  64.  et  Lobeck.  Aglaoph.  p.  54  sqq.  271.  285  sq. 

294  sq.  619.  639  sq.  698. 

Ceterum  quum  lloratius,  Pindarum  suum,  ut  videtur,  secu- 

tus  (vid.inBoeckhii  ed.  ad  Nem.  VII,  17.  p.421),  pro  sententiis 

generalibus  exempla  ponere  consucverit  —  quo  pertinet  etiani 

multorum  mythorum  usus  quibus  subtiliora  docet  interpretatione 

eruenda,  cf.  v.  8  — ,  illud    „Non  e^o  quatiam"  perinde  di- 

ctum  esse  puta,  quasi  dixerit:  „Nemo  omnino  debet  quatere": 

ut  nihil  attineat  illud  quaerere,  utrum  ipsc  Horatius  sacris  Bac- 

chicis  initiatus  fuerit  necne  fuerit. 

Quod  autem  Mitscherlichius  opinatur,  universum  hunc  lo- 
cum  obscurae  aliquid  affectationis  habere,  quod  facile  exem- 
plum  Graecum  prodat  anxie  expressum,  id  mihi  non  persuasit. 
Solet  enim  Horatius  non  ita  anxie  premere  vestigia  Graeca, 
praesertim  in  exitu  carminum.  De  Alcaeo  quidem,  quem  ille 
putaverat,  ne  cogitandum  quidem  erat.  Plane  alius  is  homo, 
quam  qui  talia  praecepta  fundere  potuerit.  Athen.  10,  33: 
*AXxatog  fisd^viav  syQatps  xd  Trot^fiaxa. 

V.  16.     Arcanique  fides  prodiga  perlucidior  vitro]  Rcdit 
carminis  sententia  ad  Alcaeum,  ut  videtur:  cuius  hacc  sunt, 

Fr.  44.  Schn.: 

Olvog  yuQ  dvd^QiJjnoig  6iontQov 
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ct  Fr.  47:  OJvog,  w  ytXs  nat^  xuZ  dXdd-soL',  quod  ipsum 
proverbiuni  factuiii  est,  v.  Provv.  Bodl.  751.  Illud  Aeschy- 
lus  quoque,  qul  saepe  Alcaeum  ante  oculos  habult,  imitatus 
vldetur  Fr.  274  D. :    KutonTQov  eldovg  /ailxo^  «ot*,   olvoq  de 

VOtf, 

» 

Carm.  I,  19. 

Iluius  carminis  principium  et  arg^umentum : 

Mater  saeva  Cupiduium 

—  iubet  me  — 

Finitis  animum  reddere  amoribus 
procul  dubio  a  Graecis  Lyricis  repetiit,  quorum  complura  ex- 
stant  in  eandem  sententiam  fragmenta,  velut  Alcmanis  Fr.  17., 
Sapphus  Fr.  20.,  Ibjci  Fr.  2.,  Anacreontis  Fragm.  26.  38.51. 
Schneidew.  Scd  praeter  ceteros  comparandus  Alcman,  qui 
in  isto  quidem  genere  aliis  exemplo  fuit,  quod  sequerentur  *), 
eiusque  haec  sunt: 

^'Egog  /*€  ^iAUTe  KvnQtdog  sxurt 
yXvxvg  xuTei(iujv  xuqSIuv  luivet, 
Nam  Horatius  et  in  supcrioribus  eandem  sententiam  exprimlt, 
ct  pergit  sic  dicere:  Urit  mcGlycerae  nitor,  quae  plane 
respondent  Graeci  poetae  vcrbls:"Eeo^  ^e  yXvxvg  laivety 
et  eundem  Alcmanem  alibi  saepe  imitatus  videtur,  v.  infra 
ad  vs.9sq.  et  ad  C.I,.30,  1.  Huc  ipsum  quoque  Glycerae 
nonien  referam,  quod  nomen  certe  fictum  etGraecum  est  ethuic 
carmini  qaam  maxime  accommodatum,  quum  yXvxeQu  sit  puella 
grata  et  idonea,  quae  amatores  „dulci  desiderio  capiat".  Ita 
enim  iam  Homerus  quuni  alibl  frequentissime  tum  in  11.111,446, 
ubi  Paris  ad  Helenam:  fis  yXvxvg  'IfieQog  aloetj  et  praecedit 
eQUfjLui  ffovy  ut  alterum  per  alterum  explicetur;  ct  Hesiodus 
Th.  206  in  Veneris  muneribus  refert  TeQipiv  yXvxsQi^v;  undc 
lllud  ipsum  apud  Almanem"£:^of  yXvxvg,  Hunc  dulcem  igi- 
tur   amorem  Horatius  sub   ficto  Glycerac    puellac   nomlnc 


ct  persona  induxit  ut  poeta,   ne  rem  nudc  atquc  cxiliter  uar- 
rare  vlderetur.     Cfr.  Exc.  II. 

Nec  argumentum  solum  fictum  ct  aliundc  assumtum,  scd 
totum  carmcn  ita  plenum  est  Graecismi,  ut  primitiis  huius  ^e- 
ncris  non  dubitem  annumerare.  Franklus  quideni  in  primis 
hisce  carmlnlbus  amatorils  interdum  falsus  est,  quum  etiam  ea 
ad  verani  vitam  poetae  pertinere  opinatus  sit,  quae  ad  Graeca 
eius  excmplaria  referenda  essent.  Concedendum  vero,  ni  fallor, 
aliquot  annis  prius  hoc  carmen  scribi  potuisse,  quam  Carm.II, 
4.  in  quo  pocta  vere  praedicat  se  lam  quadra^enarlum  factum 
aniorlbus  defunctum  csse. 

V.  1.     Mater  saeva  Cupidifium]  Planc  simlliter  Phllo- 
demus  In  Anthol.  Gr.  II,  p.  89  Br.,  Kpl^r.  XXIV,  inlt.: 
KCnot  yaXrjvainy  ^nXovv/jifftey   Kvjiqi  dtxuiwv 

GvfiiiaxSy  KvJiQt  IIo^wv  fifjTeQ  ueXXoTiodoav, 
Kundem  vcrsiculum  Horatlus  in  pcrsimili  Carm.  IV,  1.  vs.  5., 
hoc  ipsuni  carmen  significaturus,  consulto  repctiit;  incertum 
vero,  num  in  re  tani  communl  ct  ubivls  obvia  certum  aucto- 
reni  secutus  sit,  quamquam  eundem  Philodemum»)  saepe  imi- 
tatus  est. 

V.  2.  Semelae  puer]  Codd.  consensus  favet  h.  I.  Lati- 
nae  forniae  Semelae.  Vide  Excurs.  IH.  Bacchus  autcm 
Graecis  saepc  Amorls  comes  ac  sodalis.  Joxet  yuQ  e^etVy  alt 
Athenaeus  V,  p.  185.  B.,  nQog  ytXlav  Tt  6  olrog  eXxvGTtxov 
nuQud^eQfiairvov  Trjv  tpvx^v  xal  dtaxsuiv,  Addc  quod  xwfiovg  s. 
commissationes  re^ebat  Bacchus.  Quare  quum  Amorl  praesen- 
tlssimum  auxillum  praestare  putaretur,  eius  opem  una  cum  illo 
Invocabant   poetae   mellci    et   erotici,    jTQonoXov    fiaQvySovnwv 


1)  Alhcnaeus  XIII,  600.  F.  ex  velcre  quodam  auctore  haec  refert: 
'AXxfAoiva  ysyovevai  tmv  igatxiHMv  fisXtuv  ijysfiova^  xal  ixdovvai 
ngiuTov  ftilos  dxoXaaTov  ovxa  xai  nsQl  Tois  ywaixas  xal  t^v  to*- 
avT^v  fiovoav  eie  Tat  SiaTQt^ds'  Siv  xal  Xiyetv  tv  xivt  rwv  /m6- 
Xujv    "Egoi  fie  SavTt  xtX* 


1)  Fuit  nobilis  Epicureus,  philosophus  ct  poeta,  cuius  festiva  poe- 
mjita  Cicero,  eius  aequalis,  dilaudat  in  Or.  in  Pison.  c.  29.  et 
Horatius  in  Sat  I,  2.  vs.  32  sq.  ct  vs.  120  —  122.  aperte  expres- 
sit  ipsumquc  nominavit.  Vidc  sis  Jacobs.  in  Anthol.  Gr.  II, 
p.  88.  Br.  ad  Epigr.  XXI,  i  sq.  et  II,  p.  85.  ad  Ep.  X,  3  seqq. 
Nam  epigramma  IX,  cuius  clausula  cst:  rijv  3*  dga  FdXXoi  exot, 
ex  celeris  ct  cx  ipso  Hor.  i.  c.  Sat.  l,  2,  120  sq.  a  Batavo  quodam 
satis  affabrc  ac  propc  antiquo  artificio  contictum  et  suppositnm 
csse  idcm  Jacobsius  deraoustravit  in  Lectt.  Venus.  XII,    p.  264. 
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iQwmv^)y  ^'EQWTog  ^or^d^ov^}  vocanies.  Anacreon  quidem  etim 
potissimuni  implorat,  ut  sibi  in  amore  Cleobuli  pueri  concillando 
auxilietur,  Fr,  2.  B. :  ^Sival^y  ^  doifiuXtjg  'EQwg  xai  Nv^^at  xva- 
vfinidsg  noQ^fVQsrj  x  ^A^Qodixri  crvfiTTai^ovatv  ^  et  similiter  ut 
hoc  loco  Horatius  cnlpae  suae  eundem  incusat  Meleag^er  in 
Anthol.  Gr.  I,  17.  Epigr.  LVII,  3:  'Ev  ttvqI  ysvva&slg  CTeQystg 
g)Xoya  rav  sv  ^'EQWTty  KuC  fis  nuhv  di^aug  tov  gov  uysig  IxsTtjv: 
ubi  plura  de  Bacchi  cum  Amore  consortio  profert  Jacobs.  Cfr. 
Ovid.  A.  A.  III,  762.  et  Plin.  Sec.  in  Anthol.  Lat.  I,  XXIII: 
Ardenti  Baccho  succenditur  ig^nis  Amoris;  Nam  sunt  unanimi 
Bacchus  Amorque  deus. 

V.  3.  lasciva  Licentia]  Poeta  deam  fecit  v^Qtv  Grae- 
corum,  non  princeps  sed  post  Ciceronem  (v.  de  Leg-g".  II,  17. 
42)  et  tritlssimo  uterque  vocis  usu  ^^lnl  sQWTtx^g  IntS^v^iug 
dxoXuGTov  ovffrjg''  quum  apud  alios  tum  apud  philosophos  So- 
craticos,  Plat.  Phaedr.  p.  238.  a.  250.  c,  Xenoph.Mem.  II,  1, 
30.  ubi  qui  insano  lllo  atque  effrenato  cupidltatls  instinctu  ab- 
repti  se  corporis  voluptati  dedunt  et  in  venerem  ruunt,  vfiQst 
nQoaofnXstVy  vjiQi^stv  dicuntur  eorumquc  amentiae  atque  intem- 
perantiae  sanitas  animi  ac  moderatio  opponltur.  Verum  ipsa 
verba,  quibus  vfiQtv  illani  describit  Plato,  praestat,  ut  opinor, 
subiicere.    Sunt  auteni  In  Phaedri  loco  prlore  hoc  modo:  Jo- 

gjyf  fisv  ouv  Inl  x6  uqkttov  Xoyio  uyovarjg  xui  XQUTOvcfjg ,  tvj 
XQUTSt  awfpQOGvvrj  ovofia*  snt&vfiiag  ds  dXoyiog  sXxovarjg 
snt  ^^ovug  xui  uQ^^uarjg  iv  tjfitv  rfj  uqxI  v^Qtg  snwvofiua&rj^). 
Itaque  quum  saepe  Plato  et  Xenophon  istam  licentiani  ex- 
agitassent,  quod  non  perinde  ab  ullo  poeta  melico  Graecorum 
factuni  memini,  Horatius  sl  illos  imltatus  est  fortasse  se  ipse 
quodammodo  voluit  castlgare  ,,chartis  Socraticls  quac  rem 
niellus  poterant  ostendere^^. 

V.  5.  urit\  Ixxuist  ^6s  /luQuivstj  vld.  Jacobs.  ad  An- 
thol.  Gr.  I,  214.  XV,  3.  B. 

V.  6.     Glycera^  nitor  splendentis  Pario  marmore  purius] 


1)  Ita  lon  Chius  Fr.  5.  ubi  Schneidew.  p.  128:  Coininissationes  ap- 
peilat  iuvenum  vino  calidorum  vcrsorumquc  in  amores.  llgonolos 
iQoJTwv  cst  qui  cxcitat  amorcs. 

2)  Rufinus  in  Anthul.   Gr.  H,  295.  6r. 

3)  h.  e.  huic  imperio  nomen  v^gis  imponitur     Ueindorf. 


Non  solum  ad  splendorem  cutis,  sed  etiani  ad  perfectam  onml- 
busque  numeris  exactam  puellae  pulchritudinem  significandam 
pertinent  verba  Parlo  marmore  purius,  ex  Graeco  fonte 
derivata.  Statuls  enim  formosi  forniosaeque  ab  illis  comparari 
solent.  Eurip.  IIcc.  560:  fiuaToCg  r^sSst^s  (ttsqvu  d-^  wg 
uyuXiJiaTogy  KuXXtffxa  xtX,  Ad  nostrum  locum  faclunt  inprimis 
Plnd.  N.  IV,  81.  B. :  <ttuXuv  d^siisv  TTaQiov  Xi&ov  Xsvxo- 
TSQav,  ubi  poeta  laudem  diclt  illustrem  atque  exactam,  quae 
latius  splendeat  nvarmore  etiani  candidlssimo,  colI.Theocr.|VI,38. 
Posidipp.  Ep.VII,  3.  in  Anth.  Gr.  II,  47.  Br.:  t^v  dnuXrjv  El- 
Q^vtov  stSov  — ,  IsQov  d-uXXog f  otu  TB  Xvydov^)  FyvnTrj V 
xrA.  Philod.  Ep.  XV^III,  3.  ib.  II,  87:  rd  Xvydiva  xwvta  fiaaTwv, 
Rufin.  Ep.  XXXVI,  3.  ib.  II,  398 :  SstQ^  Xvydivsrj,  et  Anacreont. 
XXVIII, 27:  XvyStvog  TQuxrjXog,  Laevis  cervix  ap.  Propert 
III,  15,31.,  marmoreuni  colluni  ap.  Ovid.  F. IV,  135.  Vide 
Dorvill.  ad  Charit.  p.  12.  seq.  et  Jacobs.  ad  Anth.  T.VIII, 
139.  X.  178. 

V.  7.  grata  protervitas]  sni^uQtg  XufivQia  Graecoruni, 
V.  Lobeck.  Phrjn.  p.  271.  760. 

V.  9.  Et  voltus  nimium  lubricus  adspici]  Possis  cogi- 
tare  voltum  lubricum  simpliciter  de  „mobiIi  oculorum  pe- 
tulantia "  (v.  Petron.  126.  cll.  Cic.  de  N.  D.  II,  57.)  intelli- 
gendum  esse,  ut  iam  Ilomerus  II.  III,  397.  Veneri  tribuit  ofipa- 
Tu  fiuQfiuiQovTUy  Ipsaquc  dea  eam  ob  caussam  sXtxo^XifpuQog 
audlt  (Hes.  Th.  18.  Iljm.  Hom.  V,  19.),  et  Asclepiades  in 
Anth.  Gr.  Ep.  XV,  4.  I,  p.  214.  Br.  yXvxsQoZ  pXsppuTog 
daxsQondg  multique  alli  multa  simlliter  praedicarunt  de  voltu 
vcl  mobili  vel  molll,  vld.  Mitscherllch.  Sed  altera  et  pro- 
prla  llla  verbi  lubricus  expllcatlo  mihi  certe  longe  prae- 
stare  videtur  et  propter  adiectum  v.  adspici,  quod  minime 
otiosum  est,  ct  quod  magis  convenit  cum  Graecls  exemplari- 
bus:  „Suavis  et  lubrlcus  oculorum  tuorum  splendor,  o  Glyce- 
ra,  efficit,  ut  quivis  adspiciens  in  illo  quasi  oXtad^rjQw  olpw  la- 
batur.^'  Etenim  oculus  erotlcis  scriptorlbus  estetiamvla,  qua 
amor  per  d  i  f  f  u  s  a  m  inde  v  e  n  u  s  t  a  t  e  m  in  amatoris  animum 
invadit  et  iecur  occupat.     Commentarli  instar   sunt  hi  versus 


1)  Schol.  Findar.  Nom.  <y   129.:      JlaQios   bt  Ul^os  larlv  u  xa?.oi'ue- 

»0?  ?.  r  ;  d  t  r  p  g. 
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Musac!  94  sq.:  'Otp^aXiio^  d^odoqlartV  dn  o^^aX^ioto  /9o- 
Xdiav  KdkXog  SXiff&alvsi')  xal  Inl  ^Q^vag  Mgog  odsvsi, 
et  Aristaenet.  Epist.  II,  5 :  ''Eowg  xal  /tf^m  rov  ?7raroc  ^tsXrr 
Xv&sv  slggvsig.  Fundus  autcm  huius  comparationis  iam  in 
Platonis  Phacdro  quaercndus  vidctur  p.  251.  b.:  Jsld^vogydQ 
Tov  xdXXovg  tiJv  dnoQQOfjv  Jia  twv  ofifidrwv  e&SQiidr&ti' 
ubi  plura  cx  Eroticis  profcrt  Hcindorf.  —  Structura  quoquc 
Graccac  clcffantiae  plcna  cst:  /5?Xf>/*«  c^aXsQov  sntfiXsnta^ui, 
inof&aXfjLiuG&ai.     Cfr.  C  IV,  2,  59:  nivcus  vidcri,  ct  v. 

Exc.  IV,  4. 

V.  9  scq.      In  me  tota  ruens   Venus  Cyprum   deserutt\ 
Hacc  composuissc  vidctur  cx  Euripidc,   Hippol.  443.  D.: 

KvnQig  yuQ  od  ^oqtjtov^  ^v  noXX^  qv^  (v.  ad  C  1,7,7)^ 
et  cx  Alcmanc,   Frag^m.  19.  Schn.: 

KvnQOV  IfiSQTfMv  XinoTffa  xal  ITdfpov  nSQtQoujav^ 
quod  manifestius  imitalus  est   in  C  1 ,  30.  init.     Vidc  omnino 

ad  C  I,  28,  30.  ,  ,        . 

V.   12.     nec  quae  nihil  attinent]     la    firjdtv   (a^sXovvia. 

Anacrcont.  36,  3.  ap.  Bergrk.  53.  p.  730: 

T*  de  fioi  Xoywv   togovtiov, 

Twv  f.if;dsv  (ju^sXovvTiov; 
quac  iam  vctus  Scholiastcs  Horatianis  composuit. 

V.  16.  Mactata  veniet  lenior  hostia]  Quum  saepc  eru- 
diti  cx  Batavis  intcrpretes  dixissent  venirc  simpliciter  poni 
pro  c  s  s  e ,  ut  Graccum  sqxsg&iu  pro  slvai :  rectc  monuit  H. 
Pecrlkampius  Romanos  poctas,  Graecorum  imitatores,  nunquam 
usurpasse  vcnirc,  quando  scntcntia  unice  postularet  v.  cssc, 
ct  venire  semper  suam  vim  servare.  Vcnus  h.  1.  Cyprum 
descrcns  et  tota  in  Iloratium  ruens  ad  eum  vcnirc  dcbuit. 
Plane  similitcr  Anacrcon  Fra^m.  2,  vs.  6.:  cri)  d'svfisvijg 
"EX&'  Vt^lv.     Cfr.  Eurip.  Mcd.  630.  alibi. 

Carin.  I,  20. 

Argumcntum  huius  schcdulae  poeticac,  quam  quasi  invi- 
tatoriam  Macccnati  suo  scripsit,  a  docta  Graccismi  rationc,  ut 
opinor,   alienum    fuit,    nec   quicquam   inest  quod  transmarinae 


69 


cxpcditionis    indigeat.     Nam   iocosa  montis  imago   secns 
dicta  cst,  V.  ad  C  I,  12,  3. 

Carm.  I,  21. 

Est  hjninus  in  Latoidas,  Dianam  et  Apollincm,    qul  dii 

ofioTQo^oi  una  cum  matrc  Latona  a  Graccis  in  hymnis  componi 

solcbant,    ct  sacpc    ctiam,    quum  Sol  ct  Luna  proptcr  almam 

lucem  et  saiubrcm  acris  tcmperiem,  quac  ab  iis  orluntur,  mor- 

talibus  cssent  dii  salutarcs,  amr-Qsg,  vel  dii  avcrrunci,  dXsiC^ 

xaxoi^   dXsitfiOQoi  y   dnoTQonatoi^    iidcni  vel  nQOtnaTr^Qimv  vcl 

'EnixovQiwv  cognomine  coniunctis  sacris  una  colcbantur:    undc 

nuQsdQOiy    crvvvaoi   dicti   sunt^).     Sed    is   cultus   Romanis  iam 

antiquitus  receptus,  vid.Liv.  V,  13,  et  nupcrrime  etiam  coniuncti 

erant  hi  trcs  Romae  in  templo  Palatino,  quod  Auffustus  dedi- 

caverat,  cf.  Propcrt.  II,  31,  11  seq.     Neque   admodum   pro- 

babile  est  carmen  Horatianum  Gracci  alicuius  imitationem  essc. 

Nam  quum  multi  Graccorum  poctarum  ct   in    ApoIIinem   et   in 

Dianam  hymni,    veluti  Homerici   et  Callimachi  et  Tragicorum, 

nobis  rclicti  sint:   nullus   tamcn   in   iis   exstat  locus,    ex  quo 

imitationis  vcstigia  coUi^cre  possimus,  nisi  forte  Sophoclis 

in  Trachiniis,    de    quo  vidc  infra.     Nihil  vero  praeter  epicam 

illam  veterum  Hjmnorum  compositioncm  ac  sollemnes   quasdam 

loquendi  formulas   ab  Homero  usque   propagatas  imitatus   est 

Horatius;     cctera    carmcn    habemus     vere     Romanum,     quod 

Frankius    in   Fastis  Hor.   p.    163.   rccte  rettulit  ad  memoriam 

victoriae  Actiacae,   etsi   in    eo    ab    vero    abcrrasse    vidctur, 

quod   decantatum    csse    statuit   in    prima  celebrationc   lu- 

dorum    Actiacorum   quinquennalium   a.   u.    c.  726.      Immo    si- 

mulat  poeta  se   tanquam  Musarum  saccrdotcm  virginum  puero- 


1)  |j.  0.  vormiirctisilicr  Liel>reiz  fiilgleilet,  entstroint  den  Augen. 


I)  Homcr.  Hjran.  in  ApoU.  Del.  158  sq.,  H.  in  Apoll.  Pjth  21  sq., 
H.  in  Dian.  IX.  Francke  init.,  H.  in  candem  XXVIl ,  vs.  3.  et  vs. 
19  sqq.,  Acschyl.  Sept.  145.  sqq.,  Soph.  Trach.  205-215.  0.  R. 
161  sqq.  0.  C.  1091  sqq.,  Pind.  Nem.  IX,  4.  alibi.  —  De  /7(»o- 
aTaxTjQiojv  et  ^EnixovQiwv  Apollinis  et  Dianae  nominibns  ac  mu- 
neribus  v.  Hermann.  ad  Sophocl.;  Trach.  208.  Schneidcw.  ad 
eiusd.  El.  637,  et  Orell.  ad  huius  Carm.  vs.  13 ;  dc  coniunctis 
eorum  ct  matris  Latonae  sacris  adeunda  sunt  quae  Welckerus 
ad  Pind.  I.  e.  congosta  cum  Dissenio  communicavit  in  Boeikhii 
edilione  p   453. 
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rumquc  clioros  ducerc  iisquc  quuinmaximc  praeciperc,  ut  Dia- 
nae  ct  Apollinis  laudcs  cancrc  incipiant:  sic  fore  ut  hic  bcl- 
luni,  famcm  pestcmquc  a  nomine  Romano  in  sempiternos  corum 
liostcs,  „Persas  atquc  Britannos",  avertat.  Tenendum  vero 
Cacsarcm  Octavianum  ab  Actio  victorem  rcversum  in  honorem 
Apollinis,  cui  victoriam  sc  dcbere  putaret,  ludos  Actiacos  a. 
726.  instituisse  ct  eius  templum  apcruisse  (v.  Propert. 
1.  c.  init.,  cll.  DioCass.  Llll,  1.)  et  eodcm  iam  anno  cxpcdi- 
tioncs  in  Britannos  ct  Arabcs  praeparassc:  ad  quac  ipsa  Ho- 
ratium  respcxisse  facili  conicctuia  adducimur  ut  crcdamus. 

V.  2.  Intonsum  —  Cpithium]  Hom.  II.  XX,  39:  Oot^ 
(iog  d3(6Q(T6x6fii]g  ^d^  "Aqi^iitg  loxsaiga  ArjTw  t6  xrA. ,  quo 
uno  loco  d}t6Q(T6x6firjg  legitur  apud  Homerum.  Practcrea  in 
Hom.  Hymn.  in  ApoII.  Dcl.  134,  in  Hcsiodi  Fragm.  XC.  Goettl, 
bis  apud  Pindarum  Pj^th.  HI ,  14.  et  Isthm.  I,  7:  tov  dx6i- 
Q6x6nuv  0otfiov,  saepius  in  postcriorum  Hymnis  tanquani  pcr- 
petuum  quoddam  Apollinis  praeconium  reperitur.  Intonsus  vero 
Apollo  est  propter  aetcrnam  iuventutem.  Alebat  enim  Graeca 
iuventus  decus  capitis  usque  ad  constantcm  aetatem,  ubi  adulti 
solcbant  primum  crincm  dctonsum  ipsi  ApoIIini  xovQorQoyxa  ct 
fluviis  consccrarc,  vid.  Dissen.  ad  Pind.  P.  IV,  82.  Cfr. 
Honi.  Hym.  in  ApoII.  Pyth.  272:  x^^^T^^'  ^lXvfihog  6vQ6ag 
^fiovg,  ct  Hor.  Epod.  15,  9.  TibuII.  I,  4,  37. 

V.  3.  supremo  Iovi\  Ex  formularum  usu  a  Gfaecis  re- 
ccpto :  Ju  vxpitTTM ,  Jit  vnoLTO) ,  Jtt  7Tavvn6QidTio ,  Pind.  Nem. 
1,  60.  B.,  Aeschyl.  A^.  509.  D.,  Callim.  H.  in  lov.  91.  al. 

V.  4.  Dilectam  pe?iitus]  Rcddidit  Homericum  illud  7t6qI 
x^Qt  vcl  xrjQ6&i  fiuXXov  y)tXHv,  Od.  XV,  245:  l^pfiUQaov^ 
'Ov  n6Ql  xrJQi  yiX6i  Z6vg  <—  na%xoCrjv  (ptX^TrjTa.  Cfr.  ibid. 
vs.  370.  II.  XHI,  430.  XXIV,  61.  423.  al.  Adamaverat 
auteni  Juppitcr  ct  dilcxcrat Latonam  cx  animo,  et  plus  quam 
alias  concubinas  proptcr  liberos  ex  ca  susccptos.  Iloni.  Hymn. 
in  Dian.  XXVII,  19:  ^Yp>v6v<n>  ArjTti  xaXXitr^vQov  j  wg  rixs 
TTatdag,  'Ad^avdiwv  (iovX^  ts  xul  SQy/j^ufftv  l?o;jf'  dQiaxovg,  ct 
Hymn.  in  Apoll.  Dcl.  14:  XatQs^  fidxaiQ^  w  ArjToVy  sn^l  Tsxeg 
dyXuu  Tsxru,  et  alibi.     Ilomerus    quidem   similiter   dc   Arete, 
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Alcinoi  uxorc,  Od.  VII,  69:    ttsqI  xrJQi  ')    TBTifiijrai  t§ 
xal  SGTiv  ^Ex  7E   (fiXtav   naidwv  €x  t '  avrov  *AXxiv6oto, 

V.  6 — 8.  Fos  laetam  fluviis  et  nemorum  comam^)  cet.] 
Primum  poeta  ipsam  Dianam  laudat,  deinde  eius  nemora  accura- 
tius  describit,  quandoquidem  inprimis  est  dea  dyQOTSQa^  «V^fZ 
TSQnopsvrj  s.  venatrix,  et  quae  agrorum  silvarumqne  honori- 
bus  atque  omni  amoenitate  et  solitudine  delectetur,  solis  Nym- 
phis  comitibus  uyQovofioig,  Res  notissima  ex Hom.  Od.  VI,  102 sqq., 
Hom.Hym.  in  Dian.  XX VH.  F.  v.  4  sqq.,  Orph.  Hym.  XXXI,  4  sq. 
aliis  locis.  Cfr.  Catull.  34,  9  sqq.  Laetam  autem  fluvils 
eandeni  vocat  ut  ^l^QTsptv  noTUfiiav  et  Xifivuttv.  Plnd.  Pyth. 
II,  6  eq.:  ^OQTvyiav —y  Jlotafiiag  Uog  'Aqxsfudog:  ubi  Dis- 
sen.:  „Diana  in  Peloponneso  niultis  locis  cum  lacubns,  fon- 
tibus ,  fluviis  colcbatur  coniuncta ,  et  inter  fluvios  quidem  no- 
minatim  cuni  Cladco  et  Alpheo,  unde  noxafiia  dicta".  Itaque 
Diana  'AX^sttaa  cum  Alpheo  eandem  habebat  aram  Olympiae, 
vid.  eundem  in  Boeckhii  editione  ad  Nem.  I,  1.  Scite  Fischer 
in  libro  singulari,  queni  scripsit  de  BcHerophonte  a.  1851., 
Dianam  sivc  2sXrivT}v  in  nicridionalibus  terris  magnam  vim  ha- 
bere  dicit  ad  pluviam  g^ig^ncndam,  ad  aquam  parandam  etc. 
—  nemorum  comam]  Frequenti  apud  Graecos  de  arboribus  tropo 
ctiani  in  prosa  oratione:  xofirjVy  g^ofirjvj  vid.  Orell.  et  cfr.  C. 

IV,  3,  II.  7,  2. 

V.  9  sqq.  lam  inverso  ordine  collocationis  primum  Apol- 
linis  sedes  et  loca  carissima,  tum  ipsum  deum  celebrat.  At- 
que  ut  virginum  fuit  Dianani  cantare  (vs.  5  —  8),  ita  hunc 
invicem  marcs  iubentur  laudibus  tollere ,  plane  ut  apud  S  o  - 
phoclem  in  Trach.  205.  Dindorf.: 

'AvoXoXvl^uTS  dofioig 

i^ffxiotg  dXaXayatg 

6  fisXX6vvfjL^ogy  Iv  ^s  xotvog  aQasvfav 


1)  mgl  x^eh  non  nigi  «/>*,  scribendum  et  interpretandam  essc  nunc 
recte  praecipiunt  Grammatici  et  Homeri  Interpretes,  quum  pro- 
prie  sit  „vom  Herzen  umschlossen  *' ,  hoc  est  „herzinnig",  quod 
Horatius  dixit  penitus.  .  r^    n 

2)  Comam,  non  coma,  iegendum.   Bernhardy  in  rec.  ed.Orell  : 

Eine  gleiche  Vertheilung  (yergl.  Strophe  3)  heisst  uns  das  Lob 
der  Diana  vou  ihren  Attributen  schciden ,  die  sorgfaltig  ausge- 
schmiickt  werden  (v.  6 — 8)." 
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Inj  KXayyu  tov  svfftuQit Qnv 
l^noXXiava    v QoaTatav* 
Ofiov  ds  nutava  naiav 
uvaysT' ^  c5  nuQ^evoty 

pOUTS    TUV   OfiOCn  OQOV 

^'AQTSfJLiv  *OQTvyiavj  iXu(pu(i6Xov^  ufiifinvQov^ 
ysiTOvdg  ts  Nvfi^ag, 

Hoc   est    „Celebrate  aedibus   doinestica  exclamatione  quisquis 
nubilis  est^)   (I.  c.  tenerae  virgines),   unaque  niarium  in- 
tercinat  acclamatio,  celebrate,   inquam,   niares,  Apolli- 
nem  insig^nem  pharetra,  tutelarem,  simulque  paeanem, 
virgines,  dicite,  dicite  alta  voce  Dianae,  eodeni  g-e- 
nitae  partu  Ortygiae,  cervos  iaculantis,  taedarum  lumina 
utraque  vibrantis  manu,   vicinasque  Nymphas.^^     Quae  quuni 
non  uno  niodo   cum  Horatianis   conrenire   appareat,   commode 
ad  eius  explicationem  converti    possunt,   nec  temere  fortasse 
crediderls  ipsi  obversata  esse.    Itaque  Iloratius  praeter  cetera 
loca  Latoidis  sacra  natalem   praedicat  Delon  ApoIIinis, 
nt  ille  csinii ^'jlQTffjLtv  ^OQTvyiuv,  i.  e.  Deliam.     Delos  enim 
Athenaeo  IX,  p.  392.  et   aliis   auctoribus  (v.  Spanh.  ad  Call. 
H.  ApoII.  59.)  prisco  nomine  Ortygia,  quod  Idem  fuisse  ge- 
mellorum   nutrici  Strabo  XIV.  p.  948.   prodidit.     Neque  vero 
Delos   solum  ^AnoXXwvog  xovQOTQo^ogj    quam    Callimachus   H. 
Del.  2.  Yocat,  sed  etiani  Dianae  (cf.  ad  vs.  13.)>:  quos   uno 
partu  in  Cjntho  monte   editos  ferunt.      Hes   vulg-o  credita  et 
notissima.      Erant  sane,   ut   auctor  Hymni  Ilomerici  In  Apoll. 
Del.  15.  sq.,  si  verus  is  locus,  qui  unum  Apollinem  in  Delo, 
Dianam  vero  in  Ortygia  natam   esse  dicerent,   sive  illa  Delo 
adiacebat   Insula  (Strab.  X.    p.  480.)    sive   lucus  erat   propc 
Ephesum,  eodem  nomine  appellatus  (id.  XIV.    p.    639.),  nec 
deerant  qui   ambo   in    ,,luco  Ortygia"    g-enitos   mallent  (Ta- 
cit.  Annal.  III,  61.):  sed  vide  quae  Dissenius  ad  Pind.  Nem. 
1,   1.  in  Boeckhii  editione  p.  350  sq.  explicuit,  atque  Iloratius 


I)  Ita  Hermannus,  alii  fortasse  rectins  dvoXolv^erai  86f*og  —  6  ftiX- 
X6vvftq)0ey  i.  e.  „tota  domns  uinlabit  et  quidem  puellae  quae  sunt 
in  domo  laetos  tllos  clamores  tollcnt/'  ,ltem  in  rc  simili   Eurip. 

£1.  691  :  oXolv^tTat  nuv  duifia. 
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certe  volg^arem  illam  fabulam  sequitur,  quum  etlam  in  C.  III 
4.,  natalem  silvam  Delii  Apollinis  di^nis  laudibus 
ornet,  idemque  in  C.  III,  28.  celeris  spicula  Cynthiae  me- 
nioret,  quam  Ovidius  M.  1,  694.  Ortj^iam  deam  vocat. 
Cfr.Propert.  11,31,5:  „Tuni  medium  claro  surgebat  morraore 
templum  (Palatinum),  et  patria  Phoebo  carius  Ortjgia^^ 
Ilinc  Delos  liberis  Latonae  carissima  et  Apollini  quidem  carior 
etiam  quani  „sacra  nemore  nobilia  Tempe^'.  Hom.  Hjm.  in 
Apoll.  Del.  143:  IloXXoi  toi  vrjoi  ts  ntul  liXasa  SsvdQ^evTa*  — 
—  *AVia  Gv  Ji^Xfp ,  Ootfis ,  fiuXifTT   sntTSQnsut  ^toq. 

—  Insig^nis  autem  humerum  Apollo  pharetra  ut 
qui  „  nunquam  humeris  positurus  sit  arcum  ^' ,  C.  III ,  4,  60. 
Kst  vero  quasi  proprium  ac  perpetuum  illius  praeconium  ab 
Iloniero  traditum:  uQyvQOTol^og^  KXvTOTol^og  l^noXXwvj  ut  II.  I, 
37.  IV,  101.  et  alibi,  coll.  II.  I,  45: 

TolE;^  Wfioiatv  l';jfCi)v  ufi^rjQs^su  ts  ^aQST Qrjv^ 
quod  tantum  abest,  ut  Horatius  spreverit  aut  suo  arbitrio  im- 
niutaverit  in  hoc  praesertim  carmine  ,  ut  fideliter  servasse  pu- 
tandus  sit,  siquidem  ipsum  deum,  non  humerum  elus  insig^nem 
pharetra  dixit.  Rectissime  enim  Bentleius:  „Respondent, 
inquit,  haec  superioribus,  V^os  diclte  Dianam,  laetam  flu- 
viis;  vos  Apollinem  insig^nem  humerum  pharetra. 
Insignis  humerum  Hellenismus  notissimus  est,  Nostro  quo- 
que  familiaris:  Nec  Mauris  animum  mitior  anguibus, 
ct  alibi.^'  Vide  Exc.  IV,  1.  His  iam  adiice  quod  Sopho- 
cles,  Horatii,  ni  fallor,  exemplum,  eundem  appellavit  sv^a^ 
QSTQuv:  quod  verbuni  quum  unu'^  Xsyofisvov  sit  et  ipsum  quo- 
que  ex  Homero  efifictum  esse  pateat,  ad  amussim  respondet 
Horatianis.  Cfr.  Carm.  Sec.  61:  ful^ente  decorus  arcu 
Phoebus,  quibus  dQyvQOTo^ov  ^AnoXXwvu^  et  C.  I,  12,  23: 
metuende  certa  Phoebe  sagitta,  quibus  sxTj^oXovld. 
reddidit.  Qui  sic  construunt,  ut  nuper  Nauckius  rursus: 
„  Laudate  humerum  ( Apollinis)  insignem  pharetra  '^ ,  et  Grae- 
cam  imitationem  neglig-unt  et  frustra  etiam  ex  Carm.  III,  28, 10. 
proferunt  „Neptunum  et  virides  Nereldum  comas"*) 
quum  ibi  additus  sit  genitivus,  hic  desideretur. 


1)  Hoc  est  ^Neptun  und  die  Nereiden  in  griinem  Haar'*. 

7* 
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V.  12.  Fraterna  lyra]  quam  a  fratrc  Mercario  iiivcn- 
tain  muncri  acccpit,  quum  ipse  illi  vir^am  aurcam  dcdissct, 
V.  ad  C.  I,  10,  6.  ct  18.  Sollcmnis  vcro  attributorum ,  quae 
singulorum  deorum  propria  sunt,  in  corumdcm  hymnis  nicntio. 
Homer.  Hymn.  in  Apoll.  Del.  vs.  131 :  El'fj  fwt  xiS-aQig  ts  y>iXij 
9tai  xafinvXa  ro^a,  Callim.  H.  Apoll.  19:  eviprjfieZ  x«i  noviog^ 
ot€  xJLeiovtriv  dot^ol  tj  xid-uQiv  17  rol^a,  AvxvoQfoq  6*tbu  0oi[iov. 

V.  13.  Hic  bellum  lacrimosum^  hic  cct.]  Ut  Graeci 
poetae  niodo  ambo  nXs^txaxovg  vcl  IntxovQiovg  Osoig^  niodo 
alterutrum,  pro  suo  quisque  consilio,  invocant  ct  orant  niala 
ut  abig^ant  aut  avcrtant:  ita  Horadus  h.  I.  uni  Apollini,  singu- 
lari  illi  Augusti  principis  custodi,  avcrruncandi  partcs  omncs 
demandat.  Sola  Diana  invocatur  ut  auxilio  vcniat  apud 
Orph.  H.  in  eandcm  XXXV,  13  sqq.,  contra  solus  ApoIIo  in 
Sophocl.  Au702  8qq.:  aval^ 'AnoXXwv  6  jdXtog  tfiol  ^vrsirjg^ 
et  in  eiusd.  Elcctr.  637  sqq. :  xXvotg  av  Ijdr]^  Ooifis  nQotrra- 
x^QtB  xtX.  Quamquam  ne  Dianac  quidem  socictatcm  excludi 
necesse  est,  quum  saepe  poetac  vctcres  cx  pluribus  cuni  so- 
lum  cuius  primariae  sunt  partes  nominent,  cf.  supra  vs.  10.  et 
Epist.  I,  19,  33.  ubi  vid  Orcll. 

—  bellum  lacrimosum]  Epithcton  ab  Homcro  petitum, 
11.  UI,  132.  165.  V,  737:  noXv^axQw^ljQrju,  noXsfiov  noXv- 
daxQvvy  noXffiov  SaxQvosvTa.  Cfr.  Virg".  A.  VH,  604:  lacri- 
mabile  bellum.  Hoc  paulum  variarunt  posteriores,  utAnacr. 
Fr.  28.  B. :  SaxQvostraav  ulxfiuv  ^  Aeschyl.  Suppl.  681:  du- 
xQvoy6vov*'AQrjy  Eurip.   Hcl.   1115:  (JuxQvosvta  novov, 

V.  14.  famem  pestemque]  coniungit  cx  niorc  Graeco- 
rum  scriptorum,  qui  Xifiov  et  Xotfiov  vcl  propter  annominatio- 
Dcni  libentcr  copulant,  ut  Hcsiod.  "Eqy.  242:  Tottrtv  d^oi^Quvo^ 
&€v  fisy*  lnr,yuYS  nrjfja  KQovitav^  Atfiov  ofiov  xa\  Xotfiov* 
quod  dictum  Cruquius  iam  excitat. 


Carm.  I,  22. 

Similc  est  Carm.  I,  17.  arg>umentum,  ubl  sc  sccuritatcm 
suam  pii  vatis  (Vlrg-.A.  Vl,662.)ct  innoccntis  singulari  Fauni 
s.  Panos  gratiae  ac  tutelac  dcbere  dicit  Pindari  exemplo, 
fii  similius  ctiam  Carm.  IH,  4.  vs.  9-36,  ubi  hoc  ipsum  Camenis 
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dat,  ut  lani  fnfans  a  palumbibus  sacrae  laurl  myrtlque  frondibus 
contcctus  tuto  a  sacvis  bcstiis  in  aperto  dormierit,  quum  alios 
auctorcs  Graccos   tum    eundcm   Pindarum   secutus  (vid.  Orell. 
ibid.  ad  vs.  13.) ,  ad  cuius  imitationem  se  omnino  in  sublimio- 
ribus  carminibus  melicis  composuit.     Hic   vero  de  deorum  nu- 
niine  ac  tutela  ne   verbum  quidem,   nec   quicquam   aut   ab  illo 
aut    cx   aliis  cxcmplaribus  Graecis    transtulit  nisi   Sapphus 
locum,    in   quo  desinit.     Dissimilis  vero  et  plane  propria  Ho- 
ratii  est  ratio  huius  carminis.     Nam  quum  Orphei  fabulam ,  ut 
oplnor,  aut  Amphionis  (A.  P.  391  sqq.)  aut  niulta  alia  vel  ex 
Pindaro  vel  ex  aliis  auctoribus  recordari    posset,   nihil   eorum 
quae  alibi  fecit  hic  fccit,  scd  potius  quid  ipse  de  condicione 
poetae  sentiat  exprimit  eosque  animi  sui  sensus  cum  Aristio 
Fusco  amico  suo  communicat    et   suam  ipsius  vitani  comme- 
morat  et  tanquam  Musarum  saccrdos  se  ipsum  quasi  exemplar 
sanctitatis  proponit  (Prop.  HF,  1,3.),  omissa  exeniplorum  ve- 
tustate.    Ac  pro  more  suo  severitatem  et  gravitatem  cum  ioco 
ct  facetiis  coniunxit.    Nam  spretis  subito  gravitatis  partibusLa- 
lagcn  suam  se  scmpcr  amaturum  esse  hilariter  pronunciat.    Ita- 
que  in  Sapphus  poetriae  locum  celeberrimum  excurrit,  quem 
non  tam  suum  fecit  quam  citavit,  vcl  proptcr  flctum  Lalages 
nomen,  de  quo  vide  Exc.  H. 

V.  1.  Integer  vitae  et  sceleris  purus  sunt  duo 
genitivi  poctici  et  Graecanici,  sed  diversi  illi  dissimili  ra- 
tione,  quum  alter  relationis,  altcr  scparationis  vel  privationis 
vim  habeat :  „  wer  unstraflich  in  Hinsicht  auf  den  Wandel  und 
schuldlos  ist".     Vid.  Exc.  IV,  3. 

V.  6.  inhospitalem  Caucasum]  Ita  h.  I.  et  Epod.  1,  U. 
scripsisse  videtur  Aeschylo  auctore,  qui  in  Prom.  vs.  20. 
eundera  Caucasum  appellat  dnav^Qionov  ndyov,  h.  e.  scopulum 
longe  remotum  ab  hominibus  et  ab  omni  cultu  humano,  ideo- 
que  li^svov  sive  inhospitalem,  nt  saepe  Euripides  in  Iph. 
T.  94:  ?xa,  slg  r?v  «Vov,  ib.  218:  d^iyov  novTov  ovxovg 
vaiw,  porro  vs.  253.  341,  et  alibi.  Sed  cave  ne  Mitschcr- 
lichio  crcdas,  hoc  ipsum  epitheton  Uisvog  ab  Acschylo  illi  re- 
gioni  adiectum  cssc.  Ncc  ita  legitur  nunc  apud  illum,  nccHo- 
ratius  primus  hoc  verbum  inhospitalis  formavit,  quum  lam 
Varro  Scytharum  inhospitalem  vastitatem  (ap.  No- 
nium  8.  V.  Vastitas)  memoravissct,   fortassc  secundum  eundem 


•     •_  ^" 
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AcBchjh  Prom.   vs.  2.   Herni.:    2xv&tjv  eg  olfiov,    vipQoiov 

V.  8.  Lambit  H^daspea]  De  tropo  verbl  vule  ad  C.  f, 
31,  8. 

V.  13.  Quale  portentum]  Ui  Homerus  saepe,  Od.  X, 
168.  219.  alibi:  deivov  nsXwQov^  I.  e.  fisYOL  ;f 0^7/4«  &r,Q6g, 
Od.  IX,  190:  Kal  yuQ  d-avfM  hstvxto  nsXwQiovy  de  ing^entl 
Polyphenio.  Honi.  H.  Apoll.  Pyth.  v.  124:  teQag  ayQwv,  de 
Tjphone  dracone.  Eurip.  Hlpp.  1214:  Kvfi  €it^r,xstnvQov, 
uYQiov  TSQag^  itemque  Vir^.  A.  VIII,  295:  tu  Cresia  ma- 
ctas  Prodig-ia. 

v.  14.  Daunia  in  latis]  Sic  prorsus  leg-endum,  quam- 
quam  Criticl  et  Interpretes  recentiores  quodammodo  pug-nant 
inter  se  atque  contendunt,  ut  Horatium  forma  donent  „8eml- 
g-raeca"  Daunias.  Verumtamen  iam  Bentleius  ostendit  hoc 
non  esse  consuetudinis  Romanae  In  re^lonum  nominibus  Ipsius 
Italiae,  eique  Bernhardyi  auctorltas  accessit  In  cens.  ed. 
Orellianae  sic  iudicantis:  „Daanias  ware  eine  vereinzelte,  aber 
zuglelch  der  Analo^le  widersprechende  Blldungsweise.  Pelias 
hasta,  Parthis  tellus  mit  ahnlichen  Adlectlven  fol^t  der  Ale- 
xandrinischen  Sprachkunst;  ein  Nomen  von  solchem  Geprage 
niaff  aber  schwerlich  bel  einem  acht  italischen  Lokale  auf:&u- 
weisen  sein,  denn  das  muthwilli^  geschaffene  Applas  (Ovid. 
A.  A.  I,  82. J  geht  wie  bel  demselben  Dichter  Nymphac 
Tiberinides  (Fast.  H,  597.)  auf  eine  Quellgottheit  zuruck." 

V.  15.  sq.  leonum  Arida  nutria;]  Homeri<  um  est,  qui 
poeta  saepe  vocat  Idam  pr^rsQa  &riQU)v,  II.  VIII,  47.  XIV,  283. 
XV,  151.  Of^Qog  enim  nomen,  quamquam  aliarum  quoque  fe- 
rarum  commune  est,  proprie  tamen  de  leone  dicl  passini  no- 
tant  litterati  veteres  (vld.  Wolf.  ad  Muret.  V.  L.  XVII,  2. 
cf.  V.  c.  II.  Hl,  449.  X,  184.  Pind.  L  V,  46.),  aique  hoc 
ipsum  habes  In  Anth.  Gr.  IIL  p.  184.  Br.:  M^tfQ  ifi^ ,  yuitj 
OQvyiujv,  d-QsntsiQu  ^«ovtwv  —  ut  niirum  non  slt,  quum 
llla  regio  tam  multos  leones  habeat,  cur  iis  potissimum  ad  cur- 
rum  Phrygia  mater  utatur.  Arlda  autem  epitheton  non  cuni 
Jubae  tellure  sed  cuni  apposlta  voce  conlunxit,  ut  quae 
h.  I.  in  actione  versaretur.  Nutrit  enini  tellus  tanto  saevio- 
rcs  bestias  quo  ipsa  aridlor  est.  Cf.  Exc.  IV.  Append. 


V.  17.    pigris  campis  *)]  aQrotg  x^oQhig  qulbus  opponl- 
tur  ffnovdaif]  ttg  xiQn  apud  Herodotum ,  quem  locum  profert 

Nauck. 

V.  19.  sq.  malusque  Juppiter  urget]  De  malo  Jove 
vide  ad  C.  L  1,  25;  ur^et  autem  ,  ut  Graeci  etiam  in  prosa 
oratlone  nts^siv  (schwer  auf  etwas  liegen ,  lasten).  Hcrod. 
I  142:  Tce  psv  vno  tov  tpvxQov  ts  xai  vyQOv  nis^opsva^  xa 
k  inS  tov  ^sQfiov  rs  xai  udxptodsog.  In  qulbus  hoc  quo- 
que  notandum  videtur  to  u^xi^diSeg  idem  esse  quod  Horatiua 
supra  dixerit  Syrtes  aestu  osas^).  Sic  enlm  ille  de  Afri- 
cae  solltudine  ipsi  regioni  Syrticae,  quam  Nasamonum  gens 
iiicolit,  adlacente  in  Lib.  II,  32:  t«  rvntQ  ^aXdacfjg  ts  xai 
Twv  sni  »dXaa<Tav  xatn^oviMV  uv&Qwnwv  ^t^QiMrjg  strti  tt  Ai- 
[iufj.  td  ds  xa&vnsQ&s  tfjg  ^nQitiSsog  i^fuppog  tslati  xui  avv- 
dQog  6sivwg  xui  ^Qr.fiog  ndvtwv.  Quae  plane  respon- 
dent  Virgllianis  in  Aen.  IV,  41:  „inhospita  Syrtis; 
Hinc  deserta  siti  regio";  ut  ilUus  descriptionem  utrique 
poetae  obversatam  esse  fortasse  non  temere  coniicias. 
V.  23.     Dulce  ridentem  Lalagen  amaboy 

Dule  loquentem]  ex  Sapph.  Fr.  2,  3  sqq.: 

adv  q)(avsf' 

<rug  vnuxovtiy 
xui  ysXuitrug  tfisQosv, 
Vide  Prooem.  p.  vii.  sq.,  ubi  hoc  Latinum  iam  factnm  fnve- 
nies  a  Catullo  eodem  modo  „dulce  ridentem^^  Horatios 
vero  pro  consilio  suo,  ut  AaXayr.g  nomen  iocose  redde- 
ret  In  eoque  nomine  desineret,  verborum  ordinem  mvertit, 
quod  idem  in  Carm.  I,  12.  init.  et  alibi  saepe  fecit.  Est  au- 
tem  illud  „dulce  ridere"  Hellenismus  celebernmus  de  quo 
V  Exc  IV,  1.  Ut  hoc  loco  sobsistamus  in  verbo  ridendi,  il- 
iJstria  *sunt  e  Graecis  Homer.  II.  VI,  484:  6axQv6sv  r^Xa^ 
aacu.  II.  H,  270:  ^a^  r^W«v.  «d.  XIV,  465:  «.«Aov 
ysXu^ai.  OL\n\,m:olxQ^tov  6'h^Xu<T(Tsv.  Pind.P.IX,^. 
xXaQov  rBXd<rcuig.')     Apoll.  Rh.  III,    1008:   vsxtaQsov  ps.6rr 


1)  Die  trageu,  starren,  untragbaren  Flachen  des  Nordens. 

2)  Die  sonnenverbrannten,  gluhenden  Steppen  des  Sudens. 

leniter  reprehendentis  et  absque  severitate.    Addit  e«im  Pmdarus 
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traaav  alia.     Ex   Latinis  cf.  Ovid.  A.    A.  513:    ridenii   iiiollia 
ride. 


Carni.  I,  23. 

Principium  huius  carniinis  ad  Anacreontis  excmplum 
vel  expressum  vel  conformatum  esse  recte  sane  observariint 
Interpretes  inde  ab  Henrico  Stephano,  qui  primus  (ad  Anacr. 
p.  162.)  cum  his  versibus: 

Vites  hinnuleo  tne  similisy  Chloe\ 

Quaerenii  pavidam  montibus  aviis 

Matrem  non  sine  vano 

Aurarum  et  siluae  metu. 
contulit  illius  Fr.  49.  Bergk.,  31.  Schneidew.  p.  355: 
*-"  —  old  76  vfpQov  viod^fjXia 
yaXa&rjvov,  offr*  iv  vXrj  xsQoiatTrjg 
dnoXsifpd^Big    vno  firjrgog  knToi^d-tj.^) 
Sed  num  totum  odarium  e  Graeco  fluxerit,  quae  Mitschcrlichii 


ayav^  ogsQvir  ttt  fere  idem  sit  qaod  Virgilii  illud  iii  Acn.  I, 
255:  subridcns  voltu,  quo  —  serenat  (lind  anliichelnd). 

J)  Bergkius  in  Anacr.  Rcliqq.  p.  162.  hacc    in    trimetros  Jonicos 
divisit;  qui  versus  ne  manci  ab  initio  essent,  iis  dyavvs  pracpo- 

suit  ex  Schol.  Pind.  01.  III,  52:  TVraxro»  Si,*al  napd  'j4vaxylovti. 
*j4yavuie  old  %e  ntA.  Ccteri  qui  cosdem  citant  ad  unum  omncs 
Old  xt  vt^Qov  xrA. ,  omissa  illa  voce.  Hinc  Bcutleius  ad 
h.  1.  sic  disponit : 

^'Ate  i€^^6v  vio&TjX^a  yala&fjvov ^  oax*  iv  vk/j 
KiQoiaoTjs  dnoXsKf&tU  vno  fAtjTQOi  inxoTf&rj. 
ut  sint  duo  tetrametri  Jouici   a  minore    *atd  xov  dvanXtuiitvov 

XaQanx^gat  hoc  metro : 


\J   KJ    — 


w  w 


yy  KJ 


^ 


cf.  Anacr.  Fr,  38.  Schn.  et  Muiikii  „Metrik'*  p.  ±2A  sq.  Quod 
ipsum  nunc  Bcrgkius  quoque  probare  vidctur,  qnandoquidem  in 
Poct.  L}r. (ir.  cd.  1,  p. 677.  rcscribendum  esse  suspicatur:  ^Aya- 
vittaxl  .  .  .  .  "Axt  vi^Qov  *xX,  Cctcrum  illustris  hic  locus  de 
cervabns  cornugcris  apud  poctas,  acris  controvcrsiae 
caussa  fuit  inter  Aristophanem  B^zantium  et  Zenodotum.  Schol. 
Pind.  I.  c. :  ZtjvoSoxot  8i  fitxtnoltjatv  'EQoiaorjQ^  did  xo  laxo' 
Qtla^a^  xdi  'd'TjXtiat  xlQaxa  ^ij  txttv,  dXXd  xovt  aQOtvat-  ot  fiivxot 
ye  noiTjxal  ndvxtt  KtQaxa  ixovaat  noiova*v  idcoquc  saepe  citatus 
antiquitus  ct  nobis  scrvatus. 
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sententia  est,  vehementer  dubito.    „  Abhorret  enini  hoc  a  con- 
suetudinc  Horatii,  qui  exordia  carminum,  clausulas,  sententias 
cet. "     Graecis  lyricis  aliisque  scriptoribus  repetere  solet,  non 
totam  unquam  arg-umenti  tractationcm.   Atque  hic  quidem  prae- 
tcr  initium   nihil   fere   aliundc    mutuatus    videtur   nisi  loquendi 
quasdam  formulas  Homericas,   quibus  orationem  distingue- 
ret.    Summa  vero  poematii  festivitas  in  eo  cernitur  quod  clau- 
8ula  „Atqui   non   ego  te  cet."    superioribus   illis  „Vitas 
me"   ita   adiuncta   est  f§  unQotTdoxrjTov,  ut  subridenti  poetae 
quivis  haec  leg-ens   arridere    cogatur,    quuni   iam  quid  rei    sit 
tanto   planius    perspiciat.     Quod  inventionis  genus,  rflsi  fallor, 
ipsius  Horatii  proprium  est.     Chloes  denique  nomen  a  poeta 
electum  est,    quoniam  bene   congrueret  cuni  natura  puellae  et 
aetate.     Est  enini  x^orj  idem  quod  tto*'^  vso&rjXi^g.  cf. Exc.H. 
V.   5.  sq.     veris  inhorruit   Adventus  foliis]     lam   supra 
dictum  est  ad  C.  1, 3,  36.  illustrem  hanc  et  celeberrimani  apud 
Graecos  circuitionem  esse,  qua  illi  abstracta,  quae  vocant,  per 
casum  genitivum  cum  concretis  arctissime  iun^ere  et  in  unura 
quasl  corpus  conflare  solerent.   Et  de  hoc  quideni  locoBern- 
hardy  in  Synt.  Gr.  p.  53.  haec  adnotat:  „ Die  Au^usteischen 
Dichter  haben  manches   nach^eahmt,    besonders  Properz,   wie 
amor   oder  error  Herculis;  HI,  1,  57:    Pyramidum  sumtus  ad 
sidera  ducti  [cf.  Ilor.  III,  30,  2:  regali  situ  Pyramidum  altius]; 
Yirg.  Ge.  I,  143:  ferri  ri^or;  Aen.XI,  607:  adventus  virum, 
wie  Hor.  C.  I,  23:  adventus  veris,  woran  Bentley  eben- 
80  sehr  anstiess  als  an  TibuII.  I,   1,  27:    canis  aestivos  ortus 
vitare."     Quid  autem?  num  ver  potest  intelligi   quummaxime 
adveniens,  quum  iam  adsint  folia  novella?   Immo  vero  „veris 
advcntus"   et  Graeco   niodo  dictum  est   et   ex  \ege  sernionis 
Latini  intelligendum  ver  quod  cum  Favonlis  comitibus  et  Orni- 
thiis   iam   advenerit,   perfecto   adveniendi  tempore.*)     Verte: 
„ob  des  Fruhlings  Dasein  durch  die  Blattcr  rauscht,  ob  cet." 
V.  8.     genibus   1remit\    Nota  loqucndi  formula   Home- 
rica:  vno  d'  hQSfis  yvta  (II.  X,  390.);  ^tto  ts  tQofwg  eXXufis 


1)  Sic  in  Ciccronis  Archiana  rccte  lcgitur  „ipsius  adventus 
admiratioque^S  id  est,  admiratio  illa  quam  habuit  ubique, 
postquam  advenit. 
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yvZa  (11.111,34.),  et  quuni  alibi  saepe  tuin  de  cerva  II. XI,  117: 

—   uvT^¥  YUQ  /i/y  VJTO  JQOiiiog  (nvog  Ixinst, 
r.  9.  sq-     non  ego  te  -  ut  —  leo  frangere  persequor\ 
IIoc  quoque  prorsus  Homericum  cst,    rcpctitum  vel  ex  eo- 
dem  loco  II.  XI,  113  sq.: 

*/>?  ds  Xkov  IXaffOto  raxBCrjg  vi^ma  Tsxra  ^ 
Qriiditag  (Tvvsais   httidv  xQatSQottny  odovffiv  xtX. 
vel  cxsimilibus  comparationibus  II.  XI,  175  sq.   ct  XVII,  63 
sq.:  Tv^,  (iioog)  m  adx^v'  ^'«?.-.r^c5roK.  Dc  "^^^ 
tcm,  quac   in   controversia   versatur,   vid.    Bxc.  IV,  4.  ^.  d.; 
hic  vero   notandum,  vcl   ex  Homericis  cxemplis    apparerc  le 
non  cx  persequendl,  sed  ex  frangendi  verbo  pendere. 

V.    12.     Tempestiva  —  viro\    idem    quod   matura   viro 
(Xirg.  Acn.  VII,  53.);  opp.    altera  ex  partc  cruda  marito 
(C.  111,  11,  12),   immitis   uva  (C.  II,  5,  10.),    ex   altera 
autem    uvls  passis   aridior    (ut  Lucilius   ap.  Non.  1,  38.; 
cf.  Claudian.  in  Eutrop.  Lib.l ,  v.  111.  „passa  ru^osior  uva'0, 
omnia  de  Graecis.     Sic  enim  illi,  ducta  quiim  ab  allis  fructihus 
tum  ab  uvis  similitudine,  Herod.  I,  107:  drdQog  wQuirjv,  id.  I, 
196.:  ydpwv  wQutui,  et  Aristopb.  Eccl.  896:  Iv  tutg  nsnsiQOK;, 
i.  e.  in  maturis  puellis;   tum  de  puella  nondum  nubili  s.  im- 
matura  op^pal,   et  de  exsucca  ac  vieta  affxufpig.    Antbol.  Gr. 
11,289.  Br.:  slri  pr^  6>y«?,  pr^  daxutpCg*  n  «J«  nsnsi- 
Qog'Eg  KvnQiSog  ^uXdpovg   wQiu  nuXXoavir,,     Hinc  Horatius 
etiam  absolute  nec  sine  grato    verborum    lusu  C.  III,  19,  27.: 
Tempestiva  petit  R h o d e ,  id  est ,  wQaia  'Podrj  s.  ^Podeiu, 
cuius  „rubeant  labra  rosis."      Vide  omnino  Mitscherl.  ad 
C.  II,  5,  9.  sqq.  et  Jacobs.  ad  Antb.  Gr.  1.  c.  T.  IX,  p.33l. 
et  T.  VIII,  p    14.  [wQuiovg  ^uXdpovg,  i.  e.  wQaiwv),  et  con- 
fer  etiam  quae  de  venusta  translatione  vcrbi   carpcudi  dicta 
sunt  ad  C.  1,  11,  8. 

Carui.  I,  24. 

Praeclarum  hoc  carnien  lugubre  {psXog  &Qrjvr;Tixov  sive 
^QfjvwJrjg  cJJiJ),  de  morte  Quintilii  Vari  Cremonensis  (C.I, 
18,  1.  A.  P.  438.)  ad  Virgiliura  datum^,  ut  non  potest  in 

1)  Franke  F.  H.  p.  164:  „a.  730  conscriptum  cst,  siquidem  Quiu- 
tilius  idera  est ,  de  quo  Hieron.  Chron.  Euseb.  ad  01.  189.  (a.  «• 
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dublum  vocari  quin  ab  ipsa  „beni^na  vena  ing^enil^'  Iloratiani 
profluxerit,  ita  „Graiae  tenui  spiritu  Camenae^^  totuni  imbu- 
tum  ac  tcmperatum  esse  quivis  facile  concedet,  qui  modo  paulo 
accuratius  inspexerit.  Poeta  enim  quuni  nuperum  communis 
amici  decessum  deplorandum  atquc  consolandum  sibi  proposu- 
isset,  id  scilicct  antc  omnia  spcctavit,  ut  iustissimo  Vir^ilii, 
Quintilio  coniunctissimi,  dolori  dig-nissimis  et  verbis  ct  senten- 
tiis  responderet.  Itaque  tralaticio  ac  sollemni  more  a  Musa- 
rum  invocatione  exorsus  trag^oediae  potissimum  Musani  in  par- 
tes  vocat  rog^atque  deam,  ut  se  dig^nam  naenium  docerc  atquc 
adeo  ipsa  sibi  praeire  velit :  in  his  vctcrum  Lyricorum  cx  iisque, 
nisi  fallor,  Stcsichori  cxemplum  secutus  (v.  t^  sqq.)  De- 
inde  postquam  exstincti  amici  sing^ulares  virtutes  dulcissimo 
nioerorc  descripsit,  iam  ipsum  Vjrg^ilium  appellans  eum  prae- 
ter  cetera  Eurlpidis  verbis  (v.  9.  sqq.)  ctHomeri  (v.  15. 
sqq,)  consolatur;  denique  in  sententia  acquiescit  et  sapientissi- 
nia  et  quum  aliorum  tum  vcro  eiusdem  Euripidis  dictis  ce- 
lebratissima.  Dicit  enim  fatales  calamitates  patienter  ferendas 
atque  ipsa  patientia  levandas  esse,  quoniam  non  modo  Irritum 
sed  nefas  putandum  sit  hominibus  deoruni  decreta  corrig^ere 
velle  (v.  19.  sq.).  Eandeni  fere  sentcntlam  Virg-ilius  suani  fe- 
cerat  et  in  Aeneide  inseruerat  hoc  modo: 

Nate  Dea,  quo  fata  trahunt  retrahuntquc  sequamur; 

Quidquid  erit,  superanda  oninis  fortuna  ferendo 

est.') 
Itaquc  et  ipsius  quodammodo  sententla  afflictum  aniicum  nunc 
cousolatur  Horatins,  et  eoruin  potissimum  verbis  alloquitur, 
quibus  non  graviores  illi  aut  acceptlores  auctores  afferre  po* 
tuit.  Novimus  enim  praecipuum  Virg-ilii  studium  Homeri  ex 
ipsius  carminibus,  in  quibus  hacc  ipsa  quoque  Latinis  versibus 


c.  730.  24.  a.  Ghr)  haec  prodidit:  Quintilius  Gremonen- 
sis,  Virgilii  etHoratii  familiaris,  moritur.'' 
1)  Ea  de  re  Donatus  in  Vit.  Virg.  §.  75.  haec  scribit:  „Solitu8 
erat  dicere;  NuUam  virtutem  commodiorem  homini  esse  patien- 
tia,  ac  nuliam  asperam  adeo  esse  fortunam,  quam  prudenter  pa- 
tiendo  vir  fortis  non  vincat.  Quam  sententiam  in  quinto  Aenei- 
dos  [v.  709.  sq.]  inseruit:  Nate  dca  cct/'  Quae  unde  sumpta 
sint ,  Donatus  nescit ,  ncc  tamen  dubito  quin  ipse  quoque  Virgi- 
Uus  ex  Graecorum  studiis  hauserit.     Vide  infra. 
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niustraverat ;  de  Eurlpide  autciii  Donatus  refert  quod  ipsum 
per  se    satis  credibile    est   iilius    scntcntiis  ita  luissc  deditum, 

ut  semper  in  ore  haberet.') 

V.  2.  cari  capUis\  Usitata  Graecis  loquendi  formula,  qua 
Ipsum  hominem  cuni  intimo  caritatis  sensu  dicunt,  ut  iam  II  o- 
merus  11.  VIII,  281:  TsZxqs,  ^iXfi  %tipaXr,,  W.  XVIIl^lU. 
ait  Achilles:  Nvv  d^Bl/i^  o<pQa  ^ilv^  xs^aXfiq  Sksi^Qu  xi- 
X€ita"ExTOQu.  Unde  traditam  acceperunt  Tragici.  Eurip.  Rli. 
903:  w  9>tUu  (pikia  ns^uXa  y  xixvov,  wfiot,  Soph.  Ant.  1.  899. 
915:  ii\uairyvTov  xa>,  et  alibi.  Contra  exsecrantis  sunt 
ataQd  xs^aXr:,  t3  xaxul  xs^aXui  cet.  De  Latinis  imitatoribiis 
V.  Burm.  ad  Propert.  II,  18,86.  Virgilius  autem  v.  c.  in  Acn. 
IV,  613:  Infandum  caput. 

—  Praecipe  lugubres  cantus,  Melpomene\  Quum  vulffo 
explicarent  „Tu  me  doce,  o  Melpomene,  luffubres  cantus,  dura 
eos  praeis,  ut  mortem  Quintilii  digno  carmine  defleam",  de 
sententia  huius  loci  longe  alio  niodo  exposuit  Godofr.  Bern- 
hardy  in  cens.  rec.  Peerlkampii ') ,  et  ita  quidem  ut  Apol- 
lonii  verba  in  exordio  Argonauticorum: 

Nvv  6^av  syw  ysvsTjv  rs  xal  ouvopa  fiv&r,<raipt]v 
tiQwwv,  doXtxrs  ts  noQOvg  dXog ,  oaaa  j^SQsl^av^ 
nXa^6psvor    Movaut  d' vnofpv^oQsg  slsv  dotd^g. 
id  est,  „Musae   vero   hos  cantus  hominibus  interpretentur  s. 
praecipiant",  et  consimilein  Catulli  locum   Carni.  LXVIIl, 
45.  seqq.  Iloratio  obversata  esse  statueret.    Quae  si  Horatius 
secutus  est,  sic  prorsus  interpretandum  videtur:  „Non  possuni 
reticere ,  deae ,  quanto  in  inoerore  et  luctu  sim  tam  cari  capi- 
Us   desiderio:   sed   dicam   vobis,    vos  porro  haec  dicite 


1)  Vit.  Virg.  §.  66:  „Eius  bibliotheca  non  minus  aliis  doctis  patc- 
bat  ac  sibi  illudque  Euripidis  antiquum  saepe  usurpabat  [Ur. 
7.^5  ]  Td  Ttov  tpiXatv  notvd  '\    Adde  §.  72.  sqq. 

2)  „  Die  Vcrehrer  des  Dichters  werden  dem  Leidcncr  Hcrausgeber 
zurnen,  dass  dieses  Gedichl  seinen  kunstreichen  Anfang  veriicren 
und  mit  einem  stiirmischen  Ergo  anheben  solle ,  weil  Peerlltamp 
praecipe  nicht  verstand:  Aufforderung  an  dic  Muse,  die^s 
Lied  vielcn  Tauscndcn  zu  vcrltiinden  (cf.  Ovid.  Trist.  II ,  364, 
CatuU.68,  45:  scd  dicam  vobis,  vos  porro  dicite  muUis  Millibus; 
nach  Apollon.  I,  22.*' 
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niultls  millibns,  quo  fama  mortui  in  omnlbus  locis  mag^is 
atquc  nia^is  notescat."  Ita  enim  fcre  Caiullus.  Haec  igitur 
interpretatio  initio  quidem  adeo  probata  mihi  fuit,  ut  nnicc 
verani  esse  arbitrarer.  Nam  et  ing-eniosa  niihi  videbatur  et 
ita  comparata  erat,  ut  optinia  sententia  indc  existeret,  et  plu- 
rinium,  uti  par  fuit,  sunimi  viri  auctoritas  apud  nie  valebat. 
Sed  postquam  exemplaria  Graecorum  quae  Noster  solet  sequl 
consului,  sententiam  mutavi.  Nam  ut  mittani  hoc  ipsum  mul- 
tis  millibus  vel  siniile  quippiam  in  Horatii  verbis  desiderari, 
nec  ex  Ovidii  loco,  Trist.  II,  364.*),  quicquam  aliud  gmi 
posse  qnam  quod  satis  constat  illud  Musa  praecipit  can- 
tuin  idem  esse  quod  „niandat,  tradit,  docet  cantum  rc  ante 
praemonstrata":  ea  quae  iani  scquuntur 

V.  3.  sq.  cui  liquidam  pater  Vocem  cum  cithara  deditj 
quuni  caussam  adiiciant  et  manifestam  veterum  Lyricorum  inii- 
taiioncm  prodani,  facili  coniectura  adducimur  ut  credamus  etiam 
haec  ipsa  de  quibus  agitur  Praecipe  lug-ubres  cantus 
aut  ab  iisdem  aut  ab  Honiero  potius  quain  ab  Apollonio  et 
Catiillo  repetenda  esse.  Procul  dubio  enim  in  epiiheto  I  i  q  u  i- 
dam  hos  ipsos  auciores  sequitur,  quuni  iani  Homerus  sic,  Od. 
XXIV,  62:  10*0»'  Y^Q  vttcjqoqs  p>ov<ra  Xiysia^  cll.  HyniD* 
llom.  XVII,  1:  uHffsoy  Movaa  Xiysta^  itemque  saepe  Ly- 
rici  vctusiiores  dicant  de  „acuta  voce"  Musarum  aQxstnpoX' 
7i(avj  vid.  Alcmanis  frr.  7.  47.  ap.  Schneidew.  Sed  inprimis 
huc  pertinere  videtur  Stesichori  Fr.  17.  Schn.  p.  333: 

^'Ays  Movcra  Xiyst^,  uqI^ov  dotdug^  sQaxwv  vfivovg 
^afiiwv  nsQi  nuidiov  squtu  ^&syyopsva  Xvqu^ 
et  eiusd.  Fr.  18.:  Jsvq^  liys  KuXXtonsta  Xiysta, 
Unde  fluxit  etiani  Carni.  III,  4.  iniiium:  dic  age  tibia  Cal- 
liope  nielos  cet.  Platonis  auiem  ille  locus  in  Phaedr. p. 237. 
A.:^'^ySTS  dij y  w  MovffoUy  slnsQ  dt^ lodSjg  sidog  Xiystat^  slrs 
6tu  ysvog  povfftxov   i6  ^tyvwv')  ruvrrjv  SffxsT^  snwvvfiiavy 


1)  Quid  nisi  cum  muUo  Vencrem   confundere  vino 

Praecepit  Lyrici  Teia  Musa  senis? 
Lesbia  quid  docuit  Sappho  nisi  amare  pucUas? 

2)  Heindorfius  hoc  ytvoe  fiovoinov  to  Aiyvwv  ad  canoros  illos 
apud  LiguBcs  cygnos  rcferl,  de  quibus  veteres  muUa  fabulaban- 
tur.    Alii    ipsam   gentem  Ligusticam   intclUgi  malunt,   quae  can- 
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5„V  fioi  Xa^itr&i  rov  fii&ov,  qmim  Socraticae  irrisionis 
plcnus  sit,  si  non  ipse  cnioque  ex  vetustiore  aliquo  poeta  ex- 
pressus  est,  eundeni  certc  colorein  refert.  Videlicet  hoc  pro- 
priuni  ac  pcrpetuuni  coffnomen  invenerant  Musac  Xiystai  s. 
ar^utae  (C.  IV,  6,  25.  coll.  Epist.ll,  2,  90.),  quibus  Jup- 
plter  ipse  lianc  facultatem  tribuisset.  Sic  Alcm.  Fr.2S:  Mwg 
Hys,   KuXh6jia.  &vruTSQ  Jik.^AQx"  €Q'*Toiy  insioy  xtX. 

Ac  praecipuas  31usarum  hysiwv  partes   fuisse  in  lu^u- 
bribus   naeniis   docet  iam   Ilomeri   locus  ex   Odyss.  supra 
citatus.     Nam    quae    ibi  memoratur  [noZffu  Xiysia  est  lamenta- 
bilis   et   acuta   cantio  Musarum  Achillem   lu-entium   et  ceteris 
mulieribus  praecinentium.     Idque  apertius  ar^uit  Homeri  Scho- 
liastes  ad  II.  J^^  vs.  570:0  «^^^^  ^«  /^^^^^^^  ^Qr.vrjixiv  o  Xivoq^ 
ust'  Itrxroipioviag  (Idofisvog.  —    i&QlveiTO  r«C>  olrog  (& 
Mvoq)    naQa    twv  Movffvov  oJ^W    „<3  ^ivs  &sorg  TSTififj- 
aivs,  aoi  yuQ  TTQiirw  i^iXog  Idioxav  d^ilvuTOi  dv^Qi^noiGi  ycn- 
ruic;  XiYiOUigdsicai'      0oitiog  di   as    xorw  dvuiQsZ,    MoZaui 
di   as  &orjviovGiV.''     Vides  Xivov  quoque  de  eiusmodi  lu- 
ffubri  cantu  dictum,  qui  tenui  voce  canebatur  et  culus  etiani, 
quam   Lino   heroi  mortuo  cecinerunt  Musae,   formula  profer- 
tur      Addit  Scholiastes  priscum  illud  in  Linum  carmen,  cuius- 
inodi   carmina  UviodCag   dixerunt,   ad  Orpheum   poetam  re- 
ferri')      Confer  etiam  Theocr.  Adoniaz.,  Id.  XV,  135:  Aiyi'- 
gag  dQ^i^fisr  doid?,g.     Nam  ibi  quoque  lu^ubre  canticum  di- 
citur,    quod   continuo   cantrix  sic  praeit  mulierum  choro  repe- 
ienAumr' ICQTTSig,   ^  ^iX' ''^6iovi ,  xtX.    Denique  Stesichori 
Fr    17.,  quod  Iloratio  h.  1.  et  C.  III,  4.  observatum  esse  su- 
spicor,  ipsum  quoque  exordium  est  „l«ffubri8  cantus"  in  Rha- 
dinam  puellam  et  Leontichum,  eius  amatorem,  infellcissimi  amo- 


tioiiibus   unicc   dedita   ex  arte   nomeii   traxerit   ac    prope   fabola 

facta  sit.    Hoc  Stallbauni   comprobat,   ut  insit  stridulae   lo- 

quacitatis  notatio. 
1)  toiatv  d*iv  fiiaaotct  ndti  (poQfityyi  Xtyeijj 

l^tQotv  x.^aV^a.  Xivov  8'in6  xaXov  audtv 

XtnTaXtfj  (piiiv^  H.r-X  •  j     i  « 

2^De   vera   ratione  lini  carminis    et   Lini   herois    vid.  Lo- 
^  beck    Agl.  p.  822  et  Bernhard,.  Hist.  lit.  Gr.  T.  I,p.204.  ed.alt. 


85 

ris  documenta,  quuni  a  Corinthi  tyranno  interfecti  essent :  quod 
prodiderunt  Strabo  VIII,  347.  et  Pausan.  VII,  5,  6. 

Referunt  auteni  poetac  vel  meniinerunt  (sic  enioi 
simiilant,  v.  Virg".  Ecl.  VII,  19  sq.),  qiiae  Musae  ipsos  do- 
cuerunt,  v.  Honi.  Od  VIII,  480  seq.,  XXII,  347  sq.  et 
Tlieocr.  Ilymn.  in  Diosc,  Id.  XXII,  221:  Tfiiv  d' al  xal  iyiji 
Xiysiiov  fiStXiyfiaxa  MovfTwv  ^  Oia  avTul  nuQixovGi  —  rota 
(fioto. 

Denique  ex  iis  omnibus  quae  vidimus  infelliVetur  Hora- 
tium  h.  I.  rogare  Musam  liquida  voce  praeditam ,  ut  sibi 
praecinat  flebilem  cantuin  vocemque  fidibus  iung^at.  „ Prae- 
cipe,  inquit,  cantum,  Melpomene,  queni  eg-o  docilis  percipiam 
(A.  P.  336.),  dic  niodos,  quos  quuni  ego  referam  honii- 
nes  aures  mentesque  applicent  (C.  III,  11,  7.).  Nani  vobis, 
pergit  dicere,  o  Musae  arg^utae,  hunc  ipsum  cantum  in  hoc 
praesertim  lugubri  genere  carniinum  cum  fidibus  canoris 
(C.l,  12, 11.  ^oQfiiyyi  Xiysiri)  patcr  dcdlt."   Cfr.  C.  I,  26,  8. 

Ceterum  Latine  iani  dixerat  Lucretius  IV,  981.  „Iiqul- 
dum   citharae    carnien"   (XiyvQuv  uotduv  Theocr.  XVII,  113. 
olfiov  Xtyvv  Pind.  O.  IX,  47.)  et  idem  ib.  552.  9,liquidam 
cjgni  querelam*'  (Aeschyl.  Ag.    1146:   Xtysiag  dijdo^og.);    et 
Virg.  Biic.  VII,  24.  arg-utam  fistulam. 

V.  6.  perpetuus  sopor]  Item  long^um  soninum  appel- 
lat  mortem  C.  III,  II,  38.,  ut  Moschus  in  Epitaphio  Bionis 
Id.  III,  110:  lififisg  —  'Onnors  TTQaxa  &dviOfisgj  dvd/ooi  sv 
X^ovi  xoiXa  Evdofisg  sl  fiuXa  fiuxQov  diiQfiovu  vfjyQstov 
vnvov,  id  est,  tum  nos  longus  atque  adeo  infinitus  sopor  ur- 
get.  Tritissiniae  comparationis  auctor  iani  exstitit  Homeros 
II.  XI,  241:  xotfifjtFuio  x^^Xxsov  vnvov  OtxTQog.  Quod  Vir- 
gilius  Latinuni  fecit  Aen.  X,  745:  ferreus  ur^et  Somnus. 
V.  6.  lustitiae  soror]  Virtutes  sorores  Pindaro  quoqoe 
in  simili  dicto  01.  XIII,  6.  (v.  Orell.);  sed  illa  stirpis  proso- 
popoeia  tam  late  patet  per  utramque  ling-uam  et  latius  per 
Latinam  propagata  est,  ut  vix  liceat  affirmare  hunc  vel  illom 
locum  ad  certum  aliquod  exemplum  expressum  videri,  planeque 
mutile  sit  quaerere,  quinam  oranes  e  Graecis  Aldd^,  Mxnv, 
ntffTiv,  UXr,&siuv  personas  fecerint  et  quo  quamque  cog-na- 
tionis  vinculo  cum  aliis  coniunxerint.  Ac  Fidei  quidem  iam 
Nunia  sollemne  instituit,  Livio  auctorc  I,  21.  §.  4.,  et  omnes 
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v,rtutc«  pcrindc  atquc   cnplditatcs  omncYorores  aj=  «odac 

iam  Ciccroni  Parad.  VI,  l.,  or.  m  Cat.  11,  H,  §-25.  (Pccrl 

^*"  V    9  sq.     MuUis  ille  bonis  flebiUs  occidit, 

Nulli  fiebilior  qnam  iibi,    HrgUt.\     Cum  his 
eonfcr  Euripidis  cx  Alcest.  v.  264:  (66i.neolia^ 

Ilis  cnim  vcrsibus  Admctus  Alcestidem  suam,  quac  sc  pro  ,p  o 
voun    riae  morti  obtulerat,  iamiam  moribundam  alloqu.tur ;  de- 
r„dc    L  interitum  ita  deflct,   «t  n.bil  miserabil.us  fien  poss.l, 
„cc  ullo  pacto   cius  dolor   placarl   queat  priusquam  lcrcules 
;    es    i„  fabulis,   amici  viccm   miserit..s   ad   infcros  desccnd.t 
opti  "am  c«..i;.em  ab  Orci  faucibus  -Pt^^'  ^^^^^^^^^ 
Q„ac'lIoratio  obvcrsata  essc,  »' P-f  ^""""''";  """  7':^  ,1    , 
iorum  similitudincm,   hoc  etiam  """'   "".«""'^'  ^aoud  cun 
eclebcrrimus  f..it  ct  pluri.na  eiusdem  fabuke  .m.taUo  apud  cun 
dcm     Cfr.   ad    v.  13.  et  vide  omnino  Prooem.  p.  XV.  scqq. 
0„id   quod  Horatius  etiam  in  ipso   diccndi  gcnerc  Eunp.dojm 
Srer  consulto  ita  servavit,  «t  quilibct  agnosccrc  posscl? 
t      ni.«  ilie  loqui  solet,  vclut  i„  Andr.  141    «>•.  c  orus     o.- 
ycTOOtarr  y«o  i>o«r'  i>oX*C.  y«'v«'  '■'*♦'««.  '«'«"'f-  \'^  '?  ^^' 
1398,    «bi    morienti  Hippolyto    sic    Diana:    i^o.   r"Q  '^-- 

;7«t  Horatius  „flebilis  occidis".    Haec  qmdem,  s.Val 
Ikcnario  crcdi...us,  a  prlore  manu  poctac;  postea  vero,  q..«n 
canSem  fabulam  itcrum  doccret,   rescripslt  drae  /.«  neocr^,^ 
r.VoUvcra/ :  q«ae  nunc  vulgo  leguntur. 

V  11.  frustra  pius\  Ad  sententiam  faciunt  Eunp.  AIc. 
985  slq.  et  Herc.  f.  297  seqq.,  cll.  Hor.  C.  IV,  7,  23  seq., 
Bpist.  1,  14,  6  sq.  et  Virg.  Aen.  VI,  405. 

v.l3.8q.     Quid  si  Threicio  blandius  Orpkeo 

Auditam  moderere  arbonbus  pdem  r\  )  ^ 
ripides  in  Alc.   nonnullis  interiectis   Admetum  sic   pergen- 
tem  facit  v.  357: 
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Ei  d^^OQffSM^  fiot  yXwiTaa  x«*  fiiXoq  naQ^Vy 
WffT    ii  xoQtjv  JijfirjTQog  ij  xsivfjq  noGiv 
vfivotfTi  xTjXtjcravTu  ff  l£  "Aidov   Xafistv, 
xai^Xd^ov  uv  X.  T,  X, 

Idcm  eodem  fere  modo  in  Iph.  A.  1211  — -  1214.  similiterque 
in  Bacch.  551  sq.,  in  Med.  autem  sic  v. 543:  ^O^ycw^  xaX- 
Xiov  vfivriffat  fisXog:  e  qnibus  omnibus  vere  videor  mihi  per- 
suasissc  Horatium  ut  in  superioribus  sic  in  his  quoque  Euri- 
pidcm  secutum  inde  potissimum  celebratum  illud  ^OQffswg  fiiXog 
ad  Virg-ilium  transtulisse ,  qui  nuper  in  extremis  Georg^icis 
Orphei  descensum  ad  inferos  et  „  miserabile  eius  carmen  de 
rapta  bis  coniuge"  Latinis  versibus  illustrasset.  Hinc  etiam 
blandlendi  caussa  Graecam  formam  adiectivi  OQr^txtog  propter 
sonum  suavem  ac  leniter  defluentem  Latinae  (€.  I,  25,  11: 
Thracio  vento)  praetulit,  ut  Epod.   13,  3. 

V.  15.  vafiae  imaghii]  Recordare  Homerlcas  illas 
animas  et  umbras  in  Orco  volitantes,  quae  quum  succo  et  san- 
gnine  careant  tum  etiam  sensuum  et  consiliorum  expertes  sunt. 
II.  XXHI,  72:  ytvxat^  sl^wXa  xafiovTWVy  ibid.  104:  tpvxv 
xui  sldwXoVy  aTUQ  (pQsrsg  ovx  svi  nufiTrav,  Od.  XI,  476: 
vsxQol  ^AfpQadisg —  ^qotwv  sV6wXa  xufiovTWv,  Adde  Od. 
X,  521.  et  XI,  29:  vsxvwv  ufisvtjva  xuQrjvay  cll.  v.  393;  X, 
495:  Tol  ds  axiul  uiuffovatv,  cll.  XI,  207:  firjTQog  sfi^g  it)vx^ 
—  crx/?  ilxsXov  Tj  xul  ovsiqw,  ^Etttut^*  cuius  rei  caussa  affer- 
tur  ibid.  v.  219  sqq.  Quae  quum  multi  quasi  certatim  et  mul- 
tiplici  imitatione  expresserunt  scriptores  Latini,  tum  eo  po- 
tissimum  quo  Horatius  modo  Lucret.  IV,  39:  simulacraque 
luce  carentum,  itemque  Virg.  Ge.  IV,  472:  umbrae  ibant 
tenues  simulacraque  luce  carentum;  id  Aen.  VI,  292: 
tenues  sine  corpore  vitas  —  cava  sub  imag^ine  for- 
mae;  ibid.  401:  exsang^ues  umbras;  denique  Ovid.  F.  V, 
463:  elapsa  rog^i  flammis  et  inanis  imag-o.  Est  i^itur  va- 
na  imago  Horaiio  idem  quod  Homeri  illud  sVdwXov  xafiov' 
roff  vel  tpvxvy  oxifi  slxsXov  rj  xul  ovs$Qw,  umbra  et  imago, 
inane  corporis  simulacrum ,  non  ipsuni  corpus  sed  ludibrium 
quoddam,  vel  ut  Virgilius  eadem  ipsa  vertit  in  Aen.  II,  795: 


O  Quid  si-  -fiUcmt  num  cet.  cx  oplimis  Codd    lcgendum  esse 
^  comlbat  Bcr..hardj  in  ccns.  cd.  Orcll.:  ..Qu.d  s.  c.  Co.... 


in  halblaut  hingeworfenen  Hjpothesen,  s.  Burm.  in  Anthol.  Lat. 
T.  11,  p.  271."  Cfr.  Hor.  C.  III,  9,17.  Sat.  II,  3,  159.  219.7,41. 
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imago  Par  levibus  ventis  volucrique  siuiillima  somno."     Cfr. 
ad  C.  1,4,  17.  et  C.  I,  10,  18. 

V.  16.  virga  horrida  Mercurii  tpvxonofiTrou  eadeni  es?t 
quae  aurea  illa,  de  qua  vidimus  ad  C.  I,  10,  18;  liorrida 
vero  h.  1.  dicitur  propter  mortis  et  Orci  atrocltatem  (vid.Hom. 
II.  XX,  65.  cll.  Virg-.  Acn.  VIII,  245.).  Ita  iam  Ilom.  11.  V, 
47.  ffTvysQog  (rxoTogy  de  raortis  umbra.  Adde  Aescbyl. Sept., 
.335:  ^ia^sTipai  GTvysqav  ocJov,  i.  e.  tristem  istam  ing^redi 
viam  s.  „calcare  viam  leti. "  Tum  LeonidaeTar.Ep.  59,2.  in 
Br.  Anal.  I,  235:  ox(>t/o€cr(ra  (iaQiq,  de  cymba  Charontis. 
Denique  Pindarus,  quem  Orellius  comparat,  virgam  lianc 
Diti  Patri  ipsi  tribuit  vocatque  «xivjjTay  Qufidov,  01.  IX,  33. 
D.:  ovS^  Uidag  dxtvvTav  sxs  QapSov,  Bq6t£u  (TWfiay 
H  xaTaysi  xoiXav  nQoq  dyvidv  GvatTxovrwv.  Cfr.  Propert.  II, 
20,  72:  tristia  vela  ratis;  Virg".  Aen.  1,547:  crudelibus 
occupat  unibris,  cll.  Hor.  C  II,  3,  24:  victima  nil  mise- 
rantis  Orci.     Vid.  oninino  Exc.  IV,  4.  Append. 

V.  17.  Non  lenis precibus]  estllomeri  illud  Il.IX,  138: 
Ididrjg  toi  dfisiXixog   K^^  dddfiaaTog, 

Cfr.  Aeschyl.  Fr.  Niob.  147,  1.  D.  (168.  Herm.):  M6vog 
^sm  yaQ  Gdvaxog  oi  dwQvov  sQf]'  quod  ipsum  quoquc  dictum 
saepe  usurpatum  esse  veteribus  Aristophanes  in  Ranis  v.  1392. 
ct  Scholiastae  testantur  (vid.  Herm.).  Adde  Virgilii  ilhid  Ge. 
IV  470.  ab  eodem  Homero  translatum:  Nesciaque  huma- 
nis  precibus  mansuescere  corda.  Horatius  vero,  quod 
alibi  ipse  quoque  „Regi  horrendo"  vel  eius  satclliti  aut  ia- 
nitori  tribuit,  h.  1.  in  Mercurium  confcrt,  quippe  illorum  vices 
minc  occupantem,   quo  magis  formidabilis  appareat. 

—  fata  recludere]  De  infinitivi  ratione  vid.  Exc.  IV,  4. 
§.  2.  Cogitat  autem  poeta,  si  quid  video  in  loco  difficili, 
quem  leviter  tangunt  Interpretes,  Euripidis  verba  inAlc.  y. 
259:  «V«*  /^^  ^'^  vsxvwv  tg  avXdv  —  nTSQwrog  "^idag  ^  ) 
hocloco  ut  alibi  secutus,  de  aula  illa,  qua  nos  mortui  inclu- 
dimur  omnes  (C.  H,  18,  31.  IH,  H,  15.):  sed  pro  loco  ubi 
versantur  mortui  fata  posuit  ad  ciusdem  Euripidis  exemplum, 
cui  Orcus  est   oQog  xsifisrog   fr.  108,  4.      Hinc   illa   „rapacis 


1)  FIoc  cst   „volucre   Fatura"   Iloratii  C  II,   17,   24.,    coll. 
IJ,   1.  58. 


Sat. 
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Orci  finis  destinata"  ap.  Hor.  C.  II,  18,  30.^)  Est  igi- 
tur:  „Non  exorabilis  deus  ut  nobis  fata  recludat:  ut 
nos,  quum  scmel  occiderimus  fatis  perfuncti  (Epod,  XVII,  62; 
C.  II  13?  16.),  aula  sua  ac  dicione  reclusa  In  hanc  lucem 
remitti  patiatur."^)     Hoc  pro  more  suo  imitatus  videtur  Pro- 

pcrtius  II,  15.  extr.: 

Sic  nobis,  qui  nunc  magnum  speramus  amantes, 
Forsitan  Includet  crastina  fata  dies. 

coll.  eiusd.  El.  IV,  11,  2  sqq.: 

Panditur  ad  nullas  ianua  nigra  preces. 
Quum  semel  infernas  intrarunt  funera  leges, 

Non  exorato  stant  adamante  viae. 
ubi  pro  fatis  „ianuam  nigram"  dicit  et  mox  etlam  „fu- 
scam  aulam"  Orci  commemorat:   quum  volg^arius  sit  ianua 
leti.  Vid.  Hertzberff.,  qui  ex  Ovid.  Trist.  111,  2.  extr.:  mei 
interitus   fores,    et  plura  ex  Graecis   profert  de  adaman- 

tina  ianua  Orci. 

V.  18.  7ii^ro  gregi]  Ut  omnia  apud  inferos  tristia  et  ni- 
gra  sunt,  ita  ipsi  quoque  manes  dfiavQol  vexvsg  Sapphoni 
(vid.  ad  C.  I,  4,  17.),  quoniam  quam  incolunt  „domus  PIu- 
tonia"  luce  caret,  situ  tenebrisque  obsita  est.     Vid.  Hom.  Od. 

X,  512.,  XI,  57.,  11.  XX,  64  sq.:  quae  reddit  Virg".  Aen.VI, 
462.,  Ge.  IV,  468.,  Aen.  VIII,  242  sqq.  Cfr.  Prop.  1.  c.  IV, 
11,  2.  et  V.  5.     Grex  autem  mortuorum  est  Homeri  illud  Od. 

XI,  34.  638:  s&vsa  vsxqwv.  Cfr.  Silius  It.  XIII,  524:  „Hic 
tencbras  agitant  volitautque  per  umbras   Innumeri  quondam 

populi. " 

V.  19.     Durum :   sed  levius  fit  patientia, 

Quidquid  corrigere  esi  nefas.]    Erat  Graeco- 

1)  Operac  pretium  est  Graeci  poetae  verba  subiicere ,  quoniam  sic 
demum  Horatii  locum,  quae  cst  crux  Interpretum,  plane  perspi- 
cias.    Sunt  autem  haec: 

*i?  noXvfiOx&og  §iotd  d^vrjtoXSt 


xovx  taxiv  0 Qog  xsifievos  ovdek^ 
tis  ovTiva  %QTj  TtXioat  ^vt^tois, 
nktjv  oxav  tk&rj  xQvtgd  Jio&tv 
^avdtov  ntfigi&tiaa  rtXtvTt]. 
2)  „  Unerbittiich    des  Schicksals  eherne  Pforteu   wiederaufzuschiie- 
ssen",  d.  i.  de*  uus  gesetztcn  Zieles,  des  Todes. 
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rum  sententia  in  consolando  sollemnis,  veieruni  poetarum  dictis 
ad  posteritatis  menioriam  consecrata,  et  inchoata  quidem  ab 
Homero,  perfecta  a  tragicis.     Praeivit  igitur  iani  Homerus  II. 

XXIV,  49: 

TXfjTOV  yuQ  MoiQat  d-vfiov  &€(Tav  dv&QiinoKTiv, 
Hunc  secutus  Archiloclms  Fr.  48.  Lieb.,  8.  Schn.  p.  174: 

K^dsa   fiiv   aTOvosvTu  *)      —     —     — 

—     *dXXa  &sol  yaQ  dvrjxsaTOKn  xaxottnvj 
c5  yA',  inl  xqutsq^v  tXtj fioavvi^v  s&sguv 

y>dQfAaxov. 

Tum  tra^ici  poetae  sententiam  traditam  suo  modo  exoi- 
narunt,  quum  fati  necessitatem  et  divinam  voluntatem  iustas 
patientiae  caussas  adderent.  Ita  iam  Aeschylus  in  Prom,  103: 

(t6  nrjfxa  0"T€y«;fw) '  t^v  TrsnQiOfiivryv  66  XQ^ 

alffav  (pSQStv  wg  QnorTa,  yiyv(juaxov&*  oti 

TO   T?5  dvdyxfjg  fW  udrjQiiov  ad^svog, 
Accessit  Sophocles  in  Terei  Fr.  521.  D.: 

i^Xysivdy  JlQoxvrjy  ^r^Xov*  dXX^  ofi(og  XQ^^'^ 

td  dsia  d^vfjTovg  ovrag  sinsKag  (pSQSiv, 
Euripides    vero  quum  alibi  saepe  tum  in   Hel.   252.,    iihi 
chorus  Helenae: 

^'Exsig  fisv  dXysiv ' ,  olda '  (Tvfifsoov  ds  (roi 

(og  QH^TTa  Tdrayxuta  tov  (iiov  ffsnetv, 
respondet  haec  v.  268:  o(TTtg  fis>  o2v     —     —    — 

jTQog  dsdiv  xaxovTut,  (iuQv  /ifv,  ol(nsov  d*  ofiutg, 
ei  in  Or.  1023: 

—  —     otXTQu  fxev  Tuo  ,  uXX    ofuog 
(pSQStv  uvdyxrj  Tug  naQS(TT(ji(Tag  Tvxag, 

et  in  Phoen.  1762: 

aAA.ce  yuQ  tC  tuZtu  d^Qrjvut   xal  fiurfjv  odvQOfiut  j 
Tug  yuQ  sx  d-siov  dvdyxag  d^vrjov  ovtu  dst  (fSQStv, 
et  in  Andr.  1269: 

—  ^-     —     —       To  yuQ  nsnQiofisvov 
Soxst  (T^  sxxofii^siv'  Zrjvl  yuQ  doxst  Tuds. 

Quae  si  cum  Horatianis  comparamus,  ante  omnia  in  oca- 
los  incurrit  haec  ita  plane  conformata  esse,  quemadmoduiii  iiiO' 
do  apud  poetas  Graecos  legimus,    ut  quum   de  Graeca  eoruin 


i)  Hoin.  0(1.  IX,  12. 
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orlginc  non  amplius  dubitare  possimus,   tum   illud  etiam  planc 
perspiciamus,  quam  prave  nonnulii  nefas  interpretentur  „a(fiJ- 
,«rov."     Cfr.  ad  C.  I,   II.  init.  et  Epod.  XVH,  69:  „sed 
vctant  le^es  Jovis."    Jam  vero  si  de  auctore  quaerimus, 
Archilochi  locus,   quem   JaCobsius   ad   Anthol.  Gr.  T,  VI. 
w.  149.  cum  Horatio  comparavit,  non  plenam  sententiam  con- 
tiiiet.    Deest  enim,  quod  post  Tragicos  deesse  non  debuit  nec 
omisit  Horatius,   fas   deum.      Quodsi   illius  sententiam  secutus 
est  Iloratlus,  certe   cum  Tragicorum  dictis  coniunxit;   ex  his 
autcm  Euripidem  malim   quam  Sophoclem  Nostro    obversa- 
tum  esse,  quoniam  ille  princeps   sententiarum  parens   et  erat 
et  babebatur  ah  omnibus ,  nec  ab  aliis  ma^is  quam  ab  Hora- 
tio.    Vid.  Prooem.  p.  xvi  sqq.    Ac  de  Virgilio  supra  vidimus 
quantum  satis  est.     Itaque  nisi  me  omnia  fallunt,  hoc  fere  di- 
cit  Horatius:  „Si  Graecum  poetani   audimus,   cuius  sententias 
tu  ipse  quoque  vehementer  comprobas,  Virgili,  durum  hoc  sane 
est,   sed   tamen   fatalia  tanquam  deorum  decreta  patienter  fe- 
renda  sunt;  patientia  vero  optima  malorum  medicina."     Sunt 
in  isto   quidem  genere  diiudicationis  arbitraria  pleraque  et  in- 
certa,  scd  aliquid  tamen  ad  veritatem  proficere  possumus  com- 
parationis  dili^entia  et  cxemplorum  similitudine.      Ut  iffitur  h. 
I.  Virgilium,  ita  in  splcndido  exordio  Carm.  H,  3.  Dellium  et 
in   exitu  Carm.   IV,    12.   eundem   Virgilium   verbis  alloquitur 
Euripideis ,  petitis  ex  Iph.  A.  vs.  919  sqq.  et  vs.  924  sq.  ^), 


1)  Sic  enim  Achillcs  ibi  grandera  orationcm  suam  exorditnr: 
'Tif;7jl6(pQ(uv  fiot  &vfi6s  atgSTai  iTQ^avj^ 
iniaxaxat  81  rois  xaxocai    x*daxaXav 
fiSTQiuiS  ts   xatQBtv  zoiotv  i^wyxat fi£vott. 
cf.  Fr.  iiic.  170.  D.  (Prooem.  p.  xvi.) 
Horalii  autem  verba  suiit  hoc  modo  C.  II,  3. 
Aequam  mcmento  rebus  in  arduis 
Scrvare  mentem,  non  secus  in  bonis 
Ab   insolcnti  tcmperatam 
Laetitia,  moriturc  Delii 
Pergit  Achilles  ibidem  paucis  versibus  interiectis : 
"EoTiv  fitv  ovv  'iv*  r,Sv  fjLrj  Xiav  tpQOVstv, 
toTtv  ds  x^nov  xQr^ff^-fiOV  yvutfirjv  Ix^tv  * 
quae  magis,  ut  opinor,  respondent  Horatianis  C.  IV,  12: 
Misce  stultitiam  consiliis  brevem: 
Dulce  est  desipere  in  ioco. 
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non  Ita  profecto  facturus,  si  illa  amicis  ^doctis  scrmones  utrius- 
que  linguae "  aut  ignota  aut  ingrata  fuissent.  Silent  Inter- 
pretes  Horatii  ad  utrumque  locum  vel  proferunt  „quae  niliil 
attinent"  ad  consilium  poetae:  et  in  altero  tamen  loco  eos 
melius  docere  potuit  Seneca  de  Tranq.  An.  15:  „Si  Graeco 
poetae  credinius,  aliquando  et  insanire  iucundum  est." 
Ita  enini  scriptores  Latini  saepissime  de  Euripide,  cuius  ab 
„ore  rotundo"  pleraque  id  genus  repetere  consueverunt. 

Carm.  I,  25. 

In  hoc  carmine,  ut  in  Od.Ill,  10.,  poeta  ad  genus  carmi- 
numrespexit,  qusLC  Grsieci  TraQaxXavai&vQa  vocabant(v.vs. 
7  seq.).  De  argumento  eorum  fortasse  sufficiant,  quae  31!  t- 
sclierlichius  paucis  adnotat:  „Solebant  iuvenes  noctu  ad 
puellarum  fores  excubare  (d-vQuvXsh) ,  de  duritie  puellac  qnori 
(«(Tf/v  To  TTUQaxXavffi&vQov) ,  querelis  convicia  admiscere,  vi  de- 
nique  aditum  sibi  facere."  Qui  plura  desiderat,  is  adeat  do- 
ctam  Ruhnkenii  notam  ad  Tim.  p.  145.  et  Interpretes  ad  Ari- 
stoph.  Eccles.  960  —  970.  et  ad  Theocr,  Id.  III.  et  XXIIL, 
quae  iusta  7TaQaxXav<ri&vQa  sunt,  quum  Horaliana  non  eo  con- 
silio  efficta  csse  appareat,  ut  ab  ipso  aliove  decantarentur. 
Ceterum  eam  rem  iam  satis  longo  tempore  a  Graecis  in  Ro- 
nianos   mores   translatam   fuisse    Plauti    exemplum    probat    in 

Curc.  I,  2,  60. 

V.  3  sq.  amatque  laniia  limen]  lanua  tenaciter  servat 
sive  nrgei  limen,  quasi  amplexa  teneat,  Graece  cpiXst  lov 
/JjyXov.  Callim.  Ep.  40:  ^  H^rQfj  fiaGxok  h^^rjtrs.  TheoffU.  352: 
l^  Jf/AjJ  nsvifj  —  M  di]  fiovx  s&sXovra  (piXst.  Sic  saepius  Vir- 
gilius  amare  litus,  focos:  nos  similiter  unzertrennlich  sein. 
Vid.  Wernsd.   in  Rutil.  Itin.  I,  522.  et  Mitscherl.  ad  h.  I. 

V.  11  sqq.  Thracio  bacchante  magis  cet.]  Post  omnia 
tamen,  quae  a  recentioribus  interpretibus  in  hunc  locuni  scri- 
pta  \egij  unus  Mitscherlichius  mihi  videtur  rectuni  vidlssc. 
Nani  non   dubito,   quin    Horatius  ante   oculos    habuerit   Ibici 


quam  aut  Calliae  Coniici  aut  Menandri  iila  in  Mein.  Fragmm. 
Cora.Gr. p.949.,  quamquam  liuius  quoque  quae  affcrunt  (v.  Orell) 
ex  eodem  Euripide  adumbrata  videntur. 
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Reffini  carmen,  in  quo  item  furorAmoris  cum  tempestate  Thra- 
cii  Boreae  comparatur,  Fr.  1,  6  sqq.  Schneidew.  p.  337: 
_        —         —  —  —  sfvoi  6'''EQog^} 

oni^ifiiav  xaxdxonog  wquv,  u&*vn6  GXSQonag  gyXiyOJv 
OoTjixiog  BoQsagy  dttrcriov  naQa  Kvn  QtSog  aZaXsaig 

fiaviai(Ttv 
fi)Sfivog')j  axuQ^riQ^)  xQuiatwg  natdod^sv*)  ^vXaffasi 
'AfinsQug  (pQsvug. 
(Juod  unum  si  interim  concesseris,    Horatio    Ibyciam  imaginem 
obversatam  fuisse,   iani    mutata  distinctione   cetera  omnia  ne- 
cessario  sic  expedienda  erunt:  „Misere  excruciabere ,  o  Ly- 
dia:  quum  mag^is   ctiam  quam  Thracius  ventus,  quando  vehe- 
nientissime  furit,  amor  tibi  et  libido  circa  iecur  saeviet".     Ita 
niag^nus  Bentieius  et  Horatius  optime  conciliantur,  ut  non  opus 
sit  illius  coniectura  bacchata,    h.  e.    „quum    tu  ma^is  bac- 
cliabere  quani   ventus  Thracius  sub   interlunia".     Nam  etiam 
sic  omnia  plane  sibi  constare  videas,   siquidem  poeta  primum 
aestuni  Amoris    cum   impetu    Boreae    comparat,    deinde   ipsani 
L}  diam ,  furiatam  illani  libidine  et  per  ang-iportus  cursitantem, 
cuin    equa   confert   amoris   aestu    incensa,    quas    verni   afflatu 
venti  furiari  (s%uYSfiovG&ai ,  tnnofiavstv)  posse  veteres  cre- 
debant(Virff.G.IH,  272  sqq.  ibique  Servius).     At  vero  saepe 
iinitatus  est  Ibycum   poetam:   compara  C.  IV,  1,  init.  cum 
Ibyci  fragm.  2.  Schneidew.,  unde  etiam  equum  Ibycium  trans- 
tulit  Epist.  I,  1,  8;   porro  Epist.  I,  6,  38  cum  Fragm.  4,  3., 
et  quod   gravius  etiam  in  hac   re  momentum  esse   debet,   hoc 
ipsum  Fragm.  I.  iterum  respexit  in  sentcntiarum  conformatione 


1)  In  antegressis  poela  dixcrat:  „  Verno  tempore  omnia  laetissime 
efllorcscunt";  iam  pergit  dieere:  „milii  autem  perpetua  quaedam 
hiems  atque  procellae  crcantur  per  Amorem  nullo  tempore  ces- 
santcm. "" 

2)  igefivoe ,  ut  Xa7Xay^  igsfivij ,  quia  nubes  et  tenebras  obducit. 
S  c  h  II  e  i  d  e  w. 

3)  Libri  d&afi^tjoi.    Emendavit  Schneidewinus :  draQ^ie^  coll.  Hom. 

II.  Xlll,  299:  dfta  x^aTtQos  xal  dtag^i^e» 

4)  Recordare  celebratum  illud  „de  tenero  ungui  meditari  araores*', 
de  quo  Unger.  Valg.  p.  401  seqq.  Aiii  emendant  neSoi^tv.  To- 
tum  versum  sic  scribit  Muellerus  Hist.  Litt.  Grr.  I,  207:  drifi- 
^rjOi  nQaxaiiui  n eSo  &ev  aaXdaooiV  tjfi,    (pi. 
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C.  II,  9.,  quae  in  utroque  carinine  plane  eadeni  est  nec  admo- 
dum  volg-arls.  Idem  vel  siniilis  locus  Ibyci  poetae  oiTendit 
etiani  Ciceronem,  qui  quideni  in  Tusc.  IV,  33.  ita  scripserit: 
,,Maxime  vero  omnium  flag^rasse  amore  Ileg-inum  Ibycum 
apparet  ex  scriptis''.  Eademque  vehementioris  amoris  ciiin 
impetuosissimo  vento  comparatione  usa  est  Sapplio  poetrin, 
teste  Maximo  Tjrio  XXIV.  p.  297:  'Ex^uxxsveTai  ^^wxgd- 
Tt^g  €711  Wui^Qta  vno  ToZ  ^'Egu)Tog  ^  tJj  di  ^unifoZ  o^EQcog  hi- 
vais  Tclg  (pQsvagy  ^Sig  uvsfiog  xar*  oQog  dQvtrlv  efinsfriov. 
Similis  denique  difficultas  constructionis,  quae  maxime  deter- 
ruit  Interpretes  ab  vera  ratione  ineunda,  certe  inest  in  C.  I, 
32.  initio  et  in  C.  I,  35.  vs.  6.  De  singulis  ipsi  videant  In- 
terpretes,  quibus  ego  hoc  ununi  adiecisse  contentus  ero,  iiiiid 
mag^is  absolute  positum,  pro  eo  quod  volunt  „  vchemcntiim 
quam  alias  soIet^%  nusquam  legi  apud  Nostruni.  Itaque  qiiiiiii 
illa ,  quae  Orellii  explicatio  est,  recte  reiecta  sit,  si  hacc 
quoque  displicuerit:  nihil  profecto  aliud  relinquetur,  nisi  ut 
miram  Dilleuburgeri  rationem  amplectamur:  „FIebis  niagis  quam 
Thracius  ventus,  quum  sub  interlunia  bacchatur". 

V.  17.  hedera  virens  est  y.i(T(76g  &ukkwvy  fwwv,  usifpuk- 
Xog  (Theocr.  26,  4).     Clr.  C.  I,  36,  16. 

v.  19.  Aridas  frondes]  est  trita  Craecis  allegoria,  qua 
vietam  senectutem  dcscribunt.  Archil.  Fr.  85.  Schn.,  Ovxi&' 
ofiwg  d-  uXXsig  dnuXov  XQ^^ '  xd QtpsTui  yuo  //J/;,  CIV.  Ac- 
schyl.  Ag^am.  79  seq.  et  Jacobs.  ad  Anth.  Cr.  XI,  220. 
—  hiemis  sodali\  Sic  Homerus:  sTutQog  ei  tTuiQrj  vel  frwtjoQo; 
(II.  IX,  2;  Od.  XVII,  271,  VIII,  99;  Ilom.  II.  Merc.  31.).  ' 

V.  21.  Hebro]  Ilebrus  poniiur  pro  fluvio  quocunqiic 
Irigido  iani  apud  Alexandrinos.  Theocr.  VII,  111: 

Eirjg    J     Hdiiivvjv  /niv  sv  wQfcri   ;|jf*'aai/  fiscaio 

EjiQov  nuQ  noTufiov  TSTQu/ifLSvog  syyvO^sv  uqxtou. 
Itemque    saepius  Virgilius  Ecl.  X,  65;   Acn.  I,    317,    ubi  v. 
Wagn.  (Orelli.) 


iabore  gratificari  voluit  hoc  odarium  [ut  Carm.  III,  17.J  ei 
mittcns,  quuin  iuniorem  amicum  poCsi  hac  nova  (v.  10.) 
delectari  probe  sciret."  Orelli.  Et  principium  quidem  car- 
minis,  quo  res  Parthicas,  tum  a.  u.  c.  724  et  725  agitatas  ') 
tangit,  ad  leve  illud  genus  Anac  re  onticum  (vid.  ad  C.  I,' 
5.)  conformavit;  deinde  Euripidis  vel  qui  iisdem  vestigiis 
iam  institerat  Lucretii  (vs.  6  seqq.),  tum  Pindari  (vs.  9 
sq.)  ineniinit;  denique  promittit  Musae  amicac  auxilio  fretus 
sc  hoc  Laniiae  nomen  novo  suo  genere  lyrico,  ,,AcoIio  car- 
mine"  puta,  quod  ipse  ab  Alcaeo  et  Sapphone  accepit  ct 
„prlnceps  ad  Italos  deduxit  modos"  (C.  III,  30,  13.),  immor- 
talitati  consecraturuin. 

V.  I.     Musis  amicus']   Musis  carus  ut   poeta  et  propter 
ipsam   lacultatem   poeticam.      Theocr.  Id.  VII,  95:    vnuxotaov 
Insl  (fiXog  snXso  Moltraig.     Cfr.  eiusd.  Id.  XI,  6.  etEpigr, 
MX,  4: 

^H  ()«  /i/v  at  Movtrai  xul  6  JdXtog  rjydnsvv  ^AnokXeov^ 

'f2g  1/if.LsXyjg  t^s/svto  xunids^tog 

^EiTsd  TS  noistv  nQog  Xvquv  t  *  «f /Jf/v. '} 
Tum  vero  etiani  se  cum  Musis  versari,  quum  studiis  poeticis 
sint  dediti,  et  singulari  earum  tutela  gaudere  poetae  conten- 
diint.  Homer.  Hjmn.  XXXII,  20:  uotdoC^  Mov(jdu)v  d^sQu- 
novTsg,  coll.  Virg-.  Aen.  IX,  774  seqq.  Musarum  favorem 
ac  tutelam  intelligit  Horatius,  vid.  C.  III,  4,  25.  et  ad  C.I,22. 
V.  2  seq.  tristitiam  tradam  in  mxire  portare  ventis^ 
Proptcr  speciem  similitudinis  comparari  potest  Pseudo-Ana- 
crcon.  Fr.  2.  F.,  61.  Bergk.  p.  737.  v.  9  sqq.: 

E/iQi'  (pQsvMv  fisv  avQuig  XvQrjv  J*tAa!v  «adai 

fpSQstv  sSioxu  Xvnug^  SQ(jOTtxug  uoiSdg, 

nec  tamcn  quicquam  dc  imitatione  praestare  ausini.  Vide  ad 
C.  I,  6.  init.  Veruin  sic  solent  Graeci  loqui,  ut  quidquid  con- 
festim  vel  irritum  vel  procul  esse  volunt  id  ventis  auferen- 
<lum  tradant,  vel  etiam  in  maria  aut  nubes  abiiciant,  vel  deni- 


l 


Carm.  I,  26. 

„Musa,  cui  totus  deditus  res  extra  me  positas  nihil  curo, 
cclcbra  Lamiam  meum !    Nempe  nobili  adolescentulo  sine  niniio 


l)Ut  patet  ex  C.  III,  8,  19.  coil.  Vir^.  Ge.Il,  497.  et  Lachmanni 
demonslratione  in  Franltii  Fastis  Hor.  p.  239. 

2)  Est  epitaphium  Archilochi,   quod  alii  Lconidac  Tarentino  tribnunt. 
Vid.  JaciDbs.  ad  Anal.  Br.  I,  381.  et  in  Anthol.  Pal.  VII,  664. 
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que    utniniquc    conlunffant.      Celcbcrrimae     locutionis    fundiis 
Homer.  II.  VI,  346  scq.,   et  Od.  VIII,  409:    aV"e    ^d  ye- 
goisv    dvuQTTuiaaai    utXlai.      Undc    Apollon.    Uliod.    Argon.  I, 
1334:    dkX'  drsfiOKTi   Jwofisv   d^7iXaxtr,v,    ct  Eurip.  Tr.  419: 
^^oyu    oteidfj   -    uvifioig  y>iQS(F»ai   naQadido)^\      Idcin   Herc. 
f    650-    rW'^   t^*^^'    ''"''"    nvfiuuov    d'eQoot,  —  xar'  ul&ig' 
dsi  nTSQOi^fi  ^oQSia&w.     Similitcr  ut  h.  I.  Thcocritus  Id.  XXII, 
167:  Toc  d'h  vyQov  wxiTO  xZfia  nveZfi^  sxokt'  dvifioio,  ct  or- 
natiils  etiam  Pindarus  P.  VI,  11  sqq.:  undc  fluxit  Hor.  C.  111, 
30    3  seq.     De  Latinis  imitatoribus  cfr.  Tibuil.  I,  4,  21  seq., 
id'l    5    35.  etOvid.Tr.I,  2,  15.,  ubi  cclebratum  illud  „No- 
tus  iactat  vota";    Catull.  XXX,  10.  et  Tibull.  III,  6,  27  sq., 
ubi   vcnti   et  nubcs   mcmorantur.     Videatur    omnino   qui  multa 
huius  ffcncris   ex  utrisque  collc-it  Cerda  ad  Virff.  Acn.  IX, 
313      tum  Jacobs.   Animadv.   in  Anthol.   Cr.  IX,   213.  XI, 
237  '  et  Disscn.  ad  Pind.  1.  c.     Itaque  ut  Iloratius  hoc  loco 
colorcm   Anacrconticum     ct    usitatum   Graccis    loqucndi  genus 
levitcr   ac  libcre  adumbravit,    ita  hoc  ipsum  II.  Ileinc  imitatus 
est-      lch  wollt',  meine  Schmcr/cn  cr^ossen     Sich   all'  in  ein 
einzigcsWort;  Das  gab'  ich  dcn  lusti-en  Windcn,  Die  trii-eu 
cs  lustiff  fort. "     (Nauck.)  ^ 

V    4      quis  Rex  metiiatur\  ovnvu  dtiauvisq  tisnluyr^ffav 

daaiXiu  oi  nQkxcoQOi  (Soph.  Ph.  226.).     Rcctc  enim  Nauck: 

wclchcr  Konig-  dcr  kalten  Zone  sich  unter  der  Barin  furcht- 

bar  niacht. " 

V.  6  sqq.     O  quae  fontibus  integris 

GaudeSy  apricos  necte  flores, 

Necte  meo  Lamiae  coronam]  Horatio  haec 
scribcnti,    iudicc  Pecrlkampio,   obvcrsari    potuit    Euripidis 

Hippol.  vs.  73.:  ,^    .  , 

Soi  t6v6s  nXsxTOv  ciiy^uvov  15  uxrjQUTOv 

XeifiiHvogy  c3  ditrjroivu,  xofffii^trug  ipiQW^ 

IV^'  ovis  TTOtfi^v  dhoi  (fiQ^eiv  pOTU 

oiIt*  ?A^€  ^f^  GiSrjQog,   dlX'  dxriQUTOV 

aiXiCira  Xsifiuiv*  i^Qtvov  dtiQX^^f^^' 

AlSiig  ds  noTUfiiuiGi  xrjnsisi  dQocotg :  quem  locum  cele- 
berrimum  primus  Muretus  V.  L.  VIII,  1.  cum  Horatianis  com- 
paravit,  recte  dc  prato  pocsis  sivc  Musarum  horto  in- 
terpretatus,  unde  Graecorum  poctae   iam  antlqmssimi  libenter 
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ac  sacpc  dicunt  se  flosculos  suos    decerpere.  *)     Sfc  cnlm 
Eurlpides  Hippolytum  quoquc  de  hymno,  quo  Dianam  cclcbra- 
verat,   tanquam  de  corona  quadam  loquentem  facit,    eamque 
ex  intacto  quodam  prato  collcctam  dicit,  ut  isti  flores  quos 
ipse  Pudor  lymphis  irrig^averit  vere  inte^ri,  id  est,  purissi- 
nii  et  illibati  esse  debcant.     Addit   in  sequentibus  illinc  florcs 
carpcre  non  fas  essc  nisi  iis  qui  natura  valeant  ct  sinc  mag"!- 
strorum  doctrina   ipsi    sapiant  (cfr.  Plnd.  01.  H,  94.  B.    Plat. 
Phaedr.  p.  245.  A.).    Quac  Horatianis  plane  similia  essc  appa- 
ret.     Dc   niultis   autcm,   quibus   Euripidea    vidcntur   obversata 
esse  figurato  sensu  accepta,  nunc  unius  verba  profero  Lucre- 
tii,   qui  bis  eodcm  niodo  Lib.  I,  917  sqq.  et  IV,  init.: 
Avia  Pieridum  pcrag-ro  loca,  nullius  ante 
Trita  solo;  iuvat  integros  acccdere  fontes, 
Atque  haurire:  iuvatque  novos  dcccrpere   flores, 
Insig-ncmque  nico  capiti  petcrc  inde  coronam, 
Undc  prius  nulli  vclarint  tcmpora  Musac. 


1)  Aristoph.  Ran.  1299  sq. :  'iva  fi^  xuv  avrdv  ^Qwlxoi  Aaifioiva 
Mova(uv  itQov  off&eiijv  8(jtnwv.  Pind,  01.  IX,  29.  B. :  *E^aiQS- 
rov  XaQ  irojv  vtfiofiai  nan  ov:  ubi  Schol.  tiJv  noitjnxrjV.  Plato. 
Jon.  p.  534.  B.  :  «x  Movaojv  ytrjnoiv  xivojv  nal  vanojv.  Ex 
his  hoitis  prattsque  carminum  flores  progigni  prima  fortassc 
Sappho  dixit,  quod  dictuiu  iam  ad  C.I,  4,  17.  usurpavimus.  Hinc 
enata  etiam  suavis  poetarum  cum  apibus  comparatio  apud  Pla- 
toiicm  in  Jon.  1.  c.  et  in  Lconidac  Tarentini  Epigr.  81.,  Anal, 
Br.  I,  241.,  Stoll.  Anthol.  I,  83.:  unde  Lucretius  III,  39.  et  Ho- 
ratius  C.  IV,  2,  27.  profeccrunt.  Haec  ininus  ad  rem  et  in  trans- 
cursu;  sed  Leonidas  ipse  quoque ,  nt  uiihi  quidem  videtur,  Eu- 
ripidis  memor  sic: 
HaQ&tvittdv    veao  iS  ov   iv  ifivoTroXotai   /i  iX  taa  av 

HQivvav ^    Movaojv  av&ea  SQsnxofjiivav, 
AiSaQ  €is  vfiivaiov  avaQnaatv, 

Itaque  utruin  ipse  iam  Euripides  quae  scripsit  dc  florum  corona 
ceperit  proprio  sensu,  an  flgurato  de  liymno,  an  utroque  simul 
(ut  in  Schoiiis  Philochorus) ,  profecto  ad  hauc  quaestionom  pa- 
rura  refert,  quoniam  satis  constat  ea  ab  imitatoribus  yeteribus  in 
sensus  figuratos  translata  essc,  cuius  rei  cxempla  plura  profert 
Valckenaer.  p.  135.  Sed  vide  omnino  Fr.  Jacobsii  Ani- 
madv.  in  Anthol.  Gr.  T.  VI,  p.  l  sq.  et  et  Dissen.  ad  Pindari 
I.  c.,  01.  IX,  26.  p.  112. 
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Nam   ex  hoc   quoqiic  fontc   Horatius  siuim   hortuhini   irriguum 
fecisse  potcst,  sicut  Virgilius  indc  transtulit  pcrsimilcni  locum 
Gcorg-.  111,  291      293,  quod  Scrvius  tcstatur  ct  rcs  ipsa  con- 
firmat''     Vide  Lachmannum    ad  Lucrct.  T,   927.     Cfr.  etiam 
Propert.  lU,  1,  3.  ct  6.,   ubi  llertzberff.   consulendus  cst. 
Ouod   cnim  Euripidcs   purum    pratum,    Lucrctius    autcm  et 
Uoratius  intcgros  fontes  appcllant,    id  Propcrtius  in  ca- 
dem  re  sacrilicii  similitudine  usus  purum   fontcm   dicit,  ad 
Oallimachi  sui  exemplum  M-      Itaquc   utut  cst,   sive  Euripidem 
sive  Lucrctium    sive   quem    alium   imitatns   cst  Horatius ,    hoc 
certe  patct  tradita  scmel  alle-oria  cum,  qui  cetera  secutus  sit, 
inte-rorum  fontium   nominc   non    simplicitcr  Hippocrcnen 
aut  A-anippcn  aut  Pimpleam    aut  cctcros  fontcs  Musarum  in- 
telliffcre   potuissc,    sed  ipsorum  poetarum  iuffcnia.     Qui  quum 
Musarum  vcl  ex  fonte  illo  pcrenni  furorcm  hauriant  vel  ex 
horto  flores  decerpant  (C.I,7,7.),  ipsi  sine  «lla  ma^istrorum 
arte  ac  disciplina  suo  ex  pcctore  quasi  divinos  versus  fundcre 
et  vero  priva  ac  nova  carmina  condere  dicuntur.     Si^nificat 
autcm  Horatius^  novum  ct  a  ncminc  pracoccupatum  ^enus  lyri- 
cum  suum,    quod  ipse  intcrprctatur  vs.  10  sq.      Apcrtius,   ut 
assolet,  Virgilius  1.  L :   „iuvat  irc  iugis  qua  nulla  priorum 
Castaliam   molli  dcvertitur   orblta   clivo."     Proinde  etiam  qm 
sibi  aliisque  ex  poctica  facultate    ornamcnta  quacrunt,    ea  ex 
his  Musarum   floribus   necti   aiunt  carminaquc   sua   coronas 
Tocant,  ut  Pindarus  quum  alibi  sacpc  tum  in  01. IX,  74.B.: 
Zr^sa  c)%>ve.v  rscorsQWV ,    et   in  Pyth.  XH,    3.:   avy   su.sr.a 
■  eHai  fTrs^dnofia  zJJf.    Idcm  dc  se  ipsc  sic  loquitur  01.  \  1,  bb: 
d.6Qd<r.v   alx^uruUr.    nlsxwr  no..CXov    %t.vov.     Addc  CX  Ant.- 
patri  Sidonii  suavissimo  Epi^r.  in  Sapphoncm  /0,  o  sq.  [pm\> 
Anth    I,  85.),    k   tieia  nsi&ui 'EnXsx'  dsito)ov  HiSQidwv  aw 


1)  Hjinn.  in  Apoll.  110  sqq.: 

Jrjol  S'  ovK  dno  navTos  vSujq  tpoQiovai  BlUiaaai, 
dXV  rjTtt  xa^aev  «  ^*^^  dxedavzot  dvignsi 
^iSaxos  i^  iiQVS    oXiyv  Xi^ds,  dnQov  awrov. 
Sunl  verba  Apolliiiis  profitentis    se   purum    niodo  ct  castum  ta  - 
men  laudare:    „ceu  Cereri,  inquit,  non  e  quovis  flum.nc  aqu.^' 
ferunt  Melissae,  scd  si  qui  purus  et  nulla  sorde  inquinatus  cruni- 
pit  ex  sacro  fonte  liquidus  latcx,  summus  flos,  hunc  libant. 
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oKtvov,  Inde  in  vulg-ns  rcceptum ,  ut  poetae  oTSipdvovg  nXs^ 
xf/v  aeque  dicerentur  ac  nXsxsiv  tfivovg,  Quod  iniitatus  Hora- 
tius  dixit:  Necte  floreSj  Necte  meo  Lamiae  corofiam,  Pim- 
plea  dulcis:  in  quibus  facile  concedo  Horatium  praecipue  re- 
spcxisse  ad  Pindarum,  cuius  manuin  etiani  in  scqucntibus 

V.  9  sq.     Nil  sine  te  mei  Prosunt  honores 
a^noscimus.     Nam  rccte  iam  llutg-crsius  in  Xotis  ad  h.  ].: 
„Quod  honorcs  pro  carminibus  dixit,    imitatus   cst  Pinda- 
runi,  qui  frcquentur  T//i«  pro  sTrunog  usurpavit."     Sunt  vero 
xXvrai   ti/iiul,    quibus  hcroas   suos   ornat  et   ad   immortalitatis 
iiienioriani  consccrat,  Ncm.  IX,  10:    —    —    wv  syut 
f.iva(r&sig  sniAGxrjGio  xXvxaVg  rJQCJu  xtfiatg^ 
non  sccus  atque  ipsc  Horatius  C.  IV^,  9,  25  sqq. 

Ccterum  Musae  apud  Alexandrinos  sacpc  IltfinXr^idsg 
(Apollon.  Arg-.  l,  25.)  ct  riiixnXrjtudsg  (Orph.  Fr.  46.),  a 
JJtfniXsiu  s.  IltfinXr^idty  montc  ct  fonte  Pleriae  (Strab.  IX,  25. 
p.  410.,  Schol.  Apoll.  ad  1.  c.)  cogrnominatac:  unde  Pimplei 
liic  quoque  maluit  Bentleius.  Scd  Codd.  Latinam  formam 
tuentur.  (Orell.) 

V.  11.     Lesbio  ptectro]    Vide  Prooem.  p.  xviii. 

Carui.  I,  27. 

Est  fisXog  quoddani  ^^n aooiv lov  xul  sqmtixov^^j  quo 
quae  in  laeto  convivio  cuni  amicis  celcbrato  nuQ^  olvco  ei  nuQ* 
olvov  (s.  in  vino  et  ad  vinum)  facta  sint  lyrice  ac  potius 
dramatice  describit,  „et  in  medias  rcs ,  non  sccus  ac  notas^ 
auditorem  rapit."  Sodalcs  enim  vino  iam  calidos  ipse  a  rixis 
retinet  et  ad  hilares  iocos  revocat,  ludicra  quacstione  uni  ex 
iis  Gracco  quodam  bibcndi  more  (v.  ad  vs.  9.)  proposita,  ta- 
lia  oninino  convivium  decere  indicans.  Anacreontis  autem 
exemplum,  quod  et  in  exordio  et  in  toto  genere  carminis 
sequeretur,  ante  oculos  ei  fuisse  iam  veteres  Scholiastae  pro- 
diderunt.  „Ode  nQotQsnTixt]  est  ad  hilaritatem ,  cuius  sensus 
sumtus  est  ex  Anacrconte  in  libro  tertio."  Porphyrio. 
Sinuliter  Commentator  Cruquianus,  qui  idem  ipsuni  iam  locuni 
„ex  Anacreonte  libro  tertio "  protulit  et  primus  cum  Hora- 
tianis  comparavit.  Ilunc  Hcnricus  Stcphanus,  Lambinus  ceteri 
^ccuti  sunt.     Eadcni  cum  inltio  ciusdcm  carminis  servavit  Alhe- 
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naeus  X,  427.  A.    Sunt  autcm  hoc  modo,  Fr.  62.  Bcrgk.,  40. 
Sclineidew.:  ,  ,   c  ,       » 

idaioq,  T«   nsvis  ()*  otVo«/ 
5.     xvd&ovgy  (ig  dvv^QiffTl  ^ 
dva  dr^vTS  fiaaaaQnow.  ') 

jufAtTW/i*''»  oAi<  x«io«ff 
ijiowivovTii'')  h  2juro/C. 
n„ac   Iloratio  obversala  essc  prol.abiliter  sane  .11.  monuerunt: 
?crte  in  Anacrcontis  vs.  5  sq.  s«n..«a  scntcntia  h,..ns  car..,.n  s 
"    .  aeinde  inter  illius  vcrs.  7-11.  et  ea  quac  .n  l.oc  cx,  - 
ia     guntur  (v.  1  -  8.)   manifesta  etiam  vcrborum  s..... .tu 

.  .e^.     tn...  ^^^ 

,;„;«  loco  inud    raecipuc  observandum  cst,  I.oratium  .n.U» 
Ltum  carminis  a  Graeco  fontc  dcrivassc,   "/«-;-* 
et  sno  modo  pertractassc ;  ac  quac  secntus  s.t  1  ber.s  vcrt.g 

persccntum  csse.     Eodem  modo  in  e^t>^«'"«  *=";''"!  <^;:^f:j;^ 
Anaxilac  comici  locum,  Homcri  simul  ctllcs.od.  n.e...or, 

,„,.tatus  videtu^^^^  ^^^^^^  ^^^  ^^^^  ^„^,„, 

Uis  Anacrcon^ei  XLII.,  ipsc  qnoque  Anacrcont.s  memor 
sTcxprcsslt  vs.  13  sq.:  ^t.,*.-  ^ci;f«c  ,r«eo»vo.c  ^j 
x">oK  x«T«  .)«.-.«..    Pro  Scythica  a..tem  Anacreo.U.s  Ilor 
tUs  Thracum  substituit  compotat.onem ,   quam  pcr.ndc  dan. 

^  autcn.  quacdam  omissa  essc  ab  Athcnaco  ...sc  ...d.caU  d.ut  cum 

.)  -r^.J.V*..  no„  est  sc   incbriarc,   scd   scns.m   at^quc  pa  la.m 
'^  bilTcrc:  postea  vero  s-.gni..cavi.  largius  ^'"^'«  "';;''*^%;;.  ^. 
stoph.  in  Avibus   V.  494:   xA,*.)«   «W.v.v  ..  «.t»  *:«<?" 

tidov,     Itl. 
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nare  et  abominari  poterat.  Nam  plena  sunt  Graecorum  scripta 
vel  antiquissima,  eos  inprimis  potui  ruisse  dedilos,  quippe  qui 
non  solum  noXvnoTui  (Athen.  X,  442.,  Aelian.  III,  15.),  sed  etiam 
dxQaronoTat  sicut  Scythae  essent.  Plato  de  Legg,  I.  p.  637  extr. : 

^xv^ai  ds  yal  Gquhsq  dxQarM  nuvTanaGi  ;f()w/i£vo/,  yvvuixsg 
TS  xui  uvTOiy  xul  xuTU  Twv  IfiuTiwv  xuTuxsofiSvoi  xuXov  xai  «*»'- 
dutfiov  sniTr;dsvfitt  sniTfjdsvstv  vsvo^ixuGtv.  Praeterea  amabant  to 
d^ivoii^ftv  (C.1, 36,  14),  nec  vino  solum.  Etenim  iam  Archilochus 
eos  propterea  notaverat,  quod  etiam  fiQoiov ,  h.  e.  xQid-tvov 
oJvov  (Xenoph.  Anab.  IV,  5,  26.),  immodice  haurircnt,  Fr.  28. 
8chn. :  "SlansQ  nQog  avXov  ^qvtov  ti  OQrjl^  dvrjQ  *'H  OqvI^ 
((iQv^s.  Quapropter  temulentiae  inramia  fla^rabant  adeo,  ut 
fere  in  proverbio  esset  fisd-vwv  viansQ  QQrji'^  d%rJQ  eorumque 
Bacchus  etiam  male  audiret  (vid.  ad  C.  I,  18,  9.) 

V.  3.  verecundum  Bacchum]  Dixerat  enim  Anacreontevi;- 
pQtffTi  (ia(T(7uQi^(no,  Adiectivum  nnoXrjnTtxutg  additum  puta, 
cil.  C.  I,  18,  7.  et  Kpod.  11,  13. 

V.  5.  Medus  acinaces]  ,,Persico  vocabulo  dxtvuxr;g  pro- 
pter  priorem  eius  ig>norationem  inde  a  bellis  Persicis  usl  sunt 
Graeci.  Sophocl.  Fr.  899.  D.,  Plato  de  Rep.  VIII.  p.  553.  C." 
Orelli.  Adde  Ilerod.  VII,  54:  IJsQGtxov  S<yog,  to»'  dxivd^ 
xrjv  xaXsovm.  Quo  incurvo  g-ladio  accincti  Persae  mensis  ac- 
cumbebant.  De  eorum  vinolentia  idem  Herod.  I,  133:  TIsq^tui 
ol\'(a  xuQTu  nQogxsuTui  — .  fisO^v^rxofisvot  ds  sijo&a(ri  (iovXsvs- 
ud^ut  Tu  anovdati(nuTu  t(Ov  nQtjyfiuTWv. 

V.  6.  Immati9  quantum  discrepat]  „  Hoc  g-enus  loquendi 
Graecorum  proprium  est.  Sic  enim  loquuntur  illi  ^uvfiu<rTov 
o(rov  [sive  d^aviid^riov  o(rovy  f^Xtxov^  dfirjxuvov  o(rov  cet.]  Et 
tale  iilud  Aristophanis  in  Hanis:  svi^f^g  yuq  ^fiuQitjxsv  ovqu- 
vtov  o(rov."  Lamb.  Estque  haec  locutio  Latiuis  etiani  in 
pedestrl  oratione  concessa ,  u  t  m  i  r  u  m ,  n  i  m  i  u  m  q  u  a  n  t  u  m 
cet.  Videllerm.  ad  Vig-.p.l28.—  Fino  discrepat]V.Exc.lV^2. 

V.  9  sqq.      Voltis  severi  me  quoque  sumere 

Partem  Falerni?  dicat  cet.]  Erat  Graecorum 
consuetudo  combibonum  deos  amicos  amicas  consalutandi  in  eo- 
rumque  honorem  potandi,  de  qua  Asconius  in  Cic  Verr.  I, 
26:  jjEst  autem  Graecus  mos,  ut  Graecl  dicunt,  irvfimsiv 
^va&i^ofidvovg  y  quuiii  mcrum  cyathis  bibunt,  salutantes  prlmo 
<leos,    deinde  amicos  nominatim.     Nam   toties  merum  bibebant. 
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quoties  dco8  et  caros  siios  nomlnabant."  Quod  ad  amicas  at- 
tinet,  quum  animi  pauio  plus  incaluisscnt  vino,  placebat  ut 
ordine  suae  quisque  nomcn  pucllae  diccret  in  eiusque  bonoreni 
poculum  meracci  vini  vcl  exbauriret  vel  iufunderet  in  terram 
quasi  libaret.  Intcrdum  cliam  fiebat  ut  tot  pocula  meraccl 
baurirent,  quot  littcras  babcret  nomen  amatae.  IIoc  oninino 
erat  iTr/^^tWv  tivog  Xufi^dvstv^  vel  sntxsta&ui  axQurov  jtvog 
(Bernb.  Synt.  Gr.  p.  164),  et  inde  cclebratum  illud  iu  Grae- 
corum  compotationibus  eyx^'^  '^f^  ^*^^  ^^"  — »  quod  Iloratius 
C.HI,8,  13.  et  III,  19,  9.  Latinc  reddidit.  Ut  duobus  cxem- 
plis  de  multis  Graccorum  contcntus  sim ,  Tbeocritus  boc  modo 
in  Id.  XIV,   18: 

^'HSrj  de  TTQotovTog^  l'cJo|*  STTiy^tfT&ui    uxQaTov 
wTivog  fjd^sk*  txuGTog'  edet  fiovov  witvog  sinrjv, 
Meleager  autem  in  Epi^r.XCVIII.  init.  (Anal.  Br.  1,28.)  sic: 
*'EyX^^  3««*  TTceA^v   slni^    nuktVy  nuXtv  'HXtodwQug* 
stnij  crvv  dxQ^Tio  ro  yXvxu  /i*^/'  bvo/nu, 
Itcm  iam  Alcacus  fr.  31,  4.     Vid.  omnino  VVue  stemann.  ad 
Tbeocr.  Id.  II,  151.  et  Welcker.  ad  Tbeo^n.  v.  315  (487.) 
p.  100.     In  niores  Romanos  Graecorum  illum  morem  satis  ma- 
ture  receptum  esse  probat  Plaut.  Pers.  V,  1,  20.  et  Sticli.  V, 
4,  27.     —   Opuntiae  MigUlae\  Vide  Exc.  II. 

V.  12.  quo  Fulnere,  qua  pereat  sagilta]  Saepe  Graeci 
ToSov ,  (ieXog  ^EQWTog ,  unde  amantes  TQuvpu ,  v  u  1  n  u  s  babere 
sivc  saucii  esse  (Virg-.  A.  IV,  1  sq.),  atque  adeo  perire 
dicuntur.  Similiter  Euripid  cs  inHippol.  v.  392.  ubiPbaedra: 
'Ensi  p^SQwg  stqwgsv,  Tum  nutrix  v.  440:  KunsiT^  sqwto; 
ovvsxu  ipvxv'^  oXstg;  Idem  Troad. 255 : '^()wf  sTol^sva*  av- 
Tov  sv&sov  xoQrjg.  Ilinc  ol  ^'EQWTsg  To^^oTut  (Xenopb.  Mem. 
1,3, 13.),  cfr.  ex  Antbol.  Gr.  Pbilodemi  Ep.  XV,  3.  et  Meleaffri 
Ep.  XVII,  1  sq.  cum  Hor.  G.  II,  8,  15.  et  Propcrt.  II,  12,  9. 
v.  15.  adurit]  Cfr.  ad  C.  I,  19,  5.  et  I,  33,  6. 
V.  17.  peccas^  Sic  ctiam  Graeci  saepissime  afiaoTSiv 
usurpant  de  iis  qui  amoris  „culp  ae  succumbunt'^  (V^irg-.Aen. 
IV^,  19.).  Sed  ante  omnia  conferendus  Eurip.  Hippol.  507. 
ubi  nutrix  rursus :  El'  Tot  doxst  aot^  xQ^^  /*^^  ^^  c^ufiaQTu- 
vetv*  Ei  d*ouv^  ntd^ov  pot^  boc  est,  „siquidem  boc  tibi  vi- 
detur  ,  nempe  to  (rmpoovsiv  s.  /iiij  nsQu  nQo(iuCveiv ^  peccare 
non  debebas,  scd  amori  reluctari:  si  tamen  sic  stat  scutcntia, 


aliud  meuni  nunc  sequere  consiliuni.  ^'  Mox  etiani  memorat 
vs.  509.  q^iXTQu  d-sXxT^Qta  sQWTogy  Thessala  venena 
Horatil,  quae  Itideni  b.  I.  solvendi  vim  babent,  nt  alt  ille  vs. 
512:  «  <re  nuvcst  votrov  tt^g^s,  Cfr.  Propert.  II,  1,  51.  et  de 
peccandi  verbo  Hor.  C.  I,  33,  9.  Sat.  I,  2,  63. 

V.  19  sqq.      Quanta  laborabas  Charybdi  cet.]     Imperf. 
Graecorum  niore  dictum  vldetur.  Ita  enim  llli  interdain  prlmum 
affectum  loquentis  Indicant,  quum  rei  summam  conficiunt.  Soph. 
Ph.  978:   od'  ?v  uQa  6  'ivXXafiwv  ps,   i.  e.  is  erat  l^itur,   id 
quod  antea  non  existimabam  et  nunc  factum  doleo,  qui  me  ca- 
peret.    Similiter  Al.  693:  ^'EtpQt'^'  sqwti^  TrsQtxotQig  ^'dvsnTo^ 
fiav,    Vlde  Buttm.  gr.Gr.  §.  137.  not.  10.,  Bernh.Sjnt.  p.373 
sq.  cll.  Lubker.  ad  C.  1,37,4:  nunc  tempus  erat. — Festlve 
auteni  amorem  puellae  rapacis  et  avarae  Charybdln    vocaty 
voracem  sane  lllam  Homerlcam  (Odjss.  XII,  104  sqq.  coll. 
Wrg.  III,  420  seqq.)  intelligens,  sed  in  fi^urato  hoc  sensa  co- 
micorum  Graecorum,  ni  fallor,  exemplum  secutus.     Anaxilas 
certe,  mediae  comoediae  poeta,  plane  slmiliter  omne  meretricum 
spurcum  g-enus    cum   Chimaera,    ScjUa,    Harpjils,   Cha- 
rybdl  aliisque   monstris  perniciosls   comparaverat  in  NsoTTtSi 
apud  Athen.  XIII.  p.  558.,  Fr.  21.  Melneck.  In  Fra^mm.  Com* 
Gr.  p.  670: 
"OoTtg  avd^Qiinwv  haiQav  ^yujTtjcs  nwnoTS^ 
ov  ysvog  Ttg  uv  dvvatTO  nuQuvo/awTSQov  y^Quffat; 
T*V  yuQ  V  ^Qoiitcitv*  afitxTog,  ^  Xi/JkaiQa  nvQnvoog, 
rj  XuQvpdtg^  7  TQixQavog  ^xvXXa^  novTia  xvwvy 
5.2^iy'i^  vdQa^  X€atv\  £;|ridva,  nvrjva  d"'  ^AQnviwv  ysvrj^ 
elg  vnsQpoX^v  dtptxTou  tov  xaTanTvGTOv  ysvovg^ 
ovx  svsad-^^  avT at  d^  unuvTWV  vnsQexovat  Tc2fv  xaxwv, 
effTt  6e  cxonetv  dn^  dQx^g  nQWTa  psv   Ttjv  IlXayyova^ 
i^Tig  wGnsQ  ri  XifiatQa  nvQnoXet  Tovg  ^aQ^aQOvg. 
et  paucls  Interiectis  v.  18  sq.: 
rj  6e  Oqvvi]  tjJv  Xulqv ^dtv  oi x^  no^Qio  nov  noiety 
tov     TB     vavxXriQov     Xa^ovaa     xaTunsnwx^     awT^ 

axd^Si; 
E  quibus  intelligi  licet  Charybdis  comparatione  maxime  rapa- 
citatem  puellae  Improbae,  Chimaerae  vero  omnino  venenum  ac 
pestem  istius  ainoris  significari.    Hoc  manifcstias  etiam  ab  eo- 
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dem  Anaxila  transtulit  Lucilius  in  Br.  Anal.  II,  336.,  Antliol. 
Pal.  II,  387,  Epigr.  88,  1.:  Ovis  Xi^atga  togoviov  snvn  x«- 
xov     if  xad^^  "OfitjQOV^  —  ovx  ^Agnviwv  ta  nsQiGad^  {Jlaov  vit 
TsXifTiXXa^i  quamquani  proprie  oris  foetorem  dixit.  Ilaec  omnia 
autemMitscherlichii  iam  dilig^entia  comparavit,  nnde  Orel- 
lius  profecit,    et   recte  quidem,  si   me  consulis.     Neque  eiiiin 
profecto  dubito,  quin  Horatius  v.  23  sq.: 
Vix  illigatuni  te  triformi 
Pegasus  expediet  Chimaera 
eodeni  respexerit,    quamquam    ipse    quoque  simplicitcr   ad  [lo- 
merum  nos  reiecit.     Quippe  quum  triformem  Chimaeram  di- 
ccret,  non  plus  sibi  voluit  quam  Lucilii  illud  est  „^xa^*"0/i^ 

^ov",  11.  VI,  181  sq.: 

TTQOiT^B  Xiiov,  om&iv  dt  dQuxwv,  fiiffffr;  df  ;?*>«/(>«, 
duvov  dnoitvsiovGa  nvQog  ftirog  al&ofiivoto. 
Intellexit  enim  sine  dubio  nvQnviovrrav  illam  et  ..dfistfiaxiirjv, 
noXiaiv  xaxov  dv^Qwnoioriv'\  ut  ait  idem  Homerus  II.  XVI, 
329.,  non  vero  „variam  et  inconstantem ".  Eandemque  eun- 
dem  secuti  Euripides  Jon.  '203.  ni>Qnv.^oKTav  TQicraifiuTog  dX- 
xuvy  Pindarus  01.  XIII,  87.  B.  nvQ  nviotcruv,  Anaxilas  I.  c. 
nvQnvoov,  nvQnoXovaav  vocant.  Ad  Homerum  etiam  respexit, 
quod  illi^atum  dixit,  sc.  flexibus  Chimaerae,  quae  ont^iv 
dQuxwv  est.  Quod  autem  Pegasi  ope  a  Bellerophonte  occi- 
sam  significat,  id  nescit  Homerus,  addunt  Ileslodus,  Pimia- 
rus,  Euripides,  quorum  ille  in  Theog.  325: 

Tijy  fiiv  JJijyaGog  sIXs  xui  etri^Xog  /jtX?.fQo(f6vTr;g. 

Carm.  I,  28. 

y4d  umbram  Archytae» 

De  Archilochi  aut  Lyrici  alicuius  Graeci  imilatione,  quac 
ab  Horatio  facta  videri  possit,  iam  refutavit  Orellius  in  Ex- 
cursu.  „Certe,  inquit,  si  Horatius,  quod  nos  prorsus  ignora- 
mus,  Graecum  aliquod  secutus  est  exemplar,  lyricum  non  fuit, 
quuni  post  noveni  Lyricos  vixerit  Archytas,  aequalis  Platonls; 
sed  sl6vXXtov  vel  etiam  epig^ramma  Alexandrinae  aetatis.  Ve- 
rum  significationes  illae  litoris  Matlni  et  Venusiae  in 
Graecum  poetam  profecto  non  cadunt,  sed  propriae  videntur 
Horatii".     Addo,    ne   lllud   quidem  verisimile   esse,    Horatiuni 


Alcxandrini  nescio  cuius  poetae  vestig-ia  pressisse.  Ncque 
cnlm  illos  omnino  nimls  adamaverat,  nec  admodum  probabile 
esse  niihi  videtur,  eum  in  hoc  potissimum  carmine,  in  quo  dul- 
cis  patriae  pueritiaeque  memoriam  recordari  ac  gravissima 
sententia  (v.  15  seq.)  populares  suos  imbuere  vellet,  istos 
esse  siibsecutum.  Quid  niulta?  Nihil  profecto  reliquum  esse 
video,  nisi  ut  aut  neminem  hac  ode  expressum  statuamus  aut 
ad  Homerum  veluti  sacrain  ancoram  confug-iamus,  qui  sane 
haud  spernendum  praebuit  exemplar  in  Necyia  v.  51  sqq.  Et 
vero  ad  Homericum  illum  Elpenorem  Horatius  suo  more 
inodoque  respexit,  ut  non  solum  noblliorem  et  aptiorem  per- 
sonam  substituerit  scenamque  in  litus  patrium  transtulerit,  sed 
etiani  cetera  omnia  plane  ad  suuin  propositum  accommodave- 
rit.  Idem  exemplum  secutus  est  Virg-ilius  in  Aen.  VI,337sqq., 
sed  nieinorabili  et  proprio  utrlusque  ingenii  discrimine.  Ali- 
quanto  manifestius ,  ut  opinor,  ille  Palinurum  suum  ex  Home- 
rico  Elpenore  expressit,  quam  hic  Archytas  ab  Horatio  ad- 
unibratus  est:  verumtamen  ne  sic  quldem  oninia  imitatlonis  ve- 
stigia  ita  prorsus  deleta  sunt,  ut  ag-nosci  nequeant.  Serva- 
vlt  enim  poeta  forinam  colloquii,  quidquid  nonnulli  contra  dls* 
putant;  item  prior  loquitur  nauta  ille  Venusinus  v.  1  —  20., 
sive  ipse  poeta  est  sive  quisquis  sub  hac  persona  latet;  re- 
spondet  umbra  Archytae,  cuius  ultima  verba  v.  30  sqq.  vel 
noleuti  tibi  urgentis  et  instantis  Elpenoris  preces  in  memoriam 
redigent.  Denique  totum  hoc  carnien  in  eadeni  persuasione 
uititur,  qua  Honiericus  llle  locus  de  Elpenoris  unibra  scrlptus 
et  Necyiae  insertus  est.  Verissime  enim  D  uentzer:  „Vides 
philosophum  celeberrimum ,  qui  de  divinitate  animae  humanae 
soniniaverat,  hic  nihil  aliud  ag-entem,  quam  ut  corpore  se- 
pulto  umbra  Stygem  transmittat  (cf.  Virg-.  Aen.  VI,325  sqq.), 
non  sine  sIqwvsiu  ab  Horatio  induci,  queni  de  Archjtae  nau- 
fragi  niorte  iam  puerum  Venusiae  saepe  audivisse  jverisimile 
est."    Cfr.  infra  ad  vs.  2. 

Ceterum  hoc  carmen  etiam  eo  nomlne  Inslgne  est,  quod 
Graecae  dictionis  formis  abundat.  Eamque  ob  caussam  et  pro- 
pter  versum  24.,  nondum  perfectae  artis  documentum,  primi- 
tiis  poetae  in  hoc  lyrico  genere  annumcrandum  esso  censeo. 

V.  1.  numeroque  carentis  arenae\  Erat  proverbii  instar 
apud  Graecos  tpdfifiog  dQi&fiov  nsQtg^svysi  (Pind.  01.  II,  108.  B.): 

9* 
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quod  ipBum  phUosophi  Pylhagorci  acriter  impugnabant.    Vide 

^'*"*v   2     colUbent  pulveris  exigui  parva  munera]    Saepe- 

en  ia  existeret,  q«ae  ncc  cum  iis  quae  vs.  24.  leguntur  con- 
sU    t  nec  ullo  ^acto  cum  tota  ratione  carminis  compom  posset. 
1  0  dandum  vero  Horatium  h.  1.  de    morte  loqui   vi  tcmpe- 
Tt"  in  u^         niata,  quae  veteribus  iam  inde  ab  Homero 
po    a    atrocissima  visa   sit,   quoniam    iustis  rel.^.os.s  careret 
rT  Tc   l    ^    17 V    Hac  iffitur  opinione  ductus  pulveris 
:;  /ui  parv'a  muLra  non^de  exi.uo  spatio  quod  mortuus 
Iccupat  (Dillenb.),  nec  de  tumulo  (Orell.),  sed  de     mnciena« 
rpulv  re"  intelH^ere  debuit:  quae  munera  Arcbytae  adbuc 
:Xta  cobibent  eum,  boc  est,  qui  quidem  vjvus  adeo  su- 
Bra  fas  mortalibus  concessum  evagatus  fuisset  (C  1,  3,  ib), 
?s  iam  mortuus  eo  inopiae  redactus  est,  is  ita  coercetur,  ut  ne 
«  t  nl  qVidem  conquiescere  possit.     Ideoque   ipse   ea  munea 
V  Ssq  l  35  sq.  etiam  atqueetiam  effla^itat.  Ita  prorsusexpl.. 

landum^^aetur. 

antopere   turbare  potuit,    in  eo  ne   ipse   quidem  poeta  o  m. 
:    a'^  b^^^^^^^^^^  viLur.     Nam  statim   ab   initio   inc.c.re  d. 
b„U     id   quod   infra  demum   cognoscimus,  inhumatum   essc 
Ar  hy  am?  quem  hoc  loco  docemur  nil  nisi  mortuum  lacere. 
""'''Tr.  '  OeciM  en  Fundus  huius  consolationis     qu^d  .a. 
Muretus  et  Lambinus  notant,  est  Homer.  "-^^ '";   ^^JJ 
et  X\l,  107  seqq.,  ubi  Achilles  bis  eodem  argumento  uttur, 
mor^f 'aequo  al'o  esse  ideo  ferendam   quod  u.Ui  praes  - 
tiores  viri  eam  iam  obierint.    Ipsius  autem  verba  in  illo  loco, 
qui  ad  haec  propius  accedU,  sunt  hoc  modor 

oids  Y^Q  o^de  liir}  'HQanXw  y^vye  ^nQ^.    ^ 

S,  nsQ  ^Uraro,  ha.s  J^  KqovUo..  ava.r . 

aU«  h  fiotQ'  idafiaaas  x«i  dQyaXiog  xo>^og   HQrjg, 

tig  x«i  lywv  —  xsitrofiai.  „^.1^00 

Cum  quibus  conferas  v.  7.  9.  20  sq.,  cll.  C.  I,  16,  2.. 

L  conviva  ^eon.n]  (TMg}  iy.rogo  -(?-  M^J^^ 
..re.r.og.     Wagn.  ex  Corn.  Galli  Kpi^r.  H,  1.,  Anthol. 
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II  106.  Br.  Similiter  Pindarus  01.  1,  54.  B.:  EV  xiv^  avdQa 
d^varov  ^OXvfinov  trxoTtoi  ^EiifiafFav  ^  ^v  TdvraXog  ovrog,  Puni- 
tur  autem  in  Tartaro,  ut  ait  Eurip.  Orest.  8.  sqq.,  ori  &sotg 
MQOiJrog  wv  Koivrjg  rQans^rjg  uiitafi  bxmv  Vcfov  ^AwXagtov 
|(7yg  yXwffGav,  uliTxicFirjv  votrov,    (Mitscherl.) 

V.  8.  Tithonusque  remolus  in  auras\  Cfr.  Honi.  Hym. 
in  Ven.  218: ''ii^  c)*«?  Tt&wvov  xQf^^o&Qorog  rJQnaffsv  ^Htag^  — 
^sotg  smsixsXov  etc.  Nam  deinde  ibideni  illa  fabula  narratur, 
quam  Horatius  tangit  C.  II,  16,  30.  Addunt  Eurip.  Troad. 
855:  "Ov  dtrrsQtav  rs&Qinnog  sXafis  XQ^^og  oxog  dvaQndaag. 
Quamquam  igitur  hoc  ipsum  ut  multa  alia  de  Tithono  poetac 
fabulantur,  nihil  tamen  certius  est  quam  illum  morte  abreptum 
esse.  Est  enim  Horatio  a  poetis  fictum,  quod  Tithonus  in  cae- 
lum  remotus  dicitur.     Ita  recte  Duentzer. 

V.  9.  Jovis  arcanis  Minos  admissus]  Haec  convertit  ab 
Homero  Od.  XIX,  179: 

Mivwg  —    —  ^tog  fAsydXov  oaQKfirjg, 
Idem  31inos  Homero  Od.  XI,  568:  Jiog  dyXaog  vlog. 

v.  10.     Panthoiden]  Honier.  H.  XVI,  808: 

Uav&oiSrjg  Ev^oQfiog^  og  ^Xixirjv  sxsxatrro 

syyst  ^*  Innoffvvrj  rs  nodsfftri  rs  xaQnaXifiotaiv, 
Occidilur  a  Menelao  II.  XVII,  9  -  60.  Ipsum  Pythagoram, 
fisrsfitifvxsMg  auctorem  et  Archytae  praeceptorem,  ut  gravis- 
simum  documentum  ultimo  loco  affert.  Affirmaverat  enim  ille 
se  Toianis  temporibus  fuisse  Euphorbum,  Panthoi  filium,  et  in 
Euphorbo  quidem  mortuum  esse,  sed  ita  ut  „morti  nihil  praeter 
nervos  atque  cutem  concederet."  Cuius  rei  ut  fidem  faceret 
Pythagoras  clipeum  in  templo  Junonis  prope  Mycenas  affixum 
se  olim  gestasse  contendit,  cui  a  pariete  detracto  ipsum  Eu- 
phorbi  nomen  inscriptum  repertum  est.  Haec  Diog^enes  Laert. 
VIII,  5.,  Scholiastcs  Sophoclis  ad  Electr.  v.  6*2.  aliique  tra- 
dunt.  Vid.  Lambin.  ad  h.  \.  et  Lehmann.  ad  Lucian.  Ver. 
Hist.  II,  293.  pff.  676.,  et  cfr.  Ovid.  Met.  XV,  160  sqq. 

—  habent  Tartara]  Hom.  II.  H,  699:  sx^v  ^^^^  r«*«* 
fi^iXatva.     \\.  IH,  243:   rovg  ^^rjSrj  xdxsxsv  g>vGiCoog  ala, 

V.  11.  Orco  demissum]  Recordare  Homericum  illud 
II.  I,  3:  tpvxdg  '^Ut  nQola^fSv,  Cfr.  Sat.  II,  5,  49.;  Virff. 
Aen.  U,  398;  IX,  527. 
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V.   13.      Nervos   atque  cutem  morti  concesserat  atrae] 
Homeri  meminit,  qui  hoc  ipso  modo  in  Necyia  v.  218  sqq.: 
WAA*  avrrj  dixtj  tffrl  pgoTWy^  ois  xiv  1B  ^uymgiV 
ov  Y^Q  ^^^  ffuQxag   tb  xai  oaTsa   Jvsg  sxovotv^ 
dXXu  Tu  i^isv  TS  nvQog  xQaTSQov  fisrog  ald^Ofitvoto 
Ja/irf<,  snsi  xs  ttqwtu  Xinri  Xsvx^  offTSu  d^vfLoq, 

—  morti  atrae]  Homericum  quoque  cpitlieton  iiioHi 
attribuit.  II.  H,  834:  KiJQsg  fisXavoq  ^uvuToto,  et  v.  859.; 
xriQa  fisXaivav.  Adde  II.  XVI,  350:  &avuTov  ds  /nsXuv  vf- 
yog  dfi^sxdXvtpsv y  cll.  Tibull.  I,  I,  70:  lani  veniet  tenebris 
Mors  adoperta  caput.  Hinc  nigri  isti  ignes  C.  IV, 
12,  26.;  Vir^.  Aen.  IV,  384.;  Ovid.  F.  II,  561.  Cfr.  qiiae 
dicta  sunt  ad  C.  I,  24,  18. 

V.  15  sq.  —  —  .  Sed  omnes  una  manet  nox 

Et  calcanda  semel  via  leti.\  Fundua  comimi- 
nis  huius  sententiae,  qua  nihil  frequcntius  apud  Craecos  ipsnm- 
que  Horatium  (v.  Lainbin.)  legritur,  quacrcndns  iaiii  apud   Mo- 
meruni.     Nani  II.  VI,  488.  ait  Hector  Androinacbae  suae: 
MoXquv  J'  01»  Tivd  tprjfii  ns^vYfiivov  Sfifisvut  dvdQWv^ 
ov   xaxov  ovds  fisv  €<T&X6v^  snrjv   tu   nowTu  ysvrjut» 

Adde  II.  XXI,  109.  ubi  Achilles  Ilectori  morituro: 
ITuTQog  (J*  slfi^  dyud^otoy  ^su  U  fis  ysivuTo  fi^Tr;Q' 
dXX*  SJtt  TOi  xul  sfiol   d^dvuTog  xui  fiotgu  xourutr^. 

Hinc  proverbii   fere  locum   obtinuit   vel  Simonidis   illud   Ir. 

105.  Schn.: 
OuvuTtd  nuvTsg  6(pstX6fii&u,  (Hor.  A.  P.  63.). 

vcl  Euripidis  Alc.  419.  782.,  Andr.  1272.,  Aeg.  Ir.  6.  D.: 

IIutTtv  fjfiiv  xuid-uvstv  d(psiXsTUi 

vel  Menandri  Mein.  pag*.  196: 

Koiv6v  t6v  udrjv  s(Txov  ol  nuvTsg  jiooToi. 
quod  Orellius  coiiiparat  cum  C.  II,  I8,  32.  Idem  cum  poste- 
rloribus  verbis  huius  loci  composuit  e  Plat.  Phaedone  p.  108. 
A. :  o  ^hxhXov  TrjXffog  unX^v  olfiov  q^rjtrtv  slg  A'idov 
qsQstv.  Et  vero  Acschyli  dictum  qiium  multi  alii  recordati 
sunt  (v.  Herm.  ad  Aeschyl.  Fr.  252.),  tum  Dionysius  Hal.  in 
Arte  rhet.  C.6.  sic  interpretatus  est:  fiiu  yug  xal  rj  avTr}  oifiog^ 
xuTa  t6v  Alffx^Xov^  slg"At6ov  ifSQovcra.  Ex  eiusdemque  Ae- 
schyli  Scpt.  335:  ^^Stufuhpai  fTTvysQav  odov^^  iam  supra  ad 
C.  I,  24,  16.  cum  nostro  loco  contuli.     Praeterea  cfr.   ad  vs. 


30.  Verum  trita,  credo,  Graecis  phrasis  6$6v  slg  "AiSov  nQo- 
Saivstv  (Eur.  AIc.  263.) ,  vel  dtufistiftu/,  nec  minus  usitatum  illud 
oi(iog  vel  uTQunog  "At^ov,  Anal.  Br.  I,  491:  svts  trtSriQsiriv 
olfiov  s(irig  Utdso).  cf.  Lucret.  II,  915.,  Tibull.  I,  3,  50.,  Liv. 
XXXI,  18.  ap.  Orell.  Atque  in  hac  praesertim  sententia  multa 
similiter  certc  dicta  ex  aliis  Graecorum  scriptis  proferre  pos- 
scm,  si  quideni  ista  comparatio  ad  rcm  faceret.  Nunc  unius 
Antrlpatri  Sid.,  „hominis  ing-eniosi  ac  memoris"  (ut  ait  Cicero 
de  Orat.III,  50.),  exemplo  utor,  quod  exstat  inAnthol.Gr.il, 
6.  Br.,  Epiffr.  I,  2: 

Eig  ^Aidrjv  fiiu  nuai   xuTui^aaig'  si  de  Tuxtov 

^ftSTSQrj ,  Miico  &(i<y<rov  snoipofisd^u, 
nivujfisv'  xui  6^  yuQ  iTrjTvfiov  slg  oSov  'innog 

olvog^   snsl  ns^otg  uTQun6g  slg  ^AiSrjv. 
Omnes,  Antipater  ait,  Orco  debemur:  si  quis  habet,  quod 
ad  cursum  accelerandum  valeat,  is  Mino  acitus  videbit.  Potantcs 
vero  hoc  assequuntur,   ut   celerius  viam  leti  conficiant,  nec 
ut  reliqui  pedibus,  sed  quasi  equo  vecti. 

Itaque  de  primaria  buius  carminis  sententia  e^o  quideni 
nihil  amplius  aflirmarc  ausim,  nisi  quod  satis  patet  ad  similia 
Graecorum  dicta  conformatam  videri.  Cfr.  ad  C.  I,  4,  13.  et 
Propcrt.III,  18,22:  Est  niala,  sed  cunctis  ista  tercn- 
da  via  est. 

V.  17.  Dant  alios  Furiae  torvo  spectacula  Marti  cet.j 
Jam  variae  niortes  describuntur.  De  Furiis  quae  !n  proeliis 
versantur  cf.  Hom.  II.  IV,  440  sq.  et  XVIII,  535  sqq.,  coll. 
Virg.  Aen.  VII,  324  sqq.  Torvus  autem  Mars  est  fiXotrv' 
Qog  8.  fiXofTvQwnrjg^AQrjg  (ut  Hesiod.  Scut.  v.  147.),  alftuTt 
dvduo^ovw  x<J^iQ^^  ("^  Orph.  H.  64.  audit).  Mitsch. 

V.  19.     Mixta  -  densentur  funera]  Homer.  II.  I,  383: 
Hxs  d^in*  *AQysioi<rt  xaxov  (itXog'  oi  ds  vv  Xuoi 
d'vrj<Txov  sna(T<TVTSQOt^   TU   d^sntpxSTO  xrjXu  d-soto. 

V.  20.  nullum  Saeva  caput  Proserpina  fugil]  i.  e.  nul- 
lum  caput  Proserpinam  fug-it.  Est  hypallag^e,  quae  figura  in- 
primis  Alexandrinis  eorumque  imitatoribus  placuit.  Comparat 
Rernhardyus  in  cens.  rec.  Peerlk.  Apollonii  I,  689: 

si  xai  fis  Tuvvv  sti  ntfpQixuai  KrJQsg. 
etPropert.  II,  18,30:  „Num  fu^ere  minus  Thessala  tela  Phry- 
ges?"  Ad  rem  cf.  Euripid.    Alc.  74  sqq.,  ubi  Mors: 
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iSQog  yaQ  ovrog  twv  xard  x^ovog  «^fcuv, 

OTov  ToJ'  eyxog  xgrxTog  dyviaij  T^/j^a. 
Queni  locura  respicere  videtur  Virgilius  Aen.  Vf,  698: 

Nondum  iili  flavum  Proserpina  vertice  crinem 

Abstulerat,  Stygioque  caput  damnaverat  Orco. 
eundeni    ritum   sacrificii   Proserpinae    transferens,    queni    apud 
Euripidem  occupat  GdvaTog.    (Monk.) 

—  saeva  auteni  Proserpina  Homero  cst  sjtuiv^^ 
dyav^^  dyv^  neQffsy^oveia  (Od.  XI,  47.  213.  386.)  =  csiixl 
Cfr.  Sat.  IF,  5,  110:  imperiosa  Proserpina  Virg.  Aeii. 
VI,  402:  casta  Proserpina. 

V.  21.  devexi  Orionis]  Apollonius  I,  1201:  Elts  /u«- 
XiffTa  XstfisQiTj  okooto  TtsXfi  duatg  'SlQiwvog.  unde  translatus 
Virgilii  locus  in  Aen.  VII,  719:  „Saevus  ubi  Orion  hibernis 
conditur  undis."  (Mitsch.) 

V.  23  sqq«     vagae  ne  parce  malignus  arenae 
Osstbus  et  capiti  inhumato 
Particulam  dare]   Ad  rem  et  ad  orationis  genus  Mit- 
scherlichius    apposite   contiilit  ex  Diodori   ZonaeM  Epig^r. 
IX.,  quod  exstat  in  Br.  Anal.  II,  82  et  in  Anthol.  Pal.  1,425., 
V.  1  sq.  et  V.  7  sq.: 

^PoxQuv  csv  xsy)aXdg  S7tu^r'(ropai  uiytuXiTtv 

&iva,  xuTa  ycQvsQov  x^^dfisvog  vsxvog.^) 
«So-T*  ^x^  p^y  ipapd&ov  poQtov  pQuxv,  novXv  ds  ddxQv, 
^siv  ,  IttsI  slg  oXo^v  sdQupfg  sfmoQtrjv, 
e  quibus  versibus  de  eadem  re  scriptis  licet  intelligi  tpa^d^ov 
poQiov  pQuxv  idem  esse  quod  Horatius  dixit  vag-ae  arenae 
p  a  r  t i  c  u  I  a  m.  Quibus  si  alytuXiTtv  &ivu  addideris,  habebis  non 
solum  pulveris  exi^ui  munera  sed  etiam  litus.  Deni- 
que  illud  xs^uXdg  irrupijaaa&ut  xffd/LLu&ov  est  capiti  inicere 
pulverem,  siquidem  in  iaWhus  sTrapr^aua&ui  proprie  significat 
^ag^gerere  tumulum,  congerere  pulverem  inmortuum"  (Apoll. 
Rh.  I,  1305.  cf.  infra  ad  vs.  30.) 


1)  Fuit  non  ignobilis  pocta  cpigrammaticus  Sardibns  natus,  qui 
quum  tempore  beiii  Mithridatici  florcret  magnum  ctiam  nomen  in 
Asiae  oratoribus  ex  co  bello  invenit.    Vid.  Strab.  Xlll.  p.  931.  B 

2)  Pius  quidam  viator,  naufragi  cadaver  in  litore  offendens,  illud 
parvo  pulvcris  muiierc  iinpcrtit.    Jacobs. 
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V.  28.     Sic  tibi  defluat]  De  particula  s  i  c  vide  ad  C.  I, 
3,  1.,  de  defluendl  verbo  ad  I,  17,  15. 

V.  29.     aequo  ab  Jove]    Intelligendus  Zsvg   nXovToSoTrjg 
Idemque  xrif<r/oc,  de  quo  vid.  Lobeck.  Aglaoph.  pag.  1239. 
coll.  Meineck.  ad  Menandr.  p.  182.   et  Hor.  Ept.  I,  18,  lll. 
V.  30.     Negligis  immeritis  nocituram 

Postmodo  te  natis  fraudem  committere?     Fors  et 

Debita  iura  vicesque  superbae 
Te  maneant  ipsum:  precibus  non  linquar  inultisA 
„Fraus  postmodo  nocitura"  est  uyog  Graecorum.  Ita  Sopho- 
cles  in  Antig-.  256: 

XsuTTi  d',  uyog  tfysvyovTog  &g^  en^v  xovtg. 
ubi  SchoL:  o/  vsxqov  oQwvTsg  uruipov  xul  p^  IvaprjtFdps^ 
vot  xovtv  IvuysXg  slvui  sdoxovv.  Fundus  huius  opinionis 
omnino  est  Homeri  locus  ex  Necyia  queni  iam  supra  dictum 
est  Horatio  ante  oculos  fuisse.  Ibi  enim  Elepenor  Ulixein  his 
verbis  precatur  v.  66.  et  72  sq.: 

VVV    6s   fTB   TWV    OTTt&SV    yOt/V«f  )/*«!,    OV    TTUQSOVTWV   —  . 

/iif  fi^dxXavTov  u&unTOv  Iwv  om&ev  xuTaXeineiv^ 
votrqtttT&sig ^  /tif  toC  ti  &swv  pi^vtpa  ydvtapai, 

Quod  fraudem  etiam  natis  nocituram  dixit,  id  de  poste- 
riorum  sententia  addidit.  Nani  post  Homerum  deniuni  dira  illa 
ac  truculenta  superstitio  Invaluit  apud  Graecos,  ut  dellctorum 
a  niaioribus  commissorum  poenas  a  liberis,  nepotibus,  posteris 
repeti  crederent.  Ita  iam  Solon  Eleg.  XI,  25  —  32.  Schn.  et 
Theognis  v.  203  sqq.,  tum  saepe  Tragici  antiquiores.  Vide 
oninino  Lobeck.  ad  Agl.  p.  635  sq.  Sed  ante  omnes  inspi- 
ciendus  Aeschjlus  in  Suppl. ,  ubi  Danaides  Argivorum  re- 
geni  nt  se  in  tutelam  recipiat  neve  Aegjpti  filiis,  quorum 
servitutem  ac  matrimonium  fugerant,  dedere  velit  niultis  et 
supplicibus  verbis  orant,  dein  etiam  atque  etiani  nionent  ut  pia- 
culum  caveat  (v.375:  uyog  ^vXdaaov)  et  ut  Jovis,  supplicum 
praesidis  et  sumnii  ludicis  vindicisque,  oninia  humana  ac  di- 
vina  iura  tuentis,  iram  ac  potentiam  reformidet, 

V.  381:  Tov  vyfo&sv  trxonov  sntaxonst, 

V.  385:  psvst  Tot  Ztjvog  IxTtov  xorog 

dvtrn uQa&sXxTog  na&ovTog   oJxro/f'). 

1)  Schol.:  To7(  ^QTjvoii  rcwi'  naQxivxwv  ovfjifinx^l  6  tov  Jios  x^Xot. 
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y^  402:     —  —       "»^'  emaxoTrit 

Zeis  enQOQQBn^?,   vifKov  «{xoioif 
Hitxa  /*«»  xaxoTs,  ocia  d'iv»o>o/f. 

Add unt  V.  426 :  yyui»i  d'v^Qiv  dviQwv 

xttt  y>vXatttt  xorov. 
Deniqnc  In  haec  verba  prorumpunt,  ts.  433: 

6-,6TfQ'  &»  XTicpS,  /*«»«'  «'jror.'v««»') 

6/io<»«»  &itiiv. 

T«<fe  yooffat  *.'««*«  ^.o'*«»  xe«Ti7. 
„Scito  enim,   ait  Aeschylus,   utrumcunqne  horum  constitueris, 
jllHd  certe  manere  fixomquc  esse  libcris  tuis  et  domo ,  ut  ipsi 
debitas  vices  ac  poenas  pendant.     Haec  igitnr  iusta  Jovis  i.n- 
peria,  s.  instam  divinarum  lcgum  potentiam ,  diligenter  consi- 

dera  ct  perpende. "  o      .•    • 

Haec  iam  Abreschius  et  Mitscherlich.us  cum  Horatianis 
composucrunt.  Ac  mirum  in  modum  non  solum  huius  verba 
„Debita  iura  vicesque  superbae  te  mancan  ipsun. 
ctc.  cun.  Aeschyli  verbis  conscntiunt,  sed  sentcntia  e  .am  plane 
eadem  est,  qunm  uterque  poeta  iustas  illas  poenas  d.cat  q..ac 
malelicis  aut  Impiis  divinitus  constitutae  sint.  Basdem  v.ces 
Horatius  appcllat,  quoniam  in  sceleratos  regeruntur.  Vide  Benll. 
ad  Bpod.  V,  87.  Accedit  quod  Horatius  ea  quae  demceps 
leffuntur  apud  Aeschylum  vs.  438-441.  in  Carm.  I,  oo,  v. 
17  sqq.  Imitando  expressisse  videtur.  Deniqne  sic  8tatuend«>« 
censeo  Horatium  totum  locum  partim  cx  llomeri  parU.u  ex 
Aeschyli  loco  citato  composuisse.  Btenim  saepe  fec.t,  id  quou 
imitatoris  est,  ut  vel  duo  proverbia  vcl  duorum  auctorum 
dicta  in  nnnm  confiaret.  Ut  hoc  loco  duo  exempla  tanq.iai.. 
species  subiiciam:  Sat.  I,  9,  20: 

Demitto  auriculas,  ut  Iniquae  mcntis  asellus, 

Qnum  gravius  dorso  subiit  onus. 
ex  communi  Graecorum   proverbio  t«   ma  x«rw  (IttUTv  sivc 
ini  Tw.  <i><-v  «>v    (Plat.  de  Rep.  X.  p.  613.  C.)  et  cx  al- 


W«.v  (Sthutz.).  V,«  •«.•«...  3o,:  T.V..V.    «uorum  hoc  ^     'j 
Hermannus ,   illud  ni..dor«us ,   cssotquc  utruraquc  fcre  .den   q 
fcrro  lucrc.  Horiiliana  maximc  favcrc  vidciilur  5tr.|.lurai 
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tcro   illo   apud    Tyrtaeum    Fr.  5.  Sclin.:    wtrnsg  oroi  jj^yakotg 
iix^eai  TstQofierot^  coniunxit.  Itcm  iu  Bpist.  11,  1.  v.  199  sq.: 

Scriptores  auteni  narrarc  putarct  ascllo 

Fabellam  surdo. 
diio  proverbia  coniunxit:  surdo  narrarc  fabulani,  Terent. 
Hcaut.  II,  1,  10.  ct  Graccorum  illud  ap.  Zenob.  V'^,  42:  "Oiw 
rtg  iXsys  /xv&ov'  6  di  t«  wtu  Ixivsi,  Addc  Prooem.  not.  30. 
iibi  carminis  III,  12.  initium  partim  ab  Alcaeo,  partim  a  Sap- 
pho  repctitum  essc  vidimus.  Denique  confr.  ad  C.  I,  IH, 
12  sqq.,  19,  v.  9  sq.,  24,  v.  19  sq. ,  26,  v.  6—  10.,  elusd. 
V.  17.  et  23  sq.,  32,  v.  13  sqq.,  34,  v.  12  sq.,  ct  Conspcctutii 
iuconim  Graecorum  cum  Hortatio  collatorum. 

Carm.  I,  29. 

Fcstivum  pocmatium  ad  Jccium  amicum  datum  est, 
qiiiim  iiissu  Au^usti  Aelius  Gallus  expeditionem  in  Arabiam 
relicein  pararct,  quam  anno  730.  suscepit,  scd  improspero 
eventu.  31iratur  poeta  quomodo  bclli  lucrlque  studium  etiam 
hominem  umbratilcm  et  philosophum  (cf.  Epist.  I,  12.)  abripere 
potuerit,  ut  pro  libris  arma  sumere  et  relicta  philosophia  aspera 
bella  tentare  vellet.  Cuiiis  lepidae  irrisionis  inrortunium  ut  a 
kono  Iccio  amoliantur,  Interpretes  fere  statuunt,  Iloratium  non 
tam  ipsuni  homincm  quam  saeculi  labem  atque  stultitiam  deri- 
ilere  ac  castig^are  voluisse.  Verumtanien  vel  Graecisml  ratio 
(v.  1.  5.9.  11.),  quae  a  tam  communis  ar^umentl  carmine  aliena 
crat ,  satis  probat  doctuni  amicum ,  non  volg^us  hominum  tan^i» 
Ac  tulit  Iccius,  ut  opinor,  contemtae  virtutis  bellicae  iniuriam, 
uti  par  fuit  sapienti,  acquo  animo. 

V.  1.  beatis  Arahum  gazis\  Beatae  g^azac  Homericum 
quiddam  sonant,  siquidem  pro  opulentis  eodem  modo  vocantur 
qiio  Honierus  dicit  II.  IX,  68:  avdqoc;  fidxaQog  xav^  uaovQuv^ 
vel  Od.  XVII,  419:  olxov  h  uv^Qwnottnv  hutov  "OXfiiog 
ufpvstov.  Nam  proprie  Ipsi  Arabes  beati  sunt,  quoniam  „in- 
tacta  Arabia"  erat.  cf.  Propert.  II,  10,  16.,  coll.  Hor.  C.  III, 
24,  1.  et  vide  Exc.  IV,  4.  Append. 

V.  2.  acrem  militiam  paras\  Ut  Homerus  II.  H,  440. 
'v,  352.  alibi:  eystQOfiev  o^iv  ^'Aqr^u,  XI,  836:  6  d^  Iv  nsdCw 
Tqwwv  fidvst  divv  "AQfiu.    cf.  C.  III,  2.  Init. 


114 

V.  4  regibus]  de  uno  re^c.  cf.  Sat.  I,  7, 34.  Sopliocles 
de  unoTheseo  Oed.   Col.  294:  roig  6b  m^s  r^g"AvuxTag. 

(Ducntz.)  '      ..    ^       . 

V  5      Quae  virginum  barbara]  qiiaesita  Graeci  sermonis 

elegantia  pro  „quae  vir^o  barbara"  vcl  „quae  vir^inuni  bar- 
bararum",  ut  ifiV  drcJocSv,  i5  raXaiva  nao^sviov.  Vidc  Bernh. 
Synt.  Gr.  p.  155.     Cfr.  Sat.  II,  1,  61. 

V.  9.  doctus  sagiUas  tendere]  Honicricum  illud  rogwv 
bI  aVcoV,  coll.  Od.  XVIII,  262:  QviriQaq  oV<rri5v.  XXI,  173: 
^vxtiQa  ^iou  t'  It^Bvat  xai  iicrCiv.  Vlrff.  Aen.  V,508:  telum- 
que  tetcndit.  IX,  590;  cclerem  intendisse  saffittam. 

V  10  sqq.  Quis  neget  arduis  Pronos  relabi  posse  rwos 
Montibus]  'Avi^  norafiwv,  ait  Hesychius,  naQOi,iia  hi  my 
in'  IvavTia  ysvo^ir^v  xexQVyTai  xai  AlaxvXog  xai  EvQin,- 
Sfjg.    Aeschyli  locus  deperditus    est,   sed  scrvatus  Euripi- 

dis  in  Wedea  411: 

^Avo)  noTUfiwv  IsQWV  ;|ro)^o0(ri  nayat, 
xai  6ixa  x«i  ndvxa  nuXtv  ffjQSipBTai. 
onde  hacc  ab  Horatio  sumpta  esse  rectc  iam  Lambinus  vidit. ) 
Cfr  Epod  XVI,  27.  Ceterum  hoc  proverbium  Graecorum  de 
rebus  dSvlLig  vel  naturae  ordinem  pervertentibus  post  Hora- 
iium  poetae  Latini  studiose  arripucrunt.  Ovid.  Trist.  I,  «,l.; 
Her.  V,  31.  alii. 

Canu.  I,  30. 

Hoc  carmen  In  Glycerae  omni  venustate  afflueulU 
laudcm  (cf.  ad  C.  I,  19,  5.  et  C  IV,  1,  9  seqq.)  quuiii  coni- 
poneret  Horatius,  obversatus  ei  videtur  Alcmanis  EigA^Q^ 
6iTav  li^yog  xX.7T.xof,  cuius  particula  exstat  Fragm.  19Schne.. 

dew.,  10  Bergk.: 

KinQOV  lyLBQTav  UnoXira  xai  natpov  nsQiQQvvav. 


i)  GObel  ap.  Mutzell.  1851.  p.  299:   „Das  spater  so  bcliebto  BiW 
.oni  Zuriickweichen  der  Fliisse  zu  ihren  ^"«"e'^  i^*  «"^^^^J^^^ 
Medea.  411.  Hor.  I,  29,  10:    Quis  cet.    Der  Cyniker  Diogen 
weiset  nach  bei  Anwendung  desselben  Bildcs   auf  Eu"P;^" 
(Diog.  Laert.  VI.  36.);    Cicero  citirt  ad  Attic.  XV,   4.  dass 
cinfach  mit  dcn  beiden  erstcn  Wortcn:  avu»  noxa^ujVy  sctzl 
\orau8.  dass  scin  Ficuiid  das  Uebrige  wibsc.' 
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Hiic  spectavit  Menander  rhetor  in  Walzii  Rhet.  T.  IX.  p.  135: 
MsTQOv  fisvTOi  Twv  xXijttxwv  v^viov  Iv  fitv  noiijtrsi  ijnfi^' 
xiffiSQoV  dfia  fJisv  yaQ  ix  noXXwv  xonutv  s^strxiv  rovg  dsovg 
snixaXsiV  wg  naQu  2an^ot  xai  xw  yiXxfiuvt  noXXaxov  sv^ 
giffxofiSV  TTjv  fisv  yuQ  "AQTSfi>tv  sx  fivQiwv  oQSWv^  fivQiWv  ds 
noXewVy  ht  6s  noTUfiwv  dvaxaXst'  T  ij  v  ds\A^Qo6ixi]v  Kv" 
noovy  Kvidov^  ^vQiag  noXXaxo&sv  dXXaxo&sv  avaxaXst, 
cf.  Soph.  Ai.  693  seqq.  Simile  quiddani  babet  etiam,  queni 
Mitscherlichius  et  Orellius  comparant,  Anacreontis  Elg  Jtovv- 
Gov  vfivog  xXTtjTtxogj  Fragm.  2.  Schn.  et  Bergk,  in  quo  poeta 
deum  invocat,  ut  sibi  in  conciliando  amore  Cleobuli  auxilie- 
tur:  verumtamen,  quum  neque  ulla  nianifesta  imitationis  vesti- 
gia  apud  Nostrum  deprehendantur,  et  alius  deus  invocatus  sit, 
et  totuin  arg-umentum  minus  aptum  ac  decorum,  animus  inclinat 
potius  vel  ad  Alcmanem  vel  ad  Sappho,  cuius  eodem  de 
genere  versiculus  servatus  est,  Frag^ni.  6  Schn. : 

"H  GS  KvnQog  ay  Ilufpog  fj  TJdvoQfiog^ 
sed  niagis  ad  illum,  queni  respexit  etiam  C.  I,  19,  10.  cf.  ad 
vs.  2.  et  ap.  S  u i  d  a m :  xui  wv  sQWTtxog  ndvv ,  svqst^  g  ysyovs 

T(OV    £QO}TiXWV    flsXwv. 

V.  1.  regina  Cnidi]  uvafrau^  Sscnoiva^  fisdsov<ra  KviSov^ 
ut  Diana  AvXiSog  uvatTGu  Eurip.  Iph.  Aul.  434,  de  Diis  lyx^ 
Qiotg,  cf.  I,  3,  1.  III,  26,  9.  28,  13. 

V.  2.  Sperne  dilectam  Cypron]  Hoc  ex  Alcmane  (vide 
supra)  expressum  esse  lam  Muretus  V.  L.  10,  19  s.  f.  recte 
putavit.  Assentit  Schneidew.  Ceterum  fundus  huius  composi* 
tionis  Cypri  etPaphiest  Hom.  Od.  VIII,  362  sq.,  quam 
Aeschylus  quoque  imitatus  est,  Fragni.  325.  Herm.:  KvnQov 
IJd^ov  x*€xovau  ndvTu  xX^qov,  et  Euripides  Bacch.  400:  '/xo/- 
fiuv  noTi  KvTTQov,  Naffov  xug  \4(pQodixug  —  Tldipov  ^*.  ubl 
consulendus  Schoene.     Adde  Dissen.  ad  Pind.  Isthm.  VII,  1. 

V.  5.  Fervidus  puer]  Cupido,  o  6Qtpvg  ^'EQwg^  cui  ofjfAa- 

'«    ^QtfiiXa    xai    yXoyosvxa    tribuuntur   Mosch.    Eidyll.  1,    8. 
(Wa^n.) 

V.  6.  solutis  Gratiae  zonis]  „d.  i.  XdQtxsg  dxiTwvsg 
«nd  Aehnliches  in  steter  Zeichnun^  der  Gottlnnen,  s.  Bottiger 
Aldobr.  Hochz.  S.  146  {g."   Bernhardy.  in  cens  Pecrlk. 

V.  7.  Juventas]  Sic  "Hl^rjy  quam  Roniani  Juventutem  ap- 
Pellaverunt  (Cic.  Tusc.  I,  26,  65.  cll.  Hom.  II.  IV,  Inlt.),  Ve- 
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iieri  comes  hacret  in  IIoiii.  llynm.  in  Apoll.  Pytli.  17:'*^(>^o- 
vifj    ^*  *'^i^']    ^^    ^'^^    ^vYULjrjQ    %    'j4ffQo6lir,  'Oqxsvvt\  cf.   ad 

C.  I,  4,  5. 

V.    8.      Mercuniisque]    6   Xoytog   xul  ftd^votartjg    EQfir^; 

nna  cum  Gratiis  ct  persuadcndi  Dca  tanquam  assiduus  quidam 
comesVencris  (ndQtdQ^g  rs  xai  frvttdQog)  memoratur.  Hernli. 
1.  c:  Mcrcurius  Hc^lcitcr  dcr  Veniis  s.  Bcrg^l.  in  Arisl. 
Pac!455.,  \Uv\)ocr,  y.U^'.&vQiGir,g'EQfir;g,  Sen.  dc  Bencr.  1,3.*^ 
cf.  ad  C.  1,  10,   I. 

rarm.  I,  III, 

lloc  carmine  quid  poeta  uuTUQxfjg  a  deo,  poctarum  prae- 
side  atquc  custodc,  pctcre  dclicat,  cxponit,  sua  vj)la  avidis 
vo1*ci   prccibus  opponcns,  ut  Pindarus  Nciii.  8,  37  (63): 

—     —     yavaov  srxovTuiy  Tiedtov  d*ttSQoi 

dnSQuvTOV'  sri  6'f^<^roig  aJa)!'»)  xui  x^ori  yvta  xuXvyfUift\ 
ulvswv  uhrjd,  ftofiffiv  d' smajiiiQWv  uXiTQOig. 
Pindari  locum  iam  Lambinus  ad  vs.  3.  indicavit.  Hunc  seculi 
Mitscbcrlicbius  etOrellius  utriusque  poetae  verba  contcn- 
dcrunt.  Ncc  sane  potcst  dubitari,  quin  Horatius  consimile  illius 
ar-umcntum  in  cadem  rc  arripuerit  et  tanquam  exemplum  quod- 
dam  quod  ipse  sequerctur  et  dilatando  explicaret,  universe 
spectaverit,  sicut  ea  quae  deinccps  apud  Pindarum  lcguii- 
iur  in  Carm.  I,  12,  v.  45  videtur  respexisse:  sed  singula  suo 
modo  dixit,  utpote  in  carmine  quam  maxime  ipsius  proprio, 
cuius  caussa  fuit  Apollo  nuper  dedicatus.  Vide  ad  C.  I,  21. 
V.  8.  Mordet]  „Exquisita  translatione  flumina  npas 
mordere,  lambere,  rodere  [radere],  strinffcre,  la- 
vere,  terere  dicuntur,  quoniam  aquis  praeterlabentibus 
terrae  aliquid  semper  dcmitur.  cf.  Carm.  I,  22,  8.  H,  3,  Ib. 
Virg».  Aen.  Vlll,  63."  Dillcnb.  In  ea  quoqne  re  principes 
Graccorum  poctae,  qui  ita  de  fluminibus  vnoTQwysiv,  vnolvsiv, 
^uiysiv.     Confcr  Callimachi  Epigr.  XLVI.  Bcntl.  vs.  3  sq.: 

—  —  noXXuAt   Xir&Sl^ 

ToTxov  vnoTQwywv  r,fTvxiog  noTUfiog, 
Hoc  est  „saepe  latenter  murum  subrodit  quietus  anmis^S  ^'^* 


1)  li.  e.  probatus,  werth  (uvdavoj). 
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iit  f loratius  „  q  u  i  e  t  a  m  o  r  d  c  t  a  q  u  a  ^^  Vide  omnino  J  a  c  o  b  s. 
ad  Antliol.  Gr.  T.  X.  p.  401.  et  Rubnk.  Ep.  Crit.  151  sq. 

V.  9.  Calena  falce]  Adiectivum  transfertur  a  vino  ad 
falcem.  Cfr.  C.  I,  9,  8.,  I,  20,  9.,  III,  16,  34.  et  vid.  Exc. 
IV^,  4.  Append. 

—  quibus  dedit  Foriiina]  sc.  boc  ipsum.  Ita  enini  Ho- 
nierus  Od.  l,  390:  xai  xsv  tovt^  s&sXoifit  Jiog  ys  didov- 
Tog  uQsrr&at,  II.  XXII,  285:  sXuacrovj  EV  toi  s6wx8 
^sog.  Hinc  Sophocles  Oed.  R.  1080  sq.:  natda  r^g  Tvx^g 
Trjg  sl  didovGTjg,   coll.  Hor.  Sat.  II,  6,  49:  Fortunae  filius. 

V.  13.  Dis  canis  ipsis]  Quum  dilig^ere  dii  antiquitus 
crcderentur  vel  eos,  quos  incolumes  praestarcnt  in  pcriculis 
(lloni.  II.  XXII,  41.;  XXIV,  749.),  vel  eos,  quibus  divitias 
concessissent  (Iloni.  II.  II,  668.;  Hesiod.  Opp  120.;  Theog^n. 
653.),  non  sine  g-ravi  ironia  epicum  illud  &sot(ri  ^ilog,  y^iXog 
fiumQstTtTt  &sot(rt  ad  mcrcatorem  traduxit.  Nimium  profecto, 
ait,  dii  immortales  isti  favent,  cui  praeter  omnium  rerum  abun- 
dantiani  etiam  illud  concessisse  videantur  ut  inipune  per  ma- 
rla  currat  (cf.  C.  I,  3,  26.).  Eadem  ironia  Lucianus  in  Vera 
Ilist.  II,  28.  utitur  nos  ad  ipsum  Ilomerum  reiiciens^). 

V.  15  sq.  Me  pascunt  olicae  etc.]  Ad  rem  cfr.  Hesiod. 
Opp.  41.  ct  Aristoph.  Plut.  543  sqq.,  cll.  Epod.  H,  55  seqq. 
«Eandem  sententiam  „o  nuii^uyog  *JXxfiur^'  sic  expressit 
Fra^m.  13.  Scbneidew.  de  se: 

OOTt    Y>tQ    ^U    TSTvyfJLS^OV    saO^si^ 

uXXt   Ta  xotva  yaQ  ^  wgjtsq  6   dufiog 

tuTsvtt, "  0  r  e  11  i. 
V.  17.  Frui  paratis\  Non  concupiscere  plura  sed  frui 
iis  quae  adsunt  (Sat.  II,  6,  13.;  Epist.  I,  18,  107.),  hoc  est 
quasi  caput  sapientiac  Horatianae,  quam  ipse  Epist.  I,  4,  7. 
'ruendi  artem  appellat.  Debet  auteni  eam  sententiam,  ut 
'J  ^eniis  pleraque,  Euripidi,  qui  sapientissimus  poeta  Idem 


1)  Ipsius  verba  siiiit  iiaec:    t;}  Si  *V*o,'ar;   TrQOsai^i^r  nQds  "Of.yj^ov 
rop  not^rt^v,  tdsr^&r^v  airov  noi^oai  fiot   dwrtxop  iniy(jau,ua    xai 
^^jidr,   inoifiot,  ati^lrjv  ^riQiXXov   Xi&ov  dpaaxr.oai  iniynaipa  ngdg 
^^  Xiiiivi.   To  di  iniygafifAa  ^v  roiovSt' 
^ovxtapis  xdSt  ndvra  <piXos  fiaxdgeaat  ^eoJatv 
E*Si  re  xal  ndX^v  fX&iv  i,Jv  is  narfjida  yaJav. 
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a  dils  sibi  exoptat  ct  aliis  commendat  saepissime.  Vide  Proocm. 
pag.  XVII  seq.     Inde   etiam    popa  apud  Menandrum  Comicum 
in  A:oX«xi  pag.  101.  Melneck.  omnlbus  convlvis  praeter  cetera 
iwv  ovjwv  vuv  Jyu&wv  ovr^aiv^^  precatur. 

V.  18.  Latoe\  Graece  Arjwog  a  vol^ari  forma  AriiM, 
et  Aarwog  a  lyrica  forma  yiuxii  dicitur.  Ovidius  formis  Le- 
toia,  Letois,  Letoias  utitur;  Latous  in  Varronis  versi- 
bus  et  Latoa  vates  apud  Senecam  legilur.  lllud  N.  Hein- 
sius  Advers.  p.  169.  e  vetutissimo  codice  Horatii  h.  1.  prae- 
ferebat.  Difficile  est  statuere,  utrum  verum  slt.  Verumtamen 
in  ea  quoque  re  aliquid  dandum  videtur  auribus,  quibus  Do- 
rica  forma  meo  quidem  iudicio  h.  1.  gralior  accedlt.  Adde  quod 
Pindarum  et  Eurlpidis  locum  e  choro  sequitur.  Cfr.  II,  17, 
14:  centimanus  Gyas. 

V  19  seq  nec  turpem  senectam  Degere  nec  cithara 
carentem.]  Quod  Horatius,  qui  se  vateni  sive  Apollinis  sa- 
cerdotem  professus  erat,  hic  deum  Hi&uQ(od6v  (cf.  Hom.  11,  I, 
603.)  precatur'),  »d  Burlpides  ut  slbi  continffat  Musam 
orat  Herc.  fur.  676: 

JlfjJ  C^V^  /i€T*  ufLOvffiug, 
dei  d'fv  ats(puvoiatv  sltjv' 
su  joi  ysQwv  uoidog 
xsXudtt  Mvufioffuvuv, 
Adde  qui  hulc  germanus  est  locus  Erechth.  Frag^m.  13.  Dind.: 
MsTU  d^^ffvxiug  noXif^ 
yfjQu  ffvvotxoifjVy 
uBidotfii  6t  GTS^urotg  xaoa 
noXtov  (TTt(puvwcug» 
Quae   recte   cum   Horatianis  comparant.     Simile    aliquid   etiam 
Theognis  Eleg.  790  sqq.  sibi  precatur:   sed  multo  probabilius 
esse    videtur  Horatium    ad  Euripidem   respexisse   in    clausula, 
ut  exordium  carminis  a  Pindaro  deduxerat.     Hos  solet  sequi; 
lllum   num  ullo  loco   secutus  sit  plus  quam  dubiuni  est.    Vid. 
Prooem.  p.  xxiii.  et  cf.  ad  C  I,  26,  L  et  C.  IV,  3.  extr. 
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Carm.  I,  32. 


1)  Ita   Schillerus    noster,    Horatii   forlasse   inemor,  de  Rcgin» 
Ibjco,  quem  ipse  quoquc  dis  aniicum  et  pium  vatem  appeliat: 
Ihm  sclicnlite  des  Gesangcs  Gabe, 
Der  Lieder  siissen  Mund  Apoll.    ' 


Sapphus  secutus  exemplum,  Fra^ni.  24.  N.  (63. Schnei- 
dew.,  70.  Berffk.): 

*,Ays  6Tu  x^^^  f^oi  Xiys,  g)0)vds<r(ru  6s  ytyvsoy 
barbiton  suum  salutat  eiusque  tamquam  Musae  opem  invocat, 
ut  sibi  usque  obsecundare  velit,  quum  praesertim  niaius  all- 
quod  carmen  Ijricum  (fortasse  I,  12.,  vid.  ad  vs.2.)  meditetor. 
Eodcm  respexlt  C.  111,  11,  3  seqq.,  quos  versus  iam  Fulvius 
Ursinus  cum  Sapphico  comparavlt.  Hunc  locum  ad  idem  exem- 
pluni  expressum  esse  recentiores  interpretes  viderunt,  in  qui- 
bus  Schneidewinus  et  Orelllus.  cf.  ad  vs.  3. 

V.  1.  Poscimur,\  Alla  ratio  est  loci  Pindarici,  quem 
Orellius  profert  ex  Isthm.  C',  10.  (VII,  5.  B.): 

—  —     TW  xtti  sydy  xuinsQ  dxv^fisvog 
d'vixov ^  alx so fiui  ^if^rerfttv  xuXsffui 
Mot&uv     —      —      —      — ; 

quamquam  eiusdem  carminis  initium  in  huius  clausula  vs.  15  sq. 
iniitatione  expressum  esse  recte  concedas.  Hic  vero  Horatius 
se  posci  dicit  non  ut  ille  ab  aniicis  iubetar  vocare  Mnsam  in 
donium  victorls,  sed  quoniam  res  ipsa  carmine  celebranda  eum 
incitat.  Huc  sane  pertinent  Stat.  Ach.  I,  539:  „Nos  vocat 
iste  labor";  Ovid.  Met.  V,  333:  „Poscimur,  Aonides"; 
Fast.  IV,  721:  „PaIilia  poscor.  Non  poscor  frustra,  si 
favet  alma  Pales ".  Sed  miror  ab  interpretibus  omissum  esse, 
qui  nia^is  etiam  appositus  erat,  eiusdem  Ovidii  locum  ex  Met. 
II,  144:  Non  est  mora  Ilbera  nobis:  Poscimur.^) 

—  «t  quid  lusimus:  age  dic\  sollemnls  in  precationlbus 
formula  vel  antiquisslma.  Homer.  II.  I,  40:  sl  6rj  nots-sxrjay 
jods  fioi  xQi^tjvov  seX6o)Q,  XI,  138:  sl  /jlsv  diz-loTov,  vvv  fisv 
d?  TtasTs,  Vlde  Naeg-elsbach.  ad  11.  I,  61.  et  eiusd.  Exc. 
h  12.  p.  167.,  coll.  Hor.  C.  III,  18,  5.  C.  S.  37. 

V.  2.     Lusimus  tecum  quod  et  hunc  in  annum 

Vivat  et  ptures:]     Ut  Graecis  nui^stv^  ita  Laiinis 
ludere  proprium  omnino  est  in  amore  et  rebus  ludicris  ver- 


1)  Verte  cuni  Yoigtio  mco,  qui  ilium  locuin  mihi  indicavit:  „  So 
sei  cs  denn  gewagt  mcinem  Drange  zu  folgen.  *'  Ex  Goethii 
Iphigenia  Nauckius  apposite  confert:   „Du  forderst  mich. '' 
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bum  Philodcmi  Ep.  XIX,  5:  na(C,u.  S«  «««(.fc.  Hor.  Epi.t 
I  W,  36:  „nec  lusisse  pudct,  scd  «on  •nc.dcre  udum." 
Tun  dc  quovis  carmine   hilariorc  «surpatur    «t  P.nd.  01. 

po  tas  vidcs  q«i  sacpc  in  conviviis  ct  com.mssat.on.b«s  fa....- 
Ja  tcr  coni,.„cti  q««m  alia  tcmpcstiva  anim.  ca«ssa  udcrent 
l.ar.icr  ^  „u,^„tarent-   q«od  Callimachus  dicit  Ep.  o7.  o.rw 

t„„.  -«'"^  -  ;57;;"„"  ;  vV  Ecl.  I,  1«.,  Hor-  Sat.  1,  10, 
r^S:!'»  etiamscolia  plcr«mquc  ar.umcntum  habcbant  .«- 
trlti  amatorium,  ita  .af,u.  praecip.u,  •'"'---'-^^ 
rlo  gcncrc  carminum  frcq«cntat«n..  V.dc  ad  CJ,6 
H.rt^berff.  ad  Propcrt.  1,  10,  9.  et,  qm  'ra.Cev  dc  cantu 
ve  ca  !"c  m«strat,  Ruhnk.  ad  Tim.  p.  222.  Ncq..c  ta...en 
iLcZL  aliquod  carn.cn  intclligcudnm  esl,  q«alc  >a,.- 
cUi  s ')  S«e  Horatii  vcrba  pcrpcram  construentcs  .ntcil.gun . 
Sk  e„n. Vostro,  qni  In  Ws  rcbus  fcrc  omnibus  Gracc  s  - 
»'«-  emm  i^"        )     1  .,„  ,i„,,nt     si  viva\   vcnus  lcpos- 

quitur,  carmina  v  1  v  u  n  t  s.vc  d  u  r  a  n  t ,  s.  v. vax 

a«c  in  iis  insit.  Pindarus  Ncm.  1%  ,  h: 
S  T«  xsaiiv  Xagitwv  tift 

ubi  Scholiastcs :  &,  Uv  r*  r-ei«  ^•«0"'-  r?«5r';'«' ,"  ^  r». 

'En.e  vZv,  neyo,..  .'I..V'.W^^  ^--f    ,  ,, 

fratlas  r  gat  CallimaSs,  «t  man«s  fragrantcs  i„  .ps.us  e  - 
dfMcrlant,  q..o  cunctis  probati  pcrcnncnt.     ^»"  '"» 
^   iVenus',  vid.  Theocr.  XVII,  36  scq.,  coll.  Hor.  C.  I, 


,,     Dem  leiehten  Ge.andel  (luslmus)  >vird  das  bleibendeLicd  (quod 
^  vivaO    dem  lateiuistheu  das  Icsbische  gcge..ubcrgcstcllt. 

„»eter  daudicat  in  hbris  insc.  uuo  orbatus  pcdc.       ,  .         ^^^. 
X.  T.  ;i.     Supplcut  6>o*6,  ^•'a  iUO*  X    T.  A. ,  stu  q 
ptum  csl,  Hcmsterh.  et  Valcken.  scnbunt. 
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13    16.)  rcbus  et  hominibus  venustatem  conciliant,  quin  etiam 
ipsae    Musarum  munere  fungentes,  inspirant  vatibus  „pulcri- 
fluos  cantus"  (Pind.  01.  VI,  83.),  ut  hi  decore  quasi  ungiiento 
perfusi    semper   vi^eant    omnibusque  gratissimi  sint.     Similia 
vide  ap.  Jacobs.  in  Anthol.  Gr.  T.  VIII.  p.  392.  et  VI,  42. 
Sed  ante  onines  ipse  Horatius  inspiciendus  C.  IV,  9,  9: 
Nec  si  quid  olim  lusit  Anacreon, 
Delevit  aetas;   spirat  adhuc  amor 
Vivuntque  commissi  calores 
Aeoliae  fidibus  puellae. 
Adde  Epist.  l,  19,  2.,  Cic.  ad  Att.  X,  1,  1.  coll.  Mus^ravio 
ad  Soph.  0.  R.  482.  (fiavrsia  usl  Joiyra). 

—  hmic  in  annum  et  plures]  ut  Theocritus  in  Adoniaz., 
Id.  XV,  74:  Tc^g  wQag  xljnsiTay  i.  e.  in  omnem  posteritatem. 

Itaque  hoc  dicit  Horatius:  „Si  quid  unquam  tecum  car- 
tavi,  0  barbite,  quod  posteritatis  memoria  non  indig^num  sit, 
sicut  ea  quae  Anacreon  oiim  et  Sappho  luserunt  adhuc  vigent 
omnlbusque  gratissima  sunt  —  :  a^edum  mihi  operam  tuam 
praesta,  ut  aliquando  eiusmodi  carmen  dicam,  quod  Alcaei 
niag>nos  et  altos  spiritus  iusto  modo  assequatar.  Nani  quod 
ego,  pergit  dicere,  graviora  carmina  cum  levioribus  coniunctu- 
rus  sum,  ne  illius  quideni  Musa  plenius  fere  sonans  a  laudi- 
bus  vini  et  amoribus  abhorruit.  Nunc  autem  poscor,  ut  Au« 
gusti  laudes  celebrem,  nec  frustra  poscor,  si  tu  mihi  cumque 
faves,  ut  illi  deliciis  tuis  semper  favisti. "  Vides  non  sine 
caussa  unum  Alcaeum  hoc  loco  ab  Horatio  commemorari,  quo- 
niam  is  utrumque  g^enus  coniunxerat,  eiusque  „AeoIium  car- 
nien"  ipse  Latio  acquirere  studebat.  Vide  Prooem.  p.  xix. 
£st  igitur  hoc  carmen  velut  prooemium  quoddam,  quo  g^ra- 
viori  carminum  generi  suo  Alcaico  praelusit,  scriptumque  vi- 
detur  ante  Carm.  I,  12. 

V.  3.  age  dicy  barbite^  carmen]  Sunt  Sapphus  illa 
quae  supra  proposui.  Hinc  etiam  C.  III,  11:  „tuque  te- 
studo...  loquax...,  Dic  modos,  Lyde  quibus  obstina- 
tas  Applicet  aures."  Et  alibi  apud  Graecos  y^d^syysad-ai 
(Theogn.  761.)  et  XdXog  (Jacobs.  Del.  Epigr.  p^.  30.)  dc  in- 
strumentis  musicis ;  transfertur  enim  a  Movffij  Xiysia,  Vide  ad 
C.  l,  24,  3.  colK  Virg.  Ecl.  V,  87.  VIII,  21.  X,  34. 
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—  Barbite]  „Consulto  usus  est  Horatius  Gracco  voca- 
bulo  ^dglSnogy  quo  quum  Graeca  eius  poesis  natura  prodatur, 
certamen  aliquod  exoritur  inter  nomina  Latinum  et  bar- 
bite  et  ipse  ,,Romanae  fidicen  lyrae"  (C.  IV,  3,  23.)  osten- 
ditur.  Neque  aliter  positum  est  Graecum  vocabulum  C.  I,  1 
34.  111,26,4."  Dillenb.  Ceterum  antiqua  forma  apud  Grae- 
cos  vel  37  (tdgpnog  vel  ro  pdqlitTov^  posteriore  demum  actate 
o  ^dQ^ixog  masculino  g-enere.  Vide  Jacobs.  A.  P.  p.  221. 

V.  5.  Lesbio  primum  modulate  civi^  Post  ea  quae  supra 
vidimus  vix  mireris,  quod  Horatium  Alcaeum  primuni  barbito 
usum  esse  dicit.  Nam  inventi  sane  laudem  Terpandro  deberi, 
Pindarus  locuples  nec  inco^nitus  ei  auctor  erat  apud  Athen. 
XIV.  pg".  635.  D.:  dqxoitov  iattv  ogyavov  17  fidyadig^  <ray)wg 
UtvddQov  XsyovTog  tov  TeQnavdgov  dvTiifd-oyyov  evQeiv  t?  nagi 
Avdotg  TTjyxT/J*  tov  fidQfiiTov' 

Tov  Qa  TiQTvavdQog  7ro&*  S  Aitrfitog  svqbv 

ngwTog  Iv  6BinvoiGi  AvSGiv 

ytaXfjiov  dvTi^d^oyyov  ixptjXdg  dxovwv  nrjxTidog,^) 
Terpander,  si  Pindaro  credimus,  primus  a  Lydis  modos  doctus 
novas  quasdam  fides  excogitavit ,  ad  quas  canebantur  scolia 
ab  eodem  inventa.*)  Nec  dubitandum,  quinPindarus  perfectam 
illam  et  absolutam  lyram,  ^oQfityya  tnTdyXuxTaov  (Nem.V,24.) 
sive  sTrrdxTvnov  (Pyth.  H,  70.),  tnTdtp&oyyov  aut  snTdTovov 
xiXvv  Euripidi  (Jon.  881.,  Alc.  446.),  testudinem  reso- 
nare  septem  callidam  nervis  Horatii  intellexerit.  Nani 
hanc  ipsam  ab  illo  inventam  tradunt^),  et  ipse  sibi  vindicat, 
quod  inventum  alii  ApoIIini  tribuunt,  ut  Callimachus  H.  in  De- 


1)  Pindari  Fragm.  91.  Boeckh.  p.  617. 

2)  Plut.  de  musica  c.  28:  el  ^i,  xaadnsg  UivSaQoi  (prjoi,  na\  tm> 
oxoXiatv  fieXwv  Tignavdgos  tvQttr-s  tjv.  S  c  0 1  i  a  autcm  Gramma- 
tici  omnino  ea  carmina  nuncupabant,  quae  per  vices  a  singulis 
ad  citharam  cantata  esse  animadverterent:  quod  in  Scoiiis  factum 
traditur.  Alii  eadem  Encomiorum,  item  Ilagoiviwv  nomine  latius 
patente  comprehendunt.  Ac  Pindari  quidem  Scolia  non  tantum 
cantata  idque  L^dio  modo,  sed  simul  acta  et  saltata  esse  a  choro 
cantori  parente  Boeckhius  probat  I.  c.  et  p.  607- 

^)  ouidas:  T^QTravdpos^XvgtxCs^  ot  ngvnot  tnta  xogSiuv  inoitjoi 
ryjv  Xvgav, 


lum  v.253sq.  M,  adMercurium  autem,  ut  Horatius  C.HI,  11., 
ita  auctor  Hom.  Hjrmn.  in  Merc.  51.  refert^),  ap.  Strab.  Xin, 
618.^)  Ac  barbitos  Terpandri  ab  ^altaLjdorum  pectide",  viginti 
chordis  instructa,  etiam  eo  differebat,  quod  plectro,  non  digitis 
nulsabatur.  IgiturTerpandro  satis  consUt  sua  laus:  verum  hoc 
loco  Horatius  illius  inventum  nihil  curat,  sed  se  cum  Alcaeo, 
magno  suo  exemplo,  contendens  ab  hoc  barbiton  ante  se  usur- 
patum  atque  nobilitatum  esse  dicit.  Eandem  ob  caussam  ex 
posterioribus  poetis  Graecis  fuerunt  qui  eiusdem  inventi  laudem 
Anacreonti  potissimum  tribuerent.  Vide  Bergk.  ad  Anacr. 
Fr.  113.  et  si  de  lyrae  origine  et  artificio  plura  desideres, 
adeas  doctissimi  Spanhemii  Observ.  in  Callim.   ed.  Ern.  II. 

p.  532-542.  '  . 

V.  6.  feros  bello]  Horatius  his  verbis  praecipue  Alcaei 
carmina  de  rebus  civilibus  spectat,  quae  (TTuffiWTixd  vocant 
(ap.  Schneidew.  fr.  7—23.). 

V.  7.  udo  litore]  Quum  udus  a  Latinis  proprie  dicatur 
de  interno  humi  humore,  Horatlus  primus,  ut  videtur,  ausus 
est  dicere  „udum  litus",  quod  a  mari  ad  ipsum  litus  transla- 
tum  est.  Namque  Graeci  Homerum  secuti,  qui  quidem  vyga 
xsXsv&a,  vyQ^v  de  mari  frequentasset ,  saepe  vyQOv  pro  dXi- 
xXvaTov,  dUxTvnov  usurpabant.  Horatium  imitatus  est  Statius 
Silv.II  2  15:  montique  intervenit  udum  Litus.  ubi  v.  Mark- 

land.  ,  . 

V.  9.     Liberum]  Significat  eius  dtrfiaTa  Gviinoaiaxa  {\r. 

27-44.),   cf.   V.  c.  ad  C.  I,  18,  3.    Musas  autem  opinor 

tanquara  deas  poeticae  praesides  et  Jovis  filias  pulcricomas  ce- 

lebravit,  quo  nomine  easdem  Sappho  praedicat  Fr.  61.  et  62- 

Schneidew.  *>  ^-     ^t*      tta 

—  Veneremque  et  illi  etc.]  'EQmixd  tanffit  (fr.  45  —  Oi. 

cf.  ex  hymnis  fr.  4.  et  5.). 


\)"Ev&6V  6  nais  toaodade  XvQH  ivs^aato^  xoQ^^^t 
vottQOv,  oaaaHi  nittvoi  in    Mvsaaiv  aetaav. 

2)  ^Entd  di  avfi(p(ovovs  oiatv  itavvaasto  xogSdf. 

3)  Fr.  1.  Schn.:  'Hf.s7i  toi  tetgdyfiQvv  dnoatiQ^avtsi  dotSfjv 

intatovv  <p6Qfityyt  viovs  xsXadtiOOfitv  vfivovi. 

4)  Javti  vvv  d^Qal  XdQittS   xaXkiMOfioi  te  MoXaai,. 
BQoSondxses  dyval  XdQires,  Stvre,  Jtoi  nSQai. 
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V.  11.  Lycum  nicmoravit  Alcaeus  in  Fr.  48.  Schn.: 
Oi/x  lyo)  Av%ov  h  Moiffaig  dksyMy^) 
tunnnaxime  fortasse  cum  eo  stomachans,  ut  solent  amantcs. 
Cic.  de  N.  D.  I,  28:  „Naevus  in  articulo  pueri  delectat  Al- 
caeum."  et  Tusc.IV,33:  „Fortis  vir  in  sua  republica  cogni- 
tus,  quae  de  iuvenum  amore  scripsit  Alcaeus ! "  Huc  spectat 
etiam  Schol.  Pindari  ad  Isthm.  II,  1.:  ou  ds  nsQi  naidixoZ 
lQO)iog  h  Jotg  XvQixdtg  v  ^wv  noif;[idju)v  crnovdr^y  6rj^iw6r,g 
6  Xoyog.  Tavta  6s  tsivsi  xal  slg  xovg  nsQl  'A\%aXov  x«r'//;^- 
xov  %al  'AvaxQSovta  xal  sV  nvsg  riov  nQo  adiov  (nndugov) 
doxovGi  nsQi  ra  nai^aci  ^^axoln^^ai.  UvaxQioyra  yodv  low^ 
Ttjd^svja,  ipaal,  diaxi  oix  sig  &soig  TQ^^^'  vfivovg,  dXX'  sk 
naiSagj  slnsZv  oxt  ovxot  rjimv  ^soC  slciv. 

V.  13  seqq.  Exitus  carminis  ad  veteris  hymni  similitu- 
dineni  proxime  accedit:  unde  censenda  elocutio. 

O  decus  Phoebi  et  dapibus  supremi 

Grata  testudo  Jovis]  Omnino  testudo  Homero  est  6un6g 
haiQv  sive  6aiti  avvioQog  Od.  XVII,  271;  VIII,  99;  Hynin. 
inMerc.31.,  sicut  ipsiHoratio  est  C.1II,11,6:  „divitum  men- 
8is  et  amica  templis."  Sed  hoc  loco  potissimum  respexit 
convivium   deorum  in  Olympo,   quale  idem  Homerus  descri- 

bit  II.  I,  603  sqq. : 

JsCvvvt' y  ov6s  Ti  &vfiog  UsvfTO  daiTog  Uarjg, 

ov  fisv  tpoQpiyroQ  nsQiicaXXsog,    'tjv  s x'  'AnoWwv, 

Movadvjv  ^',  al  asi6ov   dtisifiofisvui  oni  xuXfi. 

ubi  citharam  modulatur   ipse  Apollo ,   Musarum   choro   altcrnis 

canente.     Hinc  Pindarus  Pyth.  I,  init.: 

XQvaea  ^oQfiiyij  'AnoXXwvog  xai  lonXoxufiwv 
avv6txov  Motaav  xisavov^ 

lyram    commune    Apollinis    et  Musarum    instrumentum    vocat. 

Nempe   de   summa  vi  musices   dicturus  ille  non  ^iXr,v  xi&dQt- 

atv   praedicat,   sed   quae  cum  poesi   coniuncta  sit,   ut  optime 

Dissen.  p.  163.     Nec  aliter  Horatius,  quum  addat  v.  14  sq.: 
o   laborum  Dulce  lenimen, 

quae  idem  Dissenius  p.  595.  comparat  cum    P  i  n  d  a  r  i  Isthm. 

VII,  init.: 
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KXeili'6QC0  ug  iiXrda  ts  Xvtqov 
tvdo^^ov,  w  reot,  xufidTWv 

—  dvsysiQho) 

xco/iov,  'Ia&fitd6og  ts  vCxag  unotva. 
Nam  quodPindarus  h.  I.  et  Pyth.  V,106:  f^iXog  -^^--^  ^^ 
'     .dv  .«..v.v,  carmen  efficere  dicit,  i^»  Horatio  testudo 

Jaestat,   ut   virtutis   laborem   laude   compenset.      Adde  quod 
praesiai,   II        ^  ,^^,^^   ^j^^^ 

dvsrstQSTW    xwfiov,    ut  Ul.    \ii,^^.    *7      ^M.i  Miiqara" 
A.,i  est  Iloratii  C.  II,  10,  19:    „Apollo  suscitat  Musam.^ 
Denique  sic  Horatii  locum  accepit    vir   sa^acissimus,    Lach 
,„annus  adLucret. V,312.p.288:  qui  cumque  msi  cum  re- 
lativis  coniunctum  non  agnoscens  hoc  quoque   loco  emendat  o 
laborumDulce  lenimen  medicumgue  salve  rite  ^«^^^^^;     f^^^ 
cordabatur  vrdelicet  ille  Iloratio  haec   scribenti  eunden.  P^^^^^^^^^^ 
rum  ohversari   potuisse ,    qui   saepe  etiam  carmen  s.  victome 
laudem  (ro   xuXXCvtxov)    dixisset    'uxog  nXufv  Ncm;  11*.  J^m 
UrQ^v  norwv  Nem.IV,2.,  ^dQf^uxov  xuXXtarov  eug  uQSTag 
Pyth.  IV,  187.   ubi   vid.  Dissen.     Vcrum   ingenue  ut  fatear, 
„uhi  Lachmanni  coniectura   elegantior  quam  verior  es^e  J^^^^^ 
tur.    Nam  illud  cumque  vel   miro  Codicum  et  Scholiastaiuni 
consensu  atquc  manifesto  sententiarum  nexu   h.  1.  satis  aeien- 
ditur  et  sustentatur.     De  Latini   sermonis   analo^ia  et  de  ai- 
chaismo^)   quaerere  interpretum   erit:   Graece  Iloratu  senten. 
tiam  sic  reddiderim:   dXXd   ai  ;f«.>'  fiot  ds.noTs6txauog  a 
IntxaXovvTtr^)    Sic  Soph.  Ant.  456.  Schn.:  «^^^-^^^J^! 
tavTu,  i.e.  „sed  iura  divina  tamen,  utcunque  erit,  semper  ma 
nebunf'  (cf.  Ai.  3-20.).  Possis  etiam  vertcre  ^rar^s  fiot  sntxuXovvxt 

dsC,  i.  e.    dsl  x^uQS   f.ot  lnt.aXovvTt,   otuv  f -'^  ^J.^^ 

xaXcu,  ut  Graeci  dsi  eleffanter  usurpare  solent  bis  intelligentes. 
Soph.O.C.  1555:  fj.sf.vria&i  fiov  ^uvovTog  svTvxetg  «5*,  n.  ^. 
„mei  cumque  mortui  memineritis,  utcunque  ipsi  felices  eriUs. 
Id.  Phil.  148:  nQog  Ifi^v  ulsi  x^^Q^  Tr^o^fco^wv  HstQW  to  na- 
Qov  ^sQunsvstv,  „ad  signa  manu  mea  cumque  ^ata  procedens, 
sic  semper  paratus  agendi  opportunitatem  observa.       Frecaiur 


I)  i.  e,  vfAVui  im  Licde  pfle^en,  vcrherrlkhen. 


1)  Lucret.  V.  312.  583.  ubi  aule  Lachinannum   quomque  explita- 
baul  pro   „jedesraal",   ut  Bernliardy  in  ccus.  ed.  OreU. 

2)  Jos   Scaliger  ad  Lucilii  Jun.  Actnani.  v.  6.  verum  suspicatus 
Horatii  locum  Graece  sic  rcddit :   ya^^  /^»*  ^^^"  intxalowxi. 
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Horatius  lyram  suam  salutans,  ut  qucmadmodum  adhuc  fecerit, 
sic  usque  sibi  obsecundare  velit,  si  rite  vocet. ')  Supra  enim, 
id  quod  ad  sententiam  fere  idem  erat,  simpliciter  dixerat  dic 
carmen.  Sic  interpretor  Graeca  potissimum  in  hymnis  lo- 
quendi  consuetudinem  comparata.  Nam  quin  hoc  mihi  salve 
a  Graeco  ;t«*p€  repetendum  sit,  vix  est  quod  dubitemus,  sl- 
quidem,  ut  mittam  recentem  testudineni  ita  salutari  ab  ipso 
parente  Hom.  H.  in  Merc.  31:  ;^ «?(>€...  danog  hMgrj,  'yiana- 
airi  nQOipoivsXaa  x.  r.  ;i.,  haec  ipsa  sollemnis  ac  prope  ncces- 
saria  in  hymnorum  epiiogis  perorandl  formula  fuit,  qua  poe- 
tae  ad  deos  conversi  et  iis  quasi  valedicentes  uti  solebant,  ut 
quorum  numimim  virtutcs  carmine  celebravissent,  eorum  poten- 
tiae  ac  benevolentiae  se  commendarent  eamque  perpetuam  sibi 
poscerent,  ultro  fere  pollicentes  se  etiam  posthac  ipsorum  lau- 
des  persecuturos  esse.  Ita  omnes  hymni  Homerici,  paucis  qui- 
busdam  exceptis,  clauduntur,  sed  maxime  hoc  modo  quo  II.  lu 
Apoll.  P.  367: 

Ka\  au  fiiv    ovtw    ;f«r^€,    Jtog  xal  ArjTOvq  vli, 
aixuQ  lyd  xal  csto  xai  ukXrjg  fivjidOfi*  uoid^g. 
Additur  in  aliis  sfxsto  di  xal  fisroma&sv  Mvr^ffaa&^  (H.  in  Ap. 
D.  165.),  Uiofiai  ds  a  doidjj  (XVI,  5.  Fr.  XIX,  48.),  iA«/i«* 
<re  <t'  uoidl  (XXI,  5.),  vel  substitultur  huic  formulae  «U*VA^^/ 
(XX,  8.  XXIII,  4.),  ;r«^*v  6'  ufi'  onacGov  doidrj  (XXIV,  5.). 
Ac    ne    quis  Homericis    istis   hymnis    parum    tribuendum 
esse  putet,   non    parvi  facicnda  est  Callimachi  auctoritas,   qiii 
quum   similes  habeat   hymnorum   clausulas   satis    ostendit  lilam 
perorandl  formulam    antiquis   in   usu   fuisse,    quidquid   nonnulli 
contra  disputarunt. 
H.  InJov. :  XuIqs  fisya  KQOvidrj  navvnsQTurSy  deliTOQ  6«wv. 

XatQE  nuTSQy  X^i^Q^  ul&iy  didov  6  ^uqst^v  d(fsv6v  ts. 
H.inDia. :  XuXqs  fisyu  xQsiovaa,  xal  svuvTrjaov  uoid^, 
H.  in  Cer:   XuTqs  &su  xai  xdvds  (rdat  noXiv     —     —  , 
'iXad^i  fJLOi  TQiXkt(TTS  fjLSya  xQsiovau  d^savav. 
Notum  est  ex  Homericis  hymnis,  si  non  plerosque,  non' 
nullos  certe  aliorum  carminum  nQoirodtu  et  nQooifitu  fuisse  Ita- 
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quc  vocata  esse ,  quia  scilicet  iis  carminibus  quae  caput  crant 
totlus  sollemnitatis  quasi  prooemiabantur  *).  Quare  quoniam 
hoc  ipsum  quoque  carmen  prooemium  quoddam  maioris  carmi- 
nis  est,  conferas  etiam  H.  Honi.  XIII,  3: 

XutQe,  d^sdy  xai  Ti^vds  <rdu)  noXtv ,    uQX^  d*uot6rjg, 
etX,5.  XuXqs,  ^su,  —  66g  6' IfisQosiTGuv  dotdijv. 

Optime  utique  contuleris  Latinuni  Macte  virtute.  Lucilius 
ap.  Non.  p.  341,  2.  coll.  Serv.  ad  Aen.  IX,  641:  „Macte, 
Inquani,  virtute  simulque  his  versibus  esto." 

Restat  ut  de  additamentis,  quae  h.  I.  habentur,  niihi  et 
cunique   paucis  dicendum  videatur,  quorum  alterum  otiosum, 
alterum  etiani  alienum  ab  hoc  loco  Lachmannus  iudicavit.    Di- 
cit  enlm:    „volunt    hoc  esse  ,salve  quotiens  te  advoco^:    at 
cur  lyra  alias  ei  non  salveat'^"   Ut  iam  taceam  mihi  utrumque 
ad  sententiam  aptisslmum  ac  paene  necessarium  videri,  saepe- 
numero  Graeci  humanissimae  illi  benc  precantium  in  salutatione 
et  valedicendo    formulae    datlvuiii  adiiciunt  propter  hanc  ipsam 
opinor  quae  formularum  usu  invaluit   sententiam    „macte   esto 
virtute   laetusque    mihi    adsis."      Est  ideni   dativus   qui  in 
xXv&i  fiot  et  allis  precandi  formulis  invenitur,  vide  Bernh.  Synt. 
p.  85.  et  confer,  si  tanti  est,   Eurip.  Phoen.  618.  Hec.  426. 
Soph.  0.  C.  1137.  etMellnnus  hymnum  in  Romam  ap.  Schnei- 
dew.  pg.  455:  XuZqs  fiot  'PwfiUy  ^vydrrjQ  *'AQtjog.    Prae- 
terea  non  raro  superaddunt   etiam    simlle    aliquid ,   quale  illud 
cumque  est.     Soph.  I.  c. : 

ffv  d^avTO&sv  fiot  X^^Q^  '^^**  '^"  Xotnd  fiov 
fisXov  dixaiwg,  w<TnsQ  Ig  roc)'   ffASQug, 
Cfr.  eiusd.  Trach.  918.  et  Theocr.  I,  144  sq.: 

—  —  —  (i  ;f«/^6i€  noXXdxt,  MoitTat, 

XaiQer^'  syw  d*vfifitv  xai  sg  vgtsqov  udtov  (xaw. 
Itaque  Horatius  si  non  archaismum  secutus  est,  Lachmanno  sic 
arbitrante,    certe  Graecos   auctores  satis  idoneos  suac  senten- 
tiae  vnsQuantaTug  habet.     Nec  multum   sane   differt,   si   genus 
dlcendi  spectas,  Virg.  Aen.  I,  330.  coll.  Theocr.  XXII,  54. 


1)  .,Sei  du  inir  freundlicli  gegriisst  und  bleib  mir  bestandig  govogen. 
80   oft  icli    (jedebinal    wcnn  ich)   mit  wahrer  Begeisterung  dicli 


1)  Vide  Frankii  Praef.  in  H>mn.  Hom,  p.  XVI  sqq. ,  coll.  Bern 
hardyi  hist.  lit.  Gr.  T.  I.  §.  53,  3.  ct  58,  4. 
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(;anii.  Ij  •i'i« 

Levc  hoc  ac  lepia«m  poematium ,  quo  Albium  Tibul- 
1 « m,  dulcissimum  eleffiarum  poetam  et  sibi  amicissimum  (Epist. 
I  4)  de  perfidia  amatae  puellae  consolatur,  quoniam  sic  pla- 
citum  sit  Veneri  ludum  insolentem  ludere  amanti,  ut  diversissl- 
m  inffenii  et  naturac  bomines  tanquam  imparia  paria  „u,ffo 
coffat  aeneo",  ab  ipso  Horatio  inventun.  esse  vix  est  quod 
moneamus,  nec  quisquam  sanus  aliter  statuat.  Properemus  .^,- 
tur  ad  sin^ula  de  Graeco  ac  de  medio  petita,  quaestione  .la 
verumne  an  falsum  Tibulli  amorem  dixerit  aliis  relicta  tal.a 
discutcre  cupientibus  >  |.  Nobis  Glycera  est  yXvxvg  .^eu,, 
rXvytsia  fidovri.     Vide  ad  C.  1,  19. 

V.  1.     linmtis  Glycerae]  ob  „laesam  fidem",  quamquam 
ipsumGlycerae  nomen  a  dukedine  dictum  cum  adiect.vo  ad- 
dito  grato  oxymoro  pugnat:    .s.,6v  nv.Jg.ov    utyg.,  apud 
Graecos  rXv.6m^Qo,  audit.    Sappho  Fr.20.  Scbn.:  E^o,  ^rjvn 
a'6  XvffifieXvg  ^ovst,  rXvxvmxQov  «V^^vov  oQnerov.    Ita  Amo- 
Tem  Orpheus  quoque  nominat,   Lobeck.  Agl.  957.;   cfr   Plaut 
Cistell   I,  1,  71.   Pseud.  I,  1,  «L    »,  4,  1.     Acced.    quod 
puellae  amabiles  cum  uvis  et  fructibus  comparantur  amator.bus 
Lerpendis,    vide    ad  C  1,  23,  12.    coli.    Hennanno   ad 
Aeschyl.  Sept.  315.  et  Horat.  C  U,  5,  9:  Tolle  cupid.- 
nem    Immitis    uvae:     ut    quaesitus    verborum    lusus  sat.s 
appareat.     Etiam  quae  infra  commemorantur  nomina  e  Graeco 
fluxisse  patet,    quum  sint  ylvxtoQig,    KZQog,  OoXofj,  MvQjaXr, 
satis  frequentia  apud  comicos  Graecos,  et  videntur  omma  „pro 
exemplis  posita"   nec  sine  certo  consilio  a  poeta  electa  esse, 
sicut  hoc  ipse  in  nomine  Glycerae  indicavit,  iHud  Conm.en. 
tator  Cruq.  de  Pholoe   ad  C  H,  5,    18.  adnotavit.     \ide 
omnino  Exc.  H.  et  de  Cyro  cf.  infra  ad  vs.  14. 

V  5.  sqq.  Lycorida  Cyri  torret  amor,  Cyrus  in  as^^e- 
ram  Declinat  Pholoen]  Ad  eandem  sententiam  pertincnt  ln 
Moschi  versus,  quos  inde  a  Lambino  interpretes  comparare 
coeperunt,  postquam  illi  primum  a  Fulvio  Ursino  indicati  sunt, 
Idyll.  VL  init.: 


n  In  Lycoride  Cornclium  Galluin  siiniie  aliquid  passuui  csse  a» 
que  Tibullum  in  Glycera  Virgilii  Seholiastae  ad  Ecl.X,2.  tiaduiit 
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"Hqu  IJav  'Axf^Q  T«^  yeixovog,  tJQaTO  d^yix^ 
ffxiQTrjta  2aTvQ(a,  ^drvQog  yinenaCvsro  Mda' ^ 
(ag  "^Xf^  ^ov  /ZJya,    t6<tov  ^aTvQog  (fUyev  Uxf^, 
xal  Av6a  2aTvQl<TxoV  eQwg  d^hfivxer    ufiot^a  x.  r.  X, 
His  poeta  Graecus  postremo  hanc  subiungit  sententiam  v.  8.: 

2T6QreTS  Tovg  (piXsovrag,  'iv'  ^v  ^iXsrjre  (fiXrjcr^s. 
Cuius  imitationis  aliud  exemplum,  Europam  Horatii  Carm.IlI, 
27  25  sqq.  ex  Moschi  Idyll.  IL  adumbratam,  Lessingius 
ia  epistola  ad  Langium  data  manifestissimum  et  certissimum 
esse  iudicavit^).  Itaque  illum  hoc  quoque  loco  Horatio  ob- 
versatum  esse,  quum  uterque  poeta  in  eadera  similitudinc  ver- 
setur,  mihi  satis  probabiie  videtur.  Certe  haec  magis  inter  se 
conveniunt,    quam   communis   illa    Callimachi    sententia   Ep.-r. 

XXXm,  5  sq.: 

X"  ovfjLog  eQ(og  TO/oWf  t«  fiev  ^svrovra  ditaxsiv 
oldsj  Tce  6^ev  fieatru)  xeifisva  TTaQneraTai. 
quam  sententiam  Sat.  1,  2,  107  sq.  ad  verbum  expressit,  cum 
hoc  quidem  loco  congruere  videatur. 

-  torret  amor]  ut  Moschus  ^Xirsv.  Quamquam  ver- 
bum  proprium  in  hac  re  non  tam  (fXeyeiv  est  quam  onTdv,  La- 
tinis  imitatoribus  torrere.  cf.  C.  UI,  9,  13.  19,28.  IV",  1,12. 
et  Propert.  IH ,  23,  13.  De  Graecis  Orcllius  profert  Sapphus 
Fr.  13.  N.:  SnTilg  lififis,  Adde  Sophoclis  Fr.  421.  D.  ubi 
Hippodamia:  UeXotff  —  d^rTQanrjv  r/v'  o^ifidrwv  sxsi'  'Ev&dXns- 
icu  fisv  «^'toc,  ^onTa  ^lfj^L  Theocr.  Idyll.  VII,  55:  Av^ 
%i$av  onTSvfJiSvov  1?  ^A(fQo6iT ag,  XXllI,  33^  sq. : 

"H^H  xaiQog  sxetvogy  onijvixa  xai  t^  ^iXaasig,^ 

dvixa  T«v  xQadiav  onTSVfisvog  dXfivQa  xXaviTSig'^). 

Plura  vide  ap.  Jacobs.  ad  Anth.  Gr.  VI,  20.  VII,  265. 


1)  Ed.  Lachmanni  T.  UI.  p.431  sq.:  „Es  ist  unwidersprechiich,  dass 
Horaz  in  dieser  Ode  das  Idyllion  des  M  osch  us ,  Europa,  in 
mehr  als  einer  Stelle  vor  Augen  gehabt  hat.  Es  ist  also  auch 
hOchst  wahrscheinlich,  dass  Horaz  die  Europa  in  den  Umstanden 
angenommen  habe,  in  welchen  sie  Moschus  vorstellt."  Alienum 
est  ab  hoc  loco  illam  imitationem  nunc  pluribus  persequi :  vide 
praeter  ea  quae  Orellius  ad  Hor.  vs.  29-  33.  43.  ex  Moscho  pro- 
tuliteiusd.  vs.  131.  134.  l46  sq.  150  sqq. :  quae  ipsc  Lessingius 
ad  Horatii  verba  Uxor  invicti  Jovis  esse  nescis  explicanda  contulit. 

2)  Integrum  Theocriti  locum  exscripsi  propter  (4.  1,  25,  10:  „Fle- 
bis:    —   quum  tibi   Ilagrans  amor   ct   libido  saeviet 
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V.  7  seq.    prius    —    lugentur  caprae  lupis]     UdivuTov 
quale  apud  Ar istophaneni  in  Pace  v.  1076: 

nQiv  x€v  Xvxog  olv  ifisvatoT.  Cruq.  cf.  ad  vs.  10. 
Alia  id  gcnus  exenipla  vide  Epod.  XVI,  27  sqq.,  C.  1,29, 10., 
Virff.  Ecl.  VIII,  27:  lungefitur  iam  gryphes  equis. 

V.  9.  peccet  aduUero]  Vide  ad  C.  I,  27,  17.  coll. 
Sat.  I,  2,  63:  „in  niatrona  pecces".  Nec  tanien  audien- 
dus  Nauckius  nescio  quomodo  h.  1.  de  sexto  casu  praecipiens; 
recte  vero  exponunt  pro  dativo,  queni  ethicum  Bernhar  dyus 
vocat,  latiore  verbi  potestate,  v.  eius  Syut.  Gr.  p.  85.  et  94. 
coll  C.l,32,15.;  ut  sit  ,peccan8  se  dedat,  gratificetur' («^1*«^- 
rdvsiv  Tivi=^fiuQToZffav  ;t«(>*t6<r^«*  Tni)'  Sic  Lucilius  fr.  iiic. 
Sat  89:  „non  omnibus  dormio".  Terentium  autem  mcinlni 
dicere  in  Ad.  I,  2,  35:  „8i  quid  peccat,  Demea,  Mihi  pec- 
cat",  i.  e.  meo  damno,  quum  h.  I.  sit  „in  ^ratiam  adulteri". 
Vide  Vesterhov.  ad  illum  locum,    qui  plura  alia  utriusque 

ffeneris  exempla  collegit. 

V.  10.     Sic  visum  Feneri]   Formula  illa  Homerica  de 
deorum  potestate  summa  et  arbitraria,  eaque  saepe  minus  grata 

niortalibus,  11.  H,  116:  ^ 

ovTW  nov  Jd  psXXsi  vnsQiisvsi  (piXov  svvai. 
Od.I  82:  sl  psv  Ji}  vvv  tovto  <piXov  paxuQsafft  ^sotat, 
Eani  Aristophanes  quoque  1.  c.  imitatur  v.  1075: 

ov  yaQ  TTVD  TOVT    sffTi  yikov  paxdQS<T<Ti  ^soTatv, 
Eandemque    secutus   Plautus    iara   dixerat    in   simili   scntentia 
Aniph.  II,  2,  5:   „Ita  dis  est  pl  acitum",   et  sic   saepuis 
Virffilius,  Aen.  I,  283:   „Sic   placitum".    Ovidius  Met.  I, 
366:  „Sic  visum  superis".    Cfr.  Hor.  C.  II,  17,2.  et  Hein- 

dorf.  ad  Sat.  11,6,22. 

V.  11.  sub  iuga  mittere]  Hanc  imaffinem  Graecis  poe- 
tis  perquam  familiarem  bene  illustrat  Theo^nis  371 :  Mn  /*'««- 
xovTa  piri  xsvTtav  In  apa\av  sXavvs  Elg  ytXoTfjTa  XifjVy  KiqM, 
nQotTsXx6psvog.  Hinc  t<5  iQmtxov  ^sdyog,  tsvyog  ^CXtov  (Eurip. 
Herc.  f.  1403.),   IwwQlg  etc.     Vid.  Valckenar.  ad  Phoen. 


circa  iecur  ''   Nam  illa  similliina  essc  nunc  video  et  iiaud  scio 
an   ita  comparata  sint,  ut  meam   interprctationem  qaodammodo 
fulcirc  possint.     Adde  Asdcpiadae  Ep.  XVIIl ,  4.   in  Br.  Anal 
214.  coll.  Propcrt.  JII,  23,  35  sq     et  Ovid.  A.  A.  III.  «9  sq 
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p.  116.  et  Jacobs.  ad  A.  Gr.  X,  120.  coll.  Hor.  C.  I,  35, 
28.  111,  9j  18.  TibuII.  I,  3,  90:    Veneris  vinclis  colla 

subdere. 

V.  14.  grata  compede]  Translatum  ab  amore,  qui  pro- 
prie  v^vg,  r>ti/x*)?  est.  Eurip.  Fr.  Anthiop.  23.  D.:^  i?  ^vaig 
yuQ  oTxSTat/^OTav  yXvxsiag  ^dov^g  rjtrfTWv  Tig  ^.  Horat. 
C.IV,  11,  23:  tenetque  g^rata  compede  vinctum.  Hinc 
Cypri  quoque  nomen  explicandum  videtur,  quum  sit  6  x^Qtog 
ttwg  div.  Stratonis  Epigr.  LIII,  6:  svdst  xvQtog  wv  (sc.ffov) 
fir,^s  X6rov  ptTadoCg,  Ov.  Am.  III,  7, 11:  dominumque  vocavit. 

Carm.  I,  34. 

Horatium   in  hoc   carmine  Graecum  aliquod  exemplar  se- 
cutum  esse  minus  probabile  videtur  quam  rem  quae  ipsi  acci- 
disset  et  verum   animi  motum  illa  excitatum  more  poetico  de- 
scripsisse.     Eiurat   enim   quodammodo  Epicuri  de  diis  senten- 
tiam  olim  sibi  probatam  (v.  Sat.  I,  5,  101 :  deos  didici  securum 
agere  aevum.  coll.  infr.  vs.  2.).     Sed  in  singulis  tamen  vete- 
rum  poetarum  Graecorum  orationis  colorem  et  sententias  non- 
nullas  imitatus  est,  quo  dignius  et  gravius  eflferret  quod  de  se 
ipse  palam  profiteri  vellet.     Itaque  initium  ab  Euripide  du- 
xit,  ab   eodemque   etiam   primariam  huius   carminis  sententiara 
repetitara  esse  censerem,  nisi  par  esset  hanc  antiquissimis  eius 
auctoribus  Honiero   atque  Hesiodo  reddere  (v.  ad.  vs.  12.): 
sed  ei  clausulam  certe  et   ornatum   addidit  Euripideum  (v. 
ad  vs.  14.).     Temporis  nota  vs.  14  sqq.  continetur. 
V.  1  sqq.     Parcus  deorum  cultor  et  infrequens 
Insanientis  dum  sapientiae 

Consultus  erro]  De  sententia  Orellius  con- 
fert  Lucret.  V,  10.  ubi  Epicuri  doctrina  xaT*  Hoxriv  sapien- 
tia  vocatur,  cuius  perversitatem  significaturus  Horatius  ean- 
dem  insanientem  appellaverit.  Verura  quamquam  illius  po- 
tissimum  sapientiam  sic  notatam  voluit,  potuit  tamen  Euripi- 
d  i  s  sui  meminisse,  qui  eandem  qua  ipse  h.  1.  utitur  sententiam 
et  saepius  dixerat  et  prope  iisdem  verbis  in  Bacchis  sic  scri- 
pserat  vs.  393  sqq.  D.: 
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r6  <rog)6v  d*ov  aoifioty 

t6  ts  fJLV  ^iK^fJ^  (pQoveiv.^) 
Qiiae  si  paulo  accuratius  iiispexeris  et  cuni  iis  contuleris  quae 
ideni  poeta  Chori  verbis  1005  sqq.   de   se  ipse  quoquc  profi- 

tetur : 

T6  ffoq>6v  ov  (fd-ovm' 

XaiQio  ^rjQSvovca  rud'  trsQUy  fiSyuXu 

^avsQu  T*6Vr'  dsi,  sni  rd  xaXd   ^iov 

(JLfiaQ  slg  vvxra  t"" sv  ayovT'  svffs^stv,  ^ 

Til  tJ*€?w  v6fiifia  dixag    sxfiaXovra  Tifiav   ^soCg.   ) 
et  civitati  comniendat  lleracl.  901: 

'EX^^^  66 6v    Ttv\  c3  noXtg,  dixatoV 

ov  xQn  ^OTS  Tod'  dcpsXea&at^ 

Tifi^v  &sovg'  6  ds  /xi?  <TS  ^dffxwv 

SYYvg  uavtdjv  sXavvtt* 
non  an.plU.s   opinor   dubitabis ,   qoin  Horatius   huc   potissi....... 

respexerit,    q«onia.n,    ut  mitta.n  h.  1.  quae  in  Prooen.    p.  xv 
sn    dicta  sunt,  et  sententia  et  orationis  habitus  ta...  s.m.I.s  est, 
ut  ea.n  si...ilitudine.n  vix  alia  idonea   ratlone    explica.i  posse 
appareat.  -    Si  dicendi  genus   speetas,   Graecis   et  .npr.nus 
tragicls  poetis  perqua.n  fa.«iliare  est,  ut  Aeschyl.  Pro....  550: 

liyaoty  ydgsv ,  Soph.  Ai.  665:  h^Q^Sy  ««'«6«  <>"'?«.  "*'^"'  "" 
Z  mlX<',or  ru^ov  (Cic.  de  Orat.Ill,  58:  innuptae  n„p- 
tiae),  Eurip.  Hippol.  823:  «>'«>roe  ^.o?,  Leon.d.  Tar.  Ep.  t, 
'i-  liti.oc  tiiog.  Contraria  rationc  Eurip.  Bacch.  65:  x«,.«ro» 
:>Ja^L  Ennius  ap.  Cic.  de  A„..6:  qul  potest  esse  v.ta 
vitalis?  Cic.p.Mil.27:  n.entiri  gloriose,  n.ultaque  .d  gc- 
„«9  oxymora  Latini  scriptores  studiose  i.nitati  sunt,  v.  Lamb.n 
ad  h.  1.',  qui  his  fere  similia  congessit  plura  et  ex  ipso  Iloral. 
haecC.11,12,  26:  facili  sacvitia.    Epist.  1, 11,  28:  stre- 


,-)  Ti  co<tiv  „dic  klugcl..dc  Wcishcit,  das  aftcr«cls_c  Uebcrgrc.fc.  • 

T&^u,v,  „cin   Sin..   der   bcrcitwiUig  das    dcn  GOttern  Gcbuh- 

rcnde  crfailt."    Schocne.  ..,„-.  i.i.  c.r<-be 

o>     Hi..  sich  selbst  ecniigcnde  Weishcit  ncidc  .th  kc.nem ;  .ch  streue 

^  Ucber  ton  3  1  nacb,  vclcbes  behr  und  klar  dalicgt    fr«.»«, 

„  sli.:  nui;.n  i.h  mcin  Lebeu  ste.s  auf  dns  Edlc  l»"le"l-,  « 

dicGOtlerzu  cbren.  indem  i(b  das  von  mir  >ve.sc,  was  w.dero.. 

Rccbl  gciil)!  wird.  •■     Id. 
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nua  inertla.  1,12,  19:  concordia  discors.  Adde  C.  III, 
11  34:  splendide  mendax.  Ceterum  ut  li.  1.  insaniens 
sapicntia,  ita  aaoy>og  (Toyia  nunc  apud  veteres  Graecos  non 
legitur  sed  demum  apud  Gregor.  Naz.  (v.  Orell.),  nec  dffoyia 
agnoscitur  a  Grammaticis  (Poll.  Onom.  IV,  13:  aco^og,  sl  xai 
'  Iffjiy  ^  dGOifia,):  ut  eo  mag^is  probabile  fiat  unum  Euri- 
pidis  exemplum  Iloratio  obversatum  esse. 

V.  3  seq.  retrorsum  Dare  vela  atque  iterare  cursm] 
Abreschius  ad  Aeschyl.  p.  269.  cum  hoc  loco  comparat  ex 
illius  Agam.  v.  219.  D.  (206.  Ilerm.): 

fQSvog  nvswv  6vgffst^rj  TQonaiaVy 
unde  Horatium  putat  „suos  hortos  fecisse  irriguos".  Quod 
sive  vere  ille  statuit,  sive  falsus  est  (cf.  Eurip.  I.  c.  ex  He- 
racl.):  hoc  tamen  inde  conficias,  Graecos  scriptores  plane  ea- 
dem  metaphora  de  consilii  mutatione  uti  consuevisse,  quod 
probatur   etiam  usu  verbi  naXtvdQoustv  vel  dvaTQsxstv. 

V.  5.  Diespiter]  Antiquius  Jovis  nonien,  quod  diei  pa- 
ter  explicatur  (cf.  ad  C.  I,  1,  25.),  mihi  consulto  h.  1.  pro- 
tulisse  videtur,  ut  quodammodo  Graecorum  illud  Zsvg  vtptfiQs* 
^iirjg  exprimeret.  Cfr.  infra  ad  vs.  12.  et  C.  III,  2,  29. 

V.  7.  per  piirum  tonantes]  Fundus  antiquissimae  huius 
opinionis  Hoiiier.  Odyss.  XX,  112: 

Ziv  ndrfQ^  o(Tts  ^sotat  xai  dv&Qwnoi(Ttv  dvdtTGStgy 
17  fisydX^  sjiQ^vTrjcrag  dn    ovQavov  dcTTSQOSVTog^ 
ovds  nod^t  vs^og  s<TTt'    TSQag  vv  ts(o  t66s  (paivsig. 
V.  8.     tonantes  egit  equos  volucremque  currum]   Plato 
Phaedr.  p.  246.  E.:  'O  fisv  cTjJ  fisyag  ^ysfidv  sv  ovQav(S  Zsvg 
IXavviDv    nvTjvov     aQfia^)     nQCJTog    noQSvsTai,    dtaxofTfiwv 

ndvza  xai  IntfisXovfiivog.  a  quo  Daniel  Wyttenbachius  haec 
translata  esse  putabat.  Wagn.  in  Additam.  Bt  vero  hunc 
„Jovem  alato  curru  vehentem"  quasi  certatim  adhi- 
buerunt  posteriores,  vid.  Heindorf.  ad  1.  c. :  sed  cum  Platone 
pu^nat  atque  contendit  Pindarus  01.  IV,   1: 

^EXaTtJQ  vnsQTUTS  ^QOvTag  dxafiavronodog  Zsvg. 
ubi  Schol. :    ri/y  ^qovttjv  6   IlivdaQog   wv   'Lnnov  v(fi(TTaTai  tov 
^tog.   dio  xai   dxafiavT 6n od  a  (cf.  01.  III,  3.  V,  3.)   avT^v 


1)  Fortasse  cx  poeta,  Parmenidc  an  alio  incertuui  cst.  Cetormu  libri 
insc.  ilavvQiv  nrfjvdv  oififta ,  UOU  ttttjvov  uQfia  iXairiDV. 
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slftBv.  Nempe  Pindarus  quum  saepe  iniagines  suas  ac  coin- 
parationes  a  certaminibus  et  curriculo  repetere  soleat,  nunc 
Jovem  kXaj^Qa  vnsQtaiov  dlcit  comparatum  liominibus  agita- 
toribus  curruum :  quod  ipsum  ab  Horatii  sententia  minime  alie- 
num  esse  iudicabis.  cf.  Dissen.  ad  Pind.  1.  c.  T.  II.  p.  50.  et 
Stoll.  Anthol.  II.  p.  47.  coll.  Virg.  Aen.  X,  440.  et  Horat. 

C.  I,  12,  58. 

V.  10.  invisi  Taenari]  Homerico  epitheto  II.  XX,  65: 
olx$a  ^fUQ^aXi^,  svQWSVTa,  tutb  <tjvybov<ti  &Boi  tvbq,  Cfr. 
Hes.  Th.  739.  coll.  Hor.  C.  II,  14,  23.  et  ad  I,  24,  16:  hor- 

rida  virga. 

V.  11.  Atlanteiis  finis]  Eurip.  Hippol.  3:  ttovtov  tbQ' 
fiovMv   T^  ^ATXavTtxuiv  Blcro).     Herc.  f.  234:  'ATXavTiX(5v  niqa 

OQiOV. 

V.  12  sqq.     —     —     —     Valet  ima  summis 
Mutare  et  insignem  attenuat  deus 
Obscura  prome?is.]     A  r  c  h  i  I  o  c  h  i    interpre- 
tes  volunt  haec  ab  Archilocho  esse  sumta,   cuius   haec  sunt  e 
Fragm.  32.  Lieb.,  49.  Schn.,  51.  Bergk.: 

ToTg  &BoTg  ti&bTv  anavTu'  ^)     noXXuxig  ^tv  Ix  xux(ov 
uvdQug  oQd^ovGiv  ^isXaivri  xsifisvovg    snl  x^oviy 
noXXuxig  S^uvuTQsnovffi  xui  fiuX*  Bv  [iB^rjxoTag 
vnTiovg  yiXivova  . 
Sed  hoc  praeceptum  dc  divina  potestate  est  omnino  antiquissi- 
mum,  quum  iam  Homerus  dixisset  Odjss.  XVI,  211  sq.: 

Q^tdlOV   6s    &SOT(Tt^   Toi    OUQUVOV   BVQUV   BxovaiVy 
^flSV    XvdJjvM   ^VJJTOV    (iQOTOV    Tids    XUXLOGUl. 

eiusque  dictum  Hesi  odus  amplexus  de  Jove  persecutus  es8et 

Opp.  5  sqq.: 

Qsa  fisv  yuQ  ^Qtusi^  QBu  Ss  ^ntuovia  ;|jaA67rm, 
QSTu  d'uQi^fjXov  fitvvd-Bt  xui  adrjXov  us'^Bt^ 
QsTa  ds  T*l&vvst  ffxoXtov  xai  uyJ^voQu  xuQ(pBt 
Zsvg  vxpt ^QSfiSTTjg, 


\)  Ti&alv  anavra  Jacobsius ,  quein  Bcrgkius  sequitur ,  coli.  Aestli}!. 
Pers.  V.  228:  ravta  8' uis  ftfUaai  Ilavxa  ^tj ao fiav  &so'iai.' 
Vulgo  xl&it,  ndvta ,  uiide  Grotius  xi&si  xd  ndvxa,  Sclincidew. 
coniecit  ro»  ^tla  ndvta ,  ol.  Hes.  Opp.  5.  Haec  arfdenda  erant  ad 
Hor.  C.  1,  9,  9:   Perinilte  divis  cetera. 
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Hos  postea  quum  multi  alii  tum  ipse  Archilochus  1.  c,  et  E  u- 

ripides  in  Troad.  608  sq.: 
oQW  Tu  Twv  &Bvl)Vy   iig  td  fiBV  nvQyova'  avta 
jo  fiJjdsv  ovTUy  T«  6s  6oxovvt'  dndXsaav, 

atque  in  Telephi  fragm.  25.  D. : 
2i  6^bIx'  dvdyxri  xui  &6oT(ri  (iv  fidxov, 

—     —   T«  Tot  fiByKTta  noXXaxtg  d^Bog 

xansiv^    hd^TixB    xai  (tvvs(TtbiXbv    nuXtv, 

ei  Aristophanes  in  Lysistrata  v.  772: 

—      —       Ttt    6^vnBQTBQa  VSQTBQU   d^f^(TBl 
Zsvg    Vtpt(iQBfJLST7jg, 

et  Xenophon  etiam  in  Anab.  III,  2,  10.  manifeste  imitati  sunt. 
Quodsi  uniuscuiusque  verba  spectamus,  maxime  conveniunt 
Horatii  insigneni  attenuat  deus  Obscura  promens  cum  H  e  s  i  o- 
do,  et  quae  in  principio  sententiae  posuit  Valet  ima  summis 
mutare  cum  Aristophane.  Sed  illud  certius  imitationis 
exeiiiplum  iudicaverim,  hoc  minus  certum,  utpote  in  proverbial! 
sententia  positum.  Atque  ab  Hesiodo  potissimum  hanc  sen- 
tentiam  translatam  esse  iam  iVluretus  V.  L.  XVI,  15.  et  Lam- 
blnus  censuerunt;  ad  Euripidis  imitationem  Goebelius  revo- 
cat  coll.  C.  I,  35,  2  sqq.  *)  Nec  sane  abhorreat  ab  veri  si- 
niililudine  aut  Horatii  consuetudine,  si  utramque  coniunxerit 
(vid.  ad  C.  I,  28,  30,).     Nam  quae  sequuntur: 

V.  14  sqq.     —     —     —     hinc  apicem  rapax 
Fortuna  cum  stridore  acuto 
Sustulit^  hic  posuisse  gaudet. 
confidentius  a  perenni  isto   fonte   derivabis,   Euripid.   Herc. 
fur.  508: 

'Oquts  fi\  o(TnBQ  Tiv  nBQifiXsnTog  fiQOToTg^ 

ovonacrTu  nQuaa(aVy  xui  fjL^  a^BiXE&    V  '^^XV 

wansQ  njSQOv  nQog  uld^sQ     rjfiSQn  fitu. 

6  d'oX[iog  6  fisyug  ?  tb  66'i'  ovx  oW  oTta 

pifiatog  saTi, 
praesertim  si  contuleris  Hor.  C.  III,  29,  51: 
Fortuna  saevo  laeta  negotio     — 

Transmutat  incertos  konores 

1)  Vide  ipsum,  si  placet,  in  Miitzellii    „Zeitschrifl  f.  d.  Gymna- 
sialwesen"  an.  1851.  p.  311. 
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Nunc  mihiy  nunc  alii  benigna. 
Laudo  manentem;  si  celeres  quaiit 

Pennaa^  resigno  cct.  ,     «  ,     i       i  ^r  iq 

Itaque  Pseudoaeschylus  quoque  apud  Stob,  Ecl.  pHys.  I,  7,  V6, 
Fortunae   deae  ,pennae  reuilgium   aureae'   dedit:    «   «  ^«^/5 

fallor,  etHoratiana  quidem  certe  eidem  debenturEunp.d,,  cu.us 
addo  ex  Andromeda  Fragrm.  23.  D.: 

'O  fisv  oXfiiog  ^v ,  To V  d'dnB%Qvtp sv 

^sog.  U  nslim  twv  noTS  XafinQoiv 

vsvsi  ^ioTog,  vsvst  6t  Tvxa 

nata  nvsZfi'  dvSfiMv.  ^  .  .«  . 

quae  qnnm  etiam  cum  Buperioribus  vs.  13  sq.  m.nf.ce  congrnan  1, 
61  cuni  volucri  Fortuna  Iloratii  composuens,  tanto  magis  iibi 
persuadebunt  Euripidis  imitationem  esse  factam,  quum  eandeni 
sententiam,  eundem  verborum  ornatum,  eandem  den.que  ffcic- 
rum  permutationem  videris.  Nam  quod  Horat.us  li-  L  Fortu- 
nam  Jovis  potentiae  subiunxit,  id  non  solum  ideo  fec.t  quod 
nia  cum  deo  supremo  copulari  solet,  ut  iam  in  Homer.c.s  .1  is 
IL  XIX,  87:  Zsk  x«i  MoiQa,  Od.  XI,  292:  ^sov  f.otQa  cl. 
Virff,  Aen.  IV,  614:  „sic  fata  Jovis  poscunt'S  et  llorat 
Ep.  17,  69:  „sed  vetant  leges  Jovis^  sed  quo...a.n^ 
EuripideJovem  nXovTodoTrjv  dictum  viderat,  ut  ap.  Hom.Od  n, 
208sq.cl.XVin,273:  T^g  ts  Zeig  hXfiov  dn.vQa,  Ut  em...  l.u.c 
ipsi  omnia  feruntur  accepta,  sive  prospera  sunt  s.ve  aclversa, 
proindeque  ut  ^Ao.toJot.c  ^sog  hominibus  opes  potentia...que 
donare  atque  adimere  perinde  creditur,  ita  Fortuna  e.us  adm.- 
nistra,  ut  aiunt,  utramque  paginam  fac.t.  Arch.io  s 
ap.  Stob.  Ecl.  phys.  l,  6,  3.  Gaisf.  (Fragm.  48.  extr.  L.e  ., 
13.  Schn):  /7«W  rvxv  x«i  (^otQa,  nsQixXssg,  av^Q^  (J^cTa)- 
crm  Bacchylides  Fr.  28,  4.  Schn.  d  ndvdioQog  Aiaa,  H 
ad  C.  I,  28,  29.  coll.  C  I,  35,  5  sq.  et  23.      ^ 

-  Sustulit,  hic  posuisse  gaudet]  tov  fisv  a^edsTO  (ul  t. 
I,  28,20:  fuffit,  «*o^.VtcoO  ^VV  ridQav,  ra)  6s  im&stca  x^^^Q^h 
riQnsTa.  Vide  Excursus  IV,  4.  §.  1.  TsQ^iv  au  e...  t 
naiyviov  T^rs  Jacobsius  multis  exemplis  illustrat  ad  Ana 
Gr.  T.  XI,  p.  94.  X,  47.  256.  264  seq.  Sunt  en.m  creb  c 
et  subitae  illae  rerum  humanarun.  vicissitudines ,  qu.bus  to 
tuna  delectatur,  ut  Menander  fr.  581.  M.:   i  fisTafioXatg  ^cu- 
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govffa  navToiatg  Tvxn-,  vel  ut  Horatius  ait  g-audet  (Sat.  II, 
8  62.)  et  ludit  (C.  III,  29,  50.  naiUf^  »«  ^^^  dv&Qwnwv 
JquYfiaTa  Luc.  NigT.  20.) :  quod  ipsum  Romani  modo  viderant 
in  Tiridate  tunc  regno  Parthorum  exacto  a  Phraate,  anno  fere 
730.    Vide  Frankii  F.  H.  p.  168  sq. 

CarnL  I9  35. 

In  celeberrimo  hoc  carmine  praeter  hjmni  formam  et 
orationis  ornatum  Graecis  auctoribus  Horatius  pauca  omnino 
accepta  refert,  multo  plura  Antiatium  et  Etruscorum  veterum 
artiGcum  operibus:  quod  Orellius  sane  satis  probavit  (v.  ad 
vs.  17.).  Ex  Graecis  autem  hjmni  in  Fortunam  deam  con- 
scrlpti  in  medio  propositum  erat  Pindari  exemplum,  cuius 
Fraffmn..  13  —  16.  Boeckhius  p.  565.  peculiari  slg  Tvxvv  hjmno 
adnu...erat;  deinde  eiusdem  01.  XII.  init. : 

Aicaofiat^  nat  Zrjvog^)  'EXsv&SQiov, 

'IfiSQdv  svQva^svs'  dfi^inoXsiy  ^drsiQa  Tvxa. 

tIv  yuQ  sv  novTio  xv^sQvwvxat  d^oal 

vasgy  sv  x^Q^V  ^^  ^aitprjQol  noXsfioi 

xdyoQai  ^ovXatfOQOi.  dl  ys  fisv  dvdQuiv 

noXX'  «Vw,  Ttt  d'  av  xaTta  tftsidn  fiSTafiaivia 

TUfivoKTai  xvXivSovT*  eXjridsg*  ) 
TumAeschylus  vel  potius  incertus  poeta  praeclari  de  eadem 
diva  loci,  quem  Stobaeus  Ecl.  phys.  Lib.  I,  cap.  7,  13.,  T.  L 
p.  198.  ed.  Heeren  (I,  6,  13.  p.  74.  Gaisf.)  nobis  servavit  et 
ad  illum  rettulit.')  Huius  Graecos  versus  Grotiua  num  recte 
descripserit  dubito,  descripsit  tamen  hoc  modo: 


1)  Aliif  poctis  Oceanis  habita,  velut  Hcsiodo  Tiieog.  360.,  a  Pindaro 
in  Fragm.  13.  B.  (v.  infra  ad  vs.  17.)  cximie  Parcarum  una  dicta 
cst.  Parcae  autem  a  multis  ct  haud  dubie  a  Pindaro  etiam  Jovis 
iiliae  habitae ,  summi  fatorum  rectoris.  Sic  puicre  liaec  explicat 
Boeckhius.  Cf.  ad  Hor.  C.  I,  .34,  14. 

2)  Hominum  de  rebus  futuris  cogitationes  fluctuant  undarum  modo, 
nec  quidquam  certi  in  se  habent,  sorsum  deorsum  fcruntur  velut 
navigia  quaedam  in  medio  quasi  mari  errorum:  „  jedoch  mit  den 
Menschen  Oft  herauf  und  dann  herab,  durchschneidend  des  Tru- 
ges  BethOrung,  fahrt  dieHoffnung  schwa.iliend  hin."  Thiersch. 

3)  „Mihi  locus  certe  non  videtur  Aeschjlcus,  et  posteriora  ex  Pin- 
daro  aperte  expressa  sunt  01.  V,  32.  (i4.B.).*'  Ita  Butlerus  in 
Aeschyl.  Fragm.  p.226.et  omisit  Dindorfius  (vid.  ad  eius  Fr.269.), 

11* 
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Tvx(A  fifQonoav  dQxoi  xal  xsQfiaj 
Tv  xai  ffo^iag  lixog  SQag,  xal  t//*«v 
pQOjioig  Ini&^icag  iQyoigy 
9tal  TO  yiaXov  nXsov  ^  xoxdv  h  (fs^bv, 
a  ts  x^Q^^  Xdfinsi 
ttbqI  ffoiv  njiQvya  ;|f^yirfaV 
yai  ro  Tfi}  nXdtTuyyi  ^o&ev 
/jLaxaQicrTOtaTOV  TsXi&Si. 
Tv  d*  dfiaxotviag  tioqov  sJdsg  sv  uXystTiy 
xai  XafinQov  ffdog  ayaysg  Iv  cxorw, 
TrQOipsQSffTaTa  d-swv* 
Latine  sic  vertit  divinus  homo,  non  uno  loco  Horatii  niemor: 
Cunctis  principiuni  rebus  et  exitus, 
0  Fortuna  potens,  quae  sapientiae 
Famam  das  hominum ,  diva,  laboribus : 
Multo  plura  tibi  prospera  tristibus 
Debentur.     Sequitur  gratia,  quo  loci 
Pennae  remigium  te  vehet  aureae. 
Nil  est  prosperius,  nilque  secundius 
*Quam  lances  homini  quod  tribuant  tuae. 
Tu  spes  sollicitis  una  laboribus: 
Tu  noctem  subito  lumine  discutis: 
Numen  te  mclius  noscere  non  datur. 
In  Pindari  loco  observandum   erat,  Fortunam   Jovis   filiam 
(cf.  Hom.  II.  XIX,  91:  nQia^a  Jiog  &vydTfjQ  "^Tfj.)  et  domi- 
nam  aequoris  dictam  esse;  apud  Pseudoaeschylum  hoc  ma- 
xime  memorabile  videtur,  quod   quum  eadem  benigna  ac  po- 
tentissima   dea  sit,  tum  etiam  Jovis  trutina  (Hom.  II.  VIII, 
69.  Virg.  XII,  725.)  donata  est,  et  quod  alarum  v^migio 
utitur,   ut   apud  Horatium   C.  I,  34,  15.     Sed  hoc  minus  ad 
rem,  illud  praecipue  notandum,   eam  Jovis  vice  ac  ministerio 
fungi,  ut  ap.  Hom.  II.  XIX,  87.  91.   MotQa  'EQivvig  "Axn  eius 
ministrae    sunt.     In  eandemque  sententiam  confer  quae  dicta 


ncc  recepit  Hermannus.  Verumtamen  quin  perantiquus  sit  vel 
eam  ob  causssm  in  dubium  vocari  non  potest,  quod  a  Stobaeo 
mnltis  aliis  veterum  poetarum  locis  interpositus  illi  adscribitur: 
eumque  posteriores  imitati  videntur,  vide  Jacobs  Anth.  T.  a11 
pag.  115. 
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sunt  ad  C.  I,  34,  14.  et  Menandri  Fr.  471  sq.  Melneck.,  ap. 
Stob.  1.  c.  fr.  1.: 

Uavfsaa^s  rouv  sxovTsg  *  ov^sv  yaQ  nXsov 

dv^Qfinivog  vovg  Itmv  aXXo  r^c  rvxvgy 

sVt^  sGTi  TovTO  nvsvfia  &stov  sVts  vovg. 

TOUT^  sGTi  t6  icv^SQVWV  anavTU  »ai  ffTQi^ov 
5.  xai  (rcofov,  17  nQovoia  d^v  ^^V^V  icanvog  *.  r.  X. 
9.  TvxV  xvpSQvn  ndvTa.  TavTrjv  xai  ^Qivag 

M  xai  nQOVOiav  t^v  d^sov  xaXsZv  fiovrjv, 

sl  fiTt  Ttg  ttUwc  ovofiaffiv  x^^^Q^*'  ^^volg. 
Adde  quod  apud  eundem  Stob.  legitur  incerti  poetae  Fr.  6: 
H  Tu  ^VTiiwv  xaiTa  ^sta  ndvT^  smffxonoZffa  fisv 
x«i  vifiovff'  vt^wv  sxdffna  Tfjv  xar'  dliiav  TvxV 

DeliqVe  de  fortunae  quasi   annuis   commutationibug   ille  haec 
affert  Euripidis  I,  8,  8.  p.  216.  H.,  Danaes  Fr.  4.  Dind.: 

'Eg  TavTiv  ?xf.v  y^/^i  ^dg  Pqot0v^  rvxag 

Tovr  dv  xaXoSffiV  al&iQ"),  «>  »«<J    sffTi  dfj. 

olrog  d^sQOvg  ts  XafinQov  sxXdfinu  ffiXag, 

xstfiwvd  T'av%si  ffvvTi&stg  nvxvov  vi^og, 

^dXXetv  TS  xai  fiv ,  ^v  ts  xai  ^^ivstv  notsl. 

ouTia  6s  ^vfjTuiv  ffniQfia  tcSv  fisv  svtvxsI 

XafinQa  yaXijvri,  tcSv  ds  ffvvvs^st  ndXiV, 

twaiv  TS  ffvv  xaxoifftv,  ol  d'  oXpov  fiiTU 

ip^ivovG'  sTsiotg  nQ0ff<psQsXg  fiSTaXXayatg. 
llaec  quidem  non  aliena  aut  indigna  putavi,  quae  cum  Ho. 
ratii  carmine  componerem  et  ad  hoc  illustrandum  co«fmem. 
Plura  similia  vide  apud  ipsum  Stobaeum  l.  c,  qm  tota  duo 
capita  veterum  poetarum  et  philosophorum  ..  ^^«  ^f  ^^'^"t. 'xi; 
que  motu"  dictis  complevit,  et  ap.  Jacobs.  Anth.  br.  1.  Jui. 
il5  sqq.,  ad  epigr.  inc.  428.  qui  in  Fortunam  hymnus  est  ex 
antiquioribus  adumbratus.  Namque  has  ipsas  quas  protuli  Grae- 
corum  de  Fortuna  dea  opiniones  Horatius  infra  vs.  2  seq.,  D 


1)  „Ego  esse  valde  paria  Fortunam  arbitror  eM^^^^^^^^T' 
thera'S    Grot.    Habet  enim  r6v  ^\  cfr.  Valck.  Hipp   273. 
re  vide  ad  C.  I,  1,  25.  coU.  Aeschj-li  fragm   mc.  295  Dind.. 

Z,it  zoi  td  ndvta  x<^  »^  ^^"^^  InlgtBQOV. 
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eq.,  13.,  17.  ctniaxime.v9.23sq.  et38sq.  seciitas  videtur.  Cetera 
carmen  habemus,  ut  videtur,  archetypum  et  vere  Romanum, 
quo  poeta  Fortunae  Antiatis  notionem  et  imaginem  Latinis  co- 
loribus  describit  ac  celcbrat,  et  recens  a  miseria  bellorum  ci- 
vilium  mala  deplorat  (vs.  33  sqq.),  scriptumque  videtur  a.  u. 

c.  727. 

V.  2.  sqq.     Praesens  vel  imo  tollere  de  gradu 
Mortale  corpus  vel  stiperbos 
Vertere  funeribus  triumphos]  Sententiam,  ut 
assolet,   ab  Euriplde   sumsisse   mihi  videtur,  siquidcm  illud, 
quod   Plutarchus  consol.  ad  Apollon.  6.  a  Demetrio   Phalerto 
olim  citatum  esse  testatur ,  Inonis  fragni.^  23,  2  sq. : 
^Sig  ffiuxQu  td  ucfdXXovTa^  xui  pC  fjpiQa 
Tov  piv  na&snsv  v^o^sv,  tov  d'  J}Q    avw, 
suls    coloribus  cxornavit,    co^itans  simul    de    singulari  Pauli 
Acmilii  Macedonici  exemplo  (Liv.  45,  41).     Cfr.  quac  ad  C.  I, 
34,  12.   ex  eodem  E.uripide  prolata    sunt:    quibus   h.  I.  addas 
Hcl.  711  sqq.  ubi  dcus  memoratur  omnia  evertens  ct  summa 
imis'  miscens,  et  Belleroph.  fr.  27,  3  sqq.,  ubi  id  tcmporis  diu- 
turnitati  datur  (cf.  Hor.  Epist.  1,  6,  24  sq.),  quod  in  Herc.  f. 
509  seq.  volucri  Fortunae  conceditur  (cf.  C.  I,  34,  14  scq.). 
Conferas  etiam  Philemonis  Fr.  97.  extr.  Meincck.  p.  844: 

*'AnavTa  vix«  %ai  psxaajQSfpsi  rvxv. 
qui  versus  Chaeremoni  tribuitur  a  Stobaeo  Ecl.  phys.l.  p.202. 
ed.  Hceren.  Simillter  Tac.  Hist.  IV,  47. 

V.  3.  Mortale  corpus\  non  cst  Pindari  illud  ^Qiisa  gw- 
p^ta,  (01. IX,  36.  B.  de  quo  v.  Orell.),  sed  potius  pcriplira- 
sis  poctica  fere  haec:  ^^aQiov  n  xQ^H''  uiv&Qwnog  vel  I?*- 
Tf^log  ^j  ^vvrwv  y>vcig.  Vid.  Bernh.  S.  p.  52.  Homcro  suiit 
fiQOToi,  oV  dQolQvg  ^aQncv  Idovaiv  (II.  VI,  142  cfr.  Od.  L\, 
89),  quod  ipse  Horatius  sic  rcddidit  C.  II,  14,  10:  „Q«i- 
cunque  terrae  munere  vescimur,"  ct  ex  Graecis  quoque  niulti 
imitatl  sunt,  ut  Simonides  Ceus  fr.  4,  19.  Schn.,  Phanocles 
E\eg.  fr.  2,  2.  Schn.,  alii.  Vcrte  „wa8  sterblich  aufwuchs 
vel  „des  Staubes  Sohne". 

V.  6.  Ruris  dominam  (sic  iungcndum,  vid.  Bernhard.  lu 
ccns.  Orcllius.)  Fortuna  testc  Pausania  VII,  26,  sacpc  cum 
cornu  copiae  in  veteribus  monumcntis  conspicicbatur,  siniiliq«<' 
commcnto   Tvx^  JlXovtov    natda   ifioovaa  Thcbis  colcbatur, 
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fi««a  W  16.  Est  enim  Jovis  nXovxodotov  ministra,  cf.  ad 
C  I  34,  14-  ^^^^^^  a»tc"*  est  domina  acquoris,  ad  quoa 
Antium  situm  eius  auxilio  cget,   plane   ut  Himera  apud  Pln- 

darum  01   XII,  3.  B: 

Tlv   yoQ   sv    novTM   icv^sQymrai   ^oai,  JSasg- 
Eundew   ante   oculos  *  habuisse  videtur  poeta  inccrtus  iii 

Anthol.  Gr.  Ep.  428,  7  sq.: 

Kai  vrjsg  Xipsvsaat  aamsQui  apnavovtai, 
CTjJv  druQfjyotTvvTjv  a(oi6psvai  nsXdysi. 
Est  omnino  -cJr..()«  T«;>  ^^i"^-  »•  ^^  ^«-  ^-  ««";  ^eschyl. 
4ffam.  664.  D.:  Tvxv  cTf  awxvQ  ^a^^  axsXova'  s^sZsto  — 
„t  alias  Zsig  amr^Q  ( Aeschyl.  526.) ,  Gipig  awxsiQa  (Pindar. 
0I.Vin,21.)  et  eademin  re  Dioscuri  awxT-Qsg,  avaxxsg  nuncu- 
pantur  (cf.  ad  C.  I,  3,  2.),  quumque  naves  et  tanquam  naves 
vitas  humanas  ffubernet,  clavum  etiam  tenet.  Haec  cnim  ipsa 
Imago  obversabatur  Pindaro  ap.  Plutarch.  de  fort.  Roman. 
c.  4.  (Fr.  14.  Boeckh.):  ov  psv  y^Q  dnsv^nQ  1«?  T^hv)  >««/« 
nhdaQov.ovds  6i6vpov  axQS^oiaa  nfjdaXiov,  dXXd  paX- 
Xov  Eivo^iag  nai  Hsi&ovg  dM^V  »««*  nQOfirj^siag  ^vrdTtjQ, 
^g  ysvsaXoyst^AXxpdv.  Divam  Plutarchus  ait,  ubi  Romam  in- 
^ressa  fuerit,  non  amplius  mutabilem  fuisse,  qualem  Pindarus 
eam  descripserat  „dupllci  gubernaculo  utentem."  Dio 
Chrysost.  Orat.  64.  p.593:  rj  psv  ds^ia  xsiQi  nfjdaXiov 
^axixsi  —  dioxi  Tov  (iiov  Ijptv  &g  riv«  pSYdXrjv  vavv  xi;- 
^sora.  Cfr.  Jacobs.  ad  Anth.  Gr.  T.  VI.  p.  279.  X.  249. 

'  \.  9.  profugi  Seythae]  Herodot.  I,  73:  Ixv&iuiv  twv 
vo/i«Ja)v.  Cfr.  III,  24,  9.  IV,  14,  42.  Alii  exponunt  „in  fu- 
gicndo  pugnantes",  ut  Plato  Lach.  pag.  191.  A.:  2Hv»a$ 
Uyovxui  ovx  ^xxov  y^svyovxsg  rj  diuixovTsg  pdxsa&ai. 

V.  10.  Urbesque]  Pindaro  in  Hymno  fr.  14.  B.  Tv^a 
cst  (fSQsnoXig   s.  urbium   tutela. 

V.  13  sq.  Iniurioso  ne  pede  proruasStantem  colmnnam\ 
()uod  Interpretes  dicunt  stantem  columnam  publicae  se- 
curitatis  stabilitaiisque  aip^oXov  esse,  td  suo  arbitratu  sta- 
tuunt.  Videamus  igitur,  num  Graecismus  loco  diricili  ccrtio- 
rem  lucem  afferre  possit.  Ac  primum  quidem  venit  in  men- 
tem  de  singulari  persona,  de  uno  principc  licere  intelligi,  quod 
in  commune  de  toto  statu  imperii  dictum  videatur,  translationc 
Graccis  admodum  familiari:    %ivstv,  dmxQSJteiv  td  m&eaima 
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pro  (ivatQinsiv  rov  xa&sffTdfraj  tov  iiQOGxaTovvxa:  den  Pfei- 
ler,  die  Stutze  (der  Herrschaft)  =  columen  reruni  C.  11,17,4. 
Et  ita  intellexerunt  Ruhnk.  Dict.  in  Terent.  Coni.  pa^.  246  et 
Klotz.  Lex.  Lat.  Sed  ne  haec  quideni  explicatlo  mihi  profcanda 
videtur,  quum  altera  sine  controversia  longe  praestct.  Nani 
ego  non  dubito,  quin  Horatius  huius  loci  ideam  cum  ipso  ora- 
tionis  colore  duxerit  ex  Aeschyli  Pcrs.  159.  Dind.: 

Tavxa  «Jjj  XinoTa^  Ixuvo)  xQ^^^OGXoXfiovq   do^iovq, 
%al  x6  JaQsiov  xs  xdfiov  xoivov  svvaTrjQiov, 
xai  fis  xaQdiav  dfjiv(T<TSi  y)QOvxig'   sg  c)'  vfiug  SQW 
fjLvd-oVy  ovdafiwg  sfxavxrig  ovg^  ddsifiavxogy  ^iXoi, 
fjL^  fisyag  nXovxog  xoviaag  oldag  dvxQstpfi  nodl 
oX^oVy  ov  JuQsTog  ^qsv  ovx  avsv  ^«i5v  xnog. 
Quem  locum  iam  Mitsch.  appositc  comparavit,   quamquam  rem 
non  confeclt.     Sed  quis  est  cui  non  plane  perspicuum  sit,  ea 
quae  ab  Horatio  commemorantur  cum  Aeschylo  et  re  et  vcrbis 
consentire?    Producuntur  ab  illo  regum  matres  barbarorum  et 
purpurei  tyranni:    apud  hunc  Atossa  mater  Xerxis  curis  nie- 
tuque    anxia  prodit,    turres  regias    appellans   ;f()«/(r6o(riroA/Aot?, 
utpote  invidiae  avaritiaeque  plebis  quam  niaxime  expositas,  sicut 
-Hor.   ipsos  tyrannos   dicit   purpureos;   metuimt   autcm  apiul 
hunc^  ne  Fortunae  iniurioso  pede  stantem  columnam  prornal: 
similiter  Atossa  filii  felicitati  timet,  /iij   psyag   nXovxov  dvw 
TQstpTi   nodl  i^iaiio)   oXfiovy   ov  JaQSiog  ^QSv.     Vides  ferc 
omnia  inter  se  prope  ad  amussim  respondere.      Nam  oX[iog  ov 
JaQstog    TiQsv  est    quasi    erecta    a    Dareo   felicitatis   cohunna. 
Quodsi  Horatius   ad  Aeschyli   exemplum  composuit  illud  pede 
proruere  stantem  columnain^  conficitur,  ut  item  atque  ille  re- 
giae  felicitatis  vel  imperii  (cfr.  v.  16)  fastigium  veluti  exstru- 
ctam  quandam   molem   co^itarit.      Atque   ut   alibi   pro  hac  re 
simpliciter  apicem  posuit,  sic  h.  1.  imaginem  sublimis  et  nia- 
gnificae  columnae  praetulit,    quum  praesertim   ex  Aeschyli 
verbis  ipsa  „  regia  sublimibus  alta  columnis "  mentis  oculis  ob- 
ver&aretur.     Porro  stantem  columnam    dixit,   ut  e   contrario 
lacentem  regiam  Cleopatrae  appellavit  C.  I,  37,  25.    Utique 
igitur  interpretandum   censeo:    die    hochragende   Saule 
der  Herrschaft,    des  koniglichen  GlUckes,   d.  i.  die  liohe 
Herrschaft  mit  all  ihrem  Glanz  und  Reichthum. 
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V.   17.     saeva   Necessitas]     xquxsq^   dvdyxfj   Graecoruni 
(Ilonier.  Od.  X,  273  et  Parmenides  v.  91  Br.  ap.  Orell.  coll. 
Eurip.  fr.  Bel.  15.  D.)  ideoquc  Jmiy,  Eurip.  Hel.  513: 
AoYog  yaQ  strxiv  ovx  ffiog,   ao^wv  d*snog 
JsivTJg  dvdyxtjg  ovdev    laxvsiv  nXsov. 
cf  C.  ni,  24,6:    dira  necessitas.     Pindarus  autem   ipsam 
Fortunam   Parcarum   unam   dixerat,  eamque  potentissimam ,  ut 
(locct  fragmentum  Hymni  ap.  Pausan.  VH,  26.  fr.  13.  B.:  'Eyw 
^h  ovv  UivddQOv   xu  ts  uXXa  nsi&ofiai  tj   (ud^  xal  MoiQfav 
TS    slvat   fiiuv   x^v  Tvxn^   ^^tl   vnsQ   xdg  ddsX^ug  Ti 

V.  18.     Clavos  trabales  et  cuneos  manu 

Gestans  aena]    Quod   Graecorum    utiquc   pri, 
inum  commentum  fuerat  Eifiaousvrj  s.  Uvuyxri  vel  yofiyjovg   el 
Gcp^vag^  i.  e.clavos  trabales  et  cuneosj  vel  (TXQs(iXagj  i.  e.  co- 
dileae  aut  trochleae  genus^),    ut  Aeschylus   Suppl.  *0. 
D.  (423.  Herm.): 
n5(T'  sgt'  dvdyxtjy  xai  ysyopffwxai  (Txdtpog 
(TxQS^Xuiai  vuvxixat(Tiv  (ig  nQOcrrjyfisvov. 
et  ibid.  945.  D.  (907.  H.):  xvord'  scpijXuixui  xoQ(Zg 
yofifpog  diufjLnuiy  dg  psvsiv  dQuQoxwg, 
vel  '^Xovg  d^ufiuvxivovg,  i.  e.  clavos  adamantinos^  ut 
Pindarus  Pyth.  IV,  71.  B.: 
xig  db  xivSvvog  xQuxsQotg  d6ufi>avxog  6tj<tsv  aXoigr) 

et  ideni  Fragm.  223.  B.: 
TuQiuQov  nv&piv  nis(TSi   (t' d^uvovg   (T^vQtjXdxoig  [(Txvy" 

vatg]  dvdyxaig.^) 
vel  similem   astringendi  et  devincicndi  apparatum  ab  archite- 
ctura  repetitum  tanquam  symbola  quaedam  attrlbuere,  aut  eius 
vini  ac  robur  cum  his  instrumentis  comparare:   id   apud  Lati- 
nos  satis  mature  in  proverbium  transiisse   constat,  Plaut.  As. 


1)  Hesych.  oTge^Xa^  vavtixai,   ro  ^ila  roiv  vewv,   iv  ok  S^a- 
a<pfivovvtai  yofitpovfisvai.  Vid.  Herm.  ad  Aesch.  Suppl.  424.  — 

2)  Hor.  C.  111,  24,  5.:    Si  figit  adamantinos 

Summis  verticibus  dira  necessitas 

Clavos  etc. 

3)  „Tartari  fundus  premet   teobscuri    malleocompa- 
cta  necessitate.    Videtur  ex  Threno  esse^    Bocckh. 
Hor.  1.  c.  vs.  8. :  Non  moriis  laqueis  exvedies  capul. 


\r.\ 


•  !' 
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I,  3,  4;  Cic.  Verr.  V,  21,  53:  trabali  clavo  figere,  i.  e. 
flxuni  firmumque  facere.*)  Itaque  quamquam  sacpc  lam  Ae- 
schylus  et  Plndarus  eadem  clavorum  ima^ine  usi  smit 
ad  necessifatis  vim  ac  firmitatem  desife-nandam :  tamen  Graecae 
imitationis  vesti^ia  apud  Iloratium  lioc  loco  suspecta  essc  de- 
bent  et  ob  eam  quam  dixi  caussam  et  quonlam  etiam  Fortunac 
Antiati  et  Athrpae  Etruscae  (quae  Graecorum  "ATQonog  est) 
clavi  in  antiquis  monumentis  tribuuntur.  Vide  Orellii  Exc.  I. 
Ac  mibi  quidem  Pindarum  sane  verisimilius  videtur  Iloratio  in 
Carm.  III,  24,  5  sqq.  quam  h.  1.  obversatum  csse:  verum  Ae- 
schyli  ex  Suppl.  440  sqq.  locum  compluribus  de  caussis  ad- 
ductus  suni  ut  cum  Horatiano  conferendum  putarem,  quoniam 
videlicet  et  ipse  locus  similis  erat  et  ex  eiusdem  tragoediac 
TS.  433  sq.  Iloratii  versus  Carm.  I,  28,  32  sq.  repetitos  iiUel- 
lexeram,  et  quod  mihi  huius  ipsius  quoque  carminis  vs.U  sqq. 
et  fe  seq.  Aescliyleae  imitationis  tempora  testari  videbantiir. 
Ut  iffitur  in  re  incerta  nihil  certi  licet  affirmare,  ita  inclinat 
animus  ut  Schutzio  credat  qui  ea  olim  comparavit'). 

V.  20.  liquidum  plumbum]  Eadem  in  re  Euripidcs 
Andr.  266  D.: 

—     —     xal  yuQ  tl  TieQt%  ff^sxsi 

tT;»t6g  lioXv^dog,  llavdtftr.aio  a^ eyui, 

V.  21.  Te  Spes]  Sic  Graecis  'EXnideg  sunt  TvxfjQ  tm- 
nai.    Jacobs.  Anthol.  min.  p.  256.  (Peerlk.) 

—  albo  Velata  panno]  Candoris  hoc  et  Innocentiac  si- 
gnum.     Fundus  huius  descriptionis  est  in  H  e  s  i  o  d.  "'Eqy.  200 : 

ABvMtatv  ^aqisaai  xuXvipupivta  xQ^a  xaXov, 

^Mg  xa*  NipstTtg. 

y.  27.     cadis  Cum  faece  siccatis  amici]  Archil.  Fra^m. 

49,  3.  Lieb.:  "^yosi  d'  ohov  eQvd^Qov  dno  tQvyog.  -  Ad  totam 

sententiam  pertinet  egregium  Graecorum  proverbium:  £«*  ^ft/Vott, 

K  ^tXia  et  Theoffu.  643  seq.    cfr.  Ovid.  ex  Ponto  H,   3,  8: 

Volgus  amicitias  utililate  probabat. 

V.  28.     Ferre  iugum  pariter]    Graeci    eos    qui   niiituo 
amore  tenebantur  eidem  ingo  alligatos  dicebant  in  provcrbio, 


1)  No8  pauUo  modestius,  ctwas  „nicl  und  nagclfesl  machen*'. 

2)  Schutz  adAeschyl.  I.  c:  ..quam  imaffiiicm  ferc  imilatur  Horatius.' 
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iroaffine  ducta  ab  equis  vel  bobns  eidem  iugo  submissis.  Sui- 
das  iffia  C'T«'  ^i^V^^h  ro  Xsyofuvov  iffw  ^vy^.  Huc  spe- 
ctant  Theoffn.  126.  Theocr.  12,  15.  Prop.  III,  23,  28.  Ovid. 
Trist.  V,  2,  40.  Plin.  Epp.  III,  9,  8:  pari  lugo  niti.  Si- 
milia  vide  ad  C  I,  33,  11. 

V.  31.  iuvenum  recena  Examen]  Nove  dictum,  prorsus 
ut  Graecorum  to  ap^vog  sive  o  ttTp6g,  pro  agmine.  Confr. 
Bpod.  2,  65  et  vid.  ad  C.  I,  3,  31. 

—  Eois]  Graecum  hoc  Adi.  ^taog  et  ewog,  inde  ab  Au- 
.rusti  aetate  a  Latinis  scriptoribus  usu  poetico  receptum. 

V.  39.  Incude  difingas  etc.]  Precatur,  ut  Fortuna,  queni 
olim  ad  bclla  civilia  'EQtwvg  procuderat  ensem  (Sophocl.  Ai. 
1034.  D.  coll.  C.  IV,  15,  19),  iam  ipsa  dlffingat.  Similiter 
Acschylus  Choeph.  647.  de  Parca: 

IjQOxaXxsiBt  dUUu  y>u<ryavovQy6g. 

Canii.  I,  36. 

Plotii  Numidae  post  longam  absentiam  ex  Ilispania 
icditum,  ubi  illc  Cantabrico  bello  priori  interfuerat,  adven- 
ticio  convivio  celebrat.  Revertisse  videtur  Numida  cum  Au- 
-usto  principe  vere  a.u.c.  730.,  quum  ipsum  bellum  vcrgente 
anno  729.  confectum  esset.  Vide  Fischeri  fastos  Romanos 
p.  386.  Similis  argumenti  est  Od.  II,  7.,  quod  carmen  ut  ali- 
quot  anuis  prius  exaratum  est,  ita  Graecae  dictionis  formis 
abundat  magis,  ut  non  iniucunda  sit  utriusque  comparatio. 

V.  3.  Custodes  Numidae  deos]  Recordare  ^Bovg  «rw- 
r^^M^,  livuxiag ,  de  quibus  dictum  est  ad  C.  I,  3,  2. 

V.  4.  Hesperia]  'EcnBQia  sive  ij  eGnBQog  yv  (cf.IV,  15, 
16.)  opponitur  Eois  partibus  (C.  I,  35,  31.);  hic  Hispania, 
alibi  est  Italia,  Graecis  occidcntem  versus  sita  regio  (C.  II, 
1,  32.  III,  6,  8.  IV,  5,  38.). 

V.  8.  Mtae  non  aUo  rege  puertiae]  Rex  pucritiac, 
dc  quo  tam  multa  frustra  viri  docti,  nullus  omnino  alius  est 
quam  pacdagogus,  alibi  proprio  et  inornato  verbo  custos  (A. 
P.  161.)  Vel  comes  (Virg.  Aen.  V,  546.)  dictus,  et  postea 
honorificentius  rector  nuncupatus,  honestum  utique  apudRoma- 
nos  iiomen,  donec  prisca  discipliua  et  sevcritas  vigebat.  Ta- 
cit.   An.  Xlll,    2:   Ui  rectores  imperatoriae   iuventae.     Vidc 


\\ 


11 


f  t 

■A 


i 

:,  I 


V,i 


M 


Ni 


146 


147 


Bernhardyi  Lit.  Roni.  ed.  alt.  p.  42.  coni  nota  29.  pg*.  46. 
et  Steineri  Progr.  an.  1847.  Bernliardyus  liiic  refert  etiain 
domini  appellationem  apud  Petron.  Sat.  SQ^  7.,  quain  alii  pro 
amasio  accipiunt  in  blanditiis,  ci.  Ovid.  Ani.  Ilf,  7,  11.  Contra 
qui  nioderatorem  lusus  puerilis  vel  reg^em  ludentium  puerorum 
interprctantur,  provocant  praeter  Hor.  Epist.  I,  1,  59.  ad  Pol- 
luceni  Onom.  IX,  110.  qui  inter  alia  ludorum  noniina  etiani  ir,v 
^a<TiU>6a  *)  natdiav  sive  jo  fiaaiXMa  nai^siv  memorat  et  sic 
describit:  B aaiXCvSa  fiiv  olv  lcttv^  oxav  diaxXr^Qw&evTeg  6 
fiiv  fiaffiXsig  tutttj  to  nQaxTSOV  ^  6  Ss  vjrtjQSTrjg  slvai  Xuxm 
nav  t6  raxS^iv  vnsxnovf^,  Deinde  Cyri  pueri  exemplo  utuntur 
apud  Ilerot!.  I,  114:  xai  ol  nat^tg  nai^ovTsg  siXovTo  swutwv 
(ia<nXea  slvai  tovtov  J/?  tov  tov  (iovxoXov  InixXr^atv  nal6u.  cl. 
Justin.  I,  5:  Mox  rex  inter  ludentes  sorte  electus  etc.  Quo 
delati  mihi  videntur  non  quo  Graecum  aut  pereg^rinum  aliquein 
nioreni  odorati  essent  (nani  quoruin  puerorum  non  fuit  reg-na 
et  ma^istratus  ludere?),  sed  quia  illud  non  alio  utique  pro 
,hoc  ipso^  accipiendum  esse  putaverant,  sicut  est  C.  1,27, 13. 
At  potuit  etiam  pro  ,eodem^  dici,  quod  hoc  Tacitl  loco  pro- 
batur  in  Germ.cap.  5:  JEst  videre  apud  illo8  argentea  vasa  — 
non  in  alia  vilitate,  quatn  quae  humo  finguntur* 

V.  10.  Cressa  ne  careat  pulchra  dies  nota\  Pulchra 
dies  est  laudatissima  illa  Xsvxij  ^psqa  veterum  Graeconini; 
cetera  aut  de  posteriorum  aut  de  suo  ornatu  addidit.  Vide  in- 
fra  Excursum.         ^ 

V.  12.  neu  —  sit  requies  pedum]  Alcaeus  fragm.  12.: 
xal  vvv  XQV  n66a,.,n6vtjv,      Vide  ad  C.  I,  37,  1. 

V.  13.  multi  Damalis  meri]  De  ipso  noniine  Danialis 
vide  Exc.  II.  de  Iloratii  personis  amatoriis.  —  Si  dicendi  ge- 
nus  spectamus,  multi  D,  meri  utique  est  puella  bibacissima, 
quae  multum  nieruni  quodammodo  continet  vel  potest  continere, 
capax  multi  meri,  quasi  dolium  sit.  PoIIux  Onom.  IX,  43.: 
xal  xufiaiaov  ds  ixuXovv  tov  nsQl  tijv  TQO(prjv  unXrjtTTOv^  w(Tjisq 
ot  vvv  Tov  noXvnoTijv  ni&ov*    Sed  Iloratio  haec  scribenti  ob- 


1)  Perverse  Wagnerus    „eunique  lusum  ^aodivdav  vocat*  — 
quasi  nomen   sit.     Est  adv. ,    cuiusmodi    sunt  StslnvoTivSa  (Tau 
ziehen),  fAvivSa  (Blinzen  =  Blindekuhspielen).  ootQanivSa  etc. 


versari  potuit  comicorum  Graecornm  exemplum  aliquod,  qui 
multa  similia  et  non  illepida  loquendi  ^enera  formaverant,  cu- 
iusmodi  sunt  (pQaTOQsg  TQtw^oXov  ^  Ttjg  nXsi<7Trjg  tov^oXov  fid' 
^rjg,  a6sai  6s  xwXiyov  nvQog  etc.  Vide  Bernh.  Sjnt.  p,  164., 
qui  Graecis  illis  haec  subiecit:  „Viel  ahnliches  besitzen  die 
Uomer:  homo  trioboli  Plaut. ,  noch  merkwurdig^er  die  Epitheta 
multi  nieri,  multarum  nuptiarum  und  derberes.  ^^  Cfr.  Cicero 
ad  Fani.  IX,  26.  extr. :  Non  multi  cibi  hospitem  accipiesy  sed 
multi  ioci,  Ovid.  Met.  XIV,  252:  nimiique  Elpenora  vini. 
coll.  Plaut.  Curc.  I,  1,  77:  multibiba  atque  merobiba^  i.  e. 
noXvnong  xal  dxQaTonoTig* 

V.  14.  Threicia  vincat  amystide]  ^ApvGTig  haustus  po- 
culi  non  intermisso  spiritu  epoti,  item  poculi  g-enus  est.  PoIIux 
Onom.  VI,  97:  ^'ApwTig  ov  fiorov  tvjv  d&Qoav  noatv ^  dXXd 
xat  IxnwfiuTog  <r;^f/ia  6r}XoT,  Ille  primitivus  et  volg-aris  vocis 
usus  dno  Tov  ufivaTl  (i.  e.  dnvsvffTt^  nivstv,  ut  Hesychius: 
"AnvoTtgy  cvrsxv^  ^oatg^  etSuidas:  ^'^fivtTTtg,  17  dnvsvaTl 
7i6(Ttg,  et  saepe  Scholiastae  explicant.  Ita  iam  Anacreon  Fr. 
40.  Schn.:  ^'Ays  ^tj^q^sQ^  Vptvy  w  naiy  KsXsfirjv,  oxwg  afjLvfTTtv 
nqoniw  x.  r.  X,  et  Euripides  Cjcl.  417.  Dindorf.:  ^E6s^aT 
hnausv  T*apv(TTiv  sXxvaag.  Solebant  autem  inprimis Thra- 
ces,  ut  erant  homines  bibacissimi  (v.  ad  C.  I,  27,  2.),  ^ta- 
fjLtXXuffd-ai  sv  noTW  xal  dpvGTt^stv.  PoIIux  VI,  25:  dpiHTTi 
mvstVy  dfivtTTiistv y  ;|favc)Jv  nivstVy  OQuxia  nQonoffig,  2xv' 
^ixri  noctg.  Unde  Rheso  Ilector  eani  exprobrat  inRheso418. 
D.:  o^jc  sv  6sfiviotg  Ilvxvtjv  oifivtTTiv  wg  cv  6s%iovpsvot. 
Sed  haec  fortasse  minus  ad  rem,  quum  niagis  huc  faciat  Cal- 
limachi  Fr.  109,   1  sq.: 

Kal  yuQ  6  O  Qrjixirjv  fisv  dvrjvaro   ;^av Jo v  afiv(TTiv 
^WQonoTstv'    oXiyw   6*rj6sTO  xtiTffvfiico. 

cuius  verba  non  dubito  cuni  Iloratianis  comparare.  Ut  enim 
hospes  ille  Callimacheus  „grandeni  quideni  calicem  vino  mero 
plenuni  uno  haustu  Thracum  more  perducere  recusabat,  at  mi- 
nuto  poculo  quotidiano  delectabatur":  ita  Bassus  Horatii,  ipse 
quoque  homo  vitae  siccae  et  sobriae,  nunc  in  communi  omnium 
laetitia  ne  Threiciae  quideni  amystidis  sive  propinationis  cer- 
tamen  detrectaturus  est ,  immo  nunc  Damalin ,  strenuam  illam 
potatricem,  superabit.  Cfr.  Valkjen.  ad  Callim.  p. 248.  et  quae 
s»pra  in  Prooem.  p.  xxv.  composita  sunt. 
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V.  15  sq.     Neu  desint  epulis  rosae 

Neu  vivax  apium  neu  breve  lilium.]  Reni 
illustrat  Murctus  V.  L.  XVI,  18.  coll.  Anacrcontis  Fr.53.B., 
34.  Schacidcw.: 

^Eni  d^OfpQiGtv  asXiviav  (TTS^aviffxovg 

^ipsvoi  d^uXstuv  oQiijv  dydyo)psv 

^ftoviGto, 
Plura  de   coronanientis  vcterura    ct  dc  coronis  ex  apio  nexis 
vide  in  Exc.  ad  C.  I,  38,  2. 

V.  17  scq.  putrea  Deponent  oculos\  Putrcs  oculos 
dixisse  videtur,  quae  Graeci  vyqu  oppaja  vocant.  Naiu 
utrumque  verbum  et  alias  quoque  siniiliter  transfertur  et  vyqov 
praecipue  ad  anioris  desiderium  refertur.  Copiose  illustrant 
Graecam  voceni  Valck.  ad  Phoen.  1448.  et  Boeckh.  Expl.  ad 
Pind.  p.  227  seq.  Sig-nificat  enim  quidquid  niolle  et  languens 
est,  tuni  adiuncta  motus  vel  flexus  notione,  tum  absque  niotu, 
ut  lYQu  opfiara  sunt  natantia  ct  languentia  libidinc  ct  dcside- 
rio,  unde  vyQo^&aXpog  ^  vyqov  OQuVy  vyQov  (iXippa^  vyQog  no- 
&og  et  similia.  Suidas:  ^JTyQog  6  svxatutpoQog  slg  rag  »fdo- 
vug.  Itemquc  putre  dicunt  quidquid  tabescit  ct  marcescit, 
exstincto  interno  vig-ore  ac  robore,  et  pro  molli  ac  dissoluto 
Persius  utitur,  Sat.  V,  57:  hunc  alea  decoquit;  ille  In  Vene- 
rem  est  putris  *).  ^'Opiiuxa  vyQa  deQxofisva  frcquenter  amanti- 
bus  Ipsique  Veneri  et  Cupidini  tribuuntur.  Leonidas  Tar.  Ep. 
37,  3.  de  Anacreonte:  d  yiQiov  Xixvotatv  ijr*  oppaaiv  vyQu 
ds^Qxwg,  De  eodemque  Antipater  Sid.  Ep.  73,  3:  vyQa  6€ 
dsQxopivotatv  Iv  ofipuatv  ovXov  dsCdotg,  Meleager  Ep.  14,  7: 
yXvxv  6*ofifiu<rt  rsvfiu  dCuyQov  JoCrj,  Pscudoanacreou  28,21: 
(iXipina  d^vyQov  (ig  Kv&i^Qtjg.  In  quibus  vyQov  (iXifipa,  vsvfiu 
idcra  cst  quod  puXuxov  xul  tuxsqov^  quum  ^tjQa  oppura  ap. 
Acschyl.  Sept.  696.  et  oppujwv  ifjQal  xoQut  ap.  Eurip.  Or. 
389.  oculi  sint  rigidi  et  duri  s.  sicci  oculi  Hor.  C.  I,  3,  18« 
Molliuntur  autem  et  liqucscunt  amantium  animi  oculique, 
quuni  quasi  lubrica  vi  venustatis  perfunduntur,  quae  ab  ve- 
nustoruni  venustarumve  oculis  defluens  (tov  xuXXovg  ^  dnoQ- 
Qo^)  dulce  dcsiderium  incendit,   ut  hoc  percussl  et  aestuare 


1)  Beiic  Dueiitzcr:  .,jcner  vergeht  iii  Bcgier. " 
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et  diffluerc  vidcantur.  Sic  enlni  loqui  solcnt  Graeci  cosqne 
sccutus  Iloratius.  Vide  quae  dicta  sunt  ad  C.  I,  19.  init.  et 
vs.  9;  quibus  hic  addo  cx  nobilissimo  Pindari  fr.  88.  B.:  tug 
ds  Gso^ivov  ttXTtvdg  ttg  o<t(tmv  fiuQpaQi^oCffag  dQaxstg  og  pi} 
nod^io  xvpaCvSTut,  s§  ddufiuvrog  rje  ctduQov  xsxdXxsvtai  pi- 
Xuivav  xuQdCav  tpvxQf/  yXo^C*  —  dXX*  sy(o  xrjQog  &g  TaMO" 
fiaty  svT^  uv  Idw  X.  T,  X,  Tum  Asclepiadcs  Ep.  24,  2:  Tif- 
xofiat  tog  XTjQog  nuQ^  nvQt  xdXXog  oQviv,  Antipater  Th. 32, 
2:  if  laxsQatg  Xsva<Tov<ru  xoQutg  puXuxdTSQov  vnvov.  Ibjcus 
fr.  2.  Schn.:  "EQog-ruxiQ^  opfiacri  dsQxofisvog,  Theocr.  Id.  I, 
90:  Kui  Tv  6  snsC  x*sgoQt;g  Tug  nuQd^ivog  otu  ysXsvvTty  Td^ 
xsat  o^d-aXptog,  Eleg^autcr,  ut  assolct,  Lucianus  Anior.  15: 
0  XaQtxX^g  vno  tov  tTfpo^Qa  d^dpfiovg  oXCyov  dstv  snsni^ysi  ro- 
xsQov  Ti  xui  Qiov  sv  Totg  oppu<Tt  nud^og  dvvyQaCv<av,  Hinc 
eiiam  Cicero  Tusc.  II,  22,  52:  voluptate  Uqueacimm  fluimus- 
que  mollitia,  Quintilianus  autem  Inst.  XI,  3,  76:  ocuU  natan- 
tes  et  quadam  voluptate  suffusi^  manifeste  sic  reddens  oppuTa 
vyQu  dsQxopsra.^) —  Consuhii  quum  alios  tum^Jacobs.  adAn- 
tiiol.  Gr.  VI,  31.  VIII,  67.  X,  381.  a  quo  recentiores  profe- 
cerunt.  Olim  non  tam  amoris  desiderio  fractos  et  colliquefa- 
ctos,  quam  vino  madentes  et  niarcidos  oculos  Interpretabantur, 
cl.  Ovid.  Fast.  VI,  673;  quod  niinus  ad  rem.  Nam  totara  sen- 
tentiani  Graece  uno  verbo  dixeris  6no^&aXtd<Tovaiv  aJr?. 

V.  20.  Lascivis  hederis  ambitiosior,]  Hederae  arbores 
constring^entis  imag-ine  ad  artos  complexus  siguificandos  iara 
Sophocles  Antig".  826:  xt<Ta6g  wg  drsv^g^  et  Euripides  utitur 
Hcc.  398:  onota  xtaoog  dQvog  oTTCDg  Tfcd^  t^oput,  Eadenique 
coniparatio  Catull.  61,  33.  et  Epod.  15,  5.  legitur  et  poe- 
tis  oninibus  pervulg-ata  fuit.  Notanda  auteni  h.  I.  poetici  ser- 
nionis  proprietas  in  epithetis  conspicua.  Nam  lasclvitas 
niagis  ad  puellae  lug-cnium,  ambltiosior  vcro  ad  hedcrae 
naturam  spectat,  ut  proprie  Eurip.  Phoen.  651:  xiaaog  ov  ns- 
Qi(TTS(pr^g  'EXtxTog  --   sv(6ii<TSv.-) 


1)  Xos  siiniliter  ,  voin  feucliten  Scliimmer  liisterner  Sehnsucht  iibcr- 
gehendc  und  darin  zcrfliesseudc  Augen,  d.  i.  liistern  schmachtcnde\ 
Praetcr  volgaria  fortius  Fraiicogalli  ,  des  yeux  assassins  *. 

2)  Sic  Kopisch  noster ,  cuius  Nauckius  meminit,  (Eiigelhaus) :  „Sie 
>vand  sich  um  dcn  Gclicbtcn,  y\ic  Ephcu  um  den  Baum. " 
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Exciirsus 

Ad  C.  1 ,  36.  V8.  10. 

• 

Locuni  difficileni  et  olini  vexatissimuni:  Cressa  ne  ca- 
reat  pulchra  dies  nota^  nia^nus  Bentleius  a  superioruni  Criti- 
corum  et  Interpretum  iniuriis  vindicavit  ct  controversiain  illam 
de  scripti  veritate  et  de  iusta  eius  interpretatione  paene  totain 
confecit  ac  composuit,  permultis  similibus  collatis,  quae  pliis 
minusve  huc  faciunt:  de  origine  dictionis  accuratius  quaerere 
supersedit  ac  potius  traditam  sententiam  secutus  est.  Vellein 
hanc  quoque  parteni  pertractasset,  quoniam  in  ea  nunc  etiam 
eadem  fere,  quae  antea  fuerat,  cali^o  et  dubitatio  obtinet. 
Nani  quae  quideni  posteriores  reruni  scriptores  et  paroeinio- 
graphi  de  die  candido  prodiderunt,  ea  pug^nant  inter  se  et 
cuni  veterum  auctorum  loquendi  consuetudine.  Sunt  autem 
fere  haec. 

Tristes  dies  nig^ris,  laetos  albis  calculis  notare  Thra- 
ciae  g-enti  in  niore  fuisse  Plinius  auctor  est  N.  H.  VII,  40 
(41),  131:  Vana  mortalitas  et  ad  circumscribendam  se  ipsam 
ingeniosa  computat  more  Thraciae  gentis,  quae  calculos  co- 
lore  distinctos  pro  experimento  cuiusque  diei  in  urnam  condit 
ac  supremo  die  separatos  dinumerat  atque  ita  de  quoque  pro- 
nunciat.  Quid  quod  iste  calculi  candore  illo  lauda- 
tus  dies  originem  mali  hahuit?  Eandem  consuetudinem  Pliy- 
larchus  apud  Zenobium  in  Adagio  (VI,  13)  Tug  h  t^  (paQs- 
TQn  tffr;q>idag  Scythis  tribuit:  ex  quo  Plinius  sua  hausisse 
videtur;  eademque  etiam  ex  Phylarcho  profert  Suidas:  ytsvx^ 
^psQa'  ij  dya&ij,  dno  jrjg  nuQoipiag  x^g  Xsyov<rt;gy  Twv  stg 
^uQSTQav  (i.  e.  Calculorum  in  pharetram  missorum).  OvXaqxog 
yuQ  q>r,ai  Tovg  2xud-ug  psXXovTug  xu&svSsiv  uystV  t^v  (paQSiQav^ 
^al  si  psv  uXvnwg  Tvxotsv  t^v  ^psQuv  ixstvrjv  dtayayovTfg^ 
xa^isvat  slg  Ttjv  (paosjQuv  tp^q>ov  Xsvxijv'  sl  ds  ox^lQ^^ 
psXatvav,  Inl  Toivvv  twv  dnod^vrjffxovTWv  IxfpeQStv  Tug  yaQS- 
TQugy  xal  uQt&pstv  Tug  xf)r'(povg '  xul  sl  svQS&sirjffuv  noXXal  Xsv-^ 
xat,  svdutpovi^stv  tov  unoysvopsvov.  o&sv  ^  nuQOtfiiu.  Iloratii 
vero  Scholiastae,  Porphjrio  et  Acro,  plane  similia  narrant, 
non  de  Thracibus  aut  Scythis,  sed  de  Cretensibus,  Cressa 
videlicet  jwta  inducti  et  in  transversum  acti.  Novam  explica- 
tionem  attulit  Plutarchus  Pericl.  27.  bcllo  Samio  coeptam  esse 
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iisurpari  Xsvxf^v  ^psQuv  hoc  modo:  Periclem  qoum  Samiorum 
urbem  oppug^naret,  Atheniensium  exercitum  omnem  in  octo  par- 
tes  divisisse,  quarum  una  pars  se  quieti  dare  et  epulari  posset, 
quom  ceterae  rebus  gerendis  interessent;  illud  in  dies  sing-ulos 
contigisse  iis  qui  albas  fabas  sortiti  essent.  Tum  addit:  6to  xal 
fpafft  jovg  Iv  stna&siatg  TtGtysvopsvovg  Xsvxrjv  ^ fisQav  Ixsi- 
V1JV  dnoTOv  XsvxovxvoipovnQoarayoQSvstv.  Hinc  Suidas:  ^svxrj 
ip^fog'  nuQotpia  snl  twv  sidutporwg  ^vjvtcov»  Putant  Igitur 
illi  Xsvx^g  ^psQag  appellationem  ab  albo  calculo  ortam  esse, 
idqoe  ut  probent  alius  alia  narrant  vel  de  externls  morlbus 
yel  de  singularibus  factis :  quae  utrum  vera  fuerlnt  an  conficta, 
nll  refert:  verum  tota  ista  ratlo  et  ipsa  per  se  parum  proba- 
bllis  videtur  et  veterum  auctoritate  prorsus  caret. 

Veteres  enim  Graeci,  quum  saepe  Xsvxov  ^paQ  ct  Xsv- 
xivi^psQav  translate  dixerlnt,  nusquam  tamen  quicquam  de 
albo  calculo  addiderunt,  nec  Herodotus  aut  alius  scrlptor  vetus 
<]e  Scytharum  Thracumve  moribus  referens  Istum  morem 
commemoravit.  Nimirum  illl  A«t/xof  simpliciter  ab  alma  luce 
sive  a  luce  solis  clara  laetificom  aliquid  et  hilare  habente  ad 
faosti  et  bene  ominatl  traduxerunt  sig^nificationem,  opposlta  noii 
niinos  volg-ari  atrae  noctis  ima^ine.  Vlde  Aeschjl.  Pers. 
386  sq.,  Soph.  Al.  673.,  Eurip.  Troad.  847.  Dind.:  e  quibus 
locis  To  XsvxonioXov  g>fyyog  ipsgag  facile  In  sensus  fi^uratos 
transferri  potuisse  ipsa  luce  clarius  est.  cf.  Aeschyl.  Enm.746: 
(fuog  §Xsnstv.  Ac  fiffuratae  dictioni  via  munitur  lllo  Sopbo- 
clis  in  Ai.  709:  Nvv^  w  Zsv,  nuQa  Xsvxov  svdfisQov  ns^ 
Xwat  <pdog  Oouv  cJxz/aAcuv  rswv.  Atossa  vero,  sospitls  filii 
accepto  nuncio,  apud  Aeschylum  Pers.  300: 

}potg  psv  stnag  dtvpatrtv  (puog  psya 

xai  Xsvxov  rj paQ  %vxj6g  ix  psXayxif*ov, 
Idem  Aeschylus  Ag^am.  668: 

snstTa  d^"^tdrjv  novjtov  nsqsvyoisg 

Xsvxov  xar*  ^paQ, 
Atque  tra^icos  inprimis  et  deinde  comicos  poetas  isto  loquendi 
ffenere  fuisse  delectatos  non  solum  ex  iis  quos  protoli  locis 
P^tet,  sed  ex  pluribus  etiam  quos  suppeditant  Grammatici;  et 
'ecte  omnino  illi  Xsvxi^v  ^psQav  explicant  ^riyv  dyad^^v  xal  sn 
^hQOGvvrj. "  Vlde  Sophoclis  ex  Athamante  fr.  10.  Dind.,  Eu- 
PolJdis  ex  Adulatoribus  fr.  179.  Mein.,  Menandrl  cx  Leucadia 
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fr.  305.  M.  Tiim  Herodianus  p,477:  u^evxfjv  ^fieQav  Sta- 
yarstv  Tiyv  r,6iXav  nal  IkaQav.  Denique  veterum  memor  Euna- 
pius  ap.  Suidam  in  v.  ^Endxkvffev'  jouavja  nai  rotavTa  eni- 
xXvffS  xax«,  wffifi  ;f^»cro^  lyv  uvtoTg  xal  levxi^  ttg  rjfkeQa 
xQUT^aat  Tovg  t^uQfiuQovg,  U  e.  „ut  barbaros  victis  Romanls 
rerum  potiri  aurum  iis  fuerit  et  candida  quae  vocatur  dies^' 
Idem  alibi  in  eandem  sententiam  substiiuit  xul  navi^yvQiv,  quod 
ap.  Suidam  exstat  in  'ExBrog,  Festus  enim  in  Asiam  provin- 
clam  proconsulari  potestate  mittitur  jov  notfiTtxov  xul  fiv^w^ij 
^ExeTov..,  XQ^^^^  ciTToJf/Swv  xa*  navr^yvQtv^  ut  alterum  per 
aUerum  explicetur.  cl.  Murator.  Anced.  T.  V.  p.292:  ij»v, 

xo  Tov  Xoyovj  Xevyfjy. 

Vides  absurda  esse  quae  de  huius  locutionis  origine  po- 
sterrores  demum  historici  et  paroemiographi  somnlaverint ,  mul- 
ioque  prius,  quam  varia  ista  et  quaesita  explicationis  pericula 
facta  sint,    simplici  et  aperta  ratione  XevM^v  ^fieQav  a  veteri- 
bus  usurpari  coeptam  et  in  provcrbium  usque  celebratam  esse. 
GrammaUca  autem  vel  rhetorica  ratio  si  qnaeritur,  Xevuov  ^fiUQ 
Ac8chylietX€i^x7}r;/i€>aSophoclis  eodem  modo  dicitur  quo  ^ov- 
Xiov,  iXsC&eQovj  ^o^anxoy  ^fiuQ   apud  Homerum    et   nenQWfie^ 
vov  fjf^aQ  ap.Callira.  h.Del.l28,  ut  sit  ,die8  velut  laeto  quo- 
dam  salutis  lumine  splendens  ideoque ,  quod  tanta  animo  oborta 
siilaetitia,    vere  festus  habendus   agendusque'').     Ncc  aliter 
Horatius  h.   1.  pulchram  diem')    posuit:    quod    satis  tibi 
persuadebis  coll.  C.  IV,  2,  46:  -     —    O  Sol 
Pulcher!  o  laiidande!  canam^  recepto 
Caesare  felis, 
et  IV,  4,  39:  pulcher  fugatia 

llle  dies  Lalio  tenebris, 
Qui  primus  alma  risit  adorea. 
Confr.  C.  111,  14,  13.  Epist.  I,  5,  9.     Atque  ita  interpretari 
malim  etiam  Tibull.  I,  7,  64 :  At  tu  natalis  -  Candidior  sem- 
per  candidiorque  veni.    coU.  Catull.  8,  3:    FuUere   quondam 
eandidi  tibi  soles, 

De  Horatii   igitur  locis  sic  statuo,   poetam  quum  prope 


I)  Der  lichtc  Tag  «  dcr  Tag  des  Heils.  dcr  heitcrn  Frcude  und 
insoferH  ein  wahrer  Festtag.    Cfr.  Blomf.  ad  Aeschjl.  Pers.  266. 
2}  Der  schOn  strahlende  Tag  des  Heils. 
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volffare  illud  dlem  candldam  critare  vellet,  pulchram 
potius  dlxisse,  sed  Ita  ut  candoris  illius  vim  In  sedes  secun- 
darias  traiecerit,  ut  solent  poetae  vario  dicendi  ornatu  utl. 
Ac  consimilis  est  ratlo  creta  notandi  res  bonas  et  expetendas, 
carbone  res  malas  et  evitandas.  cf.  Sat.  II,  3,  246.  et  qui  hoc 
Dianifeste  imitatus  est  Persius  5,  108:  Illa  prius  creta^  mos 
haec  carbone  notasti?  Quippe  albus  color,  ab  alma  luce  repe- 
titus,  omnlno  laetus  et  salutaris  erat,  niger  vero  tristis  et 
funestus,  et  apud  Graecos  et  apud  Romanos.  Sic  Plutar- 
chus,  veterum  de  Theseo  fabulam  referens,  Thes.  \7  i"EdwKev 
Alyevg  /crr/ov  Xeviiov  iw  xvfieQv/^Trj,  xeXevaag  vnoffTQeyovra 
ffwtofievov  Tov  Qfjcewg  enuQuad^at  ro  XevxoV  el  Jc  ^17,  rof 
fiiXavt  nXeiv  xai  unoctjfjLuCvsiv  to  nu&og.  Hinc  apud  utros- 
que  sacrlficantes  non  solum  coronati  erant  ut  potantes  In  lae- 
tis  conviviis,  sed  et  candidati,  quum  luctus  oninis  abesse  onini- 
no  a  sacris  deberet,  v.Periaon.  adAelian.  III,  3.  p.  149.  Quod 
autem  felices  dies  lapide  candidiore  (Catull.68,  147.),  metiore 
lapillo  (Pers.  2,  l.Mart.lX,53.5.),  candidissimo  calculo  (PHd. 
Ep.VI,ll,  3.),  infaustos  vero  nigro  vel  atro  lapUIo  notandoa 
et  signandos  dicebant,  id  scrlptores  multo  faclHus,  ut  opluor,  a 
doniestico  iudiclorum  uso  quam  a  Thracum  IIIo  aut  Scytharum 
more  repetere  poterant:  populus  certe  quidem  ad  vlni  formola- 
rum  proverblalium  intelli^endam  doctrina  ista  recondita,  qua 
posteriores  delectati  sunt,  nec  indi^ebat  nec  solebat  adbi- 
bere,  sed  quum  albus  calculus  sive  lapillus  {tff^^og  Xev- 
xif)  absolveret  in  iudiciis,  nig-er  vero  (^.  fiiXatva)  condem- 
naret,  Id  ipsum  dicendl  g-enus  etiam  ad  alias  res  prosperas  et 
adversas  transfcrebat.  Vide  Suid.  in  v.  tp^^og  peXatva^  Plut. 
Pisc.  c.  21.,  Ovid.  Met.  XV,  42  sqq.,  PHn.  Eplst.  1,2,  5.  cl. 
Mart.  XII,  34,  5  sqq. 

Haec  commentatus  consului,  quos  Bernhardyus  ad 
Suidae  I.  c.  adhlberl  lussit,  Blomfieldum  In  Aeschyl.  Pers.  306. 
Hemsterhusium  in  Lucian.  T.  I.  p^.  460.  et  in  Calllm.  h.  Del. 
128.;  tum  Ellendtn  Lex.  Soph.  in  v.  Aevxog  et  Beckerl 
Charicl.  I,  253.  ed.  2. 

Carin.  I,  37, 

Nunclo  de  Antonii  et  Cleopatrae  Interitu  mense  Septem- 
^ri  annl  724.  Romam  perlato  poeta  sodales  hortatur,  ut  mor- 
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tfm  reginac  barbarae,  qiiae  Urbi  imperioque  Romano  exitium 
ac  pemiciem  minitata  sit,  quani  laetissinie  celebrent;  aeinde 
moHitiam  atque  insolentiam  „fatalis  illius  monstri"  castigat  et 
quomodo  a  Caesare  ad  nibilum  redacta  sit  dcscribit,  sed  ita 
tamen  ut  eam  „g^enerosius  periisse'*  agnoscat.  Cf.  Epod.  9. 
Wrg.  Aen.  Vlll,  675  seqq.  Propert.  111,  11,  29  seqq.  IV,  6. 
Haec  de  ar^umento  carminis  vere  opinor  Romani  et  quod  Ita 
In  illis  ipsis  temporibus  versetur,  ut  de  (iraeci  alicuius  imita- 
tione  ne  suspicari  quidem  liceat.     Nam  quod  initiuni: 

Nunc  est  bibendum^  nunc  pede  libero 

Fulsanda  telluSy 
aperte  ex  Alcaei   fragmento  duxit,   quod  de  Myrsili,   Lesbi 
tyranni,  morte  exstat  (Fragra.  4.  Matth.,  12.  Schn.)  nec  solura 
eodem  metro  sed  his  adeo  verbis  conscriptum  videtur: 

Nvv  XQV  /w«^^o'^'7>'  3fa*  TTodu  nQog  tiiuv 

novrjv^)^  Insidri  xur&avs  MvQGiXog, 

nihil  aliud  spectavit,  nisi  ut  celebri  et  splendido  exordio  ute- 
retur;  in  reliquis  autem  vix  potuit  quicquam  ab  illo  mutnari, 
quum  cetera  omnia  nimis  arte  ad  Cleopatram  rcferantur.  Vide 
etiam  Prooem.  p.  ix. 

Ceterum  inter  primas  Odas  ab  Horatio  editas  haec  refe- 
renda  est,  quamobrem  quum  ad  Epodorum  genus  propius  acce- 
dat,  cum  illo  incuriam  quandam  metri  communem  habet,  quo 
pertinet  negligentia  in  caesura  admissa  vs.  5.  et  14.  Vidc 
Exc.  1.  coll.  Frankii  Fast.  Hor.  p.  170.  et  Hermanni  Epit.doctr. 
iBctr.  §.  587.  Accedit  liberior  Graecanicae  dictionis  usus,  de 
quo  infra  videbimus. 

V.  1.  pede  libero^  Nonnulli  referunt  ad  recuperatam  li- 
bertatem  aut  ad  co^itationem  catenarum,  quae  a  Cleopatra  ti- 
mendae  erant;  ut  ad  afTectum  animi  laetitia  exsultantis  refe- 
ramus,  et  multa  similia  huius  traiectionis  exempla,  ut  Pind. 
Nem.HI,39.B.:  dtQsnBi  xaTsfia  nodi,  Eur.Hel.869:  nodl  ffui- 
pwv  dvoatip.  coll.  Hor.  C.  I,  35,  13.  Propert.  II,  6,  38.,  et  vero 
Alcaei  verba,  ex  quibus  haec  expressa  sunt,  persuadent:  xal 
(vvv  XQV)  ^o6a  nQog  fiiav  novrjv,  Et  huic  explicationi  tota 
locutiopede  pulsare  tellurem  magis  favet.  Vide Excursuni. 

J)  Vulgo  iiunc  cditnr  xai  rtva  ngos  §iav  nivBtv,  vel  nivv^' 
Quod  supra  dcdi  ex  libris  msc.  et  ex  Horatii  yerbis  rescripsi. 
Vide  Exc. 
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V.  4.    nunc  Tempus  erat]   lllud  erat  est  crux  Interpre- 
tuiii,  qui  totum  locuin  diversissimo  modo  expllcarunt  atque  etiam 
cmendare  conati  sunt;   e^o  Graecorum  niore  dictuni  credo,  si- 
cuti  est  C.  1,27,  19:    Ah   miser,    Quanta  laborabas   Cha- 
rybdi!    quani   fig^uram    Grammatici    heterosin   appellaverunt. 
Eani  per  se  omnino  nullam  esse  patet,  quum  si  locos  scripto- 
runi  accuratius  intueamur,  nusquam  reperiamus  imperfectum  poni 
pro  praesenti,   nisi  quum  ipsa   sententiae   ratio   vel   ferat  vcl 
postulet.     Nec   vero  h.  I.  tempus  temere  mutatum  credo,  sed 
poeta  postquam  Alcaei  verba  laudavit,   ea  ad  rem  praesentem 
appiicaturus  sic  per^it  dicere:   ut  iam   cognosco,     hoc  demum 
iustum  tempus  publicae    laetitiae    erat;    antehac  enini,  etiam 
post  Actiacam   victoriam,  hoc   modo    laetitia    exsultare   prae- 
inaturum    nefasque   putandum     erat    depromere    Caecubum    ad 
festas  dapes  repositum^    dum  fatale   illud   monstrum   in    vi- 
vis  versabatur;  7iunc  demum  aio  vere  laetandum  csse,  illo  ex- 
stincto.     Quo    ipso   modo   scite   sig-niticat  se  aut  sodales  suos 
laetum  hunc  diem   acerrime    exspectasse    moraeque   inipatien- 
tes   fuisse,    ut  ipsi    prius    de   commodo    tempore    lectisternii 
aliter,  utque  res  declaraverit ,  minus  recte  iudicaverint.     Sic 
autem  Graeci  loqui  solent  maximeque   formulas   illas    r>    a^a, 
lliiXXsv  uQa  hrsfT&ai  ad  tempus  praesens  ita  referunt,  ut  prac- 
terito  indicent   se   tum  nondum   cognitum   habuisse,   quod  iam 
pcrspexerint.     Itaque  Graece  dixeris:  vijv  ^sv  aga  xaiQog  tjv^ 
To  ds  nQlv  ov   &€fng.     Vide  Hermann.  Aristoph.  Nub.    1030. 
Pflogk.  Eurip.  Hel.  746.  Bach.  Anth.  Gr.  p.  35-  Kriiger.  Gram. 
Gr.  §.  53,  2.  not.  6.  coll.  Hartun^.  Partic.  Gr.  1,  434.    Cfr. 
V.  c.  Hes.  Op.U.  Theoffn.700.789.  Soph.  0.  R.  1329.  1336; 
Hom.  Od.  XI ,   553.  Soph.   Ph.  1085.  Aristophan.  R.  268.  D. 
Quod  vulgo  interpretantur  „factuni  illud  iam  dudum  oportebat 
atque  etiam  nunc  oportet^S  q"asi  cessationem  reprehenderit:  id 
a  sententiarum   ratione    et  poetae  verbis  abhorrerc  patct.  Nec 
licet  cum  hoc  loco  conferri  Ovid.  Trist.  IV,  8,  5.  24  sq.  Liv. 
VIII,  5.,  ubi   tempus   erat,  nunc  erat  plane  alio   modo 
«surpatum  videmus.   Scilicet  Latine  hoc  plerumque  dicimus  pro 
,nunc  par  erat,  nunc  decebatS  quum  contrarium  accidit,  quam 
quod  iure  quodam  postulare  nobis  videmur,  ut  recte  sane  Peerl- 
kampiug,  id  in  Horatii  locum  convenire  pernegans.   UndeScho- 
liastae,    ni  fallor,   h.  I.   simpliciter   dicunt    „e/«^    pro    cst." 
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Graecanica  vero  ralfone  omncs  difficuUates  (olluntar  camqnc 
Lttbkerus  quoque,  qui  hunc  locum  accuratius  persecutus  est, 
iiBice  probandam  censuit.  ^)« 

V.  7.  demenies  ru%nas\  Ipsa  reffina  exitium  imperio  Ro- 
mano  paratura  demens  erat ;  sunt  iffitur  ,  ruinae  dementi  mente 
agitatae';  vidc  Exc.  IV,  4.  Appcnd. 

T.  9  sq.     Contaminato  cum   grege  turpium  Morbo  viro- 
rum]     Audacius  haec  dicta  sunt  et  obscurius ,  nec  tamcn  du- 
bium  csse  videtur,   quin  ,raorbosi  spadones'  Cleopatrae  inlel- 
ligendi  sint,    qui    turpi    morbo   illicitae    libidinis   laborabant. 
„Morbo  turpes  dixit  (sunt  verba  veteris  Scholiastae),  quia 
ii  fere  effeminati  sunt."    Notum  est  illud  Herodoti  1,  105.  qui 
Vcnerem  iratam  Scythis  inflixisse  narrat   ^«fAc«v  roVoi',  id  est 
defectum  virilitatis,  quo  affectos  morbo  idem  IV,  67.  dv^ooyi' 
yoi;^  interpretatur.     De   eunuchis   quoque   Lucianus  Amor.  21: 
ovmg  i  ixiaQa  xui  navtog  xuxov  ^tddffxaXog  tqv(p^  aXkfjv  dn' 
aXXrjg  ^Sovdg  dvaiaxvvTOvg  Imvoovffa  fidxQ'  ^^S  ovde  Qrja^vat  h- 
yaidvfii  voaov  xaTwXi(T&Bv.      Omnino  votrog  et  vocstv  saepius 
de  morbis  troplce  dictis,   quam  de  physicis  usurpantur,  maxi- 
meque  de  pravis  moribus,  de  insana  libidine  frequentantur,  at- 
que  ita  ut  adliaereat  illis  verbls  debilitationis  quaedam  notatio. 
Antiattici8taBekkerip.l09,17.etPhotiu8:  Noaov  ex^^v'  «^^» 
Tot;  faZXov  's^og  ^';Kfiv.  EvQinidfjg  UvTionri.   Cfr.  Eur.Bacch. 
353.  Hipp.  765  seq.   et   Phrixi   fr.  13.  D.:   vootXv    altrxQ^] 
vocov.     Callimachus  epigr.  49,  5:   a   Xi^g  sxsifiovov  U  lit 
novtjQa   TdiYa&ov*    «xxoW/   tuv   fptXonaida    voirov.     Hinc 
turpem  morhum  cinaedo  exprobrat  Claudlanus  Ep.  26.   elus^ 
demque   modi   homines   Catnllus  57,    6.   morbosos   (voffovvTa^, 
na&ixoig)  compellat.      Exagitat  Igitur  Horatius   insanam  libi- 
dlnem  eunuchorum  et  nota  ministeria  voluptatis  (v.  Muret.  Var. 
Lect.  X     11.)'   dc»n^^  formae   eorum  turpitudlnem  notat. 


1)  Ipslus  veiba  suiit:  „  Offenbar  isl  das  nunc  esi ,  womit  die  Ode 
beginnt,  ebensosehr  das  volle  Gefuhl  der  Gegenwart,  wic  das 
folgende  nunc  tempus  erat,  iwar  in  Beziehung  auf  die  Gegen 
wart,  aber  vom  Standpunktc  der  Vergangenheit  ans  gesprochfin. 
in  der  die  Ungeduld  immer  den  rechten  Zeitpunkt  zur  Festfeier 
gefunden  zu  haben  mcint ,  von  der  besonnenen  Einsicht  aber  anf  i 
die  Zukunft  vertrOstet  wird.  Ein  nwnc  temjfu»  erat  sagt  also 
dass  dic  oft  erwartete  und  vermcintllch  eingetretenc  Zeit  jetzt  da  isl. 
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Ipse  Epod.  9,  13.  spadones  rugosos  vocat,  similiterquc  Graeci 
describere  solent  eos,  qui  in  sinistrae  Veneris  servitio  consc- 
nuerunt  vid.  Jacobs.  Anth.  Gr.  VHI,  280.  Contaminatum  au- 
tem  istum  gregem  dicit,  ut  Graeci  meretricum  et  spadonum 
genus  notant  xaTanTvfTTov,  fnaQov  ysvog ,  a  quo  cavendum  sit 
ne  morbi  contagium  contrahatur.  cfr.  Anaxilae  e  Neottide  fr. 
21,  6.  ad  C.  I,  27,  19.  pa^.  103.  Tac.  Ann.  XV,  37:  uni  ex 
m  contaminatorum  grege.  Denique  virorum  nomen  appa- 
ret  xar'  ttQwvfiav  dictum  esse  pro  ,semiviroram'  (Virg*.  Aen. 
IV  215.  Xll,  99.),  quos  Graeci  dvdQoyvvagy  ^fuuvSQovg,  ^fw 
yivaixag  appellare  solcnt.  Nos  sic  ferc  assequamur:  „sammt 
dcm  unsaubcrcn  Schwarm  ihrer  scheusslich  von  siechcr  Wol- 
Ust  cntstellten  Mannen" 

V.  10  seq.  quidlibet  impotens  Sperare]  ovrtag  Jx^ar^c 
YBvofiivtj  wffTS  nav  IXnCrrai.  Vidc  Exc.  IV,  4.  §.  2.  Huius  Im- 
potentiae')  caussa  quacrenda  m  duLci  fortuna ^  qua  inebria- 
ta  erat'),  solito  Graecis  tropo.  Thomas  Mag^.  231,  5.  R.:  oi 
fiovov  inl  olvov  t6  fiB&vw  Xeyovirtv y  dXXd  nal  hnl  tov  dnXwg 
v^Qitdv  xai  /ijj  e&dXeiv  cw^Qovetv  vno  Tivog  tvxov  l%ov<riag  ^ 
nlovTov  i'  TOiovTov  tivog  aXXou.  Sic  Demosthenes  Phil.  I,  49. 
p.54:  iyta  6'  olfioi  pev  —  ixetvov  pe&vsiv  t^  fieye&et  tc5v 
nenQayfievwv.  Anacrcon  fr.  10,  2.  Schn.:  fie&voiv  eQmt.  coll. 
Catnll.  46,  11:  dukis  pueri  ebrios  ocellos.  Lucret.  III,  1063: 
ebrius  curis.  Cfr.  Muret.  Var.  Lect.  V,  16. 

y.  14.  Mentemqtie  lymphatam  Mareotico]  Quid  Ijm- 
phatus  principio  fuerit,  obscurius  est;  comparant  tamenGrac- 
cnm  vvfifoXrjnTog.  Varro  de  1.  L.  VII.  p.  365.  Sp. :  in  Grae- 
cia  commota  mente  quos  vopipoXi^nTOvg  appellant^  ab  eo  lym- 
phatos  dixerunt  nostri.  Festus  p.  89.  Lind.:  vulgo  memo- 
riae  proditum  est^  quicunque  speciem  quandam  e  fonte^  i.  e. 
effigiem  nymphae  viderint  ^  furendi  non  fecisse  finem:  quos 
Graed  vvfi^X^nTovg  vocant^  Latini  lymphaticos  appel- 
lant.  Cfr.  Voss.  ad  Virg.  Ecl.  VI,  13.  p.  16.  coll.  Theocr. 
XIII,  44.  et  Ovid.  Her.  IV,  47.  De  usu  vocis  videndus  prae- 
ter  Bentleium  et  Lubkerum  Miitze  11  ad  Curt.  IV,  46.  jLjrm- 


1)  LiT.  XXX,  42:  Ex  insolentin,  quihus  novn  hona  fortnna  sit,  inv- 
potentes  laetitiae  insanire. 

2)  „Voia  Taumelkelch  Fortunai  trunken. '* 
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phaticum  illum  parorem*  (Liv.VIf,  17,  3.  X,  28,  10.  Tac. 
Ann.  I,  32.)  Graeci  praecipue  a  Panos  numine  repetebant,  unde 
notissimum  illud  cfe.>a  /Tawxov  s.  mviTov  (Herod.  VI,  105 
Eurip.  Rhes.  36  sq.) ;  Horatius  autem  h.  1.  non  Pani  nec  Apol 
Jlnl  («tVlrffiliusAen.  VIII,  704  sq.)  aut  nymphfs  aquatlds,  sed 
vino  Mareotico  subitum  lllum  et  vanum  terrorem  tribuit,.quo 
percita  Cleopatra  ex  pug^na  Actiaca,  quum  vlx  Inito  proelio 
aequo  Marte  pug-naretur,  aufug^it,  idque  slne  dubio  fecit  ut 
mollem  eius  luxuriam  notaret. 

V.  17  seq.     acdpiter  velut    Molles  coliimbas  (adurget)] 
Comparatio  Homerica  celebratissima,  ducta  ex  II. XXII  138; 
Jl/jXsidtjg  d^lnoQovtrs  noal  XQMnvot&i  nenoi&uig, 
Vjf^s  niQxog  oQsccpiv^  eXa^QoiuTog  neurjvwvy 
QfSiSkag  ol'}itj(Te  ^ctm  tqijqwvu  neXaiaV 
V  di  d-^vnaid^a  ^o^etjut  x.  t.  X. 
Eandem  secuti  sunt  Alcman  Fr.  12.  Schn.  Alcaeus  Fr.  19.  Schn 
Euripides  Andr.  1141.  Apollonius  Ar^.  IV,  48G.  Virffilius  Aen! 
V,  721.  0 vldius  Met.  V,  606.   Cfr.  C.  IV,  4,  31 :  imbeilem  (rof 
Q(avu)  columbam. 

V.  19.  nivalis  Haemoniae]  poetlcum  Thessaliae  nonien 
a  rege  Haemone  sic  dictae.  Apollonius  Arg-.  III,  1090:  ^;. 
fioviijv  6i  tj^vys  nsQtxTioveg  xaXsovffiv.  ubi  Scbol.  ex  Rhiano 
profert:  ^lfiovitjv  «>*  ^lfiorog...  6  d'a!  tsxs  OeiraaXov  ^- 
fMov.  Nivalis  autem  Thessalia,  ut  viclna  Thracia  Euripidi 
Andr.  215:  &Q^xfjv  x*o^^  ^iyV  xutJqovtov.  Cfr.  Eplst.  1,  3,  3. 
Virg.  Aen.  VII,  675.  (Orelll.) 

V.  22.  Perire  quaerens]  ut  vs.  30:  invidens  deduci.  Vide 
Exc.  IV,  4,  §.  1.  coll.  C.  III,  4,  39. 

V.  26.  fortis  tractare]  adeo  fortis,  ut  attrectaret.  Cfr, 
ad  vs.  10. 

V.  30.  Saevis  Liburnis]  Appian.  de  reb.  III jr.  c.  3 :  Ai- 
PvQvol  Tov  'liiviov  xal  tdg  vi^aovg  IXfiffTevov  vavclv  wxeiaig 
TB  xai  xov^atg'  o&ev  hi  vvv  ^PvofiatoiTd  xovfpa  xai  oisu  61- 
xQOTu  AtfivQvidug  nQogayoQevovatv.  Vide  Diilenburg-eri  Exc 
de  Llburnis  ad  Epod.  1 ,  1.  coll.  Suid.  in  v.  AtpvQvtxai. 

V.  31.  invidens  Privata  deduci  triumpho]  De  structura  cf. 
ad  C.  1 ,  2,  43 :  patiefis  vocari  Caesaris  ultor.  De  re  Porphyrio 
e  T.  Livii  loco  nunc  deperdito  apposite  memorat  illam  identi- 
dem  dicere  solitam:  „0J  d^Qiufifisvaofiai,^' 
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Excursiis 

Ad  Horat.  C.  I,  37,  1.  coll.  Alcaei  Fragui.  12.  Schn. 

Est  operae  pretium  videre,  quomodo  Horatius  et  Alcaeua 
hoc  loco  sibi  Invicem  succurrant,    ut  alterum  alter   ab   Inter- 
pretum,  alter  a  Criticorum  iniuriis  defendat.    Quibus  quum  Al- 
caei  sententia  oppressa  iaceat,  Horatii  obscurata  sit,   sl  modo 
vera  illius  verba  revocaveris  et  paulum  correxeris,  plenam  sibi 
lucem  donant  debentque.   In  Alcaei  enim  frag^mento,  quod  serva- 
vit  Athenaeus  X,   430.  A.,   ibi    codicum    consensu   scriptum 
cxstat  xaiTivu  nQog  (iiuv  novstv.      Quod   quum   virls  doctis 
omnl  carere  idonea  explicatione  videretur,  correxit  primus  Ful- 
vius  Ursinus  niveiv  et  deinde  Casaubonus  nivrjv  ex  Aeolensium 
usu,  quam  coniecturam  nunc  omnes  velut  sacram  ancoram  am- 
plexi  sunt,   postquam  altera  ilia  et  fere  aequalis  xui  xO^ova 
TiQog  fiiuv  nuietv,   ex  Horatii  verbis  facta  (ap.  Aemil.  Por- 
tuni   ad  Lyric.  frr.  Heidelber-.    1598.  et  probata  olim   quum 
aliis  tum  Porsono  Adv.  p.  103.  ed.  Lips.),  explosa  est  abHer- 
n.anno  El.  doct.  metr.  688  seq.    „Nam  Horatius,  aiunt,  suum 
nunc  pede  libero  pulsanda  tellus  etiam  ex  iis  quae  sequeban- 
tur  apud  Alcaeum  haurire    potuit.**     At   solet   Horatius    talia 
initia,  qnae   ex  Graecis  exemplaribus  suis  plano  ac  manifesto 
consilio   eo   ut  insigni    exordio  uteretur  et  ut  doctis  amicis  in 
memoriam  redifferet,    repetiit,  fere  ad  verbum  reddere,  aut  si 
forte  non  verbum  pro  verbo  reddit,  solet  tamen  sententiam  ver- 
borumque   vim    servare.      Id   quum    certissimum    sit    et    plus 
daodecim   locis   vel  ex  uno  Odarum   libro  primo  constet  (vide 
adCarm.  I,   18,    1.):    non    ipsam   quidem  coniecturam  IsUm 
X^6va  —  nuifjv  (quae  mihi  correctoris  maffis  quam  poeUe  ma- 
num  eamque   satis    sinistram    referre    vlderetur),    sed    Horatli 
tamen  vesti^la  secutus  totum  archetypon  sanasse  mihi  videor 
quum  una  vocula  leniter  restituU  scripsi  xai  noSu  n^ig  ^iuv 
Hovfjv.    Quae  ut  aperte  conveniunt  cum  Horatianis  nunc  pede 
lihero  pulsanda  tettus,  ita  proprium  aliquod  et  sin^ulare  utrius- 
que  ingenii  discrimen  relinquunt,  in  quo  ipso  haud  scio  an  abs- 
condiUe  caussa  quaerenda  veritatis  sit.     Nam  bene  sane  atque 
eleganter  Horatius,  nunc,  ait,  postquam  cura  metuque  Caesans 
rerum  soluti  (Epod.  9,  37.)   sumus,   libera  licentia    tripudlan- 
«»um  et  exsultandum  est,  quantum  effusa  animi  lacUtia  a^lUti  pe- 
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des  saltare  volent;  Alcaeus  vero  altiore  et  alacriorc  abrep- 
tus  spiritu  ne  liberum  quidem  cxsultandi  arbitrium  permittit 
pedibus,  sed  eam  animi  laetitiam  esse  dicit,  ut  lllis  necesse  sit 
saltarc  et  saltando  se  contundere:  vvv  xQ^i  ^^^  ^Q^^  P^^^ 
n6vf!v.  Sic  Horatius  ipse  quoque  C.I,36,  1:  ^eu  sit  requies 
pedum.  Eiiripides  autem  similiter  de  Achille  intento  cursu 
cerUnte  cum  quadri^is  Iph.  A.  212.  D.:  tVUav  d^lnovu 
nodotv.  Ac  ^iaiovg  norovg  dictos  esse  cognosces  ex  Ae- 
Bchjli  Suppl.  800.  Herm.:  ToecTc  ^Qoifii'  ifiwv  ^iaiiav  no- 
y(av,  ct  ex  Pindari  fra^m.  88.  B.  vs.  6:  nsQi  xQ^fi<»(n  fiox^i^ 
i$i  piaiwg.  Nec  alia  est  vis  locutionis  ngog  /iiav.  Eurip. 
Hcracl.  885:  ov  fi^v  exovxa  y^aviov,  dXXd  ngog  (iiav^E^svl^' 
Jivayxri,  Itaque  Id  ipsura,  quod  ad  Alcaei  verba  mentemque 
haud  sane  aptissime  proponunt,  tt^o?  ^iav  nivtiv  non  est  violen- 
tius  bibere,  sed  invitum  sive  coactum  bibere,  ut  patet 
cxSoph.fr.  701.  D.:  xo  nivnv  nqog  (iiav  "laov  xaxov  neifvxs 
rw  ^ttp^v  (iiay  et  ex  Aristoph.  Ach.  73:  ?fi'/^o>€voi  df  ngog 
fiiav  enivofisv.  Dcindc  fere  sollemne  erat  Graecis  honiini- 
bus,  ut  inspcrata  clati  lactitia  vinoseobruerentincon- 
vivioque  saltarcnt:  immo  vero  hoc  ita  usitatum  fuit  ac 
paenc  indiscretum,  ut  vlx  crcdibile  sit  saltationcm  ab  Alcaeo 
omissam  ac  non  statim  post  vinum  commemoratam  esse.  Vide 
Halm.  ad  Clc.  p,  Dej.  9.  §.  26.  coll.  Becker.  Charicl.  I,  188. 

edlt.  2. 

^     Ita  Horatius  ct  Alcaeus,  nisl  fallor,  optime  conciliantur. 

Protulit  hic  sententiam  commodam  ac  paene  necessariam,  et  qua 

solet  vi  et   gravitate  scripsit;   convertit  ille  non  ut  interpres, 

sed  ut  poeta,  eadem  sentcntia,  verbis  ad  suum  iudicium  aptis; 

denique  alter  alterius  sententiam  auctoritate  sua  tuetur  et  dc- 

fendit.  Contra  qui  Alcaeo  novum  istud  nivfjv  post  j6  fu^va^n- 

vai  obtrudunt,  et  perturbant  omnia  et  eius  orationem  mirum  m 

modum  languidam,  ne  dicam,  vinolentam  et  somniculosam  red- 

dant.     Hoc  mihi  adeo  frigidum  et  perversum  videtur,  ut  vel 

inte^ram  librorum  scripturam  retineri  malim,  quam  tale  quicquam 

in  eius  possessionem  invadere  patiar.     Nam  quod   libri  suppe- 

diUnt   xai  xiva  nqog   fiiav   novstv ,  id  aliquam  tamen  nec  in- 

eptam  sententiam   habet,  si  hoc  ipsum,  quod   dicendum  erat, 

unlvcrsc  dictum  putemus:  „nunc  culvis  vcl  Invito  laborandum 

c^st,  ut  sc  in  onmi  oronino  lacUtia  ciTundat  ac  conficiat",  i.  «• 
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ut  saltct.    Sic  Lucianus  dc  cfTusa  laborls  contentione  Necyom. 

C.  4:  o  df  Tig  SfinaXiV  naQr^vsi  novsTv  t«  ndvta  y.al  fiox^etv 
xal  To  Gwfia  xaTarayxd^eiv,  In  re  simill  autcm  Horat. 
C.  1, 18,  12:  Non  ego  /e,  catidide  Bassareu^  Invitum  qua- 
tianu  Verum  praestat,  opinor,  n66a  scribl  vel  propter  ma- 
nifestam  imitationem  Horatii  vel  propter  conimunem  Graccorum 
consuetudinem.  Nam  quod  Horatius  dixit  pede  pulsare  tel- 
lurem,  id  Graecis  oninlno  dc  saltatione  sollemne  fuit  Homcr. 
II.  XVIH,  571:  —  —  Tol  de  gtiacrovTeg  oftuQtrj 
fioXnfj  T  Ivyfttu  T€  notri  cxaiQovTsg  tnovTO. 
II.  Hom.  Apoll.  516:  ol  de  QtjtrcrovTsg  enovro  (sc.  7^00-/^). 

Plena  locutio  Qr^GGSiv  nedov  vel  nX^caeiv  ov6ag  csi  apud 
Apollonium  Rhod.  I,  539: 

ififieXewg  xQainvottn  nedov  Q^cawfn  n6^S(Tffiv, 
et  Callimachum  H.  in  Del.  306: 

al  6e  no6i  nXr^GGovai  x^Q^""^^^  dff^aXtg  ov6ag, 
Plura  vide  apud  Ruhnk.  ep.  cr.  p.  26.  coll.  Hom.  Od.  Vllf, 
264:  nenXijyov  6€  xoQov  &€iov  notriv.  ct  Eurip.  Tr.  325:  ndXXs 
nod*  al&€Qtov,  Addo  locosHoratianosC.1,4, 7..*  Alterno  terram 
qualiunt  pede.  C.  III,  18,  15. :  Gaudet  invisam  pepulisse  fos^ 
8or  Ter  pede  ierram,  C.  IV,  1,  26  sq. :  pede  candido  —  ter 
quatiunt  humum,    A.  P,  430:  iundet  pede  terram. 

Cann.  I,  38. 

Tenue  hoc  carmen  naQoirtov^  quod  Horatius  dc  industrfa 
In  extremo  llbro  primo  posuisse  videtur,  nilnisi  colorem  Ana- 
creonticum  refcrt,  nec  Iniucundum  Umen  Romanis  futurun 
propter  rei  novitatem.  Ut  enlm  totum  g-enus  lyricum,  pauct 
quum  tentasset  Catullus,  primus  ad  Romanos  transtullt,  sic  ha* 
bitQm  carminum  ut  haud  spcrnendum  xaXXwmtrfia  a  Graecis 
mutuari  non  dubitavlt.  Inde  huius  carminis  forma.  Nam  fre* 
quenter  Ljrici  Graeci,  ut  alias  lyram  suam  Invocabant,  sic  po- 
cillatores  etiani  alloquebantur,  quibus  quid  sentlrent  quidve 
vellcnt  exprimcrcnt.  Quo  artificio  sententiae,  ceteroquin  cora- 
muni  ac  volg-ari,  in  rcm  praesentcm  versae  novum  vig^orem 
novamque  ^ratiam  quaerebant.  Ex  quo  g^enere  Anacreon- 
tis  sunt  Frag^m.  39  et  40.  apud  Schneidew.,  quorum  lllud  ita 
incipit: 


M 
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OiQ^  r^Tco^,  9^q'  olvoy,  w  7r«r, 

ajsifayovq» 
hoc  autem  ^ 

nQonlia  x.  t.  A.  auDra  vidimus  (C.  l, 

0eQS  fioi  uineUov,  w  w«»  • 

us^iovva  Y»Q  f**  *""''*"' 
„oXi  *Qet<y(foy  «  i^avoVra. 

et  Carm.  38,  8:  ^      ^ 

•£;uoi  »int\Xoy,  <o  x«i, 

(YXfQiaai  yogiiffo». 
et  Catullus  25,  1: 

Inger  miki  calices  «""'""l*'*-        „,„,4,^4  Xcnophon  Cy- 

V.  1.     Per«co«  '^Vr^^^^Jl^ZZ^  -oXi  .Zy  /ZaC-  ^ 

,op.  VIII,  8,  15:  WXX«  M^'  *Criam  deinde   q«m«  in  t.cU 

inl  KiQo.  d.iy.     K»^"'"'»';, JX  lec  addit  §•  16:  ««« 
t„m  in  vestilu  acc-raUus  perejen    ^^^^^^^^^^  ,^  ,^^,.,. 

,«  «•«  ««'v<i  ?;»//.««»"-'''•*     *"  J^j''  ,x,  82.  coU.  Corn.  Nep. 
Qiay  ToiTUiy  x«t1»i««.   ^"-  "        • 

V.  2.     «exoe  phtlyra  <>oonae\j     Q  ^^^ 

h„s  Lyricis  ignoti  non  ^^^^^^^^^^^^J:,.  fasUdii  sint,  . 
fundendi   sunt,  sed  quum  rece  _^^^^    .^  monumen- 

Comicis  demum  «-""^^j;^;;;;  mae  co.o««e ,   quarum  Ovi- 
tis  conspiciuntur.    buni  Excursuro. 

dius  Fast.  V,  335.  "-^;"^'^^  ^' J,  „.„,,,H   S.o«  ^oVo, 
r.  3  seq.    ro.«  ?uo  tocorum  ^^    ,^     ^^^ 

V:d;arCi;2,45.Deremoxvider.mus. 


Excursus 

Ad  C.  I,  38.  vs.  2.  coll.  1 ,  36.  ys.  15  «eq. 
De  coronis  convivalibus. 

Absoluta  interpretatione  ex  liis  ang-ustiis  iuvat  parumper 
in  apertiorem  atque  amoeniorem  campuni  exspatiari,  dum  de 
veterum  corollis  convivalibus  dlcam,  non  ut  omnia  quae 
Atlienaeus  in  Deipnosopbistarum  Lib.  XV.  aut  Plutarchus  In 
Symposiacon  III.  aut  Plinius  in  N.  H.  XXI.  c.  1  —  11.  aut  alii 
alibi  liabent  *)  colliffam ,  sed  quae  ad  Horatium  pertineant  ex 
Lyricorum  reliquils  ceterisque  exemplaribus  eius  Graecis  eno- 
tem.  Nam  quae  apud  ipsum  Horatium  et  suppares  poetas  eo 
de  genere  leg-untur  plurima,  maxima  ex  parte  pro  alienis 
et  assumtis  habenda  itaque  interpretanda  esse  arbitror.  Etenim 
illi  poetae,  etiamsi  ipsi  nec  serta  aut  ung-uenta  nec  alia  mol- 
llora  interdum  sprcvcrint'),  ea  tanien  quae  his  de  rebus  in 
eorum  carminibus  reperiuntur,  non  tam  ita  posuisse  existimandi 
sunt,  ut  suae  vitae  imaginem  exprimerent,  quam  ut  poesin 
Graecorum  imitarentur.  Quos  quum  eiusmodi  res  cuni  mirifica 
venustate  descripsisse  viderent,  inde  carminibus  suis  similes 
colores  induxerunt.  Ac  dubitari  non  potest,  quin  multa  id 
genus  quae  poetae  luserant,  ex  coruni  demum  carminibus  In 
elegantioris  vitae  usum  abierint.  Est  igitur  illa  comparatio  non 
soluni  iucunda  sed  paene  neccssaria,  videorque  mihl  convenien- 
ter  instituto  meo  facturus,  si  per  floreum  quoque  hunc  cam- 
pum  Iloratii  ducam,  ut  qui  Graecis  maxime  flosculis  ab  eo  sit 
consitus. 

De  veterum  Ljricorum  corollis  convivalibus  haec  com- 
plectitur  Pollux  Ononi.  VI,  107:  'AvaxQSfav  xal  fivQxoig  gu» 
9avoLG&ai  ^r^iri  xal  xvQidvvoig  xul  avrw  (leg*.  XatTW  vcl  Xuyw) 
xai  NavxQujiTrj  (FTt^fjivifj  ffdfjLipvxog  ovTog  ^v,  xal  dv^TTio^  wg 
xa*  2a7r^(ii  xul  l^Xxutog,  ovtoi  di  xal  CBXivoig*  6  Jf  Wyo- 


0  Cfr.  in  primis  PaschalinsDc  coronis  libri  decem. Par.  1610.  — 
fiottiger  Sabina  I.  p.  240  sqq.—  Becker  Charicles  (ed.Her- 
mann  an.  1854.)  I,  180  sqq.  —  Becker  Gallus  (ed.  Rein  an. 
1849)  III,  2U-.251. 

2)  Juv.  9, 128:  „dumbibimus,  dum  serta,  nnguenta,  paellas  Poscimus, 
obrepit  non  inteliecta  senectns. ''  Gf.  Hor.  G.  II,  7, 5  sq.  Ept.  1, 14, 36. 
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»oi»n>  xal  atifavov  Qodivov  wvoiuunr.  Coniirniat  illud  quod 
supra  dixi  Acron  Scholiastes  ad  Hor.  C.  IV,  11,  3:  Alcaeua 
frequenter  se  dicit  apio  coronari,  Tan^unt  autem  illi,  quae 
quideni  forte  fortuna  nobis  servata  sunt,  Alcael  Fr.  29. 
Schneidew. : 

TfSQ&iTU)  nXixTatg  vno  d-v fiiduq  r/(, 

xa6  dk  /£i/c«ra)  (Avqov  adv  xut  tw 

cifj^sog  ufAfu, 
Sapphus  Fr.  15.  Schn.: 

KunuXatg  vn o&v fiiSag 

TfXixTutg  ufin*  dnuXu  6sQa, 
Anacreontis  vero  Fr.  37.  Bergk.  (19.  Schneid.): 

JIXsxTug  d* itno&v fiidug 

nSQl  <nr^&£<Tt  XwTtvug  s^svto, 
aut  Fr.  39.  B.  (20.  Schn.): 

*0  MsyiiTTijg  d*6  fptXoffQWV  cTfixa  6rj  fitjvtgy  Ind  it 

CiSffuvoviui  t%  Xvyw  xut  TQtyu  nivtt  fitXirdiu, 

et  Fr.  53.  (34.) : 

^Enl  d^ofpQvatv  creXivwv  Gtsffuviaxovg  ^ 

^ifiBvot  d^dXstuv  OQTtjv  dyuyiofisv 

^tovitna, 
ei  Fr.  95.  (54.) 

2T€^uvovg  6  6^  dvfJQ  TQsTg  txaaiog  n^x^^y 

tovg  fiiv  QoSivovg^  rov  ds  N uvxqut iTrjv,^) 
Vldemus  illos,  prout  res  ferebat,  varlas  omnino  coronas  in 
conviviis  sumere  solitos,  quibus  tum  capita  tum  colla  atquc 
pectora  redimirent:  sed  maxime  usos  esse  quas  ipsi  TrAtxrac 
vno&vfiidug  vocabant.  Ea  sunt  collis  subnexa  serta  florea^ 
vcl  frondes  niyrteae,   quibus  violae  rosae  alii  flores  coronarii 


3)  Pollux  volgarem  opinioncm  secutus  eoronam  sampsychinam  intcr- 
pretabatur;  aliis  poeta  mjrteam,  ex  biblo  coufcctam  aliis  dixisse 
videbatur,  nt  Atheuaeus  XV,  676.  d.  refert,  ipse  myrteam  foisse 
contcndens ,  quod  Vossius  probat  ad  Virg.  Ecl.  7 ,  62.  p.  82.  At 
BOttigerus  Sab.  1.  p.  228.  iilam  de  ^i^ki^  ottfavwT^iS*  senten- 
tiam  tuetnr,  Naucraticam  coronam  ex  tenuissimo  libro  blbli  sin* 
gulari  artificio  contextam  esse  statuens.  Cfr.  infra  de  nexis  fthi- 
lyra  coronit» 


herbaeque  bene  olentes  intexebantur,  itaque  dicta  uno  Ttjg  dv 
^wv  uva&vfud<no)g  j  ut  interpretatur  Athenaeus  XV,  p.  688  c: 
uXXu  fi^v  yui  Tovg  aisipuvovg  Tovg  nsQtxstfiivovg  rw  ffrrjdei 
ino^vfitddag  ot  notrjTul  xixX^xaffiv  dno  r?c  ^wv  dvd-wv 
ava&vfitu<rswg,  Idem  p.  678  c:  ^JTno&v fiig  ds  xui  vno^ 
^vfitdSsg  (TTi^avot  nuQ*  AioXsvirt  xui  ^'I<a<Ttv^  ovg  nsQl 
jovg  TQux^Xovg  nsQtSTi&svTO  ^  <og  <Fuy>wg  s<rTt  fiu&sTv  ix  t^g 
UXxaiov  xui  l^vuxQSovTog  noti]<riwg.  OtXfjTug  d^svToTg  drdxrotg 
ino&vfi^idag  Astr^iovg  <ptj<ri  xuXsTv  ftvQtrivrjg  xXwva^  nsQl 
ov  nXixstv  ta  xai  uXXa  uv&fj.  Similiter  atque  ille  de  ra- 
tione  nominis  exponit  Plutarchus  Sjmp.  III,  1,  3.  p.  647: 
xoig  nsQtSsQuiovg  twv  axsipuvwv  vnod^vftidag  sxuXovv  6td  Tfjv 
uno^oQuv  xui  dno&vfiiu<rtv  Coronas  ipsas  e  floribus  nexas  dicit. 
Sed  originem  moris  atque  caussam  si  quaerimus,  iidem 
scriptores,  ex  vetustioribus  uterque  fontibus,  hanc  esse  refe- 
runt,  quod  potu  niniio  quum  incaluisset  caput,  primo  redimi- 
culis,  deinde  hedera  aliisve  refri^erantibus  mederi  coeperint; 
quae  omnia  tandcni  floribus  mutata  sunt,  odore  praeter  usum 
primarium  etiam  insuper  g-ratis.  Hinc  nati  ol  naQ*  otvov  (rri^ 
favoty  mox  accesserunt  ol  nsQidsQutot  <rxi^uvot,  Athen.  XV, 
674  b.:  oi  uQxuTot,  6td  Tovg  nsQi  tov  olvov  Tovovg  xs^uXaX- 
y<aiv,  6s<rfiovg  svQi<rxov  Tovg  Tvxovtug^  Tfjg  TtHv  xQOTuymv 
<Fvv6€<rswg  ijysXsTv  6oxov<rr,g'  oi  d^  vgtsqov  ufia  rw  XQOTu^ta 
ngogsfiuXXov  Ttia  xui  x6<rfiov  olxsTov  tjj  nuQu  xov  otvov  d/a- 
y^YJl^  /iJ7;^avJ7<ra/u€ro*  t 6v  <rTi<favov,  Plut.  1.  c:  ai  6s  twv 
dv&wv  dnoQQOtat  nQ6g  tovto  d'uvfia<riwg  (iorj&ov^rt  xai  anoTSt" 
Xi^ov<rt  rijv  xs<paXrjv  dno  Tfjg  fii&rjg  <ig  dxQonoXtv,  Jt6  fidXt^ 
cta  xovg  dv&ivovg  hx  xwv  xQux^Xwv  xu&unioiTsg  vno&v^ 
fii6ug  sxdXovv  xai  xoTg  dn6  xovxwv  fjtvQotg  sxQiov  xd  axrj&ij, 
futQxvQsT  6'  ^AXxaTog  xsXsvwv  xaxaxiu^  ^6  fivQov  avxov  xaxd 
xa^  noXXd  na&oi^rug  xstpuXug  xui  x<Z  noXiw  Gx^&sog,  Et  eadem 
fere  Athenaeus  XV,  675.  Videllcet  veteres,  si  illis  credi- 
inus,  e  collo  praecipue  serta  quaedam  suspendere  solebant, 
quo  melius  ,exhalanteni  inde  fra^rantiam'  naribus  surripere 
possent,  quod  quum  ipsum  per  se  suave  esset,  tum  etiam  sa* 
lutare  atque  ma^num  adversus  ebrietatem  praesidium  esse 
praedicabant.  Id  autem  maxime  floribus  quibusdam  efficere 
slbi  videbantur,  ut  vacillanti  cerebro  succurrerent:  unde  hypo- 
thjmides^  quas  vocabant,  et  flores  de  collo  pe&dentes  fere 
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o,  nUa  merls  floribus  coniextas  fulese 

•"""".  '^l;:e"i  FrTi        A  rcreo^^^^^  Fr.  37.  sa.U  proba- 
vel  Ipstua  Alcaei  *r.  z». 

*"-*^  4      '„.  «restarc  Ron.anls   anliqnloribus   qui- 

Coronas  nsQ'StQ<tias  gesiarc  ^.     . 

dem  boc  Cicero  non  «">«  "="•;;"'  u^  j  aulem  coronam 
Verri  pro  opprobrio  '^Y^' ^^J^^^^n  coUo  Nec  m«U«m  dif- 
{rHtria  lertUrPrmone  Sat.II,  3,  .56: 

Z:;L  est  ^ransi  correptus  -^  -^^J    ,„,„„., 
Praeterea  Tibull«s  I,  7,  52.  ei  «-^;-;,^;^;,    Vomanis  aeque 

^^-:z:^X:'::^^  -  ^01.  se. 

-'"t:m  bic  nibi.  attinet  «Ueric^  e  Uo.anonjm  .iU  ba.U 
persequi:   properemus  ad  e«m  HoraU.  1 

E.e  q„amq«am'i„terdum  etiam  col^s  ««  -e  fu^^  t,^^^ 

Umen  cum  ipso  -"^r f^; JS^   ^  vel  pleciiii- 

„m  bae   ab  ei«s  re.  •»l<^"«'&^7^ ^"y^,  ,^  s„tilib«s.')    Kt- 
bus  vel  pactllibus  referuntur,  Hlae 

Art  von  Kranxcn  r;*:."  tnkS^r"  bezeuhncn  solche  Has- 
heraur  duftcnde.  A«f  »»7^.,"*"^'  i^Genuss."  Bccker  Gall.  11 , 
,„d  Bnscnkr&nzc  ""'»"  f '  "^*  ^fd  Bt»st."  Ofr.  eiusd.  Charul. 
250:  „Blumcngcw.ndc  nra  Hals  un  ^   ^^   ^   j    ^^g  „. 

,,  ,89.,  tu«  ^^'^^''itTxV   m  c.  el  d.    Bcrgk  i«A..acr. 
Schwcighaeus.  .n  Athcn. AV,  d/ 

Rel.  Fragm.  xxxv...  p.  147.  ,„idet  coronas  plcct.l« 

55  BOttiger  Sab.  '•   2*1=    "^^8^^  nnd  Zv.cigc  ganz  einge- 

[Plaut.  Bacch  1.  1,  37.],  '"o  ^^<>  «^  „„  ,„„  jen  Blume  " 

flochten  vvarcn,  uml  «""'f ' ,?" «""^ter  Gall.  UI,  249:  „lm  A«- 
kclchcn  aafgereihet  '^urden.       J^ ^  fciedcnhe.tcn  annchmen. 

gemcincn  ka«n  man  «oM  •>;«'  """P^;        „jer  Rankcn ,  wic  z-B 
fndera  sic  en.«edcr  »«  lan6e'««  «"  ^J^^  jj^.igen,  Blattern  («• 
rA^?:^t«;-"-en^^^^^^  endUch  anf  einBand  .- 
heftet  wurden/' 


pnini  Lesbii  poetae  Inod^v^iduq  suas  ipsi  vocant  nXtytidq^  Pli- 
nius  auteni  N.  H.  XXI,  3,  8.  paciili  coronae  opponit  sutilem^ 
et  ab  Hesychio  meniorantur  Qanrol  GTSipavoi^  ut  eadeni  g-ene- 
runi  diversitas  apud  Graecos  fuisse  videatur,  quae  fuit  apud 
Rouianos.  Sutilibus  his  lucem  quandam  accendit  Plinius  1.  c: 
Transiere  deinde  ad  rosaria  eoque  luxuria  processit,  ut  non 
esset  gratia  nisi  mero  folio  sutilibus^  mox  petitis  ab  India  aut 
ultra  Indos.  Lautissimum  quippe  habetur  e  nardi  folio  eas 
dari  aut  veste  serica  versicolori  unguentis  madida;  hunc  ha- 
bet  novissime  exitum  luxuria  feminarum*  Haec  Plinius,  cuius 
verba  in  eani  sententiam  accipio,  ut  eum  dixisse  putem  coro- 
nani  sutilem  fuisse  e  niero  folio  rosae.^')  Ac  rosarumsu- 
tiiium  mentio  fit  a  Martiale  V,  64,  4:  Lassenturque  rosis 
tempora  sutiUbus.  IX,  91,  6:  Frontem  sutilibus  ruber  coronis. 
IX,  94,  5 :  Sutilis  aptetur  decies  rosa  crinibus.  Jani  Ovidius 
easdeni    coronas    sutiles      coniunxit   cum    philyra  Fast. 

V,  335: 

Tempora  sutilibus  cinguntur  tota  coronis^ 

Et  latet  iniecta  splendida  mensa  rosa. 

Ebrius  incinctis  philyra  conviva  capillis 

Saltatj    et  imprudens  vertitur  arte  meri. 

\  Athenaeus  autem  XV,  679.  e.   inter  cetera  coronarum  genera 

commcniorat  etiam  ipiKvqivov  tni^uvov^  cuius  sic  meminerit  Xe- 

narchus  comicus  in  Milite  (Fr.  13.  Mein.  ed.  niin.  p.  815): 


6)  Sic  pridem  accepcrat  BOttiger,  cui  novissimus  Plinii  interpres 
accessit  Sillig.  Intcrpunxit  enim  liic  item  ut  ille  post  y.  sutili 
(sc.  coronae) ,  ut  ipse  scribere  maluit  pro  co  quod  in  iibris  msc. 
habetur  sutilis  aut  sutiHhus.  ,,Quac  vox,*'  ait,  „quum  vulgo 
ad  sequentia  referatur ,  BOttiger  in  Sabina  1,  242.  eam  recte  ad 
priora  retulit,  frustra  obloquente  Beckero  in  Galio  2,  215.  ed.  1. 
[lll,  248.  ed.  2.],  qui  de  coronis  sutilibus  accurate  disputans 
ipse  monet  coronas  Indicas  a  sutillbus  longe  diversas  fuisse.  Ad 
V.  petitis  ex  superiore  coronis  est  supplendum.  '■'  Has  Indicas  e 
nardi  folio  et  veste  serica,  naturales  opinor  flores  imitante,  fa- 
ctas  tangunt  Martialis  XIII,  51: 

Texta  rosis  fortasse  tibi  vel  divit e  nar d o, 
At  mihi  de  turdis  facta  corona  placet. 
et  Lucanus  Phars  X,  163: 

Accipiunt  sertas  nardo  fiorente  coronas 

Et  nunquam  fugiente  rosa» 
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0iXvQug  slx^  7^Q 

O    TTutq    (i^vXXoV    <TTS(f(tVOV    (IflftHSitlSVOV, 

In  qiiibua  u(pvXXov  illucl  declarat  non  solani  philyrani  pro  coro- 
namcnto  ffcstari  solitani ,  sed  quum  rosae  quae  philyra  nexae 
fuerant  ex  ista  corona  iani  decidissent,  pura  philyra  relinqueba- 
tur  tanquam  a^vXXoq  xXaSog,  id  est  foliorum  ornatu  suo  denn- 
datus,  ut  interpretatur  Pollux  On.  I,  2o6. 

Quodsi  7iexae  philyra  coronae  apud  Horatiuni  eaedeni 
sunt  quae  alibi  sutiles  vocantur ,  primuni  hoc  plane  perspicimus 
e  Plinii  loco,  cur  Iloratio  displicuerinU  Erant  enim  tunc  qui- 
deni,  quum  nondum  ab  India  coronas  pcterc  coepissent,  istins 
luxuriac  finis.  Deinde  collatis  ceteris  locis  facilo  colliffimns 
ipsas  artificio  quodam  sin^ulari  e  mero  folio  rosae  ita  fuisse 
confectas  atque  consutas,  ut  sing^ula  rosarum  folia^  c  calycibns 
suls  decerpta  "),  alia  aliis  superimposita  substratae  philyrae 
insererentur,  Itaque  omnia  inter  se  squamatim  iuncta  atqnc 
connexa  altam  et  densam  rosarum  compagem  roseumque  tan- 
quam  stramen  In  tori  modum  efficerent«J:    id  quod  priscae  ar- 


7)  ^oSa  XiXvfiiva  Luciano;  v.  infra  in  nota  19.  Cetcrum  folia 
rosae  proprie  vocantur  ca,  quac  mcdiuin  tiiifijunt  florcm  caljcem- 
que  efnciunt;  v.  Voss.  ad  Virs:.  Gc.  IV,  274.  p.  82.^  sq.  cl.  Diosc. 
I,  130:  ^rjQaivBTat  de  rd  (pvXXa  —•  ro  di  iv  fiioois  rols  (ji^oii 
tvQKJXOfitvov  av&ot  xtA. 

8)  Bottiger  Sab.  1,  209  et  241  seq.  suiUes  rosns  seu  nexas  v^ihjra 
coronas  Horatii  sic  intcrprclatur:  „auf  zarte  Lindenbiinder  auf 
gereihete  Rosenblatler,  wo  nun  die  schuppenfOrmig  iiber  ciiian- 
dergelegten  Bliitter  einen  diclten  Wulst  bildetcn. "  Bccker  Gall. 
111  248 :  „  Wie  sondcrbar  es  auch  scheincn  inag ,  so  liisst  es 
sick  doch  nicht  leugnen,  dass  aus  dcn  einzelnen  Blattern  dcr 
Rose  Kranze  gefertigt  wnrdcn,  indcm  man  sie  auf  cin  Band  ode» 
Streifen  Bast  heftete...  Allein  was  Apicius  1,  4.  sagt:  FoUa  ro- 
sarum  alho  suhlato  Uno  inseres  et  sutiles  facies.  das  scheint 
dem  Ausdrucke  nach  doch  mit  jenen  Blatterkranzen  zusammen- 
zuhangen,  wenn  auch  hier  die  Blatter  fur  ganz  verschicdenen 
Zweck  an  dcn  Faden  gereihet  werden."  Praecipit  enim  Apicius, 
quo  optimo  et  brevissimo  modo  vinum  rosatum  sit  conficienduni 
jubetque  sutiles  rosas  adhiberi ,  non  tunsa  sicca  rosarum 
folia  et  inclusa  linteolo  in  mustum  conjici  cum  pondusculo,  ut 
Diosc.  V,  35.  et  Plin.  XIV ,  §.  106.  Ceterum  illud  alho  suhlato 
plenins  sic  apud  ipsum  habes :  alho  imi  foHi  prius  forcipe  suhlato. 


tis  operibns  eg^reg^ie  confirmatur.^)  Ita  locum  Iloratianum,  de 
quo  ag^itur,  oplinie  accepisse  mihi  videtur  Bottig-erus ;  alii  coro- 
nani  ex  Inte^ris  rosis  plectilem  quam  e  mero  folio  sutilem  In- 
telligi  nialunt ,  philyrae  vinculis  tantum  collig-atam  et  ,  variis 
inde  textis  lemniscis  sive  taenils '  exornatam.  Sic  Orellius  et 
plerique  nunc  Interpretes;  quorum  dc  sententia  quid  ipse  sen- 
tiani  alio  aptiore  loco  explicabo. 

Nunc  ut  redeani  ad  ordinem  et  tandem  absolvam  quae 
supra  posui  veterum  Lyricorum  exempla,  cum  Alcaei  Fr.  29. 
conferri  iubeo  Horatii  Od.  II,  7,  21  —  26.,  qui  totus  locus  AN 
caicuni  quiddam  sonet  et  mire  conspiret  etiam  cum  verbis  quae 
eiusdem  Alcaei  Fr.  33,  3  sq.: 

OJvov  ydg  2sfisXag  xal  Jiog  vlng  Xa9-txfx6sa 
dv&QdonoKTiv  Mcox^»  sy^ss  xiQvag  x,  t.  X, 
et  Fr.  34.  Schn.  cuni  Plutarchi  verbis  supra  laudatum  exhi- 
bent.  Ex  Anacreontis  autem  Fr.  53.  apii  corollas  cog-no- 
scimus  easque  festo  die  Dionysi  fronti  impositas,  cuius- 
niodi  Horatius  in  simili  occasione  memorat  Od  I^  36,  16.  et 
Od.  11,  7,  24.  et  Od.  IV,  11,  3. 

Addo  hoc  loco  Sapphus  Fr.  67.  Schn. : 
-  j)  (Tf  GJS(fuvotg ,  (3  ^/xa ,  nsQ&strd'^  sQUTutg  ^o^aiaiVy 
oona-Aug  dviJTTCo  (Tvvssqqukt^  un(xXat(Tiv   x^Q^^^' 
evav&sta   yuQ  nsXsrat  xal  x^Q^^^^  fiaxaiQfi 
fiaXXov  nQOTOQTjv'  u<TTS(pav(aToi<T tv  6^ dnv(TT QS(povTut. 
Sacris   Veneris    faciundls   siavd^siuv  seu   floruni    ornatum 
vult  adhiberi,  cuius  rei  caussam  hanc  reddit  Ipsa,  quod  non 
coronatos   dii   aversentur *'^).     Namque  ratio   hulus   rei 


li 


9)  Boltig.  Sab.  I,  242:  „Einen  Genius  dcsLebcns,  der  einen  Kranz 
mit  soichen  schuppenweis  aufgereiheten  Rosenblattern  um  deu 
Hals  tragt,  fiiidet  man  auf  dem  sinnreichen  Relief  eines  Sarko- 
phags  im  Museo  Capitolino  T.  IV  tab.  56  *'  Becker  Gall.  III, 
249:  „Au  Denkmalern  findet  man  haufig  Kranze,  wo  Blatt  uber 
Blatt  liegt  oder  Rose  an  Rose  sitzt  und  cs  ist  wohl  mOglich ,  dass 
an  solchen  die  Blatter  oder  Roseu  auf  ein  Band  oder  einen 
Streifen  Bast,  phibjra,  geheftet  waren:  sie  wiirden  dann  mit 
Recht  sutiles  heissen. '' 

10)  Ita  Hermannus  quidem,  tvav&eia  et  /naxatQtf  loco  evdv&ta  et 
fianatQa  elcganter  rescriptis:  Denn  Blumenschmuck  und  liebliche 
Reize   sind  geeignet  Aphrodites  (fr.  1 ,  13)  Gunst  zu  gewinnen, 

13* 
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una  eademque  in  sacrificiis  fuit  quae  in  conipotationibus,  quod 
corona  erat  praecipuuni  laetitiae  insigne  et  ornainentuni.  Sci- 
licet  coronati  esse  solebant  sacrificanles,  quoniam  sacra  onini- 
bus  festivae  laetitiae  indiciis  peragi  oportebat  •'):  coronas  su- 
roebant  in  conviviis  non  solum  propter  utilitatem  aut  suavita- 
tem  odorum ,  qoi  afflarentur  e  floribus,  sed  etiam  ut  animi  lae- 
titiam  prae  se  ferrent  diis ,  ut  putabant,  ^ratissimam.  Dabantur 
euim  coronae  extrema  demum  coena,  quum  mensa  secunda 
apponebatur,  ac  sumebantur  non  fere  prius  quam  libatio  fieret 
et  compotatio  inciperet.  Libabant  autem  quum  aliis  deorum 
numinibus  benignis  et  salutaribus  ,  tum  primo  vini  Inyentori  et 
,laetitiae  datori  Baccbo  * ,  quem  dya&ov  duifiovog  nomine  invo- 
cabant*'). 


dass  sic  dicli  gnadiger  anschaue;  Unbekranzten  aber  kehren  die 
GOlter  den  Riicken.  Bergkius  Poet.  Lyr.  ed.  2.  p.  685  lentabal: 
Evdv^fa  fikv  yoLQ  rsXiTav  (vel  ilav&ia  yaQ  nag  t«A^t«) 
nal  XaQiTes  fidxatgai  MdXXov  ttq  oioQSvvT.  De  sen- 
sentia  quidem  haec  habet  Athenaeus  XV,  674  e:  2anq>iu  b'anhi- 
OTeoov  Tijy  ahiav  dnoSiSwot,  tov  oTtg^avovo&ai  7,fiaSt  l^yot 


oa  Tc- 


3i'  2v  ds  OTS(pdvoig  xrX.  *Qs  tiav^ioTtQOV  yaQ  xai  xtxaQiOui 
vov  fidXXov  To7s  &tots  naQayyiXlti  oT£(pavoio&ai  tovs  ^vovtai. 

11)  Suut  haec  verba  Perizonii  ad  Aelian.  111,  3-  p.  l49. 

12)  Plut.  Symp.  III,  1:  TIavToSanu>v  yaQ  fie Ta  t6  Seinv^ oat  0x1- 
tpdvtov  ntQtfptQOfiiiotv.  Atheii.  XV,  685  c:  'H  8i  Twv^oTt(fdvvri> 
Mai  fivQOtv  nQOTBQov  eiooSoe  tit  Ta  avfinoata  '^ytXto  ttiS  oevTt' 
Qae  xQani^tjt,  Xenoph.  Conv.  2,  1:  *^5  ^*  dtpnQi&£oav  aj 
TQdne^ai,  nal  tbnttodv  xe  nal  inatdvtoav.  Cfr.  Xenoph.  Anab.V, 
9,  5.,  Plat.  Symp.  c.  4.  Init.  p.  176.,  Piut.  sept.  sap.  conv.  5. 
ibique  Wyttenb.  coll.  Betkeri  Charicl.  1,  180.,  ejusd.  Gall.  III. 
250.  —  Nicostratus  coniicus  apud  Alhcn.  XV,  693  b.  (Fr  21 
Mein.  p.  637): 

*AXX'  eytiaoa  ^aTxov  dya&ov  daifiovof» 
dneveyndTQ}  fiot  Tijv  TQant^av  ix  noSwv  • 
inavtus  xtxoQxaofiat  ydQ.     dya-^ov  Saifiovoi 
Sixofiat.  Xa^ovo    dniveyxe  TavtTjv  in  noSotv, 
Philonides  medicus  de  Coronis  ap.  eundem  p.  675  b:   or'EUvi'^ 
»4»  fiiv  naQu  Stlnvov  dnQdroi  nQOoStSofiev^u  tov  *Aya&6v^  «rri- 
^\uvovot   Jaifiova,    TtpnZvTte  t6v  elQOVta  Saifiova.   r,v  S'o'vtoy 
Jiovvooe    Tw  Se  fieTa  Se7nvov  xenQafiivtu  nQotTw  nQOoStSofim 
noTtiQiut  Jia  2oiT^Qa  intXiyovoty   tije   ex  toI  fjtiyfiaroe  dlvnov 
UQdoeme  t6v  xal  tfZv  oft^QOJv  dQxr]y6v  aittov  vnoXa^ovtte-    Adae 
Alhen.  XV ,  c.  47.   ibique  p.  693  d.  et  e. ;  e  quibus  locis  patet 
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Jam  vero  ut  ex  ceteris  scriptoribus  Graecls  nonnulla  pro- 
feram ,  quae  ad  Horatlum  Ipsumque  moreni  illustrandum  perti- 
neant,  coroilae  epularis  mentio  vel  antiquissinia  habetur  apud 
Archilochum  Fr.  82.  Schn. : 

"Exovffu  d'aXX6v  fivQaivrjg  iTSQneTo 
Qodirjg  ta  xuXov  uvd-og. 

Neobulen,  ut  opinor,  ille  perstrln^ebat ,  quae  cum  viris  per- 
potare  solita  ipsa  quoque  coronani  niyrteam  ,cum  flore  rosa- 
rum'  inter  pocula  sumpsisset '^).  Sic  Horatius  Od.  I,  36,  13. 
Danialin,  Od.  H,  II,  22.  Lyden,  Od.  HI,  14,  21.  Neaeram, 
Od.  IV,  11,  3.  Phjllidem  puellas  vlrorum  conviviis  adhibet 
rosaceis  aut  aliis  sertis  tempora  redimitas ,  et  Od.  III,  15,  15. 
vetulani  Chlorln  ne^at  decere  florem  purpureum  rosae^*).  Ac 
fiores  amoenae  rosae  habes  Od.  II,  3,  14. 

Comissabundum  Alcibladem  ad  Ag^athonls  fores  accedere 
legimus  In  Platonls  Sjmp.  c.  30.  p.  212.  C:  hriiTT^vat  sTTi 
Tug  &vQag  eGisyuvw/idvov  uvtov  xittov  ri  Tivi  aTS^uvat  duatt 
xul  Iwv,  xul  Tuiviug  sxovtu  Inl  Ttjg  xfipuX^g  ndvv  noXXug. 
Itemque  a  compotatlone  ad  amlcam  pergit  Delphis  iuvenis  apud 
Theocritum  Id.  2,  121: 

xQuxl  6'sxoiy  Xevxavy  "^HQuxXiog  Uqov  SQvog^ 
ndvTOffs  noQffivQsriGt  nsQi^ejaTQrjcrtv  iXtxTav, 
Ceterum  quae  Ibldem  commemorantur  Tuiviui  et  noQ^vQat  ns-- 


post  dlstributam  iilam  Boni  Dei  potionem    mtri  remoyeri  solitas 
esse  mensas;    deinde   vero  in  ipsa  compotatione  temperatum  vi- 
num  esse  sumptum ,   cuius  ad  primum   poculum  pterumque  Jovem 
Scrvatorem ,  saepe  eliam  Sanitatem  vel  Thaliam  Gratiam  saluta- 
bant.    Cfr.  Becker  Char.  I,  165  seqq.   coll.  Virg.  Aen.  I,  730  — 
740.,  nbi  non  sine  caussa  hunc  ordinem  invertit  Dido. 
13)Liebel  p.  77.   et  Gaisford  p.  110.   ^aXX6v  fivQoivtje  de  ea  fronde 
accipiunt ,  quae  aioanoe  dicebatur.   Ad  hanc  Hesychii  glossa  per- 
tinet,   qui   moris   fuisse    refert,    Mv^^ivtje  xXdSov   ^  Sdfpvtje 
naQa  noTov   StSovat   Tote  xataxttfievote   ex   StaSox^e ,   vntQ    tov 
aaat  dvTl  tov  fiaQ^itov.      At  vide  quae  infra  dicta  sunt  in  coro- 
namentorum  loco  ibique  not.  27. 

14)  Quomodo  autem  ,religatis  innodum  crinibus  haerentes 
coronas '  puellae  gestaverint ,  vide  apud  BOttigerum  in  Sabina  I, 
156  sq.  coll.  Becker.  Charicl.  111,  244  sq.  et  Orell.  ad  Hor.  Od. 
II,  11,23.  Graeci  id  vocabant  xofiT^v  naQapinvxi^etv  ele  xoQVft^ov^ 
qui  proprius  Lacaenarum  erat  mos. 
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Qi^wff jgairadunt,  ut  de  taeniis  lemniscisque  coronaruni 
dicendum  esse  videatur,  quoniam  sic  vulgo  nexas  philyra  co- 
ronas  Horatii  interpretari  malunt.  Videntur  autem  illorum  vittae 
laneae  esse  ludicri  victoris  ornatum  simulantes.  Uterquc  enim, 
ut  opinor,  animi  caussa  inter  pocula  coronae  suae  taenias  vel 
ipse  addiderat  vel  a  sodalibus  addi  sibi  passus  erat,  qiiasi 
maiore  aliquo  certamine  ludorum  vicisset,  cuius  eo  insignius 
erat  praemium,   si  coronae  additi  lemnisci   essent  ^^j,     4^^^ 


16)  Pind.  01.    9,  90:    ^A^ov   rtfAdoQos  "la&ftluiat,  ^afin^ofidxov   ftl- 
TQats.  ubi  mitris,  notante  Boeckhio ,  significantur  Istlimiae  co- 
ronae,  quae  iUis  imponi  solebant.  Schol.:  fiixQas  yd^  itSo&tv 
tvjv  oTttpdvwv  xai  StaSiifiara  notxUa  swJ&aat  avvSuv.    Hiliclsthm. 
4  extr. :   Xdfi^avi  01  oti(pavov ,  q>iQt  S' evftaklov  ftirgav,   unde 
simul  intelligitur  mitram  ex  lana  confectam  esse.    Adde  ibi  quo- 
que    Schol. :    evfiallov   di   fiitQav   x^v  tatviav   trjv  i^  ifjlov 
^av9ov  tots  oTttpdvots  ngotnXemofiivTjv.     Plura  B  0  e  c  k  h.  ad  1.  ex 
01.  c.  p.  193.    et   Krausc   in   libro   suo  Olympia   p.  1H2.    Xoli 
tamen  cum  illis  coronas  ludicras  his  mitris  sive  taeniis  ,ini 
positas'  tibi  fingere,    sicut  sacerdotali   fasciae   s.  infulae  frons 
oleae  aut  etiam  lauri  imponebatur:    id  quod  aperte  sane  docet 
vHus  quidam  auctor  ap.  Athen.  XV,   677  a:   Sto   nal  tovtuf  (rw 
OTitpet,  otefAfiart)  nQiutti^  ateqiaviuadftsvot ,  ^«««(jov  ntQttt&ifitda 
tov  dd(pvtvov.   et  Statius  in  Theb.  II,  98:   scd  falsa  cuvurrit  In- 
fula  per  crines  glaucaeque  innexus  olivae  Vittarum  provenit  honos, 
i.  e.  ntrimque  cx  infula   coeperunt  dependere   vittac,  quibus 
inncxa  et  intorta  erat  olea;    et  alii  apud  Paschaiium  Coroii. 
IV,  2'2.  p   277.    Nempe   infulae   isti,    quae   prior   ct  potior  eral 
pars  in  sacJrdotali  cultu ,  inter  sacra  frondes  illae  supcrimpone. 
bantur,  quia  sacerdotcs  tum  non  solum  candidati  ct  infulati,  sed 
etiaui  ut  oranes  omnino  sacrificantes  sic  ipsi  quoquc  coronati  es.sc 
debebant:    quum   coronis  Olympicis  aliisque   quae  erant  praemia 
victorum    taeniac    atque    lemnisci    non    seraper    quidem  sed 
plerumque   et  maioris   honoris   caussa   superadderentur,   ut  noii 
miiius  apcrte  colligi   potest  ex  hoc   loco    Philunis,    quo    praeter 
alios  idem  Paschalius  ufitur  Cor.  IV,  8.  p.  229:   avtos  na^dU* 
rd  Bga^tla  xo«  tov  (poivtxa   d^ddos  xal  oTtqdvojaov,  tt  ^****» 
xat    tais    tatviats    dvdSTjaov.      Et    sic    Pollux  III,  l52.  et 
celeri  omnes  qui  huius  rei  accuratius  mentionem  faciunt  to  rat- 
vtvjaat  post  to   orttpavwoat  mcniorant.     Itaquc   coronae  ludicrae 
ceteraeque  victriccs  et  ferales,   ni  fallor,  suis  taeniis  vclut  lim- 
bis  quibusdam  (ntQirta  Suidas  has  ipsas  taenias  vocat)  circam- 
dabantur  atquc  implicabantur,  ut  taeniae   et   caput  praccingcrent 
et  coroiiam  ipsara  non  solum  colligarcnt ,  sed  etiam  dislingweren 
atque   inornarcnt,   id    quod    maximc    earum  torulis   el   lcmmstis 
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alter  opinor  g^ymnico,  alter  musico  certamine  sese  vicisse  si- 
nuilabat.  Nam  Delphis  juvenis  praeterea  Herculea  fronde,  ut- 
potc  palaestrae  studiosus,  Alcibiades  autem  hedera  Bacchica 
scu  poetica  cinctus  est,  et  hic  ipse  paulo  post  dicit  se  cuni 
taeniis  venisse,  ut  A^athonem  dc  capite  suo  ob  victoriam 
eius  tra^icam  revinciret.  Hinc  Timaeus  in  Gloss.:  Tuiviatq 
uvadovfisvoi.  ed^og  totg  rtx^Gafriv  dvadovvat    raiviag^^)*     Quare 


ficbat.  Hinc  tltxtdv  illud  apud  Theocritum  sic  nt  ib.  1,81.  ducta 
ab  hedera  ciusque  corymbis  imagine ,  et  Alcibiades  Platonicus 
tds  tatvias  ixtt  inl  tfj  xttpalfj,  et  ap.  Plut.  Tim.8.  habemus  victri- 
cem  tatviav  oTttpdvovs  txovaav  xal  vixas  iftnenotxtXfiivas  *  et 
ap.  Athen.  V,  197  f. ,  ubi  pompa  Bacchica  describitnr,  consi- 
mili  ornatu  habeiiius  duntltvov  xgvaovv  ati<pavov  fitaolevxots 
fiiTQats  xatttkrjfxftivov^  et  Pindari  SchoIiastCS  fjtitQas  xai  StaSij 
ftata  notxiku  quac  inemorabat  to7s  oTtqdvots  nQoanktxofitva  di- 
cebat,  ct  alibi  in  una  corona  victrice  vel  decem  Xrjfiviaxot  com- 
mcmorantur.  Quae  enim  solita  in  hac  re  consiietudine  loquendi 
vocantur  taeniae,  alibi  et  a  Roinanis  niaxime  (velut  a  Snet. 
Ner.  c.  25.)  in  eadein  re  saepe  lemnisci  appellantur,  quam- 
quam,  si  proprie  loquimur,  id  discriminis  interessc  dicendum  est 
quod  iiitcr  totum  ct  partem,  et  quod  in  pcrsimili  sane  sacerdotali 
cultu  inter  infulam  et  eius  vittas  interdeccbat;  de  qua  vera 
rationc  utriusque  vocis  saepe  promiscuc  usurpatae  mox  videro. 

16)  Vide  de  inore  hoc  clarissimain  Ruhnkenii  in  Timaei  I.  c.  dis- 
putationem  p.  246  sq.  coll.  Thuc  IV,  121.,  Xenoph.  Hell.  V,  1,3. 
Conv  5,  9.,  Plut.  Pericl.  28.,  Tim.  8.,  Nep.  Alc.  6,  Diod.  Sic. 
XVII,  101.,  quibus  locis  impcratorum  victorum  et  aliorum  bene 
nieritorum ,  quasi  ,,ddXfjt<Zv  vtxTjqoQOjv''  capita  taeniis  coro- 
nisque  rediniiuntur  ct  ornantur.  Adde  ex  Anth.  Gr.  T.  I.  p.  235 
Ep.  9,  4: 

"Aytv  xa\  fiitQatt  ^dXXett  xai  aTt<pdvots% 
ibique  laudata  Jacobsio  T.  VII.  p.  3.i9  coll.  Arrian.Exp.  Alex.VI 
13.  Ind.  XXXVI,  3.,  Pausan.  IV,  16,  4.  Ob  victoriam  curulem 
illam  suam  Pclops  iam  heros  in  priscae  artis  opere  ab  ipsa  Hip- 
podainia  taenia  ornatur  ap.  Pausan.  VI,  20,  10.  et  ob  musicam 
Corinna  poctria  ib.  X,  22,  3.  Et  Polycies  Lacedaeraonius,  quum 
de  quadrigis  coronam  Olympicam  accepisset,  taeniam  dextera 
teiiens  postea  de  lapide  ibi  positus  est;  ib.  VI,  1.  extr.  Ac  sae- 
pissime  in  vasculis  antiquis  athletae  conspiciuntur  ab  Hellanodicis 
taeniis  redimiti  aut  quibus  taeniae  (Sicgsbinden-Kranze)  a  mu- 
lieribus  (Victoria,  Ol>mpia  cet.)  offeruntur;  v.Hamilton  el  Tisch- 
bein  Collect.  of  engrav.  from  anc.  vas.  Vol.  I.  p.  147.  pl.  57.  et 
0.  Muller   Hdb.   der  Archaologie  der  Kunst   §.  423,  4.     Divino 
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quuiti   hic  proprius  publicaruni  coronarum  ornalus  atque  honos 
fuisse  videatur,  ut  iis  taeniae  atque  leninisci  adderentur,  recte 
Beckerus   utroque   loco    taenias   intellexit   ex   corona   aptatas; 
minus  bene  easdeni  indidem  taenias  mihi  quidem  videtur  ad  co- 
rollas  convivalestraduxisse^').     Atque   ita  Horatii  etiam,  uti 
dictum  est,    et   Ovidii  ceterosque  locos  quos  supra  posui,  ubi 
philyra  in  coronis  commemoratur,  accipiunt,  secuti  Pascha- 
lium  Coron.II,c.  12.  p.  110.     Volunt  autem  hi  omnes  coronas 
convivales   non   simpliciter  e  floribus  aut  frondibus  colli^atas, 
sed  stroppis  quibusdam  ita  vel  intertextas  ye\  involutas  at- 
qae   religatas   fuisse,    ut  et  in  ambitu  coronae  eorum  toruli, 
id  est  nodi  eleganter  nexi,   passim  exsurgerent  et  ubi  coibat 
corona  cxtremae  fasciae  in  laxiores  nodos  collectae,  quos  pro- 
prie  lemniscos  dicebant  veteres,  utrimque  in  humeros  deflue- 
rent,  totumque  coronamentum  illud  in  modum  diadematis  caput 
praecingeret.     Nam  sic  certe  Botti^erus   e  papyro  coronaria 
(////^Aw  (TTS^pavwTQidi)    coronam   eam   descripsit,   qua  Sabinain 
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in  Isidis  deae  sacris   ornavit,    coUato    illo  loco  Theocriteo  **'). 
E  philyra  quoque  confectos  esse  lemniscos  priusquam  ex  auro 


se  dignans  honoic  Empcdodes   per  Siculorum    urbes  incedit  (ut 
ait  ipse  ap.  Diog.  Lacrt.  Vlll,  62.): 

Taiviais   vt  inQlaTinxoi  Btiffsaiv  r*  ^aletote. 
De   usu   lemniscorum,   quos  una   prope   omncs   voce  niaions 
honoris  caussa  coronis  addi  solitos  assevcrant,  inprim.s  yid.  U- 
saubon.  ad  Sueton.  Ner.  c.  25.  et  Wcsseling.  dcArchont.  ludacor. 
p.  18.  Subiicio  Virg.  Aen.  V,  269: 

Puniceis  ihant  cvincti  tempora  taeniis. 
ubi  Servius:  „Vittis  roseis;  et  significat  lemn  iscatas  coro- 
nas,  quae  sunt  de  frondibus  et  discoloribus  fasciis  et  sicutVarro 
dicitmagni  honoris  sunt. '*  Anal.  Br.  III,  156.  Ep.  26: 

nvyfiij  vtnrjoavTa  tov  'JvTtxUovf  MevfxaQfiov 
Xtj fxviaxott  fiaXaxoXi  iaTttfdvmoa  dixa. 

Auson.  Epist.  20,  5: 

Et  quae  iamdudum  tihi  j^alma  poctica  poUct, 
Lemnisco  ornata  cst,  quo  mca  palma  carct. 
Cic.  p.  Rosc.  Am.  35,  100:  palmam  JemHiscatam.  Liv.  XXXUI. 
33:    coronas  lemniscosque  iacientium.     In  dccreto  Bercnim 
urbisAfricae  est  oTi<pavos  ikaivos  xa\  kijfAvianos,  maioris  lio- 
noris  caussa  additus ,   ap.  Maffeum  Antiq.   GaUic.   p.  7.    Tcrtull- 
de  cor.  mil.  C.  12:    TriumpM  laurea   foUis   struitur ,    hinc  aureis 
lemniscis  inornatur. 
17)  Charicl.  I,  165.  182.  ed.  2:  „buntfarbige  Bander,  Tanicn.  wel- 
che  am  Kranze  befestigt  waren.  '* 


18)  Sab.  I,  204:    „Zarte  Schnuren,   aus    dem  feinsten  Bast  der  Pa- 
pjrusstaudc  gedreht  und  in  zicrliche  Bandschleifen  [toruli]  ver- 
schlungen ,    hildctcn  den  KOrpcr  dos  Kranzes...     Hinten,  wo  der 
Kranz  sirh  zusamnienrugte,  flattcrten  ein  PaarBiindcr  [lcmnisci], 
die  nian  bcim  Aufsetzen  desKranzes  zierlich  los  auf  die  SchuUern 
herabfallen  liess."  Adde  ex  eiusdem  adnot.  p.229:  „  Die  Schniire, 
dic  wie  ein  Diadem  sich  um  den  Kopf  herumiegen ,   heissen  ur- 
^priinglich  beim  PUnius  stroppi ,   die  zur  ZierlichkcU  darcin  ge- 
kniipftcn  Knoten  sind  die  toruU  oder  tori  coronarum,  dic  Cicero 
im  Orat.  c.  6.  erwahnt,  und  Visconti  an  eincr  Biiste  des  Her- 
kulcs  im  Pio-Clcinent.  T.  VI.  tav.  13.  p.  22    so  schOn  crlautcrt. 
Spiiter  farbte  man   diese  Schnnren  und  Flechten  auch  in  Purpur. 
S.  die  merkwiirdige  Stelle   beim  TheokrU  II,  121."     De  toris 
coronarum  cfr.  Gocller  ad  Cic.  1.  c;    ceterum  vide,  quem  Botti- 
gerus  quoquc  secutus  est,   Salmasium  de  struppis  antiquo- 
rum  Romanorum  apud  Piinium  XXI,  c.  2.  ceterisque  fasciis  simi- 
libus   accuratissime   disputantem    in   Plinianis   exercit.  in   SoUn. 
p.  262  cxtr.   sq. ,   qni    docet  huiusmodi  fuisse  et  infulas  sacerdo- 
tnm  et  taenias  quibus  coronsLreninr  isQOPixqi/t  Nam  infulam  qui- 
dem  Grammatici   interpretantur   ,,  fasciam   in  modum  diadematis, 
ex  qua  vittae  utrimque  dependent,  quae  plerumque  iata  cst,  ple  • 
rumque  tortilis   ex    albo   et  cocco. "    Easdem  autein  sacerdotales 
fascias  Graeci  et  oTQotpia  vocabant,   a  quibns  struppi  Uli  dicti 
(v.  Hesych.  s.  V.  oTp6q>iov   coll.   Festo  s.  v.  stroppus  p.  318.  ed. 
Miiller.),   et  Taiviat  quae  alioquin  cum  hieronicarum  ceterornm- 
que  victorum   ludicrorum  coronis  solebant  coniungi.    Vide  Hesy  • 
chium,  Suidam,  Festum  s.  v.,  PaschaUumCor.IV,c.  iS.Icl.  nota  15. 
Proprie  raivia  est  gafifAa  rov  oTstpavov ,  ut  SchoUastes  Aristoph. 
Ran.  393.     Quuin  enim  xaivia  (a  v.  Tsivnv)  omnino  sit  anvov  t* 
xoi  inlfiijxee  vtpaofiat    tum   eo    qui  deniquc  percrebuit  et  invaluit 
significatu   est  ipsa   convolutio   et  amplexus  eius   rei   quam  cir* 
cumdat,    et  hic  quidcm  vinculum   vel   cingulum    coronae:   unde 
sacpe   pro   toto   anademate  victricium   aut   aliarum   honoratarum 
frontiuni,  saepe  pro  praestantissima  eius  parte,  pro  leniuiscis 
ponUur.    De  eo  nomine   Hesychius:    uii^ fjLvianove  xds  oTsvds 
2vQanoiatot   Taiviat.     Qnid   fuerint,    docet  Paulus  Festi   p.  115: 
„Leranisci,  id  est  fasciolae  coloriae,  dependentes  ex  coronis, 
propterea  dicuntur,    quod  antiquissimum   fuit  genus  coronarum 
lanearum. ''     Adde  et  tortiles.     Nam  ad  eornm  similitudinem  ma- 
thematici  veteres  lineam  lonsram  retortam  vocabant  lemnisca- 
tam,   quae  quidem  per  duos  orbes  iuxta  positos  et  uno  puncto 
coniunctos  in  se   recurreret   hoc  modo  co .    Cfr.  Virg.  Aen.  VII, 
351  seq.    Sunt  igitnr  hi   quidem  lemnisci  nobis  in  Schleifenform 
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*«^   M*  XV^l.  14,  25.  de  tilia 
ar,e„tove  fieren.,    P";-   »-  ^    ^^    ^^1    .U,  ^«.Vae 

g,m«e   e«/-«m  i>ft«'i^'««'  ^    ^.    (;^„ss,„  /),res /Jri/HMS 

,„„r«,»  Ao«o'e.     '^.^'"?";;,„;  /«rf/,  ,„/,  coro««s  rferf.7,  «cces- 

seruntque  et    lcmmsct,   qno^   ««'«    P  ^^^^^, 

erat,  Uter  Etruscus  J'''*-  J^J  j;  '  ^  ^,  p.  ««„..•. 

Pulcher  bratteasque   etam  ^f^,,  ,,„.„iscatam,  in- 
ipse  quoque  Plimns  «troque  loeo  -    ^ ^;  ,  ^' p,,en.i......  ..„.le 

si,r..i«s  illud  vict«r«.n  l«.l.cror«n  -^^^'^,.  ad  coroUas  con- 
„:„  i.n...erito  qnaeri  ..otest  n«n.  '-'"  ^  ^  .^res ,  «t  paulo 
vivales  trad«c.i  sint.  Nan.  qu«.„  ^^^^^l^^L  iute  sacra  et 
,„.  vi.li.n..s,    <ae„i.^^^^^^^  ^,^„,  ,,,„,,,,. 

puWicos  honores  ^"•l'"'""''."'\,„„.„„„t  nnsquan,,  q«od  sciaiM, 
Joronas  l«dicras  saepe  taen.as  ^PP^.J^^j  „     '„],;  ,„  Vcri 

ei„s   rei   fit  .nentio  in  ^«-'y'»;;    J^;;:  ,„  slc  adeo  «otat 

genne  ut  fatear,  profecto  -"  » '  ..^^^^^^t.etari  potuerint, 
focti  «..«*  phUyra  coronas  Ho  at..  s  c    .n^    P  ^^^^.^^ 

,„asi   le.n„iscis    on.a  -««..«    .  ^^ ^^^^^  ^^^ 

•»"■'"    "'-T  .;,';il    ae   vL-  q«lb«s  flores  i„„ectere„t,    «U 

tum   inax.nie   i)liil)  rae   v.i.t       ,^  atrophw. 

cons..everint.    Prnden  .  catl.  3,  28-J'e--<'  ^  |       ^,„,. 

Cf.  Ov.F.  IV,  .70  P  ur..^^^^^^^  ;Lrv;rL..tar.e„  .e...nisc«- 
du,»uc^  Tjif^XvQ^  "^^'"'"^"  lifa\lor,acoroHisconvival.b«s 
r„.n  or„a„,e„t«.n,  «^»^'2^1.3  .ratia  etia.n  pos.ea 
o.,.nino  aberat,  a,.t  s.  *»''''^  ;'"''*  „„.,^„3  «erta  fierent",  ««« 
addebant  „quu.u  slr«pi,or..m  »«*=«  ?  ""'J^^  ^v  , 28  e:  x«i  ou- 
illo  tamen  „o.«lne  dignabantur.    Atbtnaeus  iv. 


\on  Uen  Kranzen  her 


„bl.a„ge..de  Wolls.r..if.-u  ,  Bandschle.le"  vo» 
;is  post  PascUaliuin  tloron.  U,  1- 


Wolle.    t^cterun.  .lc  '««'"'^jVsLK  f  .      T    U.  p.  465.  „.  "• '' 
,.Hlsq.eti...eje.c^a    He»^^.'^^^^^^^^ 
1:.  hiniiims  viil.  uleui  Box^i^»^ 
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q)(jLVOi   HiTrjvsx^l^f'^'*'    TtoXkol   TTavTodanwv    dv&diov  ^   knl   naai  xe 

^ovaai  (TTXsyyidsg. 

Revertor  ad  Theocriiiini ,   apud   qaem  personatus  quidani 

pastor  se   diem  laetum   acturuni  promittit  recepto  aniico  puero 

suo  Id.  7,  63: 

K^yw  Tfjvo   xar'    Vf^uQ  dvi^&nov  ij  Qodosvra 
rj  xat  ksvxoiXav  Gxs^avov  nsQi  xQari  gwhicrffwv 
Tov  IIisXsaTixov  olvov  dno  xQtji^Qog  d^vl^w, 

et  quo  iiiollius  accumbens  potare  possit,   lectuluni  quuni   allis 

herbis  tuni  apio    vult  sterni  vs.  68:    noXvyvd^mw   ts  gsXCvw^ 

plane  ut  Horatius  Od.  I,  36,  15  sq.  II,  7  extr.  sospituni  amico- 

runi   reditus  celebrat  apio  rosisque  et  liliis   aut   apio  myrtove 

coronatus  et  rosis  circumfusus  ^^). 

Denique  ex  Anacreontis  carminibus,   quae   vini   rosaeque 

abundant  laudibus,  praeter   cetera  haec  tamen  proferenda  mihi 

puto : 

4,  13:  'iE/ifc  fiakXov^  cuf  sTi  £w, 
fivQiaov  j  Qo^oig  ds  xQaxa 
nvxuaovy  xuXsi  d^sTaCQr^v. 

19)  Hoc  est  potare  in  rosa,  ut  recte,  quamvis  dubitauter,  Mad- 
vig  ad  Cic.  dc  Fin.  II,  20.  Cfr.  ad  C.  I,  5,  1.  Piura  Paschalius 
Coron.  III,  3.  p.  154.,  Groiiov.  ad  Senec.  de  vit.  beat.  il. ,  Fr. 
Jacobs  in  Verin.  Schriitcn  T.  V.  p.  376.,  Wiistemann  in 
Unterhaltuiigen  aus  der  alten  Welt  (Goth.  1854)  p.  54.  not.  71. 
Lucianus  in  Lucio  s.  asin.  c.  7 :  twv  Se  arQWfiaxutv  Qoda  noXXa 
xaTsneTTaato ,  rd  fitv  ovtoj  yvfivd  xa&*  avvd,  ta  oi  XtXvfjiivay 
td  Si  avtipdvoii  avfjLntnXtyfiiva  Adde  Pseudanacr.  4:  'Eni  fivg- 
oirats  tt(it£pais^  'Enl  Xvutiraig  Si  noiais  ^toQiaas  dtXiunQonlrtiv, 
Spargebant  etiam  rosas  in  epulis,  quod  tangit  Hor.  Od.  III, 
19,  22.  Epist.  I,  5,  14.  et  fortasse  simul  intcllegit  Od.  I,  ,36,  15. 
II,  3,  13.  alibi.  Wiistem.  1.  c.  p.  53:  „Um  den  Duft  der  Rosen 
bei  Tische  recht  zu  geniessen,  schiittete  man  eine  Fiiile  von 
Roseublattern  iiber  den  Tisch  aus,  so  dass  dic  Schiisseln  von 
ihnen  umgeben  waren.  Durih  eine  kiinstliche  Vorrichtung  liess 
man  wahrend  der  Mahlzcit  Rosenblatter  von  oben  herab  auf  die 
Gaste  herabfallen.  Auch  den  Fussboden  bestreute  man  mit  Ro- 
scn  und  gab  sich  dabei  einem  grossen  Luxus  hin. "  Vid.  Ovid. 
Fast.V,  336.,  Wcriisdorf  ad  Poet  Lat.  min.  T.  VI,  P.  1.  p.  182., 
Ovid.  Fast.-V,  359  sq. ,  Sueton.  Xer.  c.  31.,  Lamprid.  Heliog. 
c.  19.  Athenaeus  IV\  148  b:  Kltondxfia  raXavtaiovs  els  QoSa 
fno&ovs  SiS(uKt  •  xai  xartarQiu&rj  in\  nrjxvaia  ^d&tj  rd  iddtpTj 
T(Zv  dvSQojvujv,  ifintntxaofjiivojv  Stxtiojv  ro7;  xdXv^tv, 
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5,3:     T6  qoSov  to  yaXXi^vXXov 

XQOTO^OtfftV    UQflOffaVTSg 

nhiofievy  ut^Qa  ysXwvrsg. 
36,  9:  noXtal  GTSfpovGi  xaQa' 

^og    vdioQ,  paX^  olvov,  w  nat 
quae  qniaeni  comparaverini  cuni  Horatianis  bisce: 
Oci.  1,  4,  9;  Nunc  decet   aut  viridi  nilidum   caput  impedire 

myrto 
Aut  flore^  terrae  quem  ferunt  solutae. 

Od.  II,  11,   14:  Cur  non rosa 

Canos  odorati  capillos^ 

Dum  licet,    Assyriaque  nardo 
Poiamus  uncti?  Dissipat  Evius 
Curas  edaces.     Quis  puer  ocius 
Restinguet  ardentis  Falerni 
Pocula  praetereunte  lympha? 
Quis  devitim  scortum  eliciet  domo? 
Quae  coloreni  vere  Anacreonticuu,  referre   vel   omissa  Pset,d- 
anacreontis  auctoritate  facile  concedes. 

Atque  haec  consuetudoGraecoruui  a  luaioribus  iradita,  ut 
i„  potu  atque  hilaritate  sertis  floreis  vel  frondeis     niaxnueque 
osaceis,  quibus  caput  cin^erent,  uterentur,  non  florentiss.n  s 
tantuni  t'eniporibus  Graeciae  obtinuit,   nec   in  Paucoruni  ei.^^ 
iioruni  lautiorunive  hominum   victu  permans.t,  sed   in  un.vcrs. 
populi  mores  semel  inducta  ei  vere  popularis  facia  eoruni  con- 
viv'iis  seniper  ita  propria  fuit,    ui    accubitionis   epular.s    a 
iiam  Bine  corollis   omnino   aut  i^norarent   aui  nullam  es  e  P 
tareni.     Scribii   Justinus    IX,    4.    Philippum    re^em    devict 
Graeciae  laeiitiam  suam  hac  re  dissimulasse    quod  .  /«  d^en^ 
coronas  aut  un.uenta  sumpserit.     Xenophoni.s  autem  md 
quum  inter   gravissimos   labores    aliquando  ^-^^'^"^ 
Lnim   vicis  nacti   epulareniur    ei  hiberno    iempore    care 
floribus,  deprehendimus  tamen  laTs^arwuevovg  tovJrjQov  ;fAo 
aTeq>d.otg'^).     Denique  ex  his  omnibus   quae   adhuc  disputata 


20)  Anab.  IV,  5,  33.     VSr.  eiusd.  Cyr.  III,  3     40.,   ^^P'  ^g^;  .^f^J 
'  ^  Did^mus  ap.  Atlien.  IV.  p.  139  d.,  Plut.  P>rrh.  c.  1^^^  A-«  ^^^^^ 

Eccl.  131.  ctAvcs463.  ibiquc  Schol.  ct  quac  congcss.t  Pascha 

lius  Coroii.  H,  10.  p.  100  sqq. 
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sunt  sat.s  liquet  corollas  convivales  apud  Graecos  vitae  coni- 
niunis  ac  prope  cotidianae  fuisse  ei  cum  poiu  ac  libationibiis 
Ita  coniunctas  aique  connexas,  ut  ne  in  castris  quidein  aut  con- 
tionibus  offendereni,  nec  contra  nioreni  civilem  facere  videren- 
tur  si  qui  comlssabundi  cum  coronis  per  vias  publicas  incedere 
velient:  certe  id  facere  non  publice  vetabantur,  nisi  quod  et 
Lacedaenione,  dum  ibi  prisca  disciplina  vi^ebai',  nulla  comis- 
sandi  licentia  concedebaiur  (tesie  Platone  apud  Athen.  IV, 
c.  43.)  et  ludicrae  alicuius  victoriae  insig^ne  ipsis  praeseriiin 
ludls  sibi  arrog-are  in  ceieris  civitatibus  Graeciae  impune  lice- 
bat  nemini,  ceieroquin  haud  severissimo  fine  publicum  ei  pri- 
vatum  coronarum  usuni  discerneniibus  Graecis,  aliter  sane  at- 
que  Romae  fiebat,  si  Plinium  audlmus  XXI,  c.  2:  Tenuioribus 
utebantur  antiqui  struppos  appellantes^  unde  nata  stropkiola. 
Quin  et  vocabulum  ipsum  tarde  communicatum  est,  inter  sa- 
cra  tantum  et  bellicos  honores  coronis  suum  nomen  vindican- 
tibus ;  quum  vero  e  floribus  fierent,  serta  a  serendo  serieve 
appellabantur.  c.  3,  5  seq.:  Semper  tamen  auctoritas  vel 
ludicro  quaesitarum  fuit  — ;  ingensque  et  hinc  severitas.  L. 
Fulvius  argentarius  belto  Punico  secundo  cum  corona  rosacea 
interdiu  e  pergula  sua  in  forum  prospesisse  dictus  ex  aucto^ 
ritate  senatus  in  carcerem  abductus  non  ante  finem  beUi  emis- 
sus  est.  Cuius  severitatis  deinde  et  aliud  insigne  exemplum 
nairat  ei  Caesaris  Augusti  in  filiani.  Non  est  igitur  cur  mi- 
remur,  quod  Iloratius  ut  pro  sua  consueiudine  carminibus  suis 
Graecos  colores  inducendi  in  hoc  quoque  genere  externa  mu- 
luatus  est,  ita  eam  libertatem  Romanorum  morum  ratione  teni- 
peravit,  ut  neque  comissantes  usquam  induxerit  coronatos,  ne- 
que  nsQideQaiovg  GTicpdvovg  ullis  laudibus  celebraverlt ,  omnem- 
que  licentiam  atque  luxurlam  eius  rei  prudenter  a  se  reiecisse 
el  aspernatus  esse  videatur. 

Quoniam  de  usu  coronarum  dixi,  nunc  de  praecipuis  co- 
ronaiiientis  pauca  dicam.  Nam  in  his  quoque  celebrandis  Ho- 
ratius  se  ad  Graecor^im  imitationem  composuisse  cog^noscetur. 
Coronamentum  autem  scripiores  veteres  appellabant  quid- 
quid  plantarum  texendis  coronis  adhibebatur,  sivc  id  flore  seu 
potius  folio  constabat,  si  modo  ,coronas  facerei'  (Plin.  XXI, 
^j23.),  ut  eo  nomine  non  solum  flores  qui  in  serta  concinna- 
rentur,  sed  omnes  omnino  plantas  coronarias  complectereniur. 
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Myrtus  enim  hedera  apiiim  et  similia  in  coronamenta  folio  ve- 
nerant  vel  tantum  folio  coronabant,  ut  dicere  amat  Plinius 
rXXI,9,  29.  10,  33.),  quum  cetera  coronamenta  e  floribus  et 
propter  'ipsum  florem  peterentur.  Haec  Graeci  arsifuvto^uuxu 
vel  atsffavwTixd  Hv^v,  "la  yi/UcoJ//  iTTsy>arwfiaTa  vocabant'M. 
In  his  posterioribus  Plinius  (1.  c.  10,  33.)  etiam  flores  nonnul- 
los  refert,  qui  folio  verius  quam  flore  coronabant.  Si  usuni 
spectamus,  facile  frequentissima  serta  florea  vel  ex  utrisquc 
iiiixtae  coronae  erant ,  quae  ipsa  varietate  placebant  maxime. 
Ac  summa  varietate  gaudebant  Graeci,  qui  ct  plurima  corona^ 
nientorum  genera  noverant  et  multis  item  ac  variis  rationibus 
aucti  sing^ula  quaeque  probabant  eligebantque.  Nam  primum 
quidem,  qtuod  supra  commemorare  coeperam,  antiquiores  Graeci 
valetudinis  rationem  habuisse  ct  medicorum  praecepta  secuti 
traduntur.  Plutarchus  enim  Symp.  III,  646:  Hedera,  ait, 
ipse  Bacchus  optimus  medicus  bacchantes  coronari  edocuit:  w? 

Lov  vni  Tou  olvou  dviWVTO,  Tov  XiTTOv  xaiatT^evvCvTog  Tr,v 
Ls^rv  Tn^^XQOTfiTi.tiX^  iisdem  refrigerantibus  illis  paulo 
postefloribus  violaceam  maxime  et  rosaceam  coronam 
refert  p.  647:  Giv^ei  r^Q  d^^oxeQa  x«i  tnekXei  TfjScrfifj  Tag 
xaoMo^^'  Ac  nioscorides  I,  130:  'P6ia  rph^i  x«i  ar.V 
Idem  Diosc.  iV,  120:  "lov  noo^vQoZv  d6m^iv  h^i  ^vxTixr,,. 
Et  Plinius  XXI,  18,  73:  Bosa  adstringit,  refrigerat;  ib.  19, 
76:  Fiolae  purpureae  refrigerant -- ;  crapulam  et  gravedmes 
capitis  inpositis  coronis  olfactuque  discutiunt.  Virff.  Cop.  32: 
Et  gravidum  roseo  necte  caput  strophio.  „Inde  vero",  in- 
quit  Philonides  medicus  apud  Athenaeum  XV,  675  d.,  „ad 
voluptatem  conversi ,  utilitatem  et  incommodorum  ex  ebrietatc 
remcdium  minoris  facientes,  ipsam  speciem  et  odoris  suavita- 
tem  magis  curarunt."  Itaque  de  usitatissimis  coronamentis 
idem  liaec  tradit  1.  c.  p.675  e:  f^vQaivfjg  fiiv  ^^^>«''^^'^  7^ 
ifOVTa  xai  Tnv  olvwv  dva^vfiiatnv  dnoxQovofievov ,  6r#  de  QO- 
divov,  hovid  Ti  xai  xey^aXaXyiag  naQfjyoQiXOv  avv  tw  x«ra 
noohv  W^^  ^^^^  ^'  ^^^'^'^  ^d^vivov    oix  dXXoTQiOV  10*^ 

21)  Athenaeus  XV,  680  e.  683  a.  677  f.  Hesychius  in  voce^^^^^^^^^^^ 
^6...v  addit  .«i  noMn-     l^fr.  Cato  de  R.  R-  «•  8   2     Pi^m 
XXI,  1,  1.  ib.  c.  4.  10.  c.  7,  19.  C.9.  27  sq.  XXII,  21,  26.,  ^oss 
a4Virg.  Ge.  IV,  118.  p.  768.,  BOttiger  Sab.  I.  226.  245. 
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noTOtg   rjfijiov'     Xsvxoiov   de,    x/r/^r/xov   ovTa   xe^aXtjg,    xui 
ufiiuQuxtvov    xul  unuYTug  rorg  xuqovv  Svvaixevovg  ^  puQtvetv 
uXXwg  xsy^uXriv  nsQKTTuTeov.      Qiianta  autem  arte  ac  prope  di- 
cam  quanta  ratione  ping^endi  florum  omnlum  varietatem  miscne- 
rint  Graeci,  testis  est  Plinius  XXI,  2,  3 :    Variari  coeptum  mix- 
tura  versicolori  florum ,  guae  invicem  odores  coloresque  accen- 
deret.    Quo  in  genere  celeberrimum  fuisse  refert  Sicyone  Pau- 
siae  pictoris   atque   Glycerae  coronariae  dilectae  admodum  ilU 
certamefi  artis  ac  naturae.     At  de  Romanis  idem  Plinius  XXI, 
4,  10:    Paucissima   nostri  genera   coronamentorum  inter  hor- 
tensia  novere  ac  paene  violas  rosasque  tantum.    Nempe  multo 
fastidiosiures  Romani  ex    utroque  g-enere  coronamentorum  non 
alia   fore   nisi    exquisitissima    admittebant,    rosas    lilia    violas, 
inyrtnm  hederam  aplnni-^),  quae  quidem  sola  Horatius  cecinlt, 
in  apii  corollis    celebrandis,    ut   videtur,    tantummodo  Graecos 
poetas  secutus.     Praeterea  sertorum  adversus  ebrietatem  reme- 
(lium  nullum   admoduin  esse  putantes  solam  vel  hilaritatem  vel 
volnplatem   eius   rei    secuti    videntur-^).      Luxuria  autem,    ut 
demonstratum  est,   mox  eo  processit,  ut  ne  rosis  quidem  ulla 
^ratia  esset  nisl  ,sutilibus^,  ac  deinde  ut  ,1autissimuni  habere- 
tur  e  nardi  folio  coronas  dari  aut  veste  Serica  versicolori  un- 
^uentis  madida^ 

Jam  vero  si  de  sing-ulorum  virtutibus  quaerimus,  elig^e- 
bantur  omnino  coronamenta  ea ,  in  quibus  aut  amabile  frigus 
aut  suavis  odor  aut  color  iucundus  delectaret.  Ac  quum  benc 
multa  essent,  quae  his  omnibus  rationibus  satisfacere  videren- 
tur,  in  iis  ipsis  tamen  quae  maxime  placebant  ,  quorundani 
iios  tantum  iucundus,  reliquae  partes  ignavae  erant,  ut  violae 
ac  rosae'  (Plin.  c.  7,  18. j,    quum  myrtus  laurus  casia  apiuni 


I 


T2)  Becker  Gall.  III,  247:  „Bei  deii  Griechen  wurdeR  mannigfaltlge 
Bluinoii  zii  Kranzen  gcwunden ,  die  zuni  Theile  von  Theophrast 
und  Atlienaeus  genannt  werden.  Anders  war  es  bci  den  Rdmern, 
welchc  ausser  deni  Griin  der  Bliiller  namentiich  von  Kpheu ,  der 
M^rte,  dem  Apiura  nur  wenige  Gartenblumen  und  hauptsachlich 
Veilchen  und  Rosen  zu  Kranzen  gebrauchten. '' 

*^3)  Becker  Gall.  III,  251 :  „  Uebrigens  scheint  man  in  Rom  vou  jtder 
diatetischen  Bedeutung  der  Kranze  abgesehen  und  sie  bloss  als 
heiteren  Schmuck,  ais  S^mboi  der  Festiichkeit ,  der  Frende  und 
des  Genusses  betrachtet  zu  haben.  ^' 


•^ff 
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folii  potissimum  specie  atquc  odore  commendarentur ;  alia  vero 
colore  tantum  et  specie  placebant,  odor  aberat,  velut  ania- 
ranto  omnino  et  Jovis  flori  ipsi  quidem  et  illi  q«i  Graece  phlox 
vocatur  etc.(Plin.  c.  8,  23.  10,  33.);  alia  odore  magis  aut  fri- 
gore,  ut  herbae  pleraeque;  quaedam  interdum  etiam  ea  gratia 
quaerebantur ,  quod  certis  deorum  numinibus  sacra  erant,  sicHt 
hedera  Baccho,  myrtus  Veneri,  rosa  Cupidini,  laurus  atque 
hyacinthus  Apollini  Musisque,  alba  populus  llerculi  consecrata 
erat.  Denique  quoniam  alia  aliorum  temporum  munera  erant, 
non  repudiabant  Graeci  quidquid  benigna  natura  parcns  suo 
tempore  largiebatur,  sed,  ut  ipsi  loquebantur,  (igata  ndvxa 
tdiv  GTBffavwfidTWv  grata  sumebant  manu ,  quum  Romae  iiiox 
,aestivae  nives  ethibernaerosae'  omniaque  alieni  tempo- 
ris  et  longe  quaesita  magis  delectarent'*). 

In  omnibus  igitur  coronamentis  multis  ac  variis  de  caussis 
principatum  semper  obtinebant  myrtus  atque  rosa.  Ac 
myrti  quidem  folio  Athenienses  in  hac  re  tam  frequenter  ute- 
bantur,  ut  inde  Athenis  ea  pars  fori  ubi  corollae  texebantur 
et  venibant  simpliciter  al  fivQQivai  vocarentur  aut  peculia- 
ris  ibi  locus  myrtis  vendendis  esset'^),  sicuti  Romae  mercatus 
rosarum  erat.  Et  saepe  sola  myrto  contenti  erant,  Sic  eniin 
Eubulus  comicus  apud  Athenacum  XV,  679  d.,  Fr.  100.  IVlein. 
p.  619: 


24)  Macrob.  Saturn.  VII,  5:  „  Nec  sic  admiUo  varietatem,  ut  luxuni 
probem,ubi  quacruntur  aestiva e  nives  et  hibernae  ro- 
sae.''  Mamertinus  Paneg.  Julian.  11:  „quum  quaesitissimae 
dapes  non  gustu,  sed  diflicultatibus  aeslimarentur,  miracula  aviuni. 
longinqui  maris  pistes,  alieni  temporis  poma,  aestivae  nives. 
hibernae  rosac.-  Latinus  Pacatus  Paneg.  Theod.  l4:  ^J^- 
rum  se  lautos  putabant,  nisi  luxuria  vertisset  annum,  nisi  lu- 
bernae  poculis  rosae  innatassent,  nisi  aestiva  in  geniinis 
capacibus  gUcie  Falerna  fregissent.  -  Confr.  Mitscherlich  ad 
Hor.  C.  I,  38,  3. 

25)  Aristoph.  Thesm.  447: 

natSd^ia  nivre  uataXmuiv,  ayv)  fAoUi 
axBtpavrjnXoHOva    t^oaxov  iv  xaXi  fiv^givatS. 
Plurimae  enim  in  Graecia  mulieres  coronis  piectendis  vendcndis- 
que  paupertatem   sustentabant ,   oztipavfinXdHot  et  anfpavonwU^^ 
dictae;    inter  quas  celebratur  Glycera  illa  Plinio  XXI,  2,  3. 
XXXV,  11,  40.  §.125.    Plura  Paschalius  Cor.  II,  12.  p.  10» 
de  solita  autem  earum  Athenis  in  foro  sedc  cfr.  infra  not.  37. 
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^TS^dvovg  Hriag  fiovXsad^s'   noTsg*  sQnvXUvovq 
r!  fjLVQTivovq  rj  twv  dis^rjvd-ifffiivwv ; 
B,  Twv  fivQTivwv  ^ovXofisd-a  TOVTWvi*  <rv  Si 
Tu  y  dXXa  nwXsi  nuvTa  nXijv  twv  fJLVQTivwv, 
Sic  Horatius  quoque  Od.  I,  38,  5: 

Simplici  myrto  nihil  allabores 
Sedulus  curo:  neque  te  ministrum 
Dedecet  myrtus  neque  me  sub  arta 
Vite  bibentem. 
et  Od.  II,  7,  23:     —     —     —     Quis  udo 

Deproperare  apio  coronas 
Curatve  myrto? 
Commendabatur  enim  id  coronamentum  praeter  ceteras  frondes' 
et  suavi  ac  iucundo  odore  et  viridissima  ac  pulcherrima  specie. 
Odore  nobilissimae  Aeg>jptiae ,  de  quibus  disserens  Theophra- 
sdis  de    caus.   piant.  VI,   27:    at  6s  pvQQivai  d-avfiaffTal  Ttj 
ivoania.     Plinius  XV,    29,   37:    Myrtus   odoratissima  in  Ae- 
gypto.     At  ubique  opinor,  unde  ipsum  nomen  traxerant,  gra- 
iissimus   earum  odor  erat,   Horatio    quideni  iadlce  Od.  II,  15^ 
5  seq. :  violaria  et  Myrtus  et  omnis  copia  narium ,   et  Ovidio 
A.  A.  III,  690:  Bos  maris  et  lauri  nigraque  myrtus  olent^^). 
Eximiam  autem  pulcritudinem  niyrti  quum  multi  saepe  scripto- 
res  veteres  laudant  tum  Insig^niter  Catullus,  teneram  virginem 
cnm  ea   comparans   61,   21:     Floridis    velut    enitens   Myrtus 
Asia    ramulis,     Horatius  Od.  I,   4,    9.  viridem,   I,   25,   18* 
puUamj  III,    23,    16.  fragilem   (hoc   est,    ut   saepe   Graeci, 
jsQsivav  vel  XsnTijv)  appellat  et  puUa  myrto  perlnde  atque  llle 
virentem  puellani   slgnificat:   unde   patet   virldem   myrtum  pro 
symbolo  Ipsius  viriditatis  ac  venustatis  lam  Inde  antiqultas  poni 
esse  solitam  ^^).     Tum   mjrtus   dacra  erat   Venerl,    ad  qaem 


26)  Wittstein  in  Lexico  etjmologico -botanico:  „Myrtu8  L.(M>r- 
taceae) ,  /xvQatvr] ,  fivQ^tvtj ,  fivgxti  abgeleitet  von  fjtvgov  (BaU 
sam)  oder  Myrrhe,  welches  zus.  ist  ans  fivQov  (Balsam)  und 
Qtitv  (Hiessen,  also:   ausfliessender  Balsam),  zanachst  aber  wohl 

vom  hebr.  ^''^  (mor)  ^*)^  (morar:  fliessen,  auch  bitter  sein), 
arab.  murr  herkommt;  Blatter  nnd  Frucht  riechen  angenehm 
myrrhenartig. " 

27)  Est  enim  myrtus  poetarum,  de  qua  agimus,  viridis  ac  snbnigra 
Ula  latioribus  foliis  et  tenerior  ceteris  albis  hamiliorqne ,  qaales 

14 
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sacrum   cius  iii   coronamentis   usum  haud  scio  an  Horatius  re- 
spexerit  Od.  1,  4,  9: 

Nunc  decet  aut  viridi  nitidum  caput  impedire  myrto 
Aut  florej  terrae  quem  ferunt  solutae^ 
ubi  dies  festos  significare  videtur  ineunte  mense  Aprili  Veneri 
marinae  instaurandos;  respexit  certe  Od.  lll,  4,  18  seq.,  ubi 
ipse  sacram  illam  vocat  (ut  Euripides  Jon.  120:  tivQaiva^;  U- 
Qoiv  yo/?av)  eaque  sibi  iam  puero  amatorium  suum  carniinum 
genus  quodammodo  praesa^itum  esse  dicit'«).     Saepius  tamen 


siint   in  Italia   et   per   oras  omnes    inaris   mediterranei   hodirqiip 
frequentissimae.    Haec  eadem  est  et  c  o  n  i  u  g  u  l  a  Catonis  de  r.  r 
8,  2.  133,  2.  et  latifolia  Plinii  XV,  29,  37.  et  quae  in  l.or- 
tis  maxime  serebatur    a   topiariis ,   ut  saepes   ct   mjrteta   facnot 
odoremque   spargeret  (v.   Interpp.   ad  Horat    Od.  11,  13,   B  seq 
et  Voss    ad  Virg.    Ge.   IV,   124.   p.  772).     Nunc  et   nigrnm  it 
candidum  earum  genus,  quae  veteres  discernebant  (Diosc.  I,  Ux. 
Plin.  I.  c),    quum   varietates   verius   quam    diversa  sint   genera. 
nno  eodemque  Myrti   communis    (Italicae   vcl  Baeticae)  no 
mine  continentur.     Sprengel    ad   Diosc.   I.   c    T.   II.   p.  413 : 
„Myrtus    nigra   Dioscoridis    est  Latifolia  italica    vel  baetita  . 
i)ierbach  Fiora  mythologica  p.  62:    „Bei  den  Hochzeiten  tru- 
gen  Braut  und  Brautigam  Myrtenkranze ,  und  zwar  aus  Zweiffm 
jener  seltneren  und  zartlicheren  Varietat,  die  sich  durch  breltero 
Blalter  auszeichnet,  Myrtus  coniugula,  wie  sie  Cato  nennt,  odtr 
die  latifolia   des  Plinius  und  der  neueren  Botanikcr.''     GoetliP 
in  Itin.  Ital.  T.  XXIII.  Opp.  pag.  10 :     „  niedrige    graulicligrune 
Myrten**. 
28)  Myrtum   esse   frondem  Veneris    e\  omni   prope    antiquitatf 
discimus,  ideoque  peculiari  epitheto  dicta  est   Paphia  et  ten- 
setur  inter  laetas  frondes ;  quumque  symbolum  virentis  actatis  ac 
laetitiae  sit,   corona   myrtea  si  quae  alia  conviviis  adhibetur,  et 
praeter   ipsam  Venerem  Gratiasque ,   eius  comites ,  et  Lares  do 
mesticos   affine   Veneri    numen   atque   convivalis   laetitiae  dator 
Bacchus  coronatur  myrto.     Vid.  Voss  ad  Virg.  Ecl.  7,  62.,  Bil- 
lerbeck  Flora  class.  p.  123.,  Paschalius  Coron.  VII,  18  seq. 
p.  510—517.,  Dierbach  Flora  mythol.  p.  61  seq.  coll.  Athen 
XV,  676 a.,  Pausan.  VI,  24,  5.,  Plin.  XU,  1,  2.   XV,  29,  3a. 
Virg.  Ecl.  7,  62.,  Phaedr.  III,  17,  3.;   Virg.  Ge.  I,  28.  H,  <>* 
Aen.  V,  72.,  Ovid.  Fast.  IV,  869.   A.  A.  III,  181.;   Hor.  Od.  111, 
23,    16.,    Aristoph.  Ran.  330.     Sed   inprimis   poetae,    ut  Veiiens 
cultores,  amabant  rcdimiri  eius  fronde,  quum  alias  tum  sacris  die- 
bus   huius  deae,    quum  uialronae  eidem   sacrificabant  et  my^^ 
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nijrtns  cum   aliis   floribus  coronarlis   coDlung^ebaiur  maxiineque 
cnm  rosis  ac  violis,  quae  ei  aptissimae  videbantur.     Athenaeus 
quideni  XV,   676  c.  ideo  non  dubitat,   quin  Naucratica  corona 
non  alia  sit  nisi    ex  myrto,    quoniam   apud  Anacreontem  si- 
inul  cuni  rosis   g-estetur:   solere    enim   haec    fere   coniun^i  in 
corollis  convivalibus  non  solum  propter  suavitatem,  sed  etiam 
propter  utilitatem,    quod   myrtus  exhalaiiones  e  vino  reprimat, 
quuni  rosae  refrigerent  capitisque  dolores   levent.     Ac  saepis- 
sime  coniuncta  illa  in  hac  re  reperimus  apud  utriusque  ling^uae 
scriptores  ^^).     Quare  Horatium  quoque  sicut  ceteros  his  potis- 
sinuim  corollis   convivalibus ,    quae  ex    mjrto   factae   et  violis 
rosisque  distinctae    erant,    usum    esse   coniicias,   quamquam  in 
scriptis  non  perinde  laudavit  eas,  sed,  ut  erat  studiosus  sim- 
plicis  ele^antiae,  simpliccm  mjrtura   et  simplices  rosas  magis 
probavit. 

Inter  flores  coronarios,   ut  coepi  dicere,  haud  dubie  re- 
gnabat    rosa,    rex   florum  Cupidini   dicatus  ^^).     Namque  ,ni- 
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coronatae  lavabantur;  ?.  praeter  Hor.  I.  c.  Od.  l,  4,  9.  Ovid. 
Fast.  IV,  139  seqq.  cl.  ibid.  vs.  15.  et  Tibull.  I,  10,  28.  Et 
vero  quia  myrtus  eratVeneris,  amantium  quoque  erat,  vel  apnd 
inferos  (Virg.  Aen.  VI,  443.,  Tibull.  I,  3,  66.),  et  illorum 
oninium  qui  Veneri  celebrandae  operam  navabant.  Hinc  inprimis 
Erato  Musa,  lyricae  cohortis  praeses,  myrto  coronabatnr  coro- 
naque  myrtea  amatorio  carminum  generi  apta  erat.  Sic  igitnr 
Horatius  I.  c.  Od.  III,  4,  18  seqq. ,  Ovid.  Am.  I,  1,  29.  A.  A. 
II,  734.,  Stat.  Silv.I,  2,  98  seq.. 

29)  Myrtum  rosae  etiam  Archilochus  Fr.  82.  Schn.  sociabat ,  et  violis 
rosisque  sociabant  poetae  Lesbii  teste  Phileta  ap.  Athen.  XV.  pag. 
678  d.,  quae  supra  protnli  (p.  165.  et  171.).  His  adde  quae  alia 
aliunde  excitarunt  Paschalius  Cor.  VII,  19.  p.  516.  et  Kopp  ad 
Martian.  Capell.  II,  213.  p.  248.;  e  quibus  omnibus  efficitur  myrti 
frondem  in  corollis  convivalibus  frequentissime  cum  rosarum  ac 
violarum  flore  esse  compositam.  Atque  hi  sunt  illi  Ste^^v- 
'd' la fiiv 0 1  aTt<pavo&  Eubuii  comici. 

30)  Baoikevs  xwv  dv&imv  Achilli  Tatio,  qui  venustum  hymnum  in 
hunc  florum  regem  conscripsit  II,  1.  Tom.  I.  p.  26.  Fr.  lac, 
ro  ^oSov  v6  Tvjv  'EQfuxuiv  Pseudanacreonti  5,  1.  Idem  ibid. 
VS.  8.:  'PlSa  ital  Ssoiot,  xtQTiva'  'PoSa  nais  6  tJc  Kv&^Qtjt 
^xifftrat  %aXoU  toiXoti»  Dierbach  Fl  myth.  p.  155.:  „  Nach 
Philostratus  ist  die   schOnste    der  Zierblumen,    die   Gartenrose, 
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inium  breves   flores   amoenae  rosae^  conviviis  tamen  ita  fuere 
proprii,  ut  saepe  rosa  pro  ipsa  comissatione   eiusciue  laetitia, 

Rosa    ceiitifolia  L.,     dem    l^leincn    Liebesgotte    gewidn^t. 

wenn  gleicii  so  viele  Andere  [Pausan.  VI,  24,  5.  lac.  Anthol.  Gr. 

VI    412.     Auson.  Id.  14,   18.  alii]  sie  seiner  Mutter  zuschreiben. 

Aber  nicht  nur  Aphrodite  und  Eros,  sondern  noch  manche  andere 

Gottheiten   kommen   mit   Rosen  bekranzt  vor,    insbesondere  die 

Grazien     als  Dienerinnen  der  Venus.    Auch  Hebe  oder  Juventas, 

die  GOttin  der  Jugend,    die  Mundschenkin  der  Gotter,  wird  mit 

Rosen  geziert  dargesteilt,  nicht  minder  Ganymedes,  dem  dasselbe 

Amt  im  Olymp  oblag,   und  Erato,    die  Muse   der  erotischen  Ge- 

sange     sowie  ihre   muntere   Schwester  Thalia.    Selbst  Dionysos 

kommt  bisweilen  mit  Rosenkranzen  nmwunden  vor."  -    Nomeii 

duxisse  videtur  rosa  a  rubicundo  colore  iioris     Wi^ttstein  Lex. 

etvm  -bot.  s.  v.:    ..PoSov,   vom  celtischen  rhodd  oder  rhudd 

CxoWi)     die  Farbe  der  Biumen  andeutend.'*    Nempe  apud  omnes 

centis ' Caucasiae    populos  radix    nominis   significat    ruber   vel 

russus  (a   quo  Latinum  nomeu  derivat  Doederlein   Etymol.  et 

Svnon    Tom   VI.  p.  307.) ;  sed  maxime  apparet  originatio  in  Cel- 

lico  ilio   et  Graeco   nomine.     Ceterum  nascens  rosa  apud  poetas 

yeteres  non  solum  iuventae  ac  venustatis  sed  etiam  castitatis  est 

symbolum,  quo    egregie  usus  est  Catullus  in  comparatione  ,in- 

tactae  virginis  '  62 ,  39 : 

Vi  Hos  in  sacptis  secreius  nnsciiur  horiis, 
Jgnotus  pecori,   nullo  contusus  arntro, 
Quem  mulcent  nurne ,  frmnt  sol ,  educnt  imher, 
henc   rosa   pro    hyacinthino    fiore  poetriae  Lesbiae   Fr.  44,  7. 
Schneid    substituta.     Praeterea   rosa  et  apud   scriptores  ^eteres 
et   in    artis   veteris  operibus  saepe  amoris  amicitiaeque   et  uber- 
latis  atque  abundantiae    et   laetitiae   ac  voluptatis    est  signum; 
;ncertum\ero,   num  etiam  silentii   sit.     Namque  ^««0  "-^;;:; 
^erbii  loco  dici  solet  hoc  sub  rosa  dictum  est  („\>as  ^«r 
losen     bleib'  unter  den  Rosen"   Agric),    id  recentioris  or.gi- 
„is  esse  videtur,  non  secus  quam  quo  nititur  epigramma  illud  m 
Zranni  Anthoi.  Lat.  V,  127.  Tom.  II.  p.  471.  (apud  Wernsdorf. 
Poet.  Lat.  min.  T.  VL  P.  L  p.  182): 

Esi  rosa  fios  Veneris,  cuius  quo  furtn  Interent, 

Harvocrnti  mntris  dona  dicnvit  Amor. 
Inde  rosnm  mensis  hospes  suspendii  nmicis, 
Convivne  vt  suh  ea  dicta  tncenda  sciant. 
Ac  ne   illud   quidem  usquam  proditum  a  veteribus  reperio,  q«o 
„unc   «no   prope   ore  omnes   dictitant      rosam  a   Venere  aut 
Amore  silentii  deo  esse  datam ,   ut  eius  ^^^'^ ''S'''\'    f'\l'l 
accuratius  haec  persequi ,   ut  quae  fortasse   minus  ad  rem  perti 
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culus  slgnum   erat,   dlcta  reperiatur.     Martialis  X,    19,   19.: 
quum   furit    Lyaeus^     Quum  regnat   rosa^    quum   madent 
capilli'     Ideni  III,  68,  5.:    deposito  post  vina   rosasque  pu- 
dore.    Hinc  Pseudanacreon  53,  33.   ^vtov  u/jf^Qotov  ^vaiov 
Tocat,  quoniam   rosa   ad    vinum   praecipuum   coronamentum  et 
erat  et  habebatur;  et  qula   rosa   vel   praecipuum   erat  sig*num 
laetltiae  convivalis   ac   voluptatis,   inde  Romani   pro   hac  ipsa 
eleg^anter  interdum  dicebant  rosam,  velut  Martialis  VIII,    77, 
2.  in  aeterna  rosa  vivere  ausus  est  dicere  pro  eo  quod  vulg-o 
dlcebant  lautissime  vel  in  omnibus  semper  deliciis  vivere.     Ac 
saepe  ubi  flos   et  av&og   in   bac   re  slmpiiclter  dicitur,  rosae 
Hos    intclllffendus    est^*),     vocatque   idem    Pseudanacreon  5, 
6  seq.   ^sQtffTov  uv&og,  sagog  piXrjpa,     Nec  dlssentit  ab  hac 
ratlone  Plinius   XXI,    4  (10),   §.   14.:   Paucissima  nostri  ge" 
nera  coronamefitorum  inter  hortensia  novere   ac  paene  vio- 
las   rosasque  tantum,     Nam   quod   subiecit  idem   Plinius 
1.  c.  §.  15.:    Usus  eius  in  coronis  prope  minumus  est^  id  nii- 
Dime  sic  accipiendum  videtur,  quasi  Romanis  alia  coronamenta 
niagis  placuerint,  sed  dicit  ibi  Plinius  niulto  plus  etiam  rosaruni 
ad  alias   res   adhiberi,   quando  rosa  et   ,oIeo  maceretnr  et  in 
unguenta  transeat  et  in  mensarum  etiam    delicils  perungiiendis 
minume   noxia   sit.  ^     Poterat  illud   quoque   addere,   quod,    nt 
supra  vidimus  (not.  19.),  et  in  rosa  potare  et  sparg-ere 
rosas  in  conviviis   consueverant.     Itaque  quum  in  omni  con- 
suetudine  lautioris   victus  ing-enti  copia  rosarum  uterentur,    si 
prope  mininius   earuni   usus  in   coronis  erat,  idem  tamen  satis 
magnus  habebatur,   ut  vel  eam  solam  ob  caussam  iis  colendis 
et  undlque    Romam   comportandis   summa   cura    atque  industria 
insumerctur.     Notum  est  enini  praeceptum  Catonis  qui  iubet  de 
R.  R.   8,    2.  coronamenta    omne   gentis   in   fundo    suburbano 
scri,  quo  fructuosior  fiat   domino;  nec  iam  dubiuni  aut  obscu- 


nere  videantur:  tu  vide  omnino  Wuestemanni  accuratissimam 
atqne  elegantissimam  de  Rosa  disputationem ,  quae  inest  in 
eius  libello  Unterhaltungen  aus  der  alten  Welt  fiir  Garten-  nnd 
Blumenfreunde  (Gotha  1854)  p.  37  —  68.,  et  quid  signet  rosa 
ibid.  p.  64  seqq.  coll.    Dierbach.  Flora  m>thol.  p.  157  —  159. 

31)  Vide  Bodaeum  ad  Theophr.  de  caus.  pl.  VI,  6.  p.  645.  et  Pa- 
schalium  Coron.  III,  5.  p.  147. 


18S 

rum  esse  potest  post  ea  quae  vldinms,   quaenan.   ille  potissi- 
ttium    coronamenta  dixerit.     Nota  praeterea   sunt  violaria  Vir- 
ffilii  et  Horatii   et  Ovidii ,   nota  sunt   amoena  rosaria  eiusdem 
Ovidii    biferique  rosaria    Paesti   Virgilii   et   aliorum    poetarum 
landibus    celebrata  ^^.     De  generibus  rosae   addo  haec  Pllnii 
1  c    ?    16.:  Genera  eius  nostri  fecere  celeberrima  Praenestt^ 
nam   et    Campanam;   addidere  alii   Milesiam,    cui  sit  arden^ 
tissinms  color  non  escedenti  duodena  foUa,  proxumam  ei  lra~ 
vhiniam  minus  rubentem,     §.  17.:    Paucissima   quina  folia  ac 
deinde  numerosiora,  quum  sit  genus  eius  quam  centifoliam 
vocant,    quae  est   in   Campania  Italiae,    Graeciae  verocnca 
Philippos ,  sed  ibi  non  suae  terrae  proventu.     §.  18. :  Caepio 
Tiberi  Caesaris  principatu  negavit  centifoUam  in  coronas  addx 
praeterqiiam  extremas  velut  ad  cardines,    nec  odore  nec  spe- 
cie  probabilem,     Ibid.  et  §.  seq.:  est  et  aUa  Graecula    appel- 
lata  convolutis    foUorum   panicuUs  nec    dehiscens    msi  manu 
coacta  semperque  nascenti  similis,    latissimis  foliis,  .  .  Cyrem 
odoratissima  est  ideoque  ibi  unguentum  pulcherrimum.    §.  -0.: 
Praecox  Campana  est,  sera  Milesia,  novissime  tamen  destmt 
Praenestina.     !n    quibus    Plinius   nobilissima    rosarum   genera, 
quae  veteres  noverant,  indicavit,  ac  de  centifolia  quidem  Cae- 
pionis,  non  suum   iudicium  interposuit.      Nam   hoc  adeo   cum 
Rosa  Gallica  nostra  in  Italia  quidem  tunc  facile  laudatissimum 
erat  genm  et  poetaram   carminibus  celebratissimum  illud    J; 


32)  Virg  Ge.  IV,  32.,  Hor.  Od.  II,  15,  5.,  Ovid.  A.  A.  11 ,  b7. 
Fasl  IV,  437.;  idem  Trist.  V,  23.;  Virg.  Ge.  IV,  119;/»J^«P- 
IV,  5,  59.,  Ovid.  Met.  XV,  708.,  Marlial.  tpigr.  VI,  80,  b. 
XII  31,3.  Cfr.  etiam,  quos  conferri  iubet  Wiistemann  p.  42. 
not.  22.,  Rader  ad  Martial.  Epigr.  IX,  27,  3.,  Wernsdorf 
Poet.  Lat  min.  T.  VI.  P.  I.  p.  40.,  Kopp  ad  Martian.  Capell. 
VI,  641.  p.  522.  Fuit  haec  quondam  ,Paestani  gloria  ruris'  qua 
nunc  nihil  nisi  parietinae  ac  vepres  reperiuntur;  v.  BO.ttiger 
Sab.  I,  242  seq.  et  Stahr  Eiu  Jahr  iu  Italien  T.  I.  p.  404.  ed.2. 

33)  Quac  enim  nobiliora  sativae  rosae  genera  Piinius  I.  c.  §.  16-19. 
prodidit  ea  nunc  fere  omnia  harum  rerum  inteiligentibus  ad 
Rosam  ccntifoliam  (Gartenrose)  ct  R.  Gallicam  nostram  (Zuder- 
rose,  Essigrose,  buntfarbige  Landrose)  earumque  varietates, 
quarum  genera  ipsa  a  veteribus  non  satis  discreta  sint,  revo- 
canda  csse  videntur.  Ita  quidem  statuit  Fraas  Synops.  plant. 
flor.  cl.  p.  76. :  „  Die  Alten  unterschieden  wohl  R.  centifolia  uiid 
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quamquam  quum  eadem  ceniifolia  propter  Ipsius  amplitudinem 
ac  graviiatem  integra  sane  minus  commode  !n  serta  concinnari 
posset,  Inde  facile  Intelllg^iiur,  cur  In  sutiles  istas  coronas  !n- 
ciderint.  Tenipus  rosae  slc  indicairit  idem  Plinius  XXI,  11 
(38),  §.  68.:  in  ItaUa  violis  succedit  rosa.  Vernas  has 
rosas^  quae  Aprlll  mense  in  Italla  florent,  ad  coronas  maxlnio 
appetebant  studio ,  ut  novas.  Ita  certe  de  Verre  Cicero  V, 
10,  27.:  Veris  initium  iste  non  a  Favonio  neque  ab  aliquo 
astro  notabaty  sed  quum  rosam  videraCy  tum  incipere  ver 
arbitrabatur  j  et  de  se  ipse  Propertius  lil,  5,  21.: 
Me  iuvat  et  muUo  mentem  vincire  LyaeOy 

Et  caput  in  verna  semper  habere  rosa^ 
Ovidiusque  Fast.  IV,   138.: 

Nunc  aUi  flores,  nunc  nova  danda  rosa  est, 
Ac  fortasse  Horatii  quoque  novi  flores  Od.  I,  4,  10.  et  IV,  1, 
3*2.  sunt  rosae  vernae,  nisi  forie  ille  vlolas  potius  intellexit. 
Et  erant  etiam  qui  praecoces  rosas  facerent,  notante  Pli- 
nio  XXI,  4  (10),  §.  21.:  Qui  praecocem  faciuntj  pedaU  circa 
radicem  scrobe  aquam  caUdam  infundunt^  germinare  incipiente 
calyce,  E '  praediis  auiem  suburbanis,  dum  florebant  rosae, 
hortorum  villici  vel  puellae  rusticae  eas,  sicut  Propertius  ait 


gaUica  als  Arten  nicht,  aber  wild  und  haufig  ist  nur  R.  gallica 
in  Griechenland. ''  Idem  p.  75.:  ,,Die  R.  centifoiia  ist  iiberdies 
viel  seltencr  in  Gdrten  i(.ultivirt,  als  die  R.  gallica,  deren  Blu- 
thenbliitterzahl  auch  im  kultivirtcn  Zustande  vielmehr  variirt,  als 
jeiie  der  centifolia ,  so ,  dass  Theophr.  [h.  pl.  VI ,  H.]  wohi  sa- 
gen  konnte:  Td  fxtv  ydg  iiltlaTa  nevtdtfvXka,  xd  Si  SvjifsndtfvlXa 
nal  iiHoadtpvXla  i  tvta  xdi  tHaxovtdtfvlXay  was  ich  zunachst  auf 
Rosa  gallica  beziehe."  Itaque  ille  p.  75  seq.  decem  genera  Pli- 
nii  XXI,  4.  ca ,  quae  Billerbeck  Flor.  class.  p.  133.  ad  cen- 
tifoliam  rettnlerat,  ad  R.  gallicam  L.  et  R.  centifoiiam  cum  varie- 
tatibus  referenda  esse  censuit.  At  principem  tocum  apud  poetas 
ccrte  et  proptcr  praestantissimum  odorem  et  propter  eximiam 
speciem  haud  dubie  obtinebat  centifolia ,  in  quani  unam ,  ut 
opinor,  tot  tantaeque  veterum  poetarum  laudes  (cf.  not.  42.) 
optiiuc  conveniunt.  Neque  enim  aiit  R.  gallicam  cum  Fraasio  ant 
R.  moschatam  (Bisamrosc ,  quam  cynoshati  speciem  pleniorem 
Pliniique  rosam  Graeculam  esse  volunt)  cum  Billerbeckio  p.  134. 
aut  ullam  aliam  potius  quaui  centifoliam  pro  vera  veterum  poe- 
tarum  rosa  putaverim.  Atque  haec  Wnestemanni  quoque 
seutcntia  est  p.  40  seq.  et,  ut  vidimus  (not.  30.),  Dierbachii. 
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IV  2  40.,  sirpiculis  medio  pulvere  in  Urbcni  ferehant  ad 
mercatuni ;  quumque  autumno  praecoces  pleraeque  iam  defecis- 
sent,  studiose  sectabantur  pueri,  si  quae  serae^  Milesiae  opinor 
aut  Praenestinae  aut  aliae  autumnales,  in  horto  diutius 
morarentur^  ut  inde  etiam  domino  gratam  coronam  necterent, 
velut  Horatii  puer  Od.  I,  38,  3.: 

Mitte  sectari,  rosa  quo  locorum 
Sera  moretur  ^*). 
Sed  quum  hieme  terra  Italia  flores  fere  negaret  aut  pauculos 
praeberet,  nec  tamen  hiberno  tempore  rosarum  flore  in  convi- 
viis  carere  vellent,  huic  desiderio  primum  occurrebant  rosa- 
rii,  qui  vel  ipso  brumali  die  hihernas  rosas  venales  habe- 
bant,  quas  Nilotica  tellus  mittehat  testante  Martiale  Epigr. 
VI  80,  1  seq.  ^*),  aut  Carthago  Hispaniae,  ubi,  item  ut  in 
Phariis  Ulis  hortis,  teste  Plinio  1.  c.  §.  19.  hieme  tota  prae- 
cos  erat  rosa.  Deinde  vero  monstrificis  hominum  ing-eniis  in- 
venta  est  ratio  in  ipsa  quoque  Italia  hibernas  rosas  et  sat 
multas  educandi.  Vitro  enim  conditas  eas  a  frig-oribus  tuta- 
bantur   atque  festinahant  ^^).     Ac   ne  has   quidem  hibernas 


34)  Sic  prorsus  explicandum  videtur,  ut  expUcavit  Wiistemann  p. 
46.  not.  37.  Nam  poeticae  rationi  carminis  et  poetae  verbis 
satis  expressis  parum  consuluit  Oreiiius,  qui  seras  morantes  illas 
rosas  apud  coronarum  propolas  repositas  esse  voluit.  Imo  vero 
sunt  autumnales  rosae  intelligendae ,  in  quarum  numero  Plinius 
XXI,  4  (10),  §.  19.  praeter  Milesiam  et  Praenestinam  etiain 
coroniolam  refert,  eaeque  nunc  esse  videntur  Billerbeckio 
Flor.  class.  p.  133.  Rosa  Damascena  R.  pallida  R.  autumnalis 
odorata;  de  Damascena  tamen  dubitat  Wiistemann  pag.  40. 
nota  8.,  quod  ea  quidem  anno  demum  1100.  ex  Orientis  partibus 
in  Francogalliam  introducta  sit.  In  Asia  rosae  serius  etiam  ac 
paene  tota  hieme  sub  divo  morabantur.  Flor.  Epit.  II,  8,  9- 
collatis  undique  quamvis  per  hiemem  rosis, 
35)  Ut  nova  dona  tihi,   Caesar ,  NHotica  tellus 

Miserat  hihernas  amhitiosa  rosas: 
Navita  derisit  Pharios  Memphiticus  hortos, 
Urhis  ut  intravit  limina  prima  tuae. 
Cfr.  ibid.  Rader  p.  430.,  Rein  in  Beckeri  Gallo  T.  III.  p.  34.. 
W  iistemann  p.  47. 

36)  Martial.  Epigr.  IV,  22,  5: 

Condita  sic  puro  numerantur  Hlia  vitro, 
Sic  prohihet  teneras  gemma  latere  rosas. 
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Horatlo  ignotas  fuisse  admodum  probabile  fit  Od.  III,  19,  22.: 
Parcentes  ego  dexteras  Odi:  sparge  rosasj  ubi  propter  fri- 
gora  iila  Peligna  vs.  8.  vix  alias  licet  intellig-i  nisi  aut  ab 
hortulanis,  qui  eas  arte  colebant,  aut  a  rosariis  petitas  illas. 
Ncc  ilorum  modo  sed  etiam  coronarum  mercatus  erat 
Romae,  de  quo  Ovidius  Fast.  VI,  792.: 

Hic  uhi  fit  docta  multa  corona  manu* 
Hanc  artem   exercebant    coronariae,   a   quibus  coronas  sic 
semper  paratas  licebat  petere  vel  conficiendas  pacisci,  ut  un- 
guenta  ab  ung>uentariis.     Ilorat.  Od.  III,  14,  17.: 
/,  pete  unguenta^  puer^  et  coronas  ^'). 
Atque  Horatianis  quidem   temporibus   long-e  g^ratissimae  usita- 
tissimaeque  fuisse  videntur  rosaceae,  quas  poeta  ipse  tot  tan- 
tisque  laudibus    celebravit  Od.  I,  36,   15.    I,  38,   2  sqq.   II, 
3,  13  sq.   II,  II,  13  sqq.  III,  15,  15.   III,  29,  3.  coll.  Od. 
I,  4,  10.   I,  17,  27  seq.    II,  7,  6  seq.   IV,  1,  31  seq.  ^»). 

Proximus  locus  et  bonor  quas  totiens  cum  rosis  nomi- 
navi  erat  violis  earumque^  ut  ait  Plinius,  plurd  genera^ 
purpureae  luteae  albae^  plantis  omnes  ut  olus  satae.  Ex  iis 
vero  quae  sponte  apricis  et  macris  locis  proveniunt  purpu- 
reae  latiore  folio  statim  ah  radice  carnoso  exeunt  solaeque 
nomine  a  ceteris  discerfiuntur  appellatae  ia  et  ah  his  ianthina 


et  XIII ,  127. : 

Dat  festinatas,   Caesar,  tihi  hruma  coronas: 
Quondam  veris  erat,  nunc  tua  facta  rosa  est. 
Bccker   Gall.  34.:   „in   Glashausern   gctriebene  Rosen.*'     Cfr. 
Wiistemann  p.  47.  cum  nota  42. 

37)  De  hoc  quaestu  atquc  artificio ,  quo  mox  Romae  ex  Aegypto  co- 
ronarii  coronariaeque  practcr  cctcras  excellebant  praecipuoque 
in  honore  erant,  vid.  BOttiger  Sab.  I.  p.  231  seq.  Adde  Ari- 
stoph.  Them.  457.: 

dXV  tis  dyoQoiv  dnsi/ni '  Sti  ydg  drSgaai 
TtXe^ai  ar  6(p  dv  o  V  Q  ovv&tjfiartaiove  sixoaiv. 
quos  quidem   atitpdvovi  aw&tjfiaTtaiovs  scholiastcs   et   Athenaeus 
XV ,  680  c.  ^^yoXa^rjiJtivovi  xai  ixdoaifiovs ,  coronas  conductlcias, 
recte  interpretantur;  perperam  BOtliger  I.  c.  p.  230    Cfr.  not.  25. 

38)  De  praecipuo  rosarum  in  coronis  usu  quasi  silvam  dictorum  con- 
gessit  Paschalius  Coron.  III,  5.  p.  147  —  165.,  sed  vid.  iu- 
primis  Wiistemann  p.  49  scq.  coll.   Beckeri  Gall.  III.  p.  32. 
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vestis.     E  sativis   maxima  auctontas  luteis,     Ita  Pliniiis  XXI, 
6  (U),  §.  27.  itemqiie  XXI,    19  (76),   §.  130.:    Violae  sil- 
vestres  et  sativae,      Nenipe,  ut  omnes  scriptores  vcteres,  sic 
ille  plane   diversi  generis  flores  a  calycum  tamen,   ut  opmor, 
atque  odorum   similitudine ,    quum  praesertim   eodem  fere  teni- 
pore  floreant,   uno   eodemque  nomine  appellat  violas:    quoruni 
alterum   genus  florum   nobis   est    Viola   odorata  L.  (schwarz- 
blaue  Viole,   xMarzveilchen),   alterum  e  Cruciferis  nostris  duo 
genera  verius  quam  species   amplectitur,   Matthiolae  incanae 
B    Br    varietates   multicolores    (Gartenlevkojen)    et   Cheiran- 
thum  cheiri  L,  (Lackviole,  Goldlack)  '').     Etenim  quas  sponle 
provenientes  purpureas  sive  ia  vocabat  Plinius ,  easdem  Graeci 

vel  Va  noQ^vQ^,  ^'«  M^'^«^«  «^«  M^^«-'«^  >'«»  '*"*P"'^I''  '"! 
praecipue  la  nominabant  *'0-  Nicander  apud  Athen.  XV,  b64 
C.  VS.  60.:  2vv  d"  vdxiv&ov  Iwvidaq  re  ^«/^'7^«?,  'OQ^vori- 
Qag  ag  rvie  fiet'  liv&toi  nsQffsyovsia.    Theocritus  Id.  10,  28.: 


39)  Ita  omnino  statunnt  Sprengel  ad  Dioscoridem  (III,  128.)  T.  II. 
p   550.  et  Fraas  Synops.  plant.  flor.  class.  p.  114  seq.  Ii6  seq., 
auos  quidem  auctores   locupletissiraos  infra  non  tam  subseculus 
fluam   eos  in  scriptoribus  veteribus  explicandis  consentire  mccuoj 
gavisus   sum.     Cfr.   Voss  ad  Virg.  Ecl.  2,  47.  et  Billerbeck 
Flor    class.  p.  45  seq.  168.,    qui  varias  utriusque  generis  p^rtes 
non  sine   manifestis  erroribus   recenset.     De  ipso  nomine  haec 
habet  Wittstein  Lex.  ctymol.-bot.:   „Leucojum  L.  (Coroua- 
riae)     zus.   aus   hvxo^  (weiss)    und   lop  (Veilchen),  d.  h.  eine 
Pflanle     deren  ..eisse  Bluthen  gleichzeitig  mit  dem  Veilchen  er- 
scheinen.    Das  ^.vxo.ov  der  Griechen  gehOrt  abcr  zu  den  Cmi- 
fcrcn  und  ist  theils  Cheiranthus,  theils  Matthiola  (weissc  Viole). 
40)  Diosc.  \\,i20:"Iopnoe<pvQovv-...  ol  $i  iov  ^yQiov.  'P«> 
ualo.  .  .  .    ^ioXa    novgnoie^a    -    <pvllov    h^.  ^.n^or.^ov   x*ooo. 
x«i  UnxoTBQOv,    uMvx.Qov    Si  xai  ovx  dvo^o.ov.    ^avhov  f^mv 
dno  fvi  (fi^V^^  *>*  «^  dv&nXiov  o<f6Sga  evdides .  noQ^fvQovv.  9vt' 
tai   iv    naXio^ioiS    xaJ    xQaxloi    Torroiff.      Fraas    l.   c.   p.   IH- 
Violaodorata  L.,   Veilchen  .  .  .  XevxoCov  to  fiUav  Hippoir 
nat.  mul.  570.   iov   ro  t^aav  Theophr.  6,6....   Xov  noQ<pv.^ovv 

Diosc   4    120 viola  (iW  appellatum)  Plin    21,  6  Apic.  1,  *• 

S.oXtra  hod.,   nicht  haufig!     Auf  dcn  Xirobunis  sehr  selten    nur 
an  Quellen  (Pentelc,   Parnes  bei   2000  Fuss),  hauhger  aut  de 
Hochgebirgen,    an  s.hattlgen  Orten,    mit  V.  s>lvestris  verm.s  h 
(Delphi,   auf  EnbOa,   Olhrys,   Oeta  elc. ,   um  Athen  gar  mclii.; 
wuchert,  in  die  (iarlen  verpflanzl,  sehr  iippig.'* 
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« 
K(tl   To   lov   fiiXav   IvtI   xal    d   yQauTa    vuxtv&og.      Vlrg-llius 

Bd.    10,    39.:    £t   ?iigrae   violae  sunt   et  vaccinia  nigra. 

Idem   Ge.    IV,     275.:    violae    sublucet    purpura    nigrae. 

Claudianus  de  r.  Pros.  II,    128.:    litia  fuscis   Inteail  violis. 

Et  ab  his  auctore  Plinio  ianthinus  seu  violaceus  color  est,  ad 

quem  spectat  Horatius  Od.  III,    10,    14.    Eplst.    11,   l,   207. 

Eas  vero  quae,    quamquam   ipsae  quoque   in  Italiae    et  Grae- 

ciae  partibus   maritimis  frequentes  sponte  nascebantur,  tamen 

a  veteribus  quoque  in  hortis  et  in  vlolariis  mag^is  coleban- 

tur,  sativas  ig^itur  multicolores  illas  omnes  Graeci  uno  Iwv  Xsv- 

tiHv  sive  Xbvxoimv  nomine  coniplecti  solebant,  itemque  Romani 

violas  albas   vel   simpliciter   violas  appellabant ^^).     Ita 

quidein  scriptores  veteres  loqui  solent,  ubi  tota  g-enera  respi- 

ciunt  eaque  vel  ipsa  inter  se  contendunt  vel  aliarum  plantarum 

generibus    opponunt,     velut    Philonides    medicus    quem    supra 

laudavi  (p.  180  seq.j  et  quos  niox  laudavero  Theophrastus  et 

Hiceslus  et,  ni  fallor ,  Theocritus  Id.  7,  63.:  Krjyfa  t^io  xar* 

ufiaiQ   dvrjd^ivov    r;    oodosvTa  ^Hxai    Xsvxoiiov   ors^avov  nsQi 

xguTi  (fvXdaawv  xtX.,   et  Virg-ilius  Ecl.  2,   46.:    tibi  candida 

^aisj     Pallentis    violas    et    summa    papavera    carpensy 

Narcissum   et  florem    iungit  bene   olentis   anethi;   Ovidiusque 

Fast.  1,  345.:  Si  quis  erat^  factis  prati  de  flore  coronis  Qui 

posset   violas   addere^    dives   erat^    utrumque   Cruciferarum 

nostrarum   genus,    et  Matthiolam   ef   Cheiranthum,   intelligere 

videntur.     Hi  nimirum  hic  omnes  universe  loquuntur,  de  coro- 

namentorum    g-eneribus   disserentes.    Alias  enim  alii  aut  etiani 

iideni  scriptores    vcteres   qui  plerumque   ununi  aut  duo  viola- 


41)  Diosc.  III,  128.:  ^evxoCov  ~  .  .  .  *I>wuaioi  onovXa  aX^a,  oi 
Si  ^ioXa  aX^a  .  .  ,  —  yvvjQifiov  iatiV  ioTi  Si  avTJjs  Staq^oQa  iv 
Ttp  av^ei'  rj  ydg  XevKov  ioTiv  rj  fir^Xivov  ij  xvavovv  ^  nogqv- 
Qovv  tvQiantTai.  "EoTi  8i  avTuJv  tvxg^orov  ngos  ttjv  larQixt^v 
ZQVifiv  To  fjLTjXivov.  ubi  Sprengel  (T.  II.  p.  350):  „Sub  Xtvxotu» 
militant  Matthiolae  incanac  R.  Br.  varietates  multicolores 
et  Gheiranthus  Cheiri  L.,  quem  iutei  flores  et  praecipuus 
in  medicina  usus  produnt."  Fraas  p.  107.:  „  Diosc.  3,  128. 
\XtvKoiov}  Xtvxovj  xvavovv,  noQtpvQovv  .  .  .  bind  wohl  Varietaten 
der  damals  sehr  haufig  kultivirten  Levkoje.  *'  Clr.  eundein  intra 
in  nota  44. 
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rum  genersL  esse  dicunt  interdum  tria  efficiunt,  unum  dumtaxat 
sponte  nascens  illud  nigrarum  violarum ,  sativarum  autem  duo, 
tum  Xsvxoia  «t  r«  xQoxsa  seu  albas  violas  et  luteas  discer- 
nentes.  Cuius  rei  liaec  fuit  ratio,  quod  quum  alterum  hoc 
^enus  totum  complures  species  complectatur  colore  inter  se 
differentes,  quum  inter  salivas  et  albae  et  luteae  et  caeruleae 
et  purpureae  reperiantur,  lamen  omnes  omnino,  si  cum  pur- 
pureis  quae  proprie  vocantur  seu  cum  nig^ris  illis  silvestri- 
bus  comparantur,  minus  ardere  (vnolsvxiZeiv)  videntur;  a  quo 
ipso,  non  ,a  canitie  cinereove  foliorum  colore'  (ut  Voss  et 
Billerbeck  opinantur),  his  cunctis  antiquitus  Xsvxotoig  sWe 
albis  violis  nonien  inditum  est*^);  sed  quoniam  hoc  magis 


42)  Pindarus  01.  6,  55.:  ''I(ov  ^av&atai  nal  nafinoQtpv  QOiS  oxrm 
MQiVfiivoi.  ubi  scholiastes:  dnt7ai,  di  naunoQtfvQon  untv, 
iWi}  To;*'  i'a»v  rd  f.tv  inoXevxi^B.,  %d  di  noQ^pvga 
icr^v,  Pallor  nimirum  fulgori  purpureo  opponi  solet  in 
floribus  atque  omnino  in  plantis  describendis ;  quid  autcin  is 
color  vel  potius  fulgor  purpureus  proprie  fuerit ,  docet  Cassio- 
dorus  Variar.  1 ,  2. :  Color  'v^rvurne  est  obscuritas  mbesccns  et 
nigredo  sanguinen.  Ut  igitur  apud  Horat.  Od.  II,  12,  3.  et  Ovid. 
Met.  II,  607.  purvureus  et  ptmiceus  proprie  dicta  fusi  cruons 
sunt  epitheta,  sic  eadera  pulcherrimorum  florum  sunt.  Horat. 
Od  III  15  15  :  /'o*  purpureus  rosae;  IV,  10,  4.;  </«»  color 
est  r^iiceae^ forc  prior  rosae.  lam  Tcro  eadem  rosa  cuius  color 
purpureus  apud  poetas  veteres  saepissime  cum  rubore  surgciitis 
diei  contendit  interdum  etiam  nigra  dicitur,  non  alia  subiecta 
sententia  quam  ruboris  sanguinei ,  velut  Acliilles  Tat.  lib.  M.  de 
Indica  quadam  rosa,  cuius  puniceum  fulgorem  satis  admirari  nou 
potest:  V^^-*'»    inquit,   toivo  t6  q68ov   'Ivddiv.    Claudianus  de 

r.  Pros.  II ,  92. :  . 

Sanguineo  splendore  rosas ,  vacctnta  ntgro 

Induit,  et  dulci  violas  ferrugine  pingit. 
Itemque  idem  hyacinthus  poetarum  veterum  tum  suave  ruhm 
rVirg  Ed.  3,  63.)  tum  purpureus  (Ovid.  Met.  XIII,  394.)  tum 
niuer  (Virg.  Ecl.  10,  39.)  vocatur  ,  ob  splendorem  eius  sangui- 
neumS  quo  Gladiolus  byzantinus  noster  (qui  veterum  poetarmn 
hyacinthus  fuit ,  Sprengelii  quidem  sententia  ad  Diosc.  IV ,  *u. 
T.  II  p.  583.  et  Dierbachii  Flor.  myth.  p.  137)  maxime  con- 
spicuus  est.  Contrarium  aulem  pallorem  habes  apud  >irg 
Aen.  XI,  70.:  languentis  hgacinthi,  Cui  neque  fulgor  adhuc  necdm 
sua  forma  reccssit,  cl  raauifestius  etiam  apud  Calpurnium  fcti 
9,   44.: 
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in  ceteras  omnes  e  satlvis  quam  in  luteas  cadit,  ut  quae 
fulgore  quodam  auri  insig-nes  sint,  hasce  ipsas  interdum  de 
XBvxototg  excipiunt  et  in  sing-ulare  ^enus  secernunt,  perlnde 
ac  nos  Levkojen  et  Goldlack  solennis  discernere.  Sic  de  his 
ipsis  sativls  Nicander  cecinit  apud  Athen.  XV.  p.  683  a.  vs. 
2  seq. :  Ysvr^  ys  /isv  1(a<ti  dttrard,  'f> xQov  rs  xQ^<^tp  rf  ^vfjv 
slg  dma  ngogudsg,  Plinius  XXI,  19  (76),  §.  131.:  et  alha 
autem  et  liitea  (viola)  extenuat  menses  *^).  Denique,  ut  recte 
ubiqiie  varia  apud  veteres  violarum  g^enera  discernamus,  spe- 
ctanda  ante  omnia  sunt  opposita,  quae  illi  in  violis  appellan- 
dis  secuti  esse  videantur ;  deinde  vero  etiani  illud  consideran- 
dum  est,  qiiod  monent  harum  rerum  intellig-entes,  violarum 
omnium  long-e  frequentissimas  in  Italia  atque  in  Graecia  essc 
Matthiolae  incanae  varietates  multicolores,  easque  a  Graecls 
praeter  ceteras  Xsvxoia  vel  etiam  simpllciter  breviterque  Va  et 
a  Ronianis  violas  albas  vel  violas  appellari  **).     Haec  de  g-e- 


Te  sine,  vne  misero!  mihi  lilia  nigra  videntur, 
Pallentesgue  rosae  nec  duice  rubens  hijacinthtts ; 
Nullos  nec  myrtus  nec  laurus  spirat  odores. 
At  tu  si  venias,  et  candida  lilia  fient 
Purpureneque  rosne  et  dulce  rubens  hyacinthus, 

Ergo  purpureae  quae   proprie   vocantnr  violae  eaedera  sunt  quae 

nigrae  et  opponuntur  pnllentibus  sive  nlbis. 

43)  Et  sic  interdum  alibi ;  notabile  vero  discrimen,  quamquam  per 
se  leve  est:  hic  videlicet  lulca  viola  {iov  xQoxeov  Theophr.  de 
caus.  plant.  VI,  14,  11.)  per  se  ipsa  efficit  genus  aliquod  qnod 
XevHoiwv  generi  opponatur ,  quum  quod  XsvMciov  fi^Xtvov  a  Dio- 
scoride  III,  128.,  violn  luten  a  Plinio  XXI,-  6.  appellatur  et  In 
ktvxo'i(uv  numero  ab  utroque  refertur  non  tam  genus  efficiat 
quam  partem  generis,  ut  intelligatur,  quoniam  pars  saepe  pro 
toto  genere  et  rursus  genus  pro  parte  aliqua  solet  poni,  inter- 
dnm  etiam  Xfvuciov  pro  Xsvnoia»  fitfXivat  potuisse  dici,  velut  ab 
Hippocrate  secundum  Sprengel  h.  r.  h.  p.  45.  Qua  ipsa  re 
sententia  nostra  optime  comprobatur. 

44)  Audiamus  quo  locupletiorem  hic  audire  non  possumus  anctorem 
Fraasium  p.  116  seq.:  „Cruciferae.  1.  Matthiola  incana 
R.  Br.,  Levkoje.  ^ivxoiov  Theophr.  h.  pl.  6,  7.  6,  8.  7,  13.  et 
alibi  passt  in  den  meisten  Citaten  recht  gut  hierher,  da  die  Lev- 
koje,  namentlich  die  Stammlevkoje  (^«^^(^^««^fff  Theophr.),  schon 
mitten  im  Winter  zu  bliihen  beginnt  (ebenso  und  eher  noch  friiher 
tler  im  wilden  Zustande  ganz  hellgelb  bliihende  Lack)  .  . . ,  fit6Xa 
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nerlbHs  viola.Mm.;  erant  autcm  «trlasque  generis  violae,  et 
Lnte  naseentes  purpureae  et  sativae  muU.c«lores,  «t  passn,. 
a...  vldimus,  e  pvaes.antioribus  floribus  coronar..s  praesert.n, 
"u.l  G.ae.os,  tantoque  ...agis  placebant,  quod  non  solu... 
pr  n.i  veris  n.unera  «or,q..e  flores  sed  iiden.  odorat.ss.m.  crant. 
Theophrastus    apud   Atl.cn.  XV.  p.  680  e.:    n,.roy  d.  ™, 

SinL  XXI,  U  138),  §.  64.:  Florum  prvna  ver  nunHan- 
Uum  .iola  aUa,  tepidiorWu.  .ero  locis  eUarn  ^e.e  eW. 
Postea  quae  ion  appellatur  et  purpurea.  H.ces.us  ap..d 
Athen.  XV.  p.  681  c:  ri  Xsv»6Xo.  ^.<ror,r«  r,v«  *,«  .► 
TLtW^^^,    -oXo    6'    «o.-«,v   Ma.   x«i    .r.v«Mfvyv    x.e»«v, 

t«  S«  o'  l.ri  noXi  ,uXXo..  Uaque  Nicander  1.  c.  e  co- 
onari  s  floibus  omnibus  primas  violas  albas  lutcasque  de.nde 
osas  se  endas  praecipit.     Atque  apposite  Horatius,   «b.  vens 

adventum  celebfat,  his  potissimnm  novis  pritus  caput  ...e- 

'•■"■  'tt "iJj*  tf  ;U-  nitidun.  caput  impeHire  m.rto 

Aut  nore,   terrae  quem  ferunt  solutae ; 
„isi  forte,  «t  dixi.««s,   rosas  potius  aut  eas  c..m  v.ol.s  .ntel- 
lexit.    Idem  Od.  IV,   1,  31.: 


hod    haufig  kulUvirt,  vorzuglich  dic  perennire..dc  S.a.n.nlevkoj. 

Se  «ilden  Arten  sehr  haulig  a«  allcn  Kiisten  (.Xtt.ka,  A  gos).- 

rChe   ranthus  cheiri,   Lackviolc,  Veil . . .  W.ov  ^,i - 

,  Diosc    3     128.  viola  lutea  Plin.  21,    6.    r«   ...r(..v«  hod.. 

r  Milos    Svra  ctc   -  d«ch  nicht  um  Athen,  w.e  S.bthorp  ai 
i        c^'t  cila.  ku,tivirt.."    Cfr.  eunden.   de    ^^olis  purpure,. 
f„    .'ota  40     De  nomine  idem  haec  addit  p.   115.:  „D.e  AUc 
ver  r»nder  sehr   haufig  unter  iW    ohae   Zusatz  das   c.gen.luj 
L  S.  cnm  varietatibus,  Matthiola  incana  und  deren  ver«an 
Arten  in  den  Ebenen  und  an  dcr  Kiiste  «acbscnd,  deren  K«l 
«^l   sehr  ausgebreitct  war.     Die  Veilchengartcn  (volar. 
r.arlristojh.    Pac.  577.])  beziehen   sich   auf   Lcvkojc. 
tuar     q«i   saepe    apud  Athenienscs    mcmora...ur    '-;«;; 
fuisse  videntur  i*«a'i».  ,r*V.v...  et  ipso  nom...e  .nductus  c»i 

Matthisson:  „  ....       u  • 

Kein  Gang  der  Liebenden  im  truhlingshaiu 

An  Veilchen  reich,  wie  Attlkas  Gefilde.** 
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Nec  certare  iuvat  mero 

Nec  vi?icire  novis  tempora  floribus, 
Ac  Philodenius  Epig^r.  31.   (Anthol.  Gr.  T.  II.  p.  79.)    in   tu- 
inulo  T^C  ytXofidxxov  Tgv^sQag  nasci  optat: 

M^  (idTOV,  dXl^  dnaXdg  Xsvxoloiv  xdXvxag  "^^). 
Ceterum  apud  Athenienses  Dionjsia  niag^na  (quae  in  Martium 
mensem  et  Aprilem  incidebant)  praeter  hederam  et  rosas  vio- 
lis  albis  celebrari  solebant  ^«),  apud  Romanos  autem  Lares 
praeter  rorem  mari?ium  fragilemque  myrtum  (Horat.  Od.  III, 
23,  15.)  iisdem  violis  omnibus  coronabantur  ♦^);  et  nig-rum' 
earum  g-enus  Proserpinae,  album  Joni,  quam  Juppiter  dilexe- 
rat,  consecratum  ferebant  "***). 

De  violis  rosisque  abunde  dixi :  nunc  quod  tertio  denique 
loco  e  floribus  coronariis  proponam  lilium  tanto  brevius 
enarrare  licebit,  quanto  certius  eius  g-enus  est  Est  enim 
haud  dubie  album  lilium,  Lilium  candidum  L.,  quem  flo- 
reni  vere  reg-lum  et  Junoni  reg^lnae  sacrum  (unde  rosam  Juno^ 
nis  vocabant)  *^)    et   In  hortis   ac  rosctis  et  In  corollls  convi- 


45)  Plura  de  hoc  vlolarum  Diaxiineque  Xevxoihjv  inter  coronaraenta 
honore  Paschalius  Cor.  III,  3  seq.  et  Jacobs  Anthol.  Gr. 
T.  VIII.  p.  233. 

46)  Haec  enim  coronaraenta  in  Dion^siis  nominant  Pindarus  Fr  45 
B.  et  Siraonides  Fr.  131.  Schn.;  quorum  iile  etiam  Atheniensinm 
urbem  eam  ob  caussam  Fr.  46.  ioors^pavovs  *A^dvas  vocat  quo 
quidem  cognomine  alias  Venus  (h.  Hom.  6,  18.)  et  Mnsae 
(Iheogn.  250.  Simon.  I.  c.)  appeliari  solebant.  Cfr.  Aristoph. 
Ach   637.  Eq.  1323.  ^ 

47)  Hi  certe  sunt  illi  verni  flores  quos  TibuIIus  11,    1,  59.   et  Sueto- 
mus  Aug.   c.  31.  in  hac  ipsa    re  memorant,    ut   patet  ex  Juven 
Sat.  10 ,  90. :    Laribusque  paternis  Tura  daho  atque  omnes  violae 
iactabo  colores. 

48)  Ita  Dierbach  quidem  in  Flora  m^th.  p.  148.  et  152. 

49)Diosc.  III,  106:  K^tvov  ^ao  .X.xov -- .  .  ,  'Po»f,a7o.  Xihovf., 
01,  dk  ^oau  lovvvjv^s..,  —'  TovTov  t6  av&oe  OTetpavwfiaTtKov 
«ar»,  naXoifitvov  vn  ivlwv  Xei^iov.  ubi  Sprengel  T.  II.  p. 
541.:  „Species  ipsa  plantae  manifesto  est  Lilium  candidumL'' 
Fraas  Sjnops.  plant.  flor.  class.  p.  286  seq.:  ,,Lilium  candidum 
L. ,  weisse  Lilie.  K^ivov  XsvxCv  Theocr.  idjll.  23.  xgivov  Dioscr. 
3,  106.  .  .  lilium  alhum  Plin.  21,  5.  nQivoi  [hod.]  sec.  Sibth  , 
der  die  Pflanze  im  thessalischen  Tempe  w  i  l  d  sah ,  ich  fand  sie 
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valibus  rosis  niiscere  amabant.  Plinius  XXI,  5  (11),  §.  22.: 
Lilium  rosae  nobilitate  proxumum  eat ,  , .  et  interpositutn 
etiam  masume  rosas  decetj  medio  proventu  earum  incipiem, 
Ovidius  Ani.  U,  5,  37.:  Quale  rosae  fulgent  inter  sua  lilia 
mistae.     De  sertis  compotatoruni  Pseudanacreon  34,  6.: 

"Oqu  xuv  ffts^dvonTtv 

"Ontaq  nqinBi  ta  Xsvxa 

^PoSoig  xqCva  nXaxevTa. 
Et  miscet  ca  Floratius  quoque  in  coroUa  convivali,   qua  orna- 
tus  sospitis  amici  reditum  celebraturus  est,  Od.  I,  36,  15.: 
JVew  desint  epulis  rosae 
Neu  vivax  apium  neu  breve  lilium, 
Ut  enim  bic  corollam  convivalem,   non  aliud  ullum  ornamentum 
conviviis  adhibitum  intellig-amus ,  suadet  et  adiecta  mentio  apii, 
de  quo  niox   viderfmus,   et  quod  ipsuni  quoque  lilium  album  e 
praestantioribus  floribus  cononariis  est  *'0- 

Mitto  purpureum  hyacintbum  et  suave  olens  amaraciim 
serpillumque ,  praetereo  permultos  alios  flores  herbasque  coro- 
narias  vel  celebcrrimas  ^*),  quoniam  eae  ab  Horatio,  a  quo 
haec  omnis  disputatio  ducitur,  ifi  coronamentorum  g^enere  non 
commemorantur ,  et  propero  ad  hederam  apium  populum  albam, 
quae  ille  sola  coronamenta  praeter  ea  quae  iam  cognovimus 
carminibus  suis  inseruit. 

In  earum  igitur  plantarum  nnniero  quae  ,tantum  folio  co- 
ronabant'   (Plin.  XXI,  9,   §.  51  seqq.)  post  myrtum  secundo 


nur  iu  Garten,  die  erst  kiirzlich  von  Fremden  angelegt  iivaren." 
De  nomine  Wittstein  Lex.  etymol.-bot.  s.  v. :  „Vom  celti- 
schen  1  i  (weiss) ,  in  Bezug  auf  die  bekannteste  Art.  '^  De  liiio 
Junonis  flore  et  spei  castitatis  pudicitiacque  signo  vid.  Dier- 
bach  Fior.  myth.  p.  135  seq. 

50)  Ea  de  re  scriptorum  dicta  plurima  collegit  Paschalius  Cor. 
II,  8.  p.  164  —  168. 

51)  Enumerant  eas  Voss  ad  Virg.  Ecl.  2,  45  —  50.,  Becker  in 
Gharicie  T.  I.  p.  181  seq.,  alii.  Subiicio  quae  breviter  com- 
plexus  est  Fraas  Synop.  pl.  flor.  class.  p.  4.:  „Von  den  plaiilis 
coronariis  der  Alten  mOgen  besonders  noch  Lilien,  Nelken  und 
Klatschnelken ,  Munzc,  Anemonen,  Thjmian,  Safran,  Hyacintli, 
GistrOschen,  Narzissen,  kretischer  Siissklee,  Muttcrkraut,  La- 
vendel,  Majoran,  VYcidenrOschcn  etc.  genannt  sein.'^ 
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«tique  loco  ponenda   est   hedera.     Namque    prlmas  ei  defert 
Plinlus  XXI,   9  (28J,   §.  52.:  Folia   in   coronamentis   smila^ 
cis^  et   hederae   corymbique   earum   obtinent  principatum.      Et 
primo  inter  ipvlXi^idfi  (ns^avwpura ,   tertio   post  violas  et  rosas 
loco  Nicandcr  quoque  apud  Athon.  XV.  p.  683  c.  xifTirov  ponit 
^oo:comra  xoQv^^oig,    hoc  cst,   hederam  croccis  corjmbis  in- 
signem.     Id  ne  forte  mireris,  cogitandum  cst  primum  hederam 
Baccho  fuisse  sacram,  deinde  ipsam  hederam,  qua  quidem  ve- 
teres  ad  corollas  uterentur,  long-e  aliam  fuisse  ac  nobls  vul-o 
cognitam.     Est  autem   haec   coronaria  atque  Bacchica  illa  he 
dera,  qua  etiam  ,doctae  fronfes^  coronabantur,  una  eademque 
spccies  eiusdem  generis  vel  potius  (ut  nunc  accuratius  loquun- 
tur  botanici)   una   eademque   varietas    eiusdem  speciei,   hedera 
ilia  croceis   corymbis   insi^nis.      Audiamus  Pllnium   XVI,    34 
(62),    §.   145  seqq.:    Species   horum  generum  (hederae  maris 
atque  feminae)  tres;  est  enim  candida  aut  nigra  hedera  ter^ 
Uaque  quae  vocatur  helix,     Etiamnum  hae  species  dividuntur 
in  alzas,   quoniam  est  aliqua  fructu  tantum  candida,    alia  et 
foho,   fructum    quoque   candidum  ferentium  aliis  densus  aci 
nu8  et  grandior,    racemis  in   orbem  circumactis   qui  vocantur 
mymbt,    item   selenitium   cuius    (em.    Silll^:    Silenicum   cui) 
est  minor  acinus,  sparsior  racemus,     Simili  modo  in  nigra^ 
alicut  et  semen  nigrum,  alii  crocatum,    cuius    coroni's 
poetae    utuntur,    fotiis    minus    nigris,    quam    qui^ 
dam    Nysiam,    alii   Bacchicam   vocant,    masumis 
inter  nigras    corymbis,      Quidam   apud    Graecos   etiam^ 
num  duo   genera   huius  faciunt  a   colore  acinorum,   erythra 
numet  chrysocarpum  ^^).      Ex   his  enim    intelll^i.nns  huc 


52)Addeniosc.n,  210.:    Kioa6.^.,,otH,,.o6.a,no,^ol 
dt  noir^T^xr,,    oc    Se   noQvfi^r^^f^a ,    iSuZrac    Nvatov ,    ot   Si  J.ovv 
Ciov  ...    -   noUas    l'xei  StatfOQd,  xdg  xat'  slSog ,    rds  Si  yavinoj 
tatag  rgeiS'  Ifyttav  yag  6  ^iv  r.c  WJf,  6  Si  f^aas ,  6  Si  U,^' 
o  fi8v  ovv  Uvn6i   q>iQ,,    rcv  xagTtvv  Xsvx^v ,    6   Si  fiiXai  uaava  ^ 

y.rifl^r^    r  ^'^  ^«^  '^'-^^«*  J^ovio.ov  .alovo.v 
o   Ss    sli^   a.a,noc    ri    ior.    nal    Xemd    iyj.   rd   nX^f^ata  .al  rd 
tpiUa   fiiHQa,    yojviwSrj    ital   tvgv&fia.    ubi    Sprengel    T     H     n 
486.:  „  Tres  genericas  diffcrentias  hederae  D.  enumerat   aaaeini 
Tarietates  unins  spociei  sunt:  albam,    quae  et  macnlis'  foliorum 
et   fructibus   albis,    nigram,    quae   fructibus  crocels  aut  nigri- 

15 


'i 


200 

unam  pertinere  qaara  dixi  hederam  Bacchicam  eamque  esse 
ex  nigra  varietate  illaiii  foUis  minus  nigris  et  semine  crocato 
seu  frucMbus  aureis,  x(>oxoWa  illum  sive  xQ^^^^^Q^^^  x«fr<rov 
Graecorum ,  cuius  speciem  eximiam  fulgoremque  aureum  poetae 
veteres  non  satis  possunt  laudare  ^^).  Et  ad  hunc  ipsum  aii- 
reum  ful^orem  eius  spectat  Horatius  Od.  IV,   11.: 

Est  mihi  nonum  superantis  annum 

Plenus  Albani  cadus;  est  in  horto, 

Phyllij   nectendis  apium  coronis; 
Est  hederae  vis 

Multa,  qua  crines  religata  fulges. 


cantibus  insignis  est,  et  sterilem,  quae  humi  repit  et  folia 
babet  angulata  seu  triJoba  et  conformia. "  Cfr.  Voss  ad  Virii;. 
Ecl.  3,  39.  «'t  Fraas  S^nops.  piant.  flor.  class.  p.  150  seq.  Df 
hedera  chrysocarpo,  Baccho  sacra  et  poetica,  haec  aciu- 
ratius  tradit  Dierbach  Flor.  myth.  64  sq.:  „Diese  schoiie 
Pflanze  ist  in  Nordindien  zu  Hause  und  darf  niclit  niit  unserm 
gemeinen  Epheu,  der  iiberall  in  Waldern  und  an  alten  Maucrn 
wachst,  verwechselt  werden.  Die  alten  Botaniker  unterscheidpii 
sie  genau,  es  ist  Hedcra  poetica  C.  Bauh.  Pint.  odcr  Hedcm 
Dionysins  des  Joh.  Bauhin  oder  Hedera  chrysocnrpos  nach  Dele- 
champ.  Tournefort  (Reise  in  die  Levante,  H.  p.  341)  berichtet 
von  dieser  interessanten  Pflanze  foigendcs:  Da  wir  in  Koiistan- 
tinopel  iiber  den  Markt  giiificen,  kauften  wir  einlge  Biischel 
von  dem  Ephcu  mit  gelber  Frucht.  Derselbe  ist  hier  so 
gemein,  wie  der  gewOhnliche  in  Paris.  Ehehin  >vurde  er  zu 
einem  sehr  edlen  Gebrauche  angcwendet;  denn  Plinius  versirhert 
(Hist.  natur.  XVI.  34):  die  Sorte  des  Epheu  mit  goldgelber 
Frucht  sei  dem  Bacchus  gewidmet  gewesen  und  dass  man  die 
Dichter  damit  gekrOnt  habe.  Die  Blatter,  setzt  Tournefort  hiiizu. 
haben  eine  viel  hellere  grune  Farbe ,  als  die  des  gemeinen  Epheu 
ist,  und  seine  goldfarbigen  Bouquets  geben  ihm  einen  besondoren 
Glanz. " 

53)  Cfr.  Hom.  hymn.  7,  40  seq.  cl.  Ovid.  Met.  III,  665.,  Soph.  0. 
C.  674.,  Eurip.  Phoen.  653.,  Theocr.  Id.  1,  31.  20,  21  seq. 
Epigr.  3,3.,  Nicander  ap.  Athen.  XV.  p.  683  c. ,  Philonides  ib. 
p.  675  d.,  Mcleager  Epigr.  1,  15.  (Anth.  Gr.  I.  p.  1.),  Simmias 
Theb.  Ep.  2,  2.  (ib.  p.  100.),  Nicaenetes  Ep.  4,  5  seq.  (ib.  p. 
206.),  Virg.  Ecl.  3,  39.  7,  38.  Ge.  IV,  124.  Cul.  142.  404.,  Hor. 
Od.  I,  25,  ^7.,  Colum  X,  301.,  Stat.  Theb.  VJI,  653.,  Calpurn. 
Ecl.  7,  9.:  qui  omnes  una  voce  folia  hederae  virentia  vel  e  vi- 
ridi  pnllentin  aut  corymhos  eius  croceos  vel  fructus  nureos  ftoren- 
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,Festus  dies/  Incjuit,  ,tibi  mecum  agendus  est,  Phvlli;  appa- 
rata  sunt  iam  omnia  splendidc:  noli  tu  moram  facere  in  crini- 
biis  tarda  arte  comendis,  sed  veni  propere  simplea;  munditiis, 
religafa  coma;  coronam  vcro  apud  me  nectes  vel  ex  apio  vel 
potius  ex  hedera,  qua  soles  fidgere,'  In  quibus  v.  fulges,  e 
quo  pcndet  ablativus  qua,  fere  idem  esse  apparet  quod  ,flo- 
res,  conspicua  es,'  adiuncta  tamen  notione  fulg-oris  aurei  aut 
laetae  viriditatis,  quibus  virtutibus  insig-nis  est  Baccbica  illa 
hedera.  Perinde  auctor  Ciris  vs.  121.;  florebant  tempora 
/flwro /  Appuleius  IMet.  XI.  p.  2(>I.:  corouamine  verno  flo- 
rentes  mulieres ;  Claudianus  de  r.  Pros.  I,  17.:  procedit 
Jacchus  Cnnali  florens  hedera ;  Lucretius  V,  785.:  Flo- 
rida  fulserunt   viridanti  prata   colore  ^*j.      Primiim   ig-itur 


temqne  cius  pulcritudinem   vel  nitorem  praedicant,    ut  vix  possit 
dubilari  quin  Bacchicam  illam  dixerint. 
54)  Interpretor  igitur:  „cnius  hederae  fulgore  anreo,   etiamsi  simpli- 
citcr  religalis  crinibus  accesseris,  nosti  tamen  te  satis  conspicuam 
fore,    utpote   virciitem   pHclIara;"    vernacule:    „in    dessen  gold- 
blinkendem  Schmutk,    (aucli)   bei    schliclit   geknotelem  Haar ,   da 
(gleichwohl)   prangst."     Nam    hac   una    ratione   omnes   tollunfur 
difHcultatcs,   quae  alioquin  satis  magnae  ac  vix  superandae  esse 
videantur.      Etenim   iungenda  netessario  aut  qua  reUgnta  (sicut 
fst  apud  Scnecam  Oed.  413. :    Hcdemve  moUem  bnccifera  reUgnre 
frontem,  et  sicut  Acron  schol.  explicavit:  .^reUgnta,  id  est,  coro- 
nata")  aut  qua  fuJges;  tertium  non  datur,   esset  eniin  perversum 
propter  obscuritatem.     Atqui  coniun-renda  sine  dubio  sunt  qua  ful- 
ges  et  propter  proprietatem  dictionis,  qua  crines  dicuntur  reli- 
gari,  qunm  retrorsum  aut  in  verticem  undique  ,  in  unum*  vel  ,in 
comptum  nodum    colliguntur,'   et  propterea  quod   alias  puellarum 
criiips  auro  gemmisquc  fulgere  solent,   quihus  hic  hederae  fulgor 
opponitur.     Magistcr   amoris  Am.  III,    13,   25.:    rirginei  crines 
nuro   gemmnquc  premuntur.      Petronius    Fragm.    1,  13.:    Guttura 
nunc   nUnc  mngnis    moniUhus  ornent ,   Aut  gemmns  nptent  capiti: 
tu  sola  phicere  Vel  spoUata  potes.    Adde  Horat.  Od.  IV,  13,  13. 
ct  Tibull.  I,    8,    15  scq.  cl.  vs.  39.     De  rcUgntis  autem  crinibus 
cfr.  Horat.  Od.  I,   5,  4.   II,   ll,  23  scq. ,    Ovid.  A.  A.  I,    530. 
III,  143.,  Tacit.  Germ.  38,  3.  coll.  Hor.  Od.  III,  14,  22.:  Mur- 
reum  nodo  cohihere  crinem;  Ovid.  Met.  III,  169.  (de  Diana); 
sparsos  per  coUn  cnpillos  Colligit  in  nodum;    ib.  VIII,  318. 
(de  Atalanta  venante):    Crinis  erat  simplex ,   nodum  collectua 
in  unum;   Senec.  Herc.  Oet   1547.:  Et  comas  nuUo  cohibente 
nodo;    ej.  Hipp.  402.    (de   Amazone   venatrice):    nodo    Comns 
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hedera,  ut  eo  redeani  unde  digressus  sum,  et  ipsa  specie  com- 
niendabatur  et  quod  refrigerandi  quandani  vini  habere  putaba- 
tur  ^^).  Deinde  vero,  quoniani  hedera  ,laetitiae  datori  Bacclio' 
erat  sacra,  corona  hederacea  laetitiae  convivalis  testis  esse 
videbatur.  Bacchus  enini  curas  diluit,  ut  ait  Eurlpides  in 
Bacchis  SSl.i  xitrcro^^QOig  h  &uXiaig,    Pseudanacreon  26,  5.: 

Sed    haec   hactenus    de   convivali    usu    coronae   hedera- 
ceae^^).     Nani   ad   sacrum  vel   ad   poeticum   potius  quam   ad 
convivalem  eius  usum  spectat  Horatius  Epist.  II,  1,  110.: 
Froiide  comas  vmcti  cenant  et  carmina  dictant. 


coegit  EmisitqHe;  cj.  Oed.  414.:  te  decet ,  Bacche ,  Spargerc 
effusos  sine  letje  crines,  Rursns  adducto  revocare  nudo: 
Tac.  Germ.  38,  2.:  Insigne  gcntis  ohliquare  crincm  nodoqne 
substringere;  Stat.  Tlieb.  11,  238.:  PnUas  et  asperior  Phovbi 
soror,  utraque  telis  y  Utraque  torvn  genis  flnvoque  in  vcrlUe 
nodo.  Addc  schol.  Acron  ad  Od.  II,  11,  22.:  Festinantes  enim 
muUeres  pexum  tantum  capillum  in  nodum  coUigere  con.<Heve- 
runt.  Simililerque  Graeci  dvaStTa&ai  %airai  (Apoll.  Arg.  III. 
50.),  «VaTrreo^ai  iasiQai  (ib.  829.),  ava7tXUsa9ai  tdt  TQixm 
(Paus.  X,  25,  4).  nai^afiTTvHiCtiv  nofirjv  (Aristoph.  Ljsislr.  I.il7). 
Ac  vidcndi  ea  de  rc  practcr  eos  quos  law  supra  laudavi  in  nota 
14.  Spannheim  ad  Callim.  h.  in  Cer.  5.  p.  745  seqq. ,  Wiii- 
ikelmann  in  Hist.  art.  V,  1,  14.  (Opp.  T.  IV.  p.  82  seqq.) 
ib.  V,  2,  9.  (p.  118)  ct  in  Tractatu  praevio  4,  66.  (Opp.  T. 
VII.  p.  129  scq.),  Becker  Gall.  III,  151  seq.  Ergo  iure  optimo 
mihi  videor  sic  intcrpretari ;  vidcs  enim  structuram  esse  legifi- 
mam,  servatam  dictionis  proprietatem,  scntcntiam  vcro  optimam, 
praesertim  quum  Horatius  hic,  id  quod  in  ipso  inest  nomine, 
virentem  Phgllidn  consulto  sic  hedern  fulgere  dixisse  videa 
tur,  sicut  Od.  111,  15,  15.  vetulnm  Chlorin  ncgavil  decere 
ftorem  purpureum  rosne. 

55)  Philonides  medicus  apud  Athcn.  XV.  p.  675  d. :  ttat  ini  rov  nlo-^ 
atvov  atiqiavov  TjX&ov  avxofiatov  tt  nal  noXvv  ovta  xal  xara 
Ttdvta  tonov  yfvvuifievovt  l'xovta  na\  nQoioxptv  ovn  dttQTt^ y  X^*^' 
Qoie  nsrdXote  xai  nogv fi^oti  antd^ovta  to  fiitwnov 
%ai  tovt  iv  tdu  oifiyyetv  tovovs  vnofiivovtat  ngoiiti  Si  ifv- 
xovta  %o)Qit  oSf^ije  xagovarjt.  Adde  Scrvium  ad  Virg.  Ecl.  8, 
12.  et  quae  supra  protuli  p.   180. 

56)  Plura  ea  de  re  Paschalius  Cor.  I,  c.  17.  p.  57  seqq.  Ccte- 
rum  de  hedera  ab  omni  antiquitate  Baccho  sacra  idcm  I,  c.  16 
p.  48  seqq. 
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Ubi  hederacea  fronde  ornati  afflatiique  quodam  divino  furoris 
Bacchici  instinctl  poetae  Isti  ,sacri  hederae  cnltores^  dlvinos 
qiioquc  sibi  versus  fundere  videntur  ^7)^  quamquam  ndem  ce- 
nant.  Erat  enlm  corona  hederacea  non  modo  convlvalis  lae- 
titlae  tcstis  sed  eliam  furoris  poetici,  cuius  auctor  vel  prae- 
cipuus  idem  BacchTis  habebatur  5«).  Sed  hacc  In  transitu:  nunc 
cetera  exsequi  perg-am. 

Non  mag^is  mirabimur  quod  aplum  a  veteribus  poetis 
saepe  in  coronamentis  commemoratur,  si  modo  quale  corona- 
rium  lllud  apium  fuerit  ab  ipsis  paulo  accuratius  cog-noverimus. 
Fuit  autem  e  palustri  gencre  sativuin  apium  Plinii,  (riktvov 
%f:nalov  Graecorum,  quod  est  nostrum  Jpium  graveolefis  L. 
(Sellerie)   ex  Umbelllferarum   familia^-O;   sed  idem  tamen  apii 


37)  Ovid.  Trist.  V,  .3,  15. ;  candcmquc  cllipsis  elegantiam  habes  apml 
cundem  Met.  III,  542.  et  alibi,   perindc  ut  rosa  saepe  in  hac  re 
tlos  vocatur.     Xon  erat  igitur  cur  Rittcr  ad  laurenm  Apollinnrcm 
magnam    iilam    poetarum    coronam   (v.   Winckelmann   Opp.  T.  II! 
p.  502.  coll.  Paschal.  V,   12.  p.  .V^O  seqq.) ,  abcrrarct. 

58)  Vid.  Paschalius  Cor.  I,  c.   17.  p.  32  seq  ,  Jacobs  Anth.  Gr. 

T.   VIII.    p.  30H. ,     Ilertzbcrg   ad    Prop.    11,   30,    38.   p.   206. 

Servius  ad  Virg.  Ecl.  7.    25.:    .,  Hedcra  autem  ornantur   poetae, 

quasi    Libero   consecrati ,    qui    et  ul  Bacchac  insaninnt.     Sic  Ho- 

ralius  [Epist.   1,    19,   3.J:    Ut  mnle  snnos  Asiripsit  Liber  Sntgris 

Faunisqne   poetits.''     Plutarchus   Uuacst.  Rom.  c.    11'^.:   Xiyovtat. 

^^?  ^l!"''^*'*^  *""'   ^»'tt>o   fxarias  h^>,v  iyt(,TiHov  xai  na(janivtjtt^ 

ndv   i^iatriai    nai    Ta^dvTtt    xrX.      Hinc     corona   hederacea    quum 

communis  omnium  poetarum  corona  csset ,   tum  maxime  ditbvram- 

bico    ac    l^xrico   carminum   generi,    quae    quidem    carmina  praeter 

cetera  e  commotiore   quodam  aniini  allectu  prolicisci  crederenlur, 

erat  apta,  ut  dictum  est  ad  Carm.  I,  1,  29.;  v.  de  ca  Paschal.  I, 

18.   p.   59  —  61.      Athenis   praeterea   propter   Dion^sia    dramatico 

carminum  ^eiieri   dicata  erat;    v.  Jacobs  Anth.    Gr.  VI.  p   331 

VIII.  306.  XII.   164. 

59)  Plinius  XIX,  §.  123  seq.:  Contra  plurn  genern  sunt  .  .  .  npio, 
Id  enim  quod  sponte  in  umidis  nascitur  helioselinum  vocatur, 
nno  foUo  nec  hirsutum,  rursus  in  siccis  hipposelinum,  pluribus 
foliis,  simile  heUoselino ;  tertium  est  oreoselinum  cicutne  foUis, 
rndice  tenui,  seminc  nneti,  minutiore  tnntum.  Et  sntivi  autcm 
dilferentine  in  foUo  denso,  crispo  nut  rnriore  et  leviore,  item  cnule 
tenuiore  nut  crnssiore;  et  cnuUs  nUorum  cnndidus  est,  aUornm  pur- 
pureus,nUorumvnrius.  Diosc.  III,  67. :  ^iXtvov  xt^natov  ap/*c-. 
^ti'  i  noa  n(,6s  d  xai  to  no^tov  jcrA.    idem  III,  68.:  'ElttowiXt^ 
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^enus  in  Italia  Graeciaque  niulto  est  odoratius  niultoque  ad 
speciem  forniae  elegantius  ac  pulcrius  ^^0-  Audiamus  iam  ipsos 
scriptores  veteres  de  eo  disserentes;  saepe  enim  virtutes  eiiis 
praedicant.  Ac  primum  quidem  paratam  semper  ac  perennem 
eius  copiam  laudant.  Nicander  Ther.  211.:  (rsXnov  aWyi/Uov. 
Horatius  Od.  I,  3H,  16.:  vivas  apium.  Iffeindc  pulcram  eius 
viriditatem  praedicant,  quam  quum  diu  conservet  etiam  in  co- 
ronis,  tum  sin^ularem  refrigerandi  vim  habct.  Theocritus  Id. 
13,   42.:   ^aUo» Ttt   GsXiva.     Moschus  Id.  3,    107.:   zu  ;fAw^« 


vov  —  ot  St  ntdtvov,  ol  St  vB^oalXivov  ayQiov ,  'Pujfioioi  aTTioiu 
^ovoTtxotfi  —  Ytvvvj/nevov  iv  ro7s  iqivdQots  xonott,  fitl^ov  tov 
Tjfiigov  atXivov,  noiti  Si  oaa  itat  to  nrjntvxov.  ubi  Spreiigel 
(T.  II.  p.  523.):  „Apiuin  hortense,  in  omni  antiquitate  telc- 
bratissimum,  spontaneum  est  in  lotis  aspeiis  Graeciae  et  ad  sae- 
pes  Sardiniae.  Piantatum  in  ntQtxinots  y  atriis  hortorum,  fuisse 
legimus  (schol.  Aristoph.  vesp.  v.  478.):  ""dc  proverbium  de  eo 
qui  rem  nonduiu  orditus  est:  ovS*  iv  atXivots  iaxiv.  Apium 
palustre  vocatur  a  Linnaco  grnveolens,  vulgaris  notitiae. " 
Fraas  Sjnops.  pl.  flor.  elass.  p.  146  seq. :  „Apium  graveo- 
lens  L.,  Sellerie.  "EUtoaiXtvov  (fiovotpvXXov  ual  ov  Saav)  Tlieoplir. 
h.  pl.  7,  6  et  allbi.  iXttoaiXtvov  Diosc.  3,  68.  helioselinum  Plin. 
19,  8.  20,  2.  dyQtoaiXivov  hod. ,  sehr  haufig  in  ailen  feutlitcn 
Meeresniederungcn,  an  Wassergraben  (Attika,  Argolis,  Astros). 
A.  graveolens  cult.  2iltvov  Theophr.  h.  pl.  7,  6.  aihvov 
nrjna-iov  Diosc.  3,  67.  aiXtva  plur.  hod.,  hiiufig  kultivirt  und 
gebraucht,  nicht  aber  die  wilde,  welche  sehr  bitter  und  unge- 
niessbar  ist.  Name  und  Gebrauch  bestimmten  mich  zunathst  fiir 
dicse  Annahme.  Sellerie  ist  noch  heutzutage  bei  den  Neugrie- 
chen  eine  Gluckspflanze  und  wird  nebst  Knoblauch  und  Zwiebel 
in  Zimmern  aufgehangen ,  an  Seidenwurmhiirden  angebunden,  dcn 

kleinen  Kindern  bcigegeben  ctc Bei  den  ROmern  geht  apiuin 

meist  auf  Sellerie,   da   raeistens  Sumpf  odcr  Ufer  damit  in  Ver- 

bindung  gebracht  wird ,  wo  die  Petersilie  nicht  wachst ,  die  iibri- 

gens  w*ohl  erst  spater  in  die  Garten   zur  Kultur  gekommeu  ist." 

60)  BOttiger  Sab.  L  p.  244.:  „Apium,  das  Gewachs,  welches  die 

Alten   80  gern  zu   ihren    Kranzen   nehmen,    ist  nicht  der  Berg- 

eppich,  sondern  der  Sumpfeppich,  ein  Doldengewachs ,   das  vier 

Fuss  in  die  Hohe  schiesst  und   dessen  Blatter  dem  Riesenfenchel 

gleichen.     S.   Forster   zu   Swineborne's   Reise  durch  beide 

Sicilien  Th.  II.  S.  305.  .  .    Man  wahlte  diese  Pflanze  mit  feincm 

Sinn  wegen  ihrer  zartcn,  malerisch  gekrauselten  und  fein  ausge- 

kcrbtcn  Blatler  zu  Bekranzung  des  Haupthaars,   weil  so  glcitli- 

sam  Locke  zu  Locke  kann." 
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asXtva.     V^ir^ilius  Ge.  IV,    12L:    Et  virides  apio  lipae.     Huc 
rettulerim  Horatii  quoqne  udum  apium  (Od.  H,  7,  23.),  quod 
quidem  epitheton   ab   illo   non  audacter  novatum   esse  arbitror, 
ut  idem   esset   quod   vyQov   seu    ,flexibile^  (OrelL,    Duentz.), 
sed  proprie  dictum,   ut  essct  vel  ,umido  gaudens,'   sicut  Pli- 
nius  XIX,  8  (47),  §.  159.  de  eodem  apio,  unde  etiam  nomen 
traxisse   videtur*^')>    vel   ,viridc  apium,'    ab    interno    humore 
udum  ei  appellatum,   yXam^v   (tsXivov,  quale  in  Nemeis  daba- 
tur,  quum  Isthmiaca  corona  djr6  if^gaiv  (reXiviov  essei^-).     Tum 
suavi  odore  eius  delectantur.     Theocritus  Id.  3,  23.:  tMpoiat 
aiXivotg.     Plinius  XXI,    7  (IS),    §.  o'8.:    Hortensiorum   odo- 
ratissima  qiiae  sicca^   ut  ruta  menta  apium.     Saepissime  de- 
iiique  in  apio  crispam  foliorum  speciem  flexilemque  eius  natu- 
ram   laudibus    eflerunt      Theocritus  Id.   7,   45.:    noXoyvdpjrra) 
u  (TtXirw.     Idem   Id.   20,    23.:   ;^ttrr«*  d'  ola  (TsXtva  nsQt  xgo- 
Tu^oKri  xsxwTo.     Philodemus  Epi«:r.   10,     1.   (Anth.  Gr.  T.  II. 
p.  72.):  (TtXivcov  OvXot6qtj^^),     Columella  XI,  3,  33.:  crispae^ 
frondis  apium,     Quae  quum  ita  slnt,    qiiiim  multae  et  apertae 
conveniant    caussae,    quamobrem   veteres   apio  in  coronamentis 
usi  esse  videantur,  nihil  reconditae  caussae  quaerendum  vide- 
tiir;  nec  est  prolecto,   \ii  frequentem  eius  in  hac  re  usum  ex- 
pliccmus,     cur   cum    Vossio   ad    lug-ubrem    eiusdem   apii    usuni 
confugiamus.      Voss  quidem   vult   hoc   coronae  g^enus   ad  indi- 


61)  Ab  aqua  enim  dictum  videtur  ap  lum.  Wittstcin  Lcx.  et^moL- 
bot. :  „Apiuin  L.  (Umbcllifcrae).  'ATriof  voin  ccltisclien  apon 
(Wasscr)  wcgcn  dcs  Standorts.  Aiigebliih  von  apis  (Bicue  , 
weil  die  Bicnen  din  Eppiih  llebtn;  odcr  von  apex  (Spitze,  Kopf), 
wcil  das  Haupt  dcr  Sicgcr  iji  dcn  heiligen  Kampfcn  darait  be- 
kranzt  wurde. '' 

62)  Schol.  Pindari  01.  /,  27.  p.  96  Bkh.  Oi.  */,  45.  p.  274.  Bkh. 
Cfr.  Dissen  ad  Pind.  01.  2,  73.  isllim.  2,  16  Vossii  crrorcin 
ad  Virg.  Eil.  6,  68.  opinantis  hoc  oQtoaiXtvov,  iilo  iJ.ttoaiXtvov 
significari,  vcrbo  tcti^isse  sufhciat,  quuiu  satis  constet  palustre 
genus  in  utrisque  datum  esse.  Cctcrum  dc  pcrsimili  anetho  simi- 
liter  alicubi  fialcnus:  'TyQottQov  xal  tJtxov  ^tQfiov  iaxt  x6  xXvi- 
Qov  tTt  t€a}  iyxvfjiov  .  .  .  rov  ^tjQov  .  .  .  Std  tovto  ftot  So- 
xovat  xat  oi  naXatoi  i^  avrov  ait<fdvois  x^V^^^^  naQU  tu  avfi- 
noata,    Idem  videlicet  dc  apio  potuit  dici. 

63)  2tXivvjv  ovXcTtjxa    solcmncm   in   crispa    coina  describenda  fuisse 
similitudinem  pluribiis  ib.  dcmonstrat  Jacobs  T.  VIIL  p.  220. 
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cium  vel  potius  memoriam  mortis  electum,  quo  magis  in- 
citaretur  laetitia^*);  at  eam  rationem  nemo,  quod  sciam,  scri- 
ptorum  veterum  attulit,  et  contrarium  licet  colligi  e  Piiuli 
verbis  XX,  11  (44),  §.  113.  dicentis  apium,  quod  defuncto- 
rum  epulis  feralibus  dicatum  sit,  idco  quorundam  sententia  ad 
cibos  non  admittendum,  immo  omnino  nefas  esse:  certe  idem 
Plinius  coronarii  apii  mentioneni  nusquam  fecit.  Quam  frequens 
tamen  liic  usus  eius  apud  Graecos  quideni  fuerit  popularis  de- 
nionstrat  cantilena  quaedam,  quam  saltantes  decantabant  in 
comissationibus  (avd^sfiu  scu  flores  vocabant),  cuius  nieminit 
Athenaeus  XIV.  p.  629  e. ; 

JJOV    IJLOl    T«    QodW,    nOV    flOl    Ttt    iU; 

nov  fioi  Ttt  xuXu  (TsXivu-y 
Hov  /jLOi  tudl  Tu  Qoduy  Tudl  Tu  iu; 
rudi  Tu  xuXu  (TsXtvu-, 
Adde  Theocriti  Id.  3,   21  seqq.: 

Tov  (TTtifuvov   Ttkai  fiS  xa?*  uvtCxu  XsnTU  notTjtrttq^ 
Tov  Toi  sywv,  ^AfiuQvXVt  ffHu^   atCGolo  (fvXflcGWy 
^EfinXsiiug  xuXvxstrcri  xul  svodfioiat  csXCvoiq, 
Ubi  pastor  quidam  coronam  g-estans  ex  hedera  factam,  intextis 
rosis    atque    apio,    decantat   nuQuxXavaid^vQov.      Ac    Sapphoni 
Alcaeo  Anacreonti    apii    coronas  iu  frequenti  usu  fuisse  supra 
vidimus*  p.  163  seq.     Notabile   vero  scholion  Acronis  ad  Ho- 
ratii    Carm.    IV,    11,    3.:   vel   (^nia    Alcaeus  frequenter 
se  dicit  apio  coronari  .  .  .^   vel   quia   tardius  deponatur 
qui  praudet   apio  coronatus.     Nain    e  Uomanis,    nisi  me  lallit 
memoria,  unus  Horatius  ,se  dicit  apio  coronari'  Od.  I,  36,  15.: 
Neu  desint  epulis  rosae 

Neu  vivax  apium  neu  breve  lilium. 
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II,  7,  23.:       —       -^       —       q^i^  ^^^ 

Deproperare  apio  coronas 
Curatve  myrto? 
IV,   11,  2.:     —     —     _     ^^^  ,-^  horto, 

Phylli^  nectendis  apium  coronis. 
In  quibus  exemplaria  Graeca  sua,    i„  prin.is  Alcaeum,  secutus 
Wdetur      Nam  Od.  II,    7,    21-25.   quidem  complura  etiam 
alia  imitationis   vesti-ia  apparent,    quibus    ad  hunc  potissimum 
deducimur,  ut  iam  supra  dictum  est  p.   169. 

Restat  ut  verbum  addam  de  popul*o  alba  ,AIcidae 
ffratissima'^0.  Populea  enim  fronde  Teucrum  coronavit  Ho- 
ratius  Od.  I,  7,  22.: 

'  —       uda  Lyaeo 

Tempora  populea  fertur  vinxisse  corona^ 
qiiuiii   is^  novam  patriam   quaerens   in   itinere   quondam   libaret 
Tw  r^yspovt  'HQuxXst,  quum  praesertim  similes  tum  ipsi  quoque 
labores  exanclandi  essent,  atque  ille  olim  errans  exanclaverat 
Solebant  autem  viri  fortes  et  luvenes  palaestrae  studiosi  Her- 
culea  se  fronde  ornare^^). 


65)  Vide  Virg.  Ecl.  7,  61.  Ge.  II,  66.  Aen.  VIII.  276.  cuin  Servii 
aniiotationibus,  Ovid.  Her.  9,  64.,  Phaedr.  III,  17,  4.,  Senec 
Herc.  fur.  893  scq.  912.  Herc.  Oet.  579.  1642.  ed.  Bothe,  Piin.  XII, 

•1  (2),  3.,  Sil.  Puii.  X,-530  seq.,  Macrob.  Sat.  III,  12.  coll! 
«ic.  Heins.  Animadv.  p.  297.  299  scq.,  Voss.  ad  Virg.  Ecl. 
7,  61.,  Dierbach.  Flor.  injth.  p.  30  scq. 

66)  Vide  quae  ea  de  re  iam  supra  dicta  sunt  ad  Horat.  I  c  p  29 
seq.  et  de  Thcocr.  Id.  2,  121.  p.  171  scqq.  coll.  Paschal.  Cor. 
I>,  2.  p.  204  seq.  et  Dic r bach  I.  c.  p.  31.  Cf.  etiam  Lobeck. 
Aglaoph.  p.  1172. 
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64)  Vidc  ipsum  ad  Virg.  Ecl.  6,  68  cum  nota  Servii.  Ceteruin  de 
lugubri  apii  usu  atcuratius  exposuit  Meineke  in  Analectis 
Alexandrinis  p.  82..  qui  bene  addidit:  „At  fuisse  etiam  qui  apiuin 
victoriae  sjmbolum  hahcrent.  docent  quae  de  Danao  refert  Et^inol. 
M.  p.  743,  22.  quae  ex  integrioribus  Pindari  scholiis  ad  Pjth. 
d,  185  ed.  Bkh.  desumta  sunt.  Herculis  statuas  apio  coronatas 
commeinorat  Tertullianus  de  (^r.  milit.  7."  Adde  etiam  feliti- 
tatis  et  lougae  vitac  coll.  quem  iam  laudavero  Acrone  scholiasta 
et  quem  supra  laudavi  Fraasio  iu  nota  59. 


Conspectus 

scriptoruin  Graecoruni  cum  Horatlo  collatorum. 


Antequaiii  ad  rein  ipsam  ag-grediar  quam  proposui ,  exponam 
breviter  rationem  consilii  mei.  Quandoquidem  enim,  quemad- 
niodum  ratio  totius  operis  descripta  mihi  in  Prooemio  est, 
Horatii  Carminum  librum  primum  collatione  scriptorum  Grae- 
corum  illustrare  omnino  hoc  consilio  institui,  ut  eius  Graeci- 
smum ,  qui  quidquid  ille  et  rerum  et  verborum  imitandi  studio 
e  Graecia  transtulit  suaque  fecit  complectitur ') »  investigarem 
atque  excuterem :  huic  me  instituto,  quo  opus  hoc  omne  agffres- 
sus  sum ,  ita  demum  satis  facturum  existimavi ,  si  ea  quae  in 
re  dispersa  atque  infinita  viderentur  observata  esse  ratione  et 
distributione  sub  uno  aspectu  ponerem.  Itaque,  quum  Grac- 
cismi  Horatiani  partem  illam  alteram  grammaticam,  quam  nunc 
proprio  ac  praecipuo  Graecismi  nomine  appellare  consuevi- 
mus,  alio  libro  separatim  pertractandam  mihi  proposuissem: 
hic,  quo  ad  caput  imitationis  Graecae,  sic  enim  alterani 


1)  Tam  late  Graecismi  regioncra  patere  vidimus  in  Proocmio  p 
VI.,  quamquam  nunc  paitcm  dumtaxat  eius  rci  grammaticain  rlie 
toricamque  quac  in  verborum  formis  et  structuris  grammatitis 
omnique  dictione  (iraecanica  vcrsatur,  Graecismi  nomine  appel- 
lare  consucvimus,  sed  in  eo  communem  potius  ioqucndi  consu<' 
tudinem  quam  analogiani  verbi  ipsamque  veritatis  rcgulam  sctiiti 
Cfr.  notam  scq. 
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Graeclsml  .partem  quae  res  et  sententias   de  (Graecla  assumtas 
contlnet,  si  est  simpllclter  breviterque  dlcendum,   solemus  dl- 
cere  ^),  pervenirem,  scriptorum  Graecorum  dicta  omnla,  quae- 
cunque   ab  Horatlo  in  lllo   quidem   Carminum   libro    imitatlone 
expressa  esse  iudlcaveram,    sub   ipsorum   deinceps   nominlbus 
sic  enumeravl  et  exposui  universa,  ut  collectis  undlque  unum  in 
locum  et  tamquam  conspectum  dlssipatac  ililus  Iniitatlonis  exem- 
plis  hls  omnibus  demonstrarem,  quaenam  potisslmum  ,  exemplaria 
Graeca'  ille  et  Imitanda  sibl  proposulsset  et  solitus  esset  imi- 
tarl.     Sed  ut  id    certa  quadam    ratlone   et  iudlcil  severltate  a 
me  factum    esse   intelllg-eretur   lustaque    fides    accederet  operi, 
unlversum  imltationls  g-enus  ad  tres  partes  revocavi  cong^esta- 
que  omnia,  quae  quideni  trlpartltam  hanc  rationem  sequerentur, 
tripartito  ublque  ordine  sub  Graeci  culusque   scriptoris  nomlne 
disposui.     In   unum    enim  numerum   rettuli  ea  in  quibus  inilta- 
tlo   g-enere  suo  certa,   in  alterum  ea  in  qwibus  probabills 
illa,  In    tertlum   ea   In  quibus   eadem   dubla    esse   vlderetur: 
culus  rel  ratlonem  accuratius  exposui  in  Prooemlo  p.  XXVII  sq. 
His   partibus  distribul   congesta  oinnla:   cong-essi  autein, 
ut  dictum    est,   non   alia   nlsl   ea   quae   rerum  et  sententlarum 
similltudinem   haberent  vlderenturque  Imltatlone  expressa  esse. 
Nam  verborum  omnisque  dictionls  Graecanicae,  ut  quae  Grae- 
cisml  sic  proprie  dlcti,   non  huius  essent  loci,    hlc  nullam  ra- 
tioneni    habul,     nlsi    quod    comprobandi    caussa   interdum     ea 
confcrri  iussl,   quo   mag^is   appareret   sententlarum  Imltatlonem 
esse  factam.     Praeterea  complura  sacpe    Graecorum    dicta  ad 
«num  dlctum   Horatlanum   Invenies  citata,    ubl    videlicet  eadem 
res  vel  sententla  aut  ab  eodeni  scriptore  saepius  aut  a  plurlbus 
(ractata  esset.     Quae  quldem  oninia  ne  tibi  conspectum  turba- 
rent,  slc  studui  cavere:  sl  complura  omnino  idem  vel  proba- 
rent  vel  significarent  aut  si  quae  prorsus  similia  esse  viderentur, 
quod    ^enus    vel   plurima   apud    principes   Graecismi  Horatianl 
auctores  Homerum  et  Euripldem  reperiuntur,  ex  lls  unuin  po- 
suisse  satls  habul,  reliqua  tamen  uncis  inclusa  adieci  aut  iis- 


2)  De  lioc  discrimine  Graecisini  el  imitationis  Graccae  et 
ntriusque  partibus  vide  Bernhard^um  in  Hist.  litt.  Rom.  p. 
259.  nota  192.  edit.  3. 
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Couspcctus 


deni  uncis  usus  ideni  crebro  vel  alibi  apud  eundem  scripto- 
rem  reperiri  dixi.  Quorum  boc  alterum  quoque  consulto  fecl. 
Est  enim  niag-no  videlicet  in  bac  re  ad  persuadendum  moniento 
ideni  dictum  vel  dicendi  lormam  scriptoris  alicuius  propriani 
non  semel  alicubi  exstare,  quoniam  poetam  imitatorem,  qualis 
Horatius  fuit,  probabillter  conilcimus  celebratissima  quaeque  ma- 
xime  recordatum  esse.  Atque  Horatium  quidem  certum  babeo 
sic  adeo  imitari  esse  solitum.  Quamquam  enim  vix  satis  po- 
test  dici,  quam  multa  omnino  ille  ,Graecis  suis  exemplaribus^ 
debeat,  si  quidem  omnem  ornatum  orationis  spectamus  et  tot 
senlentias  illas  ,  ore  rotundo^  dictas:  idem  tamen  nec  usquam 
solitus  est  ,aliena  vesti^ia  premere^  nec  Graecorum  exenipla- 
rla  de  scripto  fere  aut  ad  verbum  imitari,  sed  memoiiter 
plerumque  et  llbere  expresslsse  videtur  ea  quae  multa  lecdone, 
ut  ita  dicam,  in  suum  sucum  et  sang^ulnem  converterat,  atque 
hoc  denique  anlmo  ut  ,vellet  ag^nosci,  non  surriplendi  caussa^ 
allorum  dicta  recordatus  potius  quam  imitatus  est.  ^) 

Editiones  secutus  suni  easdeni  quas  indlcavi  in  Prooemio 
nota  51.,  in  poetis  iambicis  eleg-iacls  niellcls  Scheldewini 
Delectum,  cuius  numeris  nunc  uncls  inclusos  et  littera  B  no- 
tatos  addldi  Berg-kianae  editionis  alterius  (a.  1853.)  nume- 
ros,  in  Pindaro  Boeckhii  eandemque  ferc  Berg-kii  rationem, 
in  dramatlcis  Dindorfii  editionem  (Lips.  1830.),  in  epigram- 
niaticls  lacobsii  Antbologlam  Graecain  (ed.  Llps.). 

Ceterum  hlc  nonnulla  addidl  et  correxi  quae  in  commen- 
tario  aut  praetermlssa  erant  aut  perperam  collata,  eorumque 
etiam,  sicubi  opus  esse  vldebatur,  ratlonem  reddidi  aut  aucto- 
res  indicavi,  velut  recentlorem  Horatli  interpretem  Franci- 
scum  Ritterum.  Ipsum  enlm  opusculum,  cuius  brevem  quan- 
dani  summam  uunc  uiultls  partlbus  auctam  atque  emendatam  hic 
Conspectus  scriptorum  Graecoruni  cuni  Horatio  collatorum  con- 
tinet,  aliquamdiu,  ut  fit,  interruptum  pependit. 

Haec  dicenda  putavl  de  instituto  meo:  cetera  lam  re 
ipsa  patescent.     Imitatione  igitur  expressi  vldeutur: 


3)  Vide  quae  de  Horatio  Graecorum  iuiitntore  exposita  suut  in 
Prooemio  p.  VII l  —  X.  et  XXVI  seq.  coll.  Beruhardyo  I.  t 
p.  5:^0   el  529.  in  uota  44ti. 
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I.  ex  epicis  poctis  antiqiiioribiis 

1.    Ilomeriis  ,Maeoniiis  vates' 
c  c  r  t  a : 

C.  I,  2,  31  sq.:  II    XV,  307  sq.  (V,  186    XX,  150)  d.  Od 

XI,   128  (XXIII,  275).  ' 

■    -  2,  33:  II.  I",  424  (V,  375.  XIV,  211.   XX,  40.   Od. 

VIII,  ob2). 

-  -  2,  37:   II.  V,  388  (ib.  863.  VI,  203)  cl.  II.  V,   289 

(XX,  78.   XXII,  267).  '   ^ 

-  -  .>,  3  sq.:  Od.  X,  20  sq.  cl.  ib.  V,  383-385.  et  Virr 

Aen.  1,51-54.   Cfr.  ad  C.  1,3,  16. 

-  -  6,  5  sq.:  II.  I,  1  gq.    cfr.  i„f,a  ad  C.  I,  6,  7  ^ 

-  -  6,  13:    II.  V,   704  (et  alibi)  cl.  II.  I,   371  (IV,  448 

alibl). 

-  6,  14  sq.:  II.  XIII,  249.  295  (328.  528.  alibi).    Cfr 

ad  C.  I,  15,  26.  ^ 

-  -  6,  15  sq.:  II..V,  330-343.  et  846-863.   cl    ib    I 

--7,9  sq.:  II.  IV,  51   sq.  cl.  ib.  II,  287   (et  allbi)  et, 

180  (et  alibi).  ^     ' 

-  -  7,  II:  II.  II,  841  (XVn,  301). 

-  -  10,  13-16:  II.  XXIV,  440-467.  cl.  ib.  232.  336- 

338.  565  sq. 

-  -  12,  25-27:  Od.  XI,  299  sq.  (II.  m,  237).    Cfr.  Hor. 

Sat.  H,  1,  26  sq. 

-  -  15,  9  sq.:  II.  II,  388.  390. 

-  -  15,    16-18:    II.  m,    380-382.   cl.  II.  V,   745  sq 

(XVI,  140  sq.  alibi)et  II,  645  sq.  et  VII 
117  (XI,  364.  alibi). 

-  15,  22:  II.  I,  247  sq.  (H,  54.  alibi). 

-  15,  23  sq.:    II.  VHI,    266-272   (XH,  349  sq.  XHI 
313  sq.  alibi).  ' 

4)  Bene   animadvertit   Ritterus  in   Horatii  verbis  stomachum  et       ' 
dupltcu^  inesse  t«^«V«,o,^   Hoinerioorum   argnmentorum   II    I      . 
sq.  et  Od.  I,    1  sq.    Cliarisius  ab  illo  citatus  IV,  3    9   p    242- 
Ta„eivu„„  e>l  rei  magnae  humUh  ejrposilio ,  «*  'm,„d  Uora- 
Uum  Flaccum  ,Pelidae  slomnchum  eedere  neseii' 
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r     I     15    24-26:   11.   IV,   367  sqq.  (V,  108  sqq.    ib.  241 
'  sqq.  IX,  48  sq.  alibi)  cl.  H,  823.  (V,  1!. 

al.)  et  Od.  IX,  50. 
_    -  15,  26  sq.:  II.  VII,  165  sq.  (Vlll,  263  sq.  XIll,  328 

sqq.  alibi)  cl.  ib.  XVIll,  269  sq.     Cfr.  ad 

-  -  15,  27  sq.:  11.' IV,  405. 'cl.  ib.  II,  863  (V,  301.  852. 

crebro)  et  VI,  97.  100  sq. 

.    -  15,  32:  II.  III,  430  sq. 

-  -  28,  9:  Od.  XIX,  178  sq.    Cfr.  Plat.  Mm.  p.  318.  E. 

Legg.  I.  P«  624.  A. 

-  -  28,  10  sq.:   II.  XVI,  808  sq.   XVII,  59  sq.  cl.  ibj 

3  (V,  190.  al.)  et  Virg.  Aen.  11,  398 
(IX,  527). 

probabili:  ^^^      ,    rr.i  u 

r    I     1    3-  5:    n.  XXni,  340.  364-371.  cl.  Thcocr.  Id. 

24,  117-119.etVirff.Ge.  111,  103-112. 

-  -  1,  15:  11.  11,  144—146.  Clr.  ad  t!.  1,  3,  13.  et  9,  10. 
.     -  3'  13:  11.  XVI.  765.  cl.  Vir^.  Aen.  11,  416  — 418  (X, 

'    "  356  sq.  al.).     Cfr.  ad  C.  l,  1,  15.  et  9,  10. 

-  -  3,  16:  Od.  X,  21.  cl.  ib.  V,   384  sq.  et  Vir^.  I,  66. 

Cfr.  ad  C.  I,  3,  3. 
.     -  4,  17:  II.  III,  322  (XI,  263.    XIV,  457.   XXII,  482 

sq.  XXIV,  246.  Od.  X,  174  sq.  41)0  sq. 
512.  XI,  627.  XII,  21)  cl.  Od.  X,  495. 
et  521  (ib.  53»^.  XI,  475  sq.  XXIV,  14. 
alibi)  et  ib.  XI,  219  (393)  et  Vir^.  Aen. 
VI,  269.  Cfr.  etiaiii  infra  sub  Sappho  et 
ad  C.  I,  24.  15.*) 


5)  Rittcrus  liaec  adnolavit:  ^, Plutonia  domus  esi  Ortus  ..  .  Ea 
cloiuus  exilis  appellatur,  quod  angusto  spatio  ingens  nmltitudo 
inanium  unibrarum  stipata  est.  Poetae  obversata  est  descrip  10 
Homerica  Odjss.  «,,  6  sqq."  At  ,angusti  spatii  ^  mentio  hic  mM 
facit  ad  rem  nec  ista  notio  rei  ex  Homerica  illa  descriptione 
evincitar.  Imo  vero  Horatius  per  elegantem  traicctionem  epi- 
theti,  quo  quidem  nos  rei  ex  Homero  notissimae  admonitos  ^o- 
luit,\enucm  exilemque  ipsorura  mortuorum  in  Orco  condicionem 
cui  mox  hanc  copiam  ct  abundantiam  vitae  oppositurus  crat. 
Signifitavil,    sicut  Viigilius  I.  c. :    Perquc   domos  Ditis  vacuas  et 
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C.  I,  6,  7:   Od.   I,   1  sq.  cl.  fb   XIII,    291-295.  et  Hor. 

Epl.  I,   2,   19-22  (A.P.  141  sq).  Cfr. 
ad  C.  1,6,  5. 

-  -  7,  30:  Od.  XX,  18.  cl.  ib.  XII,  208  sq.  et  Virg-.  Aen. 

I,  198  sq. 

-  -  9,  10  sq.:  II.  XVI,  765.     Cfr.  ad  C.  I,  3,  13. 

-  -  10,   17^19:  Od.  XXIV,  1-5.  cl.  ib.  V,  47  sq.  (II. 

XXIV,  343  sq.)  et  Virg-.  Aen.  IV,  242^ 
244  (Ovid.  Met.  I,  671  sq.  II,  735  sq. 
al.).    Cfr.  ad  C.  I,  24,  16.  et  \8% 

-  -  15,  5-36:    Od.  IV,   472      569.    cl.   Virg-.    Ge.   IV, 

387  —  528.  ' 

-  -  15,   11  sq.:  II.  V,  738.  743.  745.  cl.  ib.  H,  446  so. 

-  -  15,  13-15:  II.  m.  54  sq.  ^ 

-  -  15,  20:  II.  III,  55.  cl.  ib.  XVI,  795  sq.  et  Virg-.  Aen. 

XII ,  99  '). 
■    -  15,  21  sq.:   II.  H,  278  (Od.  IX,  504.  nlibi)  cl.  Od.  I, 

2  (IV,  271  sqq.  VIH,  492  sqq.  XXH, 
230)  et  Hor.  Epl.  I,  2,  19  (Cic.  ad  Fam. 
X,  13). 

-  15,  29-31:  II.  XIII,  101-104.  cl.  Hor.  C.  IV,  4,  50 

-  15,  33:  II.  IV,  164  (VI,  448)  cl.  ib.  XX,  315  (XXI,* 

374)    et  Virg-.  Aen.  II,   324.     Cfr.  ad   C 
I,  15,  35. 


m«,.m  rci„m.  Ita  iam  optime  interprctalus  est  Larabinus,  atque 
nanc  intcrpretationem  confirmat  ctiam  persimile  illud  Sapphus 
dictum,  quod  Horatio  simul  obversatum  esse  videtur 
6)ProbabilitcrRitterus:  „Horatius  duas  Mercuni  ' y^vxono^nov 
partes  discrevit,  primum  eius  munus  qui  pias  animas  laetis  repo- 
"tt  sedibus,  tum  cius  qui  Jevem  turbam,  h.  e.  animas  nullius 
numeri  et  pretii,  in  tenebricosa  loca  deducit,  in  hoc  altero  se^ 
cutus  Homerum  Odyss.  w,  1  —  14." 

7)  Rittero  hoc  ab  Horatio  ad  fidem  Hiadis  Parvae  traditura  yuh^ 
tur ,  e  qua  haec  rcttulit  memoriaeque  prodidit  Proculus  Ccditiis 
a  (laisfordio  post  Hephaestionem  p.  531) :  ^donxTJtyji  —  f^ovo^ 
f^axrioai-Ahl^avSQ^f  xrsivsi'  na)  xdvvenQ  6v  in  6  Mt  v  eX  d  ov 
xaTa,xia&Uta  avMfiivo,  ^dntovaiv  ot  Tgoies,  Coniunxcrit 
sane  Horatius  cura  Horaerica  imitatione  sua  quod  fortasse  a  po- 
sterioribus  poetis  traditum  atque  affictum  reperisset,  nisi  forle 
"oc  ipse  affinxit ,  ut  solent  poetae. 
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Conspectus 


C    1,  15,  35  sq.:  11.  XX,  316  sq.  (XXI,   375  sq.)  cl.  Vir- 

Aen.  11 ,  327. 
.     -  16,  22:  11.  IX,  255  sq.  cl.  ib.  XVIII,  120  (XIX,  134. 

Od.  VII,  219.  alibi)  et  Horat.  C.  I,  28,  21. 

Cfr.  infra  sub  Theoffnide. 
.  IS^  7__9:  Od.  XXI,  293  —  304.  Cfr.  infra  sub  Theo^-n. 

-  -  23',  8—10:  II.  XI,  113-  117  (ib.  vs.  175  sq.  V,  161 

sq.  XVII,  63  sq.)  cl.  ib.  X,  390  (Od.  XI, 
527). 
.    .  24,  15:  Od.  XI,  83  (ib.  vs.  213.  476.  602.  II.  XXIII, 

72.  104.  alibi)  cl.  Od.  XI,  207.  et  Virgr. 
Aen.  II,  793  sq.  (Ge.  IV,  472.  Aen.  VI, 
292  sq.  Ovid.  F.  V,  463.  alibi). 

-  -  24,  17:  II.  IX,  158.  cl.  Vir^.  Ge.  IV,  470.  et  Horat. 

C.  H,  3,  24. 
.     -28,  1-36«):    Od.  XI,  51  —  80.  cl.  Vir^.   Aen.  VI, 

337  —  371. 

-  -28,   7-10.  19  —  22:    II.  XVIH,    117-121    (XXI, 

107  __  110.)  cl.  Od.  X,  491  (ib.  534.  XI, 
47.  al.).   Cfr.  etiam  ad  C.  1,  16,  22. 


8)  Quoniam  Ritterus,  ut  mihi  quidem  videtur ,  nunc  planius  roc- 

tiusque  quam  superiores  interpretes  de  tola  ralionc  huius  carmi- 

nis    exposuit    probabiliterque   hoc   demonstravit ,    non   Arch>lap 

umbram    et  nautam    inter  se  colloqui,    sed  per  totum  carmcn  ad 

illius  tumulum  hominis  alicuius  umbram  loqui  naufragio  exstindi 

et    inhumati;    nunc   meam    quoque    sententiam    quam   de    (lialojri 

forma  ab  Homerici  Ulixis    ct  Elpenoris    colloquio  rcpctita  siiste 

pissem  et    quae  inde  penderet   nonnullorum  versuum    (nominatim 

vs.  2  —  4.)   interpretationem  retractandam   esse  intellexi.     Verum 

etiam  sic  satis  multa  et  manifesta  imitationis  vestigia  relicta  esse 

arbitror.     Abundat  enim  totum  hoc  carmen,  perinde  ut  similia  I, 

6.  el  1 ,  15. ,    non  modo  verbis  et  dicendi    quasi    formis  Homeri- 

cis  sed  etiam  arfijumentis  atquti  exempUs  ab  eodem  Homero  repc- 

titis,  ut  non  improbabile  sit,  quod  statui ,  Homericum  Elpcnorem 

Horatio,  quum  suum  carmen  componeret,  omnino  tamquam  exem- 

plum,  in  quod  ipse  respiceret ,   ante  oculos  obversatum,  sed  ex- 

pressum  ab  eo  esse  iibera  illa  a  proposito  exeraplari  imitatione. 

quam    saepissime   in   eius    scriptis    agnoscimus.     Cfr.  Prooemium 

p.  XIII  seq.  et  quae  dicta  sunt  ad  C.  1 ,  3.    1,6.   1 ,  t5. 
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C.  I,  28,  13:  Od.  XI,  218  sq.  cl.  II.  II,  834  (Od.  XII,  92. 

alibi). 

.    -  28,  30-34:  Od.  XI,  66-73.  Cfr.  infra  sub  Aeschylo. 

-  -  32,   13  sq.:  II.  I,  602  sq. 

dnbia: 
C.  I,  3,    12:  II.  II,  148  (Od.  XV,  293). 

-  -  3,  19:  II.  XXIII,  230.  cl.  Hes.  The.  109  (131).     Cfr. 

sub  Aeschjlo. 

C.  I,  7,  15  sq.:  II.  XI,  305  sq.  (XXI,  334  sq.). 

-  -  12,  22  sq.:  II.  V,   51-53  (ib.  vs.  447.  XXI,  470 

4S5  sq.  alibi). 

-  -  12,  23  sq.:   II.  IV,    101  (et  crebro)  cl.  ib.  I,    14  (et 

crebro)  et  I,   147  (et  crebro). 

-  -  12,  45:   II.  XVIII,  56  sq.  (ib.  vs.  437  sq.  XVII,  53 

sq.).     At  cfr.  infra  sub  PinJaro. 

-  -  16,  18-20:    II.  XIII,    772  sq.  (XV,  557  sq.    XXII, 

410  sq.  XXIV,  728  sq.)  cl.  Virg-.  Aen.  U 
290.  603.  et  Hor.  C.  IV,  6,  3. 

-  -  24,  3  sq.:    Od.   XXIV,   62  (Honi.  hjmn.  17,    1).    At 

cfr.  infra  snb  Stesichoro. 

-  -  24,  5  sq.:   II.  XI,   241.  cl.  Od.  XIII,  79  sq.   et  Virg". 

Aen.  X,  745.     Cfr.  infra  sub  Moscho 

-  -  24,  16.  18:  Od.  XXIV,   1  -  5.  cl.  Hor.  C.  I,   10,  17 

sqq.     At  cfr.  etiam  infra  suh  Pindaro. 

-  -  28,  19:  II.  I,  52.  cl.  ib.  vs.  382  sq. 

2.  •  Homerici  hymni 
probabiii: 
C.  I,   28,  8:   hymn.   in  Ven.  (4.  Frke)   218  sq.  cl.  ib.   vss. 

220  -  238.  cum  Hor.  C.  II,  16,  30.     Cfr.  infra 
sub  Euripide. 
d  u  b  i  a : 

C.  I,  10,  6:   hvmn.   in  Merc.   (3.  Frke).  24  sqq.     Cfr.   infra 

ad  C.  I,    10,  9. 

-  -  10,  9—  12:  hjmn.  iu  Merc.  (3.  Frke)  69  —  86.  254  — 

259.  281.  514  sq.     At  cfr.  infra  sub  Alcaeo. 

-  -  12,  27  — 32:  hjmn.  in  Diosc.  (33.  Frke)  12  —  16.     At 

cfr.  Infra  sub  Theocrito. 
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3.     Ilesiodus  Ascraeus 

p  r  0  b  a  b  i  l  i : 
Q^  I^  3^  27  —  31:  Opp.50  — 52. 100-104.  Cfr.  sub  Sappho. 

-  .  34,  12— 14:   Opp.  5  —  8.     Cfr.    infra  sub   Archlloclio 

Aristophane  Euripide. 
d  u  b  i  a : 
C.  1,  2,  34:  The.  201.     Cfr.  sub  Sappho. 

-  -  31,  15  sq.:    Opp.  41  cl.  Aristoph.  Plut.  543  sq.     Clr. 

sub  Eurip. 

-  -  35,  21  sq.:  Opp.  196.  ed.  Dind.  (198.  ed.  Goettl.).  M 

cfr.    Servium    ad   Virg*.  Aen.   1,    292.   el 
Dionvsium  Ilalic.  A.  R.  II,  75. 

II.   e\  iainboniiu  scriptoribus 


Archilochus   Parius 


dubia: 


C.  I,  9,  9:  fragm.  49,  1  (58,  1.  B.).     At  cfr.  sub  Euripidc. 

-  -  16,  22  — 25:  fragm.  65  (75.  B.).     Cfr.  sub  Stesichoro. 

-  -  34,  12-24:   fra^nii.  49,    1  —  4  (58,   1-4.  B.).    At 

cfr.  sub  Ilcsiodo  Euripide  Aristophane. 

III.   ex  elegiaels  poelis  anliquioribus 

1.  Solo    Atheniensis 

d  u  b  i  a : 
C.   I,    1,  11  sq.:  Eleg'.  fr.  11,  47  sq.  (13,  47  sq.  B.). 

-  -    1,  29  sq.:  Eleg^.  fr.  11,  51  sq.  (13,  51  sq.  B.). 

2.  Theognis   Megarensis 

dubia: 
C.  I,   4,  17  —  20:    Elcff.    973  —  978.     At   cfr.   sub  Honiero 

ct  Sappho. 

-  -9,9:   Eleg".    1047  sq.     At  cfr.   sub   Archilocho   atqiic 

Euripide. 

-  -  16,   22:    Eleg-.  365.     At  cfr.  sub  Hoinero. 

-  -  18,  5:  Eleg-.  1129.     At  cfr.  sub  Euripide. 

-  -  18,  7  sq.:  Eleg".  479  sq.     At  cfr.  siib  Homero. 

-  -  31,  18  —  20:  Eleg-.  789  —  792.     At  cfr.  sub  Euripide. 


IV.   e  inelicis  poetis 

1.  Alcman  Meeotas 
p  r  o  b  a  b  i  1 1 : 

C.  I,   19,    1-5:   hagm.  17  (28  A.  B.).      Cfr.    sub   Sapn!,„ 

ot  Ibyco  et  ad  C.  I,  19,  9. 

-  -  19,  9:   fr.  19  (18.  B.)  cl.  Hor.   C.  1,  30,  1  sq.     Cfr 

sub  Eurip. 

-  -  30,    1  sq  :   fr.  19  (18.  B.)  cl.  Hor.  C.  I,   19,  9.    cfr. 

sub  Sappho. 

2.  Alcaeus   Mytilenaeus 
■  c  e  r  t  a  : 

C.  I,  9,    1—9:   fr.  27  (34.  B.).  d.  eiusdem  fr.  28  (35.  B  ) 

et  Ilor.  Epod.  13,  1  —  10-') 

-  -  18,  1:   fr.  36  (44.  B.). 

-  -32,    5  —  12:    e   carminibus    nunc   deperditis,   sed    teste 

Ipso  Horatio  1.  c.     Cfr.  C.  If,  13,  26  sqq. 

-  -  37,    1   sq.:    fr.    12  (20.  B.).      Cfr.  infra  ad    C.  I,    18, 

II.   et   36,   12.    cl.  Exc.  ad  C.  I,   37,   1' 
p.  159  sqq. 
p  r  0  b  a  b  i  1  i : 

C.  I,  3,  9  —  12:   e  camiine  deperdito,  quo  referendum  vide- 

t"'*  ''••  ^9  (79.  B.);   vide  ibi  Schneide^. 

9)  Initium  quidem  huius  alferius  carminis :  Horrida  tempestas  caelum 
contraait,    et    imbres   Nioesque    deducunt    lovem   ma«.is 
etiam    convenit    cum   Anacreontis    fr.  6,    2  sga.  B     r6     2  sL 
Schn):  -»   r.^aa.   S'   ^S.,   B.io.o.r / J ul>    '>,!;. V,?: 
fiojves  xarayovo.p,  unde  aperte  sumptum  illud  putant  Berff- 
kms   (I.    c.   p.  776.)  et   Meinekius  in    Praefatione   Hor    ed 
ait.   pag.   XXII   sq.;    sed  solet   Horatius  iion   omnia    ubique   ab 
eodem  quem  forte  imitatur  scriptore  repetere ,  sed  saepe  duorum 
aut   etiam   complurium    dicta  simul  recordatus  coniunWt  ea  et  in 
unum  quodammodo  conflat.    Atque  hic  quidem  exordium  ab  Ana- 
creonte  duxit,   cetera  Alcaico  spiritu  pertractavit.     Confer  persi- 
milem  Od.  II,    7,  21-25.  locum,  quem    cum  Alcaei   yerbis  (fr. 
41 ,  3  sq.  et  42.  B.)  iam  supra  comparavimus  p.  169.    Et  ab  eo- 
dem  Aicaeo,    nisi    egregie  fallor,    principalem  utriusque  de  quo 
agitur  carminis  sententiam  sumpsit,   quam  illc   sic  scripserat  fr. 
35,  1.  B. :  Ov  xtfr^  xdxoioi  &ifiov  initQknTjv ,   quamquam  ne  eam 
quidem  ipsius  Alcaei  sed  aliorum  potius  verbis  sic  reddidit:  Per- 
mitte  divis  cetera  et  Cetera  mitte  loquL 
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Q   l     10    9  — 12:  e  cleperdito  „hymno  in  Mercurium"  teste 

Porphyrione  ad  Hor.  vs.  9.  cl.  Pausan.  VII, 
20.  et  schol.  ad  Hom.  11.  IX ,  256.  Cfr. 
sub  Hom.  hymnis  et  infra  ad  C.  I,  10,  1. 

-  .    14,  3-9:  fr.   10  (18.  B.). 

-  -  36,   12:  fr.  12  (20.  B.)  cl.  Hor.  C  I,  37,  1  sq.,  ubi 

V.  Exc.  p.  160. 

d  u  b  i  a : 
C.  I,   10,  1  sqq.:  e   deperdito   „hynino  in  Mercurium"  testc 

quidem  Porphjrione  ad  Hor.  vs.  1  ^^). 


10)  Rittcrus  haec  adnotavit:  „  Hoc  carnicn  Horatius  videtur  fecissp, 
quum  primum  ad  Ijram  animum  appulit:  Alcaeum  enim  prcssius 
sequitur,  quam  alias  fcrax  ingenii  vena  passa  est."  Piitat 
igitur  ille  quoque,  ut  superiorcs  aliquot  interpretes,  totiiin 
hoc  carmen  ab  Alcaeo  expressum  esse ;.  verumtamcn  magna  cst 
quaestio,  nura  quod  iiie  pro  certo  posuit,  Porph^rionis,  ut  opi- 
nor ,  auctoritate  fretus ,  id  liceat  ex  huius  vcrhis  ceterorumque 
veterum  testimoniis  confici.  Nam  Porpliyrio  quitlem ,  quum  ad 
vs.  1.  adnotaret:  „Hymnus  in  Mercurium  ab  Alcaeo  i.yrico 
poeta",  plus  ibi  vidctur  dixisse,  quam  voluit;  voluit  enim  vidflicct 
iiihil  aliud  nisi  quod  ipse  deinceps  subiecit  ad  vs.  9:  „Fabula 
haec  ab  Alcaco  facta".  Atque  ut  hoc  probabile  est,  ita  initiuin 
carminis  Alcaici ,  quod  nunc  sic  restitutum  a  Bergkio  legitur  in 
Gaisfordii  ed.  altera  Hephaestionis  c.  14.  a.  p.  79: 

Xa7QS  KvXXdvag  6  fxeSctg '  06  yag  /iioi 

'&vfiog  vfxvTJv ,   x6v  noQvcpag  iv  avyats 

Mala  ytvvaxo  K^oviSa  fiiyuaay 
et  quac  de  rcliquo  argumento  eius  carminis  memoriae  sunt  pro- 
dita  a  veteribus  (v.  in  Commentario  p.  34.) ,  ca  practer  hjmiil 
formam  raetrumque  Sapphicura  et  fabulara  illara  de  Apollinis  bo- 
bus  a  Mercurio  subductis  cum  Horatiano  nihil  commune  habcnt. 
Denique  si  totum  carmen  Horatii  ,ab  Alcaco  esset',  unum  lioc 
plenaeatque  integrae  imitationis  exemplum  extaret:  quod  ipsum 
quam  sit  improbabile  quivis  intelligit.  Quac  vero  de  raptu  bouin 
Apollincarum  ab  eo  qui  Homericum  hymnum  in  Mercuriura  coin- 
posuit  (v.  sub  Hom.  hyran.  ad  C.  I,  10,  9.)  ct  ab  Horaeri  scho- 
liasta  ad  U.  IX,  256.  narrantur,  haec  tara  plane  cura  Horatianis 
conveniunt,  ut  cx  uno  eodemque  fonte  fluxisse  videantur.  Ac  fa- 
cile  crediraus  quod  suspicantur,  communem  hunc  fontera  fuissc 
Alcaei  hymnura :  unde  Horatius  quura  sua  hauriret,  summa  dicendi 
brevitatc  usas  est,  ut  in  re  nota  ne  diutius  immorari  neve  ,ve- 
stigia  aliena  suo  premere  pede'  videretur.  Cfr.  Breiten- 
bacchii  recensionem  in  Diario  antiquitatis  1857.  nr.  14.  p.  109  sq. 
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C.  I,  18,   3  sq.:  fr.   33,    3  sq.  (41,    3  sq.   B.)    cl.  Hor.  C. 

n,  7,  21.     Ai  cfr.  sub  Eiiripide. 
-     -  18,  11  sq.:   fr.    12   (20.  B.)  cl.   Hor.  C.   I,   37,  1  sq. 

Cfr.  tanien  sub  Anacreonte. 

-  18,  16:    fr.   44  (53.  B.)   cl.  fr.  47  (57.  B.)  i^. 

-  36,    15  sq.:   e   deperdito   aliquo   carminc  tcste   Acrone 

schoHasta  ad  Hor.  C.  IV,  11,  3.     Cfr.  sub 
Anacreonte. 

3.     Sappho  Mytilenaea 
6  e  r  t  a : 
C.  1,  22,  23  sq.:   fr.  2,  3-5  (2,  3-5.  B.).    Cfr.  Prooem. 

p.  VH  sq.   et  infra  ad  C.  I,   13,  5. 

p  r  0  b  a  I)  i  I  i : 

C.  I,  12,  46-48:    fr.   3   (3.  B.).     Cfr.  sub  Pindaro. 
.    -  13,  5-8:    fr.   2,    5—15   (2,  ,5— 15.   B.)   cl.    Hor. 

C.  I,  22,  23  sq      Cfr.  sub  Theocrito  *').      ^ 

-  -  32,  3  sq.:   fr.  63  (45.  B.)  cl.  Hor.  C.  HI,    11,  3  — 7. 

d  u  I)  i  a : 

C.  I,  1,  36:  fr.  9.  Neue  (37.  B.). 

-  -  2,  34:  fr.  33  (74.  B.).     Cfr.  sub  Hesiodo. 

-  -  3,  29  —  31:   e   carmine  deperdito,   sed  testante  Servio 

ad  Vir^.  Ecl.   6,  41.     Cfr.  tamen  sub  He- 

siodo  ad  C.  1,3,  27. 
-4,    16-19:     fr.   69  (68.  B.).     Cfr.    sub  Homero    et 

Theog-nide. 
-  13,  15  sq.:  fr.  5  (5.  B.)  •^j. 


11)  Haec  propter  provcrbialera  sententiara  multi  saepe  recordati  sunt, 
in  quibus  Aescli}  lus  fr.  274.  et  Theocritus  Id.  29 ,  1. 

12)  Vide  in  Proocm.  p.  VIII.  E  verbis  Sapphus,  quae  pulcherrimis 
versibus  zelot^piara  aniantis  accuratius  describit  quara  Horatius, 
huc  maxirae  faciunt  vs.  14  sq. :  x^^Qotsga  di  itoiag  "Efxijti  et  vs. 
5  sq.  :  x6  fjto$  fidv  Ka^diav  iv  OTtj&eatv  inroaaev ,  coll.  Ho- 
ratii  vcrbis:  Tnm  nec  mens  mihi  nec  color  Certa  sede  manent. 
D  u  c  n  t  z  c  r. 

13)  Contulit  Ritterus,  qui  haec  oscula  Veneris  nectare  imhuta,  nisi 
rae  fallit  opinio,  a  poetria  Lcsbia  potissiraura  rcpetenda  csse 
censens  haec  adnotavit:  „Vis  sententiae  inest  in  pronomine  sui 
(ihrcs  cigencn):  coraponitur  enim  dulcedo  oris  puellae  et  Veueris 
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C.  I,  19,  1—5:  fr.  20,  1  sq.  (40.  B.).     Cfr.  sub  Alcmanc 

et  Ibyco. 
.    -  25,  11  —  15:  fr.  21  (42.  B.).     Cfr.  sub  Ibyco. 

-     -  30,  1  sq.:  fr.  6  (6.  B.).     Cfr.  sub  Alcmane. 

4.    Stesichorus   Himerensls 

probabili: 
C.  I,  24,  2—4:    fr.   17   (44.    B.)    cl.   eiusdem   fr.    18   (45. 

B.)   cum  Ilor.  C.  111,   4,    1  sq.     Cfr.  sub 
Homero  nr.  3. 

fl  ub  ia : 
C.  I,  16,   1:   e  deperdita   palinodia  Ilelena.     Cfr.  sub  Arclu- 

locho  ad  C.  I,   16,  22^*). 


sio,    ut  quinta   pars   ncctaris  quod  Venus  habct  tribuatur  oseulis 
pucliae  uiortalis.     Sappho  Alhenaei  XI.  p.  463  E.  (Bergk.  n.  5.): 

....  ^m&e   KVTTQI 

XQvoiatoiP  tP  xvliittooiv  (t{i(JVJS 
avfifjituiyfiivov  •daXiaioi  vixr ag 

>  "  u 

o  iv  0%  o  iv  a  a    . 

Vcrum  ex  his  Sapphus  versiculis  nihil   aliud  cdoccmur  nisi  com- 

munc  illud  quod  iam  cognovimus  in  Commcntario  (P-  44.)  ,  auio- 

rera-  a  poctis  Graecis   el  Oricntalibus   saepe  eum  potu  comparari 

Venercmque   quodammodo   ncctar    rainistrarc    amantibus  ad 

bibendum :   quod   ipsum   quum  in  re  communi  versctur  ,  non  po- 

tcst  pracstare   id  quod  quaerimus ,  imitationcm  certi  alicuius  diiti 

ab  Horatio    esse   factam;   sed  interpretationem  praestat  optimam 

atque  eara  quara  supra  proposui.     Neque  enim  putavcrim    r/MnJ- 

tnm   partem  nectaris  ab  co  simplicitcr  pro  aliqua  parte  positain 

esse,    quum    dccumanus    ccrte   numcrus   in  hoc  suavitatis  genire 

proprius    ac    lcgitimus   fuisse    videatur.      Quarc  hacc  nolui  ouiit- 

tere,  quamquam  dc  imitatione  nihil  ausus  sum  alTirmarc. 

14)  Nam    valde   dubium    est    quod    statuit  Ritterus:    „Stesichorns 

quum  scripsit  nahvufdiav,    allocutus   est    Hclcnam   pulcherriuiaui 

feminara   eandemque   filiam  Ledae ,    quae   ipsa  perpulchra  fuit  et 

lovis  desiderio  expctita  est.    Hinc  prima  Horatii  verba  ad  exeni- 

plura  Stesichori  cxpressa  existimo."    Respexerit  sane  Horatius  ad 

ccleberrimura   illud   palinodiae  exemplum,   cuius   et  Acron  stho- 

liastcs  meminit  ct   ipsc  Horatius  Epod.    17,   42  —  44.   et  Ovidius 

A.  A.  111,  49  sq.  mullique  alii  mentionem  faciunt;  sed  nunc  nihil 

ultra   licct   aflirmari.     Quum   enim  Horatius   exordia  carminuui  a 

Graecis   suis   cxcmplaribus   repetcre  atque  iisdem  fere  non  niodo 

scntcntiis  scd    ctiam    vcrbis   Latine    reddere   soleat   (v.  ad  C.  1 

18,  1),    hic  Stcsichorei  carminis  inilium ,   quod  scrvalum  nobis 


5.    Ibycus   Rbeg^lnus 
p  r  0  b  a  b  i  I  i : 
C.  I,  25,  11—15:   fr.  1,  6  —  10  (1,   6-11.  B.).     Cfr.  sub 

Sappho. 
d  u  b  i  a  : 

C.  I,  19,   1  —  4:   fr.  2,    1-3  (2,    1  sq.  B.)  cl.  Ilor.  C.  IV, 

1 ,  1  —  7.  cum  eodeni  boc  toto  fr,  et  EpK 
I,  1,  8  (Ennio  Ciceronis  de  sen.  5,  14., 
Tibull.  I,  4,  31  sq.)  cum  eiusdem  fr.  vs. 
3  sq.     Cfr.  sub  Alcniane  et  Sappbo. 

6.     Anacreon   Teius 
ccrta: 

C.  I,  23,  1  —  4:  fr.  31  (52.  B.). 

-  -  2r,   1-8:   fr.  40,    5—11   (64,    5  sqq.  B.).   cl.  Hor. 

C.  I,  18,  11  sq.  et  IH,  19,   10  — 12^^). 

p  r  o  b  a  b  i  I  i : 

C.  I,  18,  11  sq.:   fr.  40,   5  sq.   (64,   5  sq.  B.)    cl.  IJor.  C. 

I,  27,  3  sq.     ClV.  sub  Alcaeo.    • 

d  u  b  i  a  : 
C.  I,  19,   16:  fr.  2,  6  sq.  (2,   6  sq.  B.). 

-  -  36,  15  sq.:   fr.  34  (55.  B.).     Cfr.    sub  Alcaeo  »«). 


est  (fr.  11.  Schn.,  26.  B.),  nihil  quidquam  communc  cum  Hora- 
tiano  habet  practcr  palinodiac  formara ,  quam  ipsam  scholiastes 
diccbat  ab  illo  acccptam. 

15)  Quod  Rittcrus  Anacrcontis   vcrsus  „ab  Horatianis  dissimilcs" 
essc  iudicat ,  quod  „  Anacreon  suos  potorcs  cantu  lenire  voluerit, 
Horatius   alloquio    ct   artibus  a    tumultu  et  rixa  rcvocaverit,"  id 
si    idco    adnotavit,    ut  imitationcm   factam   esse  negaret,    aperte 
falsus   est.     Solet   enim    Horatius   splendida  cxordia   et    illustres 
sentcntias  fcre  iisdem  verbis  convertere,  cctcra  autcm  (iraecoruni 
dicta   sic  solet   imitari ,    ut,    quum  genus    omnium    vcrborumque 
vim  respiciat   ct  scquatur,   slngula    suo  modo    dicat  et   ad  suum 
consilium    accommodct.      Itaque    pro    consilio    suo    multa   saepe 
immutavit  etiam  in  iis  quae  apcrtissimo  imitandi  studio  amplexus 
cst.     Atque   hic    quidem    tam   manilestara  ct  vcrborum  ct  senten- 
tiarum  similitudincm  servavit,  ut,  quamquam  in  singulis  nonnulla 
immulavit,  summam    tamcn   imilationcm  ncmini   ,doclo  sermoncs 
utriusque  linguac'  ambiguam  rcliquerit. 

IH)  Quin  Horatius  in  apii  corollls  celcbrandis  (iraccum  aliquem  poe- 
tam   sccutus   sit   vix   potcst   dubitari ,    scd  dubium  cst   qucmnam 


2^2  Conspectus 

7.    Pseudanacreon  sive  Anacreontea 

C.  I,  b"  6^12,  17-20:  1,  1-4.  10  — 12.  ed.  vul^.  Fisdi. 

(23,  1  —  4.   10  — 12.  B.)cl.  llor. 
C.  IV,  15,  1—4. 

-  -  19,  12:  36,  3  sq.  ed.  vulff.  Fiscli.  (50,  3  sq.  B.). 

-  -  26^   1-3:    fr.   2,   9  —  12.    p.  259.  ed.  vulg.  Fiscli. 

(57 ,  9  -  12.  B.). 
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8.     Simonides  Ceus 


dub  ia: 


C.  I,  4,  13—15:  fr.   34  (39.  B.).     Cfr.  tamen  sub  Pindaro 

ad  C.  1,  4,    13.  et  sub  Euripide  ad  C.  I, 

4,  15. 
.     .  28,   15:   fr.  105,  2   (125,   2.  B.)  cl.  Ilor.   A.  P.  63. 

Cfr.  sub  Euripide  et  Menandro. 


9.    Pindarus  Thebanus 


certa: 


C.  I,  1,  3  sq.:    fr.   242,    1  sq.  (206,   1  sq.  Bg.)'').     Cfr. 

sub  Homero. 

-  -  12,  1-3:  01.  2,  8  sq. 

p  r  0  b  a  b  i  l  i : 
C.  I,   7,  15-17:  Pyth.  3,  104  sq. 

.     -  10,  3  sq.:  01.  6,  79.  cl.  Pyth.  2,  10  (Isth.  1,  60)  et 

01.  6,  69  (alibi). 

-  -  12,  45  sq.:  Nem.  8,  40  sq.     Cfr.  sub  Ilomero. 


potissimum.  Anatreoutis  versiculos  cum  Horatianis  iam  compa- 
ravit  Muretus  V.  L.  XVI,  18.,  qui  bene  animadverterat  Grae- 
cis,  non  Romanis  in  more  fuisse ,  ut  in  conviviis  hilanoribus 
coronas  ex  apio  nectei-ent;  Alcaeum  nominavit  Acron  scholiastes 
ad  C.  IV,  11,  3.    Clfr.  in  Excursu  ad  C.  I,  38,   2.  p.  163  sq. 

169.  206. 
17)  Secus  statuit  Ritterus:  „Consimiles  sententias  apud  Graecos 
poetas  legi ,  veluti  apud  Pindarum  .  .  . ,  in  eiusmodi  argumento 
non  mirum  est:  Flaccus  tamen  a  servili  imitatione  ubique  abhor- 
rens  et  fecunda  ingenii  sui  vena  adiutus  poema  vere  Romanuin 
et  omnibus  partibus  novum  fecit. "  At  fugit  eum  manifestum  Ho- 
ratii  consilium ,  de  quo  dictum  est  ad  h.  l.  et  C.  1 ,  18,  1. 


C.  I,  12,  46—48:  Istb.  3,  41  sq.  (4,  23  sq.  Bgk.).     Cfr. 

sub  Sappho  '^). 

-  -  31,  1  —  15:  Nem.  8,  37  —  39.     Cfr.  ad  C.  I,  12,  45. 

-  -  32,  14  sq.:   Isth.  7,    1  sq.  (8,    1  sq.  Bg^k.)  cl.  Pyth. 

5,  106  sq.  (5,  113  sq.  Bgk.)  (et  alibi). 
.     -  34,  7  sq.:  01.  4,  1.     Cfr.  siib  Aeschjlo  ^^). 

dubia: 
C.  I,  1,  4—6:   Nem.  5,  41  sq.     Cfr.  supra  ad  C.  I,    1,  3. 

-  -  2,  2  sq.:  01.  9,  6.  cl.  vs.  45  sqq.  (42  sqq.  Bgk.)  cum 

Hor.  vs.  5  sqq. 

-  -  3,  25  sq.:  fr.  5,   4  (6,    4.  Bg^k.).     Cfr.  sub  Aeschylo. 

-  -  4,  13  sq.:  Nem.  7,   19  sq.   et  30  sq.    cl.  Hor.  C.  II, 

18 ,  32  -  34.     Cfr.  sub  Simonide  ad  C.  I, 
4,  13.  et  sub  Menandro  ad  C.  I,  28,  15. 

-  -  8,  15  sq.:  Nem.  3,  57  —  59  (3,   59  —  61  Bgk.). 

-  -  9,  15  sq.:  fr.  88,  1  (100,  1.  Bgk.).    At  cfr.  sub  Euri- 

pide  ad  C.  I,  9,  13. 

-  -  12,  13  sq.:  Nem.  2,  1  — 3.  cl.  01.  2,  3.  cum  Hor.  vs. 

1  sqq.     At  cfr.  etiam  sub  Arato. 

-  -  12,   19  sq.:  fr.  112,  2  sq.  (123,  2  sq.  Bgk.). 

-  -  17,  1  — 14:    ad  exemplum  hymni  in  Pana  deperditi  cl. 

fr.  63  (72.  Bgk.). 

-  -  24,    16-18:   01.  9,  33  —  35.     Ad  Hor.  vs.  17.  cfr. 

sub   Homero  et  Euripide. 

-  -  26,  8:  Pyth.   12,  5  (01.  6,  86.  alibi).     Cfr.  sub  Euri- 

pide  ad  C.  I,  26,  6. 

18)  Quoniam  totum  hoc  carmen  Horatii  Pindaricum  quiddam  son»t  atque 
Pindaricae  imitationis  plcnum  est,  probabilitcr  sane  Dissenius 
p.  552.  hancPindari  potius  comparationem  a  lucifero  quamSapphus 
illam  a  plcna  luna  ductam  Horatii  animo  obversatam  esse  statuit ; 
sed  fortasse  Horatius  ab  hac  comparationem  ipsam ,  ab  ilio  for- 
mam  eius  {Xdfinsi  .  .  .  ^arjtci  ojt  aatgoii  iv  alXon^  mu- 
tuatus  est ,  ut  solet  duorum  dicta  in  unum  conflare.  Simili  modo 
in  C.  I,  7,  15 — 19.  formam  scntentiac  ab  eodem  Pindaro,  cui 
omnino  plurima  in  ornatu  orationis  debet,  ipsam  autcm  senten- 
tiam  ab  £uripidc  repetiisse  videtur.  Complura  alia  id  genus 
exempla  vide  in  Commentario  p.  112  sq.  ad  C.  I,  28,  30.  coi< 
lecta.    Cfr.  eti<im  quae  supra  adnotavi  not.  9. 

19)  Iterum  duorum  dicta  in  unum  conflassc  videtur. 


i 
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C.  1,  26,  9  sq. :   Neni.  9,  10  sq.  (et  crebro). 

-  -  32,  2  sq. :  Nem.  4,  6  sq.     Cfr.  sub  Cainniacho. 

-  -  35,  6:  01.   12,  2  sq.     Cfr.  sub  Aeschjlo. 

-  -  35,  17:  fr.  13  (17.  Bg^k.)  cl.  Eurip.  Ilel.  513  sq. 

10.     Bacchylides  Ceas 

il  n  b  i  a : 
C.  I,  15,   1  sq.:  c  carmine  cleperdito  cl.  fr.  23  (29.  B)  tcste 

quidem   Porphyrione  ad  Hor.  vs.  1.,  at  ctr. 
sub  Homero  ad  C.  I,  15,  4  —  36. 

\.  e  t  r  a  g  i  c  i  s  p  o  e  t  i  s 

1.  Aeschjlus  Eleusinius 
p  robabili : 

C.  1 ,  3 ,  18 :  Sept.  696. 

-  -  28,  30-33:  Suppl.  433-437.     Cfr.  sub  Homero. 

-  -  35,  11  — 14:  Pers.  1(J3  sq.  cl.  ib.  vs.  159. 

dub  ia: 
C.  I,  3,  19:  Pers.  110  sq.     Cfr.  sub  Ilomero. 

-  -  3,  25:  Ag".  221.     Cfr.  sub  Pindaro. 

-  -  22,  6  sq.:  Prom.  20.  cl.  Hor.  Epod.  1,  12. 

-  -  24,  19  sq.:    Prom.  103-105.     At  cfr.  sub  Euripide. 

-  -  28,  16:  e  Telepho  fr.  222  (252.  llerm.)  cl.  Sept.  335. 

Cfr.  sub  Antipatro. 

-  -  34,  3  sq.:  Ag-.  219  (206.  Herm.). 

-  -  35,  6:  Aff.  664.     Cfr.  sub  Pindaro. 

-  -  35,   18  sq.:  Suppl.  440  sq.  cl.  ib.  vs.  945  sq. 

-  -  35,  39  sq.:  Choeph.  647. 

2.  Sophocles  Coloneus 

p  r  o  b  a  b  i  1  i : 

C.  1,  21,  1  —  12:  Trach.  205  —  215. 

dubia: 
C.  1.  7,  21  —  32:   e  Teucro   tragoedia   deperdita.      Cfr.   sul) 

Euripide  ad  C.  I,  7,  28^"). 


20)  Tolus  eniin  bic  de  Teucro  locus  e  cognoinini  Sophodis  tragoc- 
dia,  ((uani  Pacuvius  Latinani  fecerat,  probabiliter  sane  repcti- 
tus  videtur  Rittero,  qui  haec  adnolavit:  „Teucruin  Troia  rc- 
vertenleui  a  palre  Tciauione   inalc    acceptum   et  exilio  multatum 
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C.  J,  8,    13—16:   e  ^xvQiutg  fabula  deperdita  cl.   fr.  497. 

et  schol.   ad  Hom.  II.  XIX,  326  (ed.  Bek- 
ker.  p.  526).     Cfr.  sub  Euripide  et  Bione. 

-  -  24,  19  sq.:  e  Tereo  fr.  521.    At  cfr.  sub  Euripide. 

3.     Euripides   Salaminius 
certa: 
C.  I,  29,   11  sq.:   Med.  411.  cl.  Hesychio  sub  v.  ^Vw  nota^ 

fiuiv  (Cic.  ad   Attic.  XV,   4.)  et  Diog-ene 
Laert.  VI.  36. 

-  -  34,    1  —  3:   Bacch.   393  sq.    cl.   ib.   vs.    1005—1009 

(Heracl.  901  -  904).     Cfr.  Prooem.  p.  XV. 

-  -  34,  14— 16:   Herc.  fur.  509  —  519.     (Andromedae  fr. 

23,  3  sq.  alibi)  cl.  Hor.  C.  III,  29,  49  — 
54.     Cfr.  etiam  infra  ad  C.  I,  35,  2. 

p  r  0  b  a  b  i  I  i : 
C.  I,  2,  41  sq.:  Bacch.  4. 

-  -  4,  15:  AIc.  799  (Bacch.  395.,  fr.  inc.  45.)  cl.  Hor.  C. 

I,    11,    6  sq.    et  IV,   7,   7.      Cfr.   sub   Simo- 
nide. 

-  -  9,  9:   Alc.  792   (Cress.    fr.  12.).     Cfr.   sub  Theo^nide 

et  Archiiocho. 

-  -  9,  13-  16:  AIc.  788-7^1.  cl.  Hor.  Sat.  II,  6,  93  — 

97.  cum    Eur.  I.    c.  vs.  782-789.     Cfr. 
etiam  ad  C.  1 ,  11,7. 

-  -11,1  —  3:  Heracl.  6 15  —  620  ( Herc.  fur.  1227  sq.  alibiX 

-  -  11,  6  sq.:  AIc.  799.     Cfr.  ad  C.  I,  4,  15. 


Sophocles  tragoedia  nobililaverat,  Pacuvius  Latine  converterat; 
ex  ca  fabula  iocum  singularem  Horatius  deiegit  ac  pro  suo  con- 
silio  cxornavit;"  sed  e  paucissiinis  Sophoclei  Teucri  reliquiis 
(fr.  506  —  508.  D.)  nunc  nihil  licet  conlici,  videturque  Horatius 
sua  e  Pacuviana  potius  quam  e  Sophoclea  fabula  hausisse.  Nani- 
que  illam  Romanis  multo  notiorem  fuisse  colligimus  e  Ciceronis 
verbis  de  Orat.  II,  46,  195.  ,colidie  eam  agi '  alfirraantis.  Quare, 
quum  eadem  res  cum  vaticinio  Apollinis  memoretur  etiani  ab  Eu- 
ripide  in  Helena  vs.  86  sqq.  et  148  sqq. ,  plus  quam  dubium  est 
nuin  hunc  duccm  hic  secutus  sit  lloratius.  Ceterum  cur  Teucri 
potissimum  exemplo  tristem  amicum  consolari  atque  erigere  stu- 
duerit ,  nunc  idein  Ritterus  bene  explicavit.  Gfr.  Breitenba- 
chii  recensionem  in  Diario  antiquilatis  1857.  nr.  14.  p.   105. 


i  i 
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C.  I,  11,  7  sq.:  Alc.  788  sq.     Cfr.  Hor.  C.  I,   9,    13  sqq. 

et  quae  alia  similia  utriusque  dicta  collecta 
sunt  in  Prooemio  p.  XVIII. 

.     -  18,  3  — 6:  Bacch.  278  —  283  (ib.  337-384.  772.)  cl. 

Hor.  C.  H,  11,  17  sq.  Cfr.  sub  Alcaeo 
et  infra  ad  C.  1,  7,  17.  et  I,  18,  6. 

-  -  18,  6:  Baccb.  773  sq.     Cfr.  ad  Hor.  C.  I,  18,  3. 

-  -  19,  9:  Hippol.  443.     Cfr.  sub  Alcmane. 

-  -  24,  9  sq.:  Alc.  263  sq.  Cfr.  infra  ad  Hor.  vs.  13.  et  17. 

-  -24,    13  sq.:    Alc.   357  —  360   (Ipb.    A.     1211  —  1214. 

Baccb.  551  sq.  Wed.  543.)  cl.  Vir^.  Ge. 
IV,  454  sqq.     Cfr.  ad  Hor.  vs.  9.  et  17. 

-  -  24,  17:  Alc.  259  sq.  et  fr.  inc.  108,  4.  cl.  Hor.  C.  II, 

17,  24.  et  II,    18,  30.    Cfr.  sub  Homero. 
-     -  24,  19  sq.:  Hel.  252  sq.  (ib.  268  sq.   Orest.  1023  sq. 

Pboen.  1762  sq.  Andr.  1269  sq.)  cl.  Virg. 
Aen.  V,    709  sq.    et  Donat.  Vita  Virg*.  c. 

18.  Cfr.  sub  Aescbylo  et  Sopboclc. 

-  -  26,  6  —  8:    Hipp.  73  —  77.   cl.    Lucret.   I,    917-921 

(IV,  1—5.,  Vir^.  Ge.  IV^  291—293.  al.). 
Cfr.  sub  Pindaro  ad  C.  I,  26,  8. 

-  -  31,  17  sq.:  AIc.  788  sq.  (Baccb.  910  sq.  crebro).   Cfr. 

Prooem.  p.  XVII  sq  et  sub  Menandro. 

-  -  31,    19  sq.:    Herc.   fur.   676  —  679   (Erecbtb.    fr.    13, 

2  -  5.). 

-  -  35,  2  — 4:   Inonis  fr.  23,   2  sq.     Cfr.   infra   ad  C.  I, 

34,  12.  et  14. 

d  ub  ia: 

C.  I,  7,  17  — 19:  Alc.  794—798  (Baccb.  280  —  282.  alibi). 

Cfr.  ad  C.  I,  4,   15.  et  I,   18,  3. 

-  -  7,  28  sq.:    Hel.  148  —  150.     At   v.  sub  Sopb.  ad  C. 

I,  28,  21. 

-  -  8,  13 — 16:  e  ^xvgiaig  fabula  deperdita  cl.  Andr.  108 

(Ipb.  A.  836.  allbi).  Cfr.  sub  Sopb.  et 
Bione. 

-  -  12,  7  —  12:  Baccb.  560-564.     Cfr.  sub  ApoIIonio. 

-  -   15,  6  —  8:    Ipb.   A.    58  —  65.  cl.  scbol.  Hom.    11.  II, 

339.  et  Virg-.  Aen.  IV,  425  sq. 

-  -  27,  11  sq.  17.  21  sq.:  Hippol.  392.  440.  507.  509  sq. 
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C.  I,  28,  7:  Orest.  8  sq. 

-  -  28,  8:  Troad.  855  sq.     Cfr.  sub  Hom.  bjmn. 

-  -  28,  15:  AIc.  419  (782.  Andr.   1272.   Ae^.  fr.  6,   1.) 

cl.  Sat.  H,  6,   94  sq.  et  A.  P.  63.     Cfr.  sub 
Simonide  et  Menandro. 

-  -  28,  19  sq,:  AIc.  74-76.  cl.  Virg".  Aen.  IV,  698  sq. 

Cfr.  sub  Homero  ad  C.  I,   28,   7.   et  sub 
ApoIIonio  ad  C.  I,  28,  19. 

-  -  31,  15  sq.:  fr.  inc.  111,  1.     Cfr.  sub  Hesiodo. 

-  34,   12  —  14:   Telepbi  fr.  25,  3  sq.  (Hel.  712  sq.  An- 

dromedae  fr.  23,  1  sq.  alibi)  cl.  Hor.  C.  I, 
35,  2  sq.     At  cfr.  sub  Hesiodo. 

VI.    e  comicis  poetis 

1.     Aristopbanes    Atheniensis 
pro  b  abili : 
C.  I,  33,  7  sq.:  Pac.  1076. 

dubia: 

C.  I,  34,  12  sq.:  Lysistr.  772  sq.     Cfr.  sub  Hesiodo  et  Eu- 

ripide. 

2.     Anaxilas   Atbeniensis 
proba  b  i  li : 
C.  I,  27,  19.  23  sq.:   Neottidis  fr.  21,   1  —  9.   18  sq.  Mein. 

ed.  min.  p.  670  sq.  (ed.  mai.  3,  347  sq.) 
cl.Lucilii  Epigr.  88,  in  Antb.  Gr.  IIL  p.47. 


3.     Menander  Atheniensis 


dubia 


C.  I,  28,  15:   fr.  525,  8.  Mein.  ed.  min.   p.  971.  (ed.   mai. 

4,  233.)  cl.  Hor.  C.  I,  4,  13  sq.  H,  18, 
32—34.  Cfr.  sub  Simonide  et  Euripide  ad 
C.  I,  28,  15.  et  sub  Pindaro  ad  C.  I, 
4,  13. 

-    -  31,  17  sq.:  Colacis   fr.  287,   5  —  7.  Mein.  ed.'  min.  p. 

923  (4,  153.  ed.  mai.).  At  cfr.  sub  Eu- 
ripide. 
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VII.    e\  epicis  elegiaeis  biicolicis  epigraiii- 
maHcis  poelis  Alexaiulriuis 

1.     ApoUonius   Uhodius 
p  r  0  b  a  b  i  I  i : 
C.  I,  4,  7  sq.:  Arg*.  111,  41  sq.     Cfr.  Meinekium  ad  Mor. 

1.  c.  in  Praef.  ed.  alt.  p.  IV. 

dttbia: 
C.  1,  12,  7  —  12:  Arg.  I,  26—31.     Cfr.  sub  Euripide. 

-  -  24,  2  sq.:  Arff.  I,  22.  cl.  Catull.  68  (66),  41  —  46. 

-  -  28,   19  sq.:  Arg-.  I,   689.     At  cfr.  sub  Ilomero  ad  C. 

I,  28,  7.  et  sub  Euripide  ad  C.  I,  28,  19. 

2.  Aratus   Soleus 

p  r  0  b  a  b  i  11 : 
C.  I,  12,  13  —  16:   Pbaenom.  1  —  18'^).     Cfr.  sub  Pindaro. 

3.  C  a  11  i  m  a  c  b  u  s  Cyrenaicus 
p  r  0  b  a  b  i  1 1 : 

C.  I,   3,  5-8:    fr.  114.  Blomf.  cl.  eiusdem  Epigr.  4,  1.  in 

Anth.  Gr.   1.   p.   212   (Meleagr.  Ep.  7,  2. 
ib.  p.  5.,  Theocr.  Id.  29,  5.). 

-  -  31 ,  8  sq. :   Epigr.  46 ,  3  sq.  Bentl.  (6,  2  sq.  in  Anlli. 

Gr.  I.  p.  213). 
d  u  b  i  a : 
C.  I,  4,  7:   hymn.   in   Del.    306.     At    vide  Exc.  ad  Hor.  C. 
1,  37,  1.  p.  161. 

-  -  4,  13:   hymn.  in  Apoll.   3.  cl.  Ovid.  Met.  11,  767  sq. 

Her.  21,  46. 
'      -  32,  2  sq.:  fr.  121,  2.  Bentl.     Cfr.  sub  Piudaro. 

-  -  36,   13  sq.:   fr.   109,    1  sq.  Bentl. 

4»     Theocritus  Syracusanus 
p  r  0  b  a  b  i  1  i : 

C.  I,  12,  27—32:  Id.  22,  17  —  20.  cl.  Hor.  C.  IV,  8,  31 

sq.  cuni  Theocr.  vs.  17  sq.     Cfr.  sub  Honi. 
hjmn. 
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dubia: 
C.  I,  7,  23:  Id.  2,  121.     Cfr.  in  Prooemio  not.  15. 

-  -  13,  5-8:   Id.   2,  82  sq.  d.  Vir^.   Ecl.  8,  41.     At 

cfr.  sub  Sappho. 

-  -  25,  9  sq.  13.  14.:  Id.  23,  33  sq.  22) 

5.     B  i  0  n   Smyrnaeus 
p  r  0  b  a  b  i  I  i : 

C.  I,  15,  1  sq.:  Id.  7,  10.     Cfr.  infra  ad  C   I,  8,  13. 
d  u  b  i  a : 

C.  I,  8,  13-16:    Id.   7,    15-17.     Cfr.   sub  Sophoclc  et 

Euripide. 

6.    Moschus  SjracHsanus 
p  r  o  b  a  b  i  I  i : 

C.  1,  33,  5-9:  Id.  6,  1—4^3). 

d  u  b  i  a : 
C  I,  1,  21  sq.:   Id.  5,    11  sq.  cl.   Hor.  I.  c.  vs.  30    C    IV 

3,   10  sq.  Epl.  II,   2,  77  sq. 
-    -  24,  5  sq.:   Id.  3,  110  sq.  d.  Hor.  C.  IH,   H,  38.  Cfr. 

sub  Homero  nr.  3. 

7.  Archelaus   Chaeronensis 
p  r  0  b  a  b  i  I  i : 

C.  I,  12,  57  sq.:  Eplg^r.  I,  4  (Anth.  Gr.  II.  p.  57.)  ^4). 

8.  Antipater  Sidonius 
dubia: 

C.  I,  28,  16:   Epi-r.  1,   3  (AnOi.  Gr.  II.   p.  5.).     Cfr.  sub 

Aeschjlo. 


21)  Coinparat  Ritterus,  Horatiuni  brcvitcr  complexuin  esse  ccnscns 
quac  copiose  exsequatur  Aratus.  Adde  Meinekiuui  iu  Pracl'. 
p.  XVI.  ad  Hor.  C.  111,  1,  5  — 9. 


i»2)  Verba  sunt  sane  siinillima ;  verum  haec  trita  fuit  exclusorum 
amatorum  imprccatio,  cuius  complura  ctiam  alia  exempla  iisdem 
fere  verbis  vide  in  Anth.  Gr.  T.  VII.  p.  37.  et  T.  X.  p.  83.  col- 
lecta  a  lacobsio  ad  Asclepiadae  Epigr.  18,  4.  et  Stratonis 
35,  5.  coll.  Horat.  Epod.  15,  23  sq.,  Propert.  III,  15  sq.  ed. 
Hertzb. ,  Ovid.  A.  A.  111 ,  69  sq. 

23)  Ritterus:  „Exempla  longe  artificiosius  ab  Horatio  iuncta  quam 
a  Moscho  Idjll.  6 ,  l  sqq."  Ncmpe  hoc  imitatoris  est  ct  saepe 
factum  ab  Horatio. 

24)  Similiter  Virgilius  Donati  §.  69:  Divisum  imperium  cum  love 
Cftesar  liahet,  et  Ovidius  Met.  XV,   858-860. 
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9,     Diodoriis    Zonas   Sardianus 


■ 


d  u  b  i  a : 


C.  I,  28,  23  — 25:  Epi^r.  9,  1  sq.   7  sq.'(Antli.  Gr.  II.  p. 

69  sq.)  cl.  Ilor.  vs.  3. 

10.     Philodemus   Gadarenus 

C.  I,'  19^15  Epigr.  24,  2  (Anth.  Gr.  II.  p.  77.)  cl.  Hor.  C. 

IV,  1,  5. 

YIII.    ex  historicis 

Herodotus   Halicarnassensis 

dubia: 
C   I     22,   17  — 22:   I,   142.    init.   cl.   eiusdem  II,   J2.  med. 

cum  Ilor.  vs.  5.  et  Virg.  Aen.  IV,  41  sq. 
Adde  Hor.  C.  HI,  3,  55  sq.  24,  36-40. 
et  Vlrg.  Ge.  I,  233  —  236. 

IX.    e  pliilosophis  Socraticis 

Plato  Aeginensis 

p  r  0  b  a  b  i  I  i : 
C.  I,  34,  7  sq.:  Phaedr.  c.  56.  p.  246.  E.     Cfr.  sub  Pindaro. 

C.  I,  lei^^l^-l^:  Protag-.  p.  320.  C.  -  321  E.  ^^). 

-  -  19,  3 :  Phaedr.  c.  30  extr.  p.  238.  A.  (ib.  c.  66.  p.  250. 

E,  Xenoph.  3Iem.  II,  1,  30  extr.  alibi) 
cl.  Cic.  de  Le^g.  II,  17,  42.  Cfr.  infra  ad 
Hor.  vs.  8. 

-  :  19,  8:  Phaedr.  c.  67.  p.  251.  B.  cl.  Hor.  vs.  3. 


25)  r^omparant   Orellius   et   Duentzerus,    sed  vide  quae  ditta 
sunt  in  Gommentario  p.  56. 


Indcx  Adnotationis. 


Acinaccs,  dxivonttjs  lOf. 

acris  miiilia,  o*|t)c  "^(>^c  113.,  ti- 
bia,  atXot  ^iYvtjxTjs  39. 

acutum  gelu,  6^v  xgios  32. 

advcnlus  vcris  79. 

acstiiosus,   avyjtojdr^s  77. 

albus  Notus,  yievxovoToi  28  sq. 

alcs  ^  xvxvoi  =  pocta  22. 

ainarc,  q^t^.tiv  =  tenaciter  servare  92. 

amystis,  auvane,  n^jonoais   147. 

apiuin  ab  aqua  dictum  205.,  coro- 
narium  203  sqq.,  crispum,  ol- 
lov  ailtvov  205. ,  higubrc  205 
sq.,  udum,  xXojqov  aiXtvovZOo., 
victorlae  ac  felicitatis  s^inbo- 
lum  206. ;  apii  gcnera  203  sq. 
(^fr.  sub  V.  ailtvov, 

Apiuin  graveolens  203  sq. ,  hor- 
tense  204. 

Apollo  augur,  *u47i6XXviv  6  fidvTte, 
Jtos  v7TO(fiJT7^s  7.,  insignis  hu- 
nicruin  pharetra,  *j4.  kXvtoto- 
|off,  tvrfaQtTQijs  73.  ,'intonsus, 
<I>o7^os  dnfQoexofirjS  70. ,  sin- 
gularis  Augusti  custos  ib.  et74. 

arbor  occulto  acvo  crescens  40  sq. 

arena  numero  caret,  yfd/ifios  dgt- 

'&fi6v  TTfgtq^ivysi    105. 

Argos  aptuin  cquis,  "J^yos  inno- 

^oxov  28. 
aridae  frondes  =  vieta  senectus  94. 
Atlanteus  Hnis,  xtQfiovts  ^AvXavti- 

xoi  134. 


aula  mortuorum,  vsxvaiv  avX^  88. 

aurea,  xQvalov  21. 

avis,  oQvtSy  oi(uv6s  =  omen  49. 

Bacchus  Amoris  coines  et  adiutor 
65  sq. ,  curas  dissipans ,  6  Xv- 
atusXrjs  Bdxxos  61.,    iaetitiae 

dator,  o  dya&os  Satfjtojv  170., 
poetici  furoris  auctor  203- ;  Bac- 
thi  sacra  trietcrica  63. 

barbitos,  ^  ^dQ^tTos^  t6  ^dg/JtTov 
122. 

Bassareus  Bacchi  nomen  62. 

belluin    lacrimosum,    noXefios    Sa- 

HQVOStS  74. 

blbere  amorem ,  iQioTa  nivsiv  44. 

Adde  KvTTQtv  vixraQ   oivoxotv- 

aav  e  Sapphus  fr.  5.  B. 
candentes  humeri,  (paiSifioi  Zfiot  7. 
candida  dies,  Xtvxrj  t-fiiQay  Xtvxov 

r^fiaQ   150  sqq. ;  candidus  cal- 

culus,  lapilius  l50.  153. 
carpere ,  SQinetv  38. 
carum  caput,  (fiXrj  xtq^aXit)  82. 
cervae  cornugerae ,  tXa(poi>  xsQota- 

aai  78- 
Charybdis  =  amor  puellae  rapacis 

103. 
Cheiranthus  cheiri  192  sq.  196. 
Chimaera  =  amorperniciosusl03sq. 
Chloe  a  v.  x^^V  dicta  79. 
Chloris  a  v.  x^^Qos  dicta  34. 
clavo  trabali  figere  143  sq. ;  clavos 

adamantinos  tigit  Necessitas  ib. 

17 
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cohibet  pulvis ,  natix^i  novti  106. 

cohors  fcbrium ,  ofi^vos  vel  iofios 
voawv  l4. 

columna  stans  =  imperii  vel  regiae 
felicitatis  fastigium  142. 

coma,  HOfiTj  vel  yo^^  =  frons  ar- 
borum  71. 

confiiiiderc  proelia,  taQaaottv  no- 
Xsfxov  59. 

Corinthus  Graeciae  lumen  24. 

cornu  copiac  ,  xtQoe  '/ifiaXdtia^  58. 

corona  laetitiae  testis  170.;  coro- 
nam  nectere,  oTetpdvojfta  nli- 
nstv,  de  carmine  98  sq.;  coro- 
nae  rosaceae  191  ;  coronarum 
niercatus  ib.;  coronarum  con- 
vivalium  origo  165.  el  usus 
178  sq.  180. 

coronamentum  quid  sit  179  sq. ; 
coronamentorum  genera  prae- 
cipua  180  sq.  198.;  corona- 
menta  sacra  i82. 

coronariae  181.  191. 

Corjbantes  35. 

crepare  aliquid,   IdoHetv  t»  61. 

crinem  auferre  vertice  mortui,  xar- 
dQxta&ai  TQtxot»  dyvi^etv  XQixa 

110. 
crispum  apium ,  olXov  aiXivov  205. 
cubare,  rja^at  vel  j*a^^a^a*  =  le- 

niter  declivem  esse  58. 
cumque ,  dti  noxs  cum  Partic.  125. 
Gjrus  =  0  TtvQtoi  xtvoi  wv  131. 
Cytherea  Venus  l6. 

dare  alicuius ,  iyx^Xv  xtvos  102. 

Daunia  an  Daunias  76. 

debere  iudibrium ,   o(pXtaxdvttv  yt- 

Xuixa  47. 
decumanus   numerus  in  suavitatum 

dcscriptione  43. 
defluere  alicui,    %axaQQUv  tis  xtva 

58. 
Diana   et  Apollo   coniunctis   sacris 

culli  69. ,  dii  averrunci  69.  74. 
Diana  lacta  fluviis,  "jQxtfiit  noxa- 

fjtia  71. 


dicere,  Sdetv,  de  epico  carmlne 
21.;  dicit  barbitos ,  tp^tiyytxat 
r)  (poQfity^  121. 

dies  candida,  pulcra,  Xtvx^  ^fttQa 
146.  150  sqq. 

Diespiter   quasi    Ztve    vxfft^QBfjLtxrji 

133. 
Dindymene  55. 
Dioscuri   tutelarcs,   JtoaxoQot  aw- 

iTjQti  vel  avaxxii  9  sq. 
diota,  Siutroi  otdfAVot  33. 
diis   carus   ipsis,   (fiXon  fiaxdQtaot 

&to7otv  117. 
dividere  carmcn,  fAtXIKtiv  nafia  50. 
doctus,  oo<p6i,  de  poetis  5.,  sagit- 

tas   tendere ,    xo^cuv  tv    tiSwt 

114. 
domus  Plutonia,  doftot  "Aidoti  ^fV* 

*Mdao  18  sq. 
dulcis  amor,  yXvxit  toua  33.;  dul- 

ce  ridere ,  ytXav  ifjitQotv  11. 
duplex  homo ,  S^nXovi  dvtjQ  23. 
durant    carmina,     fttvety    ^toxtvet 
itoitifiaxa   120. 

ebrius  amore,  fit&ituv  tQtuxt,  44. 
eous,  r^tuot  vel  i^uot  145. 
Ephesus  Asiae  lumen  24* 
Evius  Bacchi  nomen  62. 
examen,   x6    ofi^vot  sive   6  ioftos, 
uove  dictum  145. 

fabulae,    fjiv&otf     dv&QviTKuv    (pd- 

tttt  18. 
fames  pcstisque,  XtfjtotnalXotfjtotlA. 
fata  recludere  88  sq. 
Faunus  velox,  Ildv  oQtt^dxTjt  58. 
ferreus   somnus,    x^^^^**^  vnvos  = 

mors  85. 
fervidus  Amor ,  6  SQtfivt  "EQOJt  115. 
findcre  sarculo,  xifivttv  aQotQot  3. 
hnis  destinataOrci,  oqos  xeiftevot^ 

mors  89. 
flava  coma,   ^av&ij  xofitj  20  sq. 
flebilis    mihi     occidis,    oixtQoiatoe 

ifioty    dnoXXvaat  86. 
flos,  dvitotss  rosa  187. 


foiia  rosae,  xd  (pvXXa  xoiv  qoSojv, 
quid  sint   168. 

fores  pulsare  pede,   ^vQtxQa  noSl 
uQaaattv  17. 

Fortuna  clavum  tenet  l4l.,  cum 
love  copulari  solita  136.,  lovis 
filia  137  sq. ,  lovis  nXovroSo- 
xov  ministra  141.,  lovis  tru- 
tina  utitur  138.,  Parcarum  po- 
tentissima  143.,  volucris  136.; 
Fortunac  gaudium  et  lusus  136 
sq.,  Fortunae  quasi  annuae 
commutationes  139. 

fragrantia  oscula  44. 

fraus,  dyoi  111.,  natis  nocitura  ib. 

frons  pro  hederacea  frondc  203. 

frons  libri  26. 

fruendi  ars  Euripidca  est  117. 

luriari ,  innofiavtiv  93. 

gcnibus  tremit,  vnoiQifiti  yv7a  79  sq. 
gcnus,  yivos  =■  hlius  13. 
(iljccra  =  y).vxis  tQois  64. 
gradus  mortis  11. 
(iraccus  bibcndi  mos  101  sq. 
grandes  puetae  qui  21. 
grata    compcs    131.      Adde   Sixtva 
KinQiSus  ex  Ibjci  fr.  2,  2. 

Graliae  iunctae,  XuQttts  av^vytai 
16-,  solutis  Zonis,  XuQixts 
dxitojvts  115. 

grex  niger,  t&vta  vtxQiZv,  dfiai- 
Qol  vixvts  89. 

habent  Tartara ,  xatixet  yatd  xtva 
107. 

hcdera  chrjsocarpus  199  sq. ,  co- 
ronaria  199  sq.  202.,  poetica 
200.,  poetarum  praemium  203.; 
hederae  genera  199  sq.,  pulcri- 
tudo  200.;  hederis  ambitiosior 
149.     Cfr.  sub  v.  xtaoot, 

hcdcracea  corona  Ijrico   carminum 

gcneri  apta  5.  203. 
llercules,     o    aojtrjQ   'yJXxtiSr^t   40., 

vagus  29. 


Herculea  frons  207. ;  Herculeus  la- 

bor  14. 
honores,  xtfiai  =carmina  99. 

ianua  leti,  i.  nigra  89. 

iecur,  rjnuQt  affectuum  sedes  42. 

imago  =  Tjxoj  39 

immane  quantum,  ovQdptovoaov  iOt. 

immitis  Glycera,  mxQov  FXvxiQtov 

128. 
impedire  capul  floribus,  nvxd^ea^ai 

attqidvtu  17- 
incola  Pythlus  55. 
Indicae  coronae  167. 
inebriatus  forluna,  ptt&iojv  x^  xvxfi 

157. 
infandum  caput ,  fitaQa  xtfpaXrj  82. 
infula  sacerdotum  quid  175.    * 
inhospila  S^rtis  77. 
inhospilalis,    aliiog,   dndv&Qwnot 

75. 
insanicns  sapicntia,  x6  ao(p6v  =  ^ 

dao(fos  ao(fia   131   sqq. 
iugum    amantium,    ^tTyos  iQmrtxiv 

130.,  parilir  ferre,  Xaoj  tptQttv 

^vytu  144  sq. 
iunctae  Gratiac,  av^vytai  XaQtttt  1(3. 
luppitcr  alato    curru    vchens    133., 

=  coelum,  aether  4.  139.,  Mu- 

sarum    principium  39. ,    snpre- 

mus,  Ztvt  vnatoif  vtf^tatot  70., 

tremendo   rucns  tumultu,    Ztvt 

xatai^dtTji  55. 
luventas  Veneris  comes  ll5  sq. 


labor  Herculeus,  ^irj  'ffQaxXt^tir^  14. 
Lacedaemon  patiens  28. 
iacrimosa  funera  31. 
lapillus  candidus  150.  153. 
Larissa  opima,    AdQtaaa  eQiSdiXa^ 

28. 
lasciva  Licentia,  v^Qit  66. 
Latous ,  Aatiuot  1 18. 
laurea  magna  poetarum  corona203. 
lemnisci  coronarnm  174  sqq. 
leuimen  laborum,  XvtQov  xafidxojv, 

de  carmine  124  sq. 

17* 


I 


■ 

y 


!. 

il 
il 


234 


1 11  (l  c  X   A  (1 II 0 1  a  t  i  0  ti  i  s. 


ludex    Aduotationis. 


235 


lcves  pootac  qu!  21. 

lilium    coronarium  197  sq. ,   Tuno- 

nis  flos  197. 
Lilium  candidum   197. 
Hqucsccrc  dc  amantibus  148  sq. 
Hquida   vox  Musarum,   Movoa  Xi- 

ytla  S'S  sq  ;  liquidum  (itharac 

tarmcn,  Xtyv{jd  dotdr^  85. 
loquax   tcstudo,   7J   Xdlos   (poQfityl 

121. 
lubrica  vis  vcnustatis,  rov  ytdXXovi 

r,  uTto()()otj  67  sq.   148  sq. ;  iu- 

bricus  voltus  67. 
ludcrc ,    naiTttv ,    dc   quovis    car- 

minc  119  sq. 

I^mphaticus  pavor,   dttua  Iluttxvv 

157  sq. 
I^mphatus,  w^ttfoXijnxoi  157. 

mala  fraus,  xox;/  dirdTt]  13. 

manarc  alicui ,  tTriQ^tur  rtvi  58. 

marmorcus  ,  Xvybnoi  67. 

Malthiula  incana  192  sq.  195  sq. 

inalura  viro,  nintiQOi  80. 

nicl  dccima  pars  ncctaris  43. 

Mcrcurius  dcorum  nuncius,  'EQui,i 
6  -dsinv  niQv^  *35. ,  facundus, 
*£.  Xoytos  34  sq.,  lyrae  parens 
35. ,  palacstrac  invcntor ,  'B. 
ivaywvioi  35.,  Vcneris  comcs 
116.     Cfr.  sub.  V.  'EQutji, 

morbus,  voaoi  sivc  nd&oi   156. 
luordaccs    sollicitudincs,    '&vfioda' 
xtii  fitXtSiCvti  61. 

mordct  amnis ,   vnoxQtuysi  noxafios 

116. 
mors  atra,  ^«7«^  ^dvaxa  108.,  in 

undis   illata  atrocissima   106. ; 

mortis  gradus  11. 

mortale  corpus   140. 

movcrc  arcana,  ntvt7v  xdnoQQtjxa 
62.,  deum,  xivtiv  ^tov  ib., 
sacra ,  tttvtiv  xd  itQd  ib. 

multi  mcri ,  noXvnoxtjs  146  sq. 
M^ccnac    ditcs ,   noXvxQvaoi  Mvxr}- 
V7J  28. 


m^^rtea  corona  amatorio  carminum 

gcncri  apta  185. 
myrtus  coniugula   184.,   coronaria 

182  sqq.,  cum  rosis  sacpe  con- 
iuncta  185.,  frons  Vcncris  184., 
lalifolia  ib. ,  ^vQairtj  a  v.  fi(- 
Qov  vcl  fAVQQa  dicta  183.,  Pa- 
phia   184. ,    poetarum    vctcrum 

183  sq.,  viriditatis  ac  vcnusta- 
tis  s^mbolum  183.;  mjrtorum 
mcrcatus ,  at  fivQQtvai  182. 

M^rtus  communis  184- 

Musac  dQxtaifiolnoi  83  sq. ;  Musa- 
rum  horlus ,  Movoojv  xtjnos  9(1 
sq. ,  IduIcs  intc<^ri  98. ;  Musis 
amicus ,  (fi/.oi  Moiaan  95. 

multus  flucns ,  no?.vi  Qtujv  26  sq, 

Myiilenac  cxulantiuui  cruditoruiu 
scdcs  24. 

Nau(  ratiia  corona ,  6  NavxQaxixr^i 

ar^ipavoi  164.    185. 
ncfas  =  quod  vctant  Icges  Iovis91. 
Ncreus  scncx  marinus  ct  fatidicus 

48. 
nigcr  cklculus,  lapillus  153. 
nitcrc  forma,  xdXXti'  axiX^nvy  Xdfjt- 

nttv  21. 
nodus  crinium  201  sq. 
non  alius  =  idcni  146. 
nonnc  vidcs,  ovx  oQdai,  incrcpandi 

formuia  47. 
nunc  tcmpus  crat,    vvv  aQa  xaiQoi 

rjv   155  sq. 
nutrix  Iconum,  fJttjxr^Q  ^r^QiZv,  ^Qt- 

nittQa  XtovTOJV  76. 

obruerc^  otio,  xaxa^Qtxtiv  atyfi  49. 

oculus  amoris  via  67  sq. 

Orco   dcmittere,  *'AiSi,  nQoidnxtiv 

107. 
oxjmora,   quale  est   insaniens  sa- 

pientia   132  sq. 

pactilis  corona  166 
Pallas  a  lovc  proxima  39. 
pallor  in  floribus  quid  194  sq. 


Pario  marmore  purius,  JlaQiov  Xi- 

^OV    XtVXOTtQOV    67. 

paupcrtas  industriae  ac  virtutis  pa- 

rens  40. 
pcccare,    dfiaQxdvstVy    de    amoris 

culpa  102.,  alicui,  duaQxdvtiv 

rtvi  130. 
pcllcre  pede  terram,  nXrjaauv  noSl 

ovSai  =  saltarc  161. 
pcnitus  diligere,  nsQt  xtJqi  qnXttv  70. 
pcrcutcre   carmen,   aQdaastv,  xQi- 

xtiv  fjtiXoi  50. 
pcrpctuus  sopof;  dxtQuojv  vnvos  = 

mors  85. 
Pcrsarum  vinolcntia  101. 
phil^ra    ncxac    coronac,     q>tXi'Qai 

OTtifavot  162.    167  sq. 

Pimplea  =  Musa  99. 

plcctilis  corona  166. 

plurimus  Icgor  26  sq. 

poetae  graiulcs ,  Icves  21. 

poncrc  frcla,   navttv  xd  xvftaxa  11. 

populca  frons  virorum  fortium  co- 

roiiaraentum  207. 
populus  alba  Hcrculi  sacra  207. 
portcntum,   niXojQov,   xtQas  =  ftiya 

XQrifjia   drjQoi  76. 
poscor,  poscimur  119. 
pracccps  AlVicus,    ZiipvQos  Xd^Qos 

inatyi^vjv   11. 

praccipcrc  cantum  83. 

pracponcrc  Ironti  25   sq. 

pratum  pocsis  sive  Musarum ,  Xti- 

fjLiuv  MovatZv  26.  96  sq. 
profcrrc  dicin  Ilio  52. 
profugi  Scythac,  2xvd-(Zv  oi  vofid- 

Sts  141. 
protervitas,  XauvQia  67. 
pulcra  dics ,  ?.6vxi}  t]ufQa  146.  152 

sq. 
pulsarc    pcde    tcllurcm ,     nXt]aattv 

nodl  oidas  =■  sallarc  15^.  Kil. 
purpurcus   fiilgor   in    fluribus    quid 

194  sq. 
putrcs  oculi  ,   vyQa  vcl  xaxtQu   ofi- 

fiaia    148. 


qnalere  denm  =  quatiendo  thyrso 
colere,  dva^aaaaQsTv  62  sq. 
•  100. ,  pede  terram ,  Qr^aastv 
noStaai  niSov  =  saltare  161., 
thyrsum,  dvaxtvdaaetv  ^vgaov 
63. 

quid  si  cum  Conj.  86  sq. 

quinta  pars  Nectaris  42  sqq. 

regina,  avaaaa,  Sdanoiva,  de  diis 
syxojQiots  115. 

rcligare  crines,  dvaSsta&at  x<^iras, 
naQafinvxiCstv  xofit^v  171.  201 
sq. 

rex  pucritiae  =  pacdagogus  145. 
Rhodc  a  v.  qoSov  dicta  80. 
Rhodus   cxulantium  cruditorum  se- 
dcs  24. 

ridcns  Er^cina,  (ptXofjtfistSr]s  *AifQo- 
Sixtj  7. 

rosa  coronaria  185  sqq.,  Cupidini 
sacra  185  sq.,  laetitiae  ac  vo- 
luptatis  signum  I86  sq. ,  rex 
florum  185.,  vetcrura  poctarum 
189.;  rosae  laudes  185.  189. 
194. ,  nomen  186.,  rcgnum  iu- 
tcr  bibcndura  187. ;  rosae  au- 
tumnalcs  190.,  festinatae  190 
sq.,  hibcrnae  182.  190.,  prae- 
coccs  189.,  scrae  190.,  sutiies 
168  sq.,  vcrnac  iSA,-,  rosarum 
gcncra  188  sq.;  rosas  spar- 
gcrc  177.;  in  rosa ,  «V  ^oSo- 
nvoots  axQojftaatv  20. ,  in  rosa 
iaccrc,  ^fotfxijdijvai  inl  ^6Sojv 
ib.,  in  rosa  potare,  iv  ^6S(jj 
nivttv  ib.  et  177.,  in  aetcrna 
rosa  vivere  187.;  sub  rosa  di- 
cere  186. 

Rosa  autumnalis  odorata  i9o.,  cen- 
tifolia  188 sq.,  Uamasccna  190., 
(ialiica  188  sq  ,  moschata  189., 
pallida  lyo. 

rosaria    \^,^   bifcri  rosaria  Pac- 

sti  ib. 
rosarii  190. 
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saeva   Necessitas,    Sstv^    'Avaynrj 

40.  143.,  s.  Proserpina,  inaivi) 

JleQoetpovsia  110. 
salve  inihi,  ;fo7(>/  fxo^,  sollemiiis  in 

hymnis  perorandi  forma  126 sq 
saucia  navis,  vavt  TetQtu^ivi]  47. 
scolia  quid  sint  122. 
Scythae    profugi,   ^nvddv   ol  vo- 

fjidSts  141* 
secare  mare,  Tifiveiv  niXayos,  ^o- 

Xaaaav  3. 
si,  «/',  einore^  in  precationibus  119. 
sic,   ovTws,   in   obtestationibus  9.; 

sic    placitum,    visum    superis, 

tovzo  (pilov  fiaxaQtaat  ■dsoiatv 

Sicci  OCUli,    ^7]gd  ofjLfxaxa  12. 
sodalis   (hiemis),    ija^Qos^   avvrjo- 

Qos  94. 
Spes  Fortunae  comes,  'Eknis  Tvyr^s 

izaiga  144. 
spes  longa,  fvQs7ai,  fjtaxgat ,  ilni" 

Sts  18. 
sublimis,  ^eT«w()oc  =  elatus  gloria 

5   sq. ;   sublimi    anhelitu,   ^«- 

tewQiu   nvBvfiaji  52.     Adde  xo 

nvttfi '  avut  txtiv  cl.  M  e  i  n  e  - 

kio  ed.  alt.  Praef.  p.  VII. 

sumere  cjathum  alicuius,  Ao/i^o- 
viiv  inixvaiv  xitos   102. 

sutilis  corona,  ganros  axitfavos 
166.;  sutiles  rosae  167  sqq 

Syrtesaestuosae,  xw()ta  avxf^othiill. 

taeniae  coronarum  172  sq.  175. 
Teiephus  ,   TnXttpos  =  pulcritudine 

late  splendens  42. 
Tempe  amoenissima  24. 
tempestiva  viro,   dvhgos  ontaia  80. 
tepere  viro,  iv&dXnea^at  tQotxt  19. 
ter  quaterque  beati ,   xqis  fidxagts 

Mal  xiXQaxis  45. 
Terpander  barbiti  inventor  122. 
testudo    grata    dapibus ,     tfOQfiiyl 

Satxos  sxaiQTj   124. 
Thaliarthi  nomen  34. 
Thebani  agri  viridilas  24. 


Thracum  compotatio  100  sq. 
Threicius,   0Qyixtos  87.;   Threicia 

amystis,  GQaxia  HifivoxtSi  ngo- 

noats  147. 
Thjoneus,   GvotvtvSf    Bacchi  cog- 

nomen  59. 
torret  amor ,  onxa  tQots  129. 
torvus  Mars,  ^XoavQwnris^^yiQTis  109. 
trahere  navem ,    xa&iXMttv  vavv  = 

dedutere  15. 
tundere  pede  terram,  nXi]aattv  noBl 

ovdas  =  saltare  161. 
tunica,  x^^*^^  =  ferrea  tunica  23. 

udum  apium,  x^*^9°^  aiXtvov  205., 
Q.  litus,  vyQa  dxxTj  =  dXinXvaxos 
123. 

Ulixes   domitor    Troiae,    *08vaatvs 

nxoXtnoQ&tos  51. 
urerc  ,    tfXiyttv  =  flammis    replere 

16   sq.;    urit  amor,  ixxaitt   6 

tQOJS  66. 
urgere  (pucllam),  iQtidttv,  ^Xi^ttv 

20.,  (regionem),  ntiCttv  77. 
uva    imuiitis,     c iiq: a^  =  immMuiii 

puella*80.;  uvis  passis  aridior, 

daxa(fis  =  vetula  ib. 

vacuus  aer,  iQi^firj  al^^Q  14. 
vana  imago ,    tli8ojXov  xafiovxos  87. 
vela  retrorsum  dare,  naXtvdQOfttiv* 

dvaxQtxttv  =  sententiam  muta- 

re  133. 
ventis  portandum  trado,  avQats  95«- 

Qttv  diSojfit,  dvfftots  (piQtod^at 
naQaSidojfit  95  sq. ;  ventoruui 
pugna  3  sq.  11.  33. 

Venus  marina,  EvnXota,  Tlovxia^. 

via  leti,  oiftos,  dxQanos  "A^Bov 
108  sq. 

vices  =  poenae  112. 

vinum  mentis  speculum ,  olvos  xo- 
xonxQOV  vov  63  sq. 

viola  alba,  Xtvxotov  193.,  lutea, 
iov  HQOKtov  194  sq. ,  nigra, 
iov  fiiXav  192  sq.  195.,  pal- 
Icns,  XtvHov  iov  193  sq.,  pur- 


purca ,  tov  noQtpvQovv  192. ; 
viola,  iov  simpliciter  =  alba 
viola,  Xtvxotov  195  sq.;  unde 
alba  seu  pallens  dicta  sit  194. ; 
alba  V.  loni,  nigra  Proserpinae 
consecrata  197.;  violae  coro- 
nariae  ib. ;  violarum  genera 
191  sqq. ;  violis  Dionjsia  cele- 
brati  et  Lares  coronati  197. 

Viola  odorata  192. 

violaceus  color  193. 

violaria,  lojvtai  188.  193.  196. 

virens,  x^wpoc,  de  hominc  33  sq. 

virgo  saevis  inlmica  beluis,  "^(^re- 

fits  ioxiatQa,  ■&rfQonx6vos   40. 

virtutes  sorores ,  xaolyvtiiat  85. 
vitreus,  vdXtvos  59. 
vivunt  (carmina),  ^iortvtt,  ^^  1 20  sq 
volucre  Fatum,  nxtQ0Jx6s''Aidf]s  S^. 
vulnus   habere,    xQavfia   txuv^    de 
amantibus  102. 


'yfya&ds  daifiojv  =  o  Jiovvoos   170. 

aiaaxos  quid    171. 

dxtQOtxofiTfS  ^*o7(ios  70. 

*j4XxtiSrjS  6  aujX7jQ  40 

*AuaX^tias  xtQas,  copiae  cornu  58. 

dfiuQxdtttv  xtvi,  pettare  alicui  130. 

duvoTts  147. 

dvaStia&at  xaixas  ^   religare  crlnes 

202. 
avanxfs  =  Ji6a*OQ0t  9. 
dvanXixta&at  xds  XQiyas^  substrin- 

gere  crines  202. 
avanxta&at   i&tiQas ,   religare  cri- 

nes  202. 
dvaxQixttv ,  consilium  mutare  133. 
avttiots  <piQ6o&at  naQaSiSwfitf  ven- 

tis  trado  portare  96. 
dv&tfjta ,   florcs  ,  cantilena  popula- 

ris  206. 
oVco  noxafiojv  proverbiuni  114. 
dnoSQtvttv  i]^tfS  xoQnov  38. 
dTtoQQoij  xdX),ovs  68. 
dQdaaetv  fiiXos  >   percutere    carmen 
50. 


aQyvQoxo^os  *An6XXoiv  73. 
"AQXBfjtts  *OQXvyia  72  sq. 
daxaipts.  puelia  exsuca  80. 
avQats  qiiQstv  Sidojfitf  ventis  trado 

portare  95. 
A(pQo8itTj  EvnXota ,  Jlovxia  9. 
AxtXwov  xiQas ,  cornu  copiae  58. 

Bdxxos  6  XvatfjtfX^s  61. 
^aatXivSa  nai^ttv  146. 
^aaadQat  62. 
^toxtvtt  Qijfjta  120. 

ytXHv  ifitQotVy  Xtagov  77  sq. 
^'^t^xi;;  tQujs,  'ifjttQOS  64. 


Sttxvvvat  xd   itQdj  sacra  in  pro- 
fanoruin    conspectum    proferre 

62. 

JtoaxoQot  avaxTtSy  avux^Qts  9  sq. 
StnXovs  dvTjQ  23. 

SQtTTttP    TJ^TjV    38. 

ixTj^oXos  *An6XXojv  73. 
tXatpot  xtQotaaat  78. 
ilttoaiXtvov  203  sq. 
tvd^aXniad-at  tQwxt,  tcpere  viro  9, 
inatyiCttv    de     vento    desuper   ir- 

ruente  11. 
'EntxotQtot  =  Apolto  el  Diana  69. 

74 
intQQtt   (oX^os  xtvi),  defluit,    ma- 

nat  58. 

inttpXiyttv,  urere  =  flammis  reple- 
re  16  sq. 

inixvbiv  xtvos  Xafi^dvetv  =  sumere 
cjathum  alicuius  102. 

'EQfxrjS  Jios  dyyeXos  35.,  ivaywvtos 
ib. ,  ^sdip  x^Qv^  ib.,  xXinxrjs 
ib. ,  Xiytos  34  sq. ,  notntXof*TJ^ 
rrjs  35.,  x^ovtos  36.,  XQ^^oq- 
Qants  37. ,   ipvxonofnros  36. 

"EQwt*s  xo^oxat   102. 

iofios  voowv,  agmen  morborum  14. 

Ctiyos  iQWxtx6v,  tpiXtov  130. 

ZtCs  =  dj]Q  87os,    ai»r,Q  4.   139.,  6 


ut 


J 


i-', 


238 


Iiidcx   Aduotationis. 


nxi^aios    111.,     0    TrXovTodoTTjt 
ib.  ,  6  viTioi  nal  ai'&Qios  4. 

*HgaitX^s  o  i^ysfnCv  29. 
tjQ&at^  cubare,   dc   declivi  regio- 
num  8itu  58. 

'&dl'jrea&ai.  IgaiTi^  teperc  viro  19- 

^sofixtXos  23. 

<&vQirQa  noSi  d^daaeiv ,  forcs  pcdc 

pulsare  17. 
QvujvtvQ  Bacchi  nomcn  59. 

ioVf  vidc  sub  V.  viola. 
loaTtifavot  'A^^vai  197. 
lutviai^  violaria  188.  193.  196. 

na&r^a&ai,  cubare  =  leniter  decli- 

vcm  esse  58. 
xata^Qfxtiv  Qiy^i  obrucrc  silcntio 

49. 
ttaTatytXstv  de  ventis  If. 
xataQQtlv  £i'i    rtva ,    defluerc   ali- 

cui  58. 
KaTix^i,   Ktntsv&e  xovie  tivu,  cohi- 

bet  pulvis ,    de   mortuo  ac  se- 

pnlto  106. 
Ktviiv  ^tov ,  movere  deum  62.,  ra- 

itoQfitjTa,   arcana   movere    ib., 

Tct  ttgd ,  xd  fivaTT^Qia  ib. 

Kiaoce  Jiovvaioe  199.  *  xQoxotte 
199  sq. ,  nvtifia  /Ltaviae  txojv 
203.,  3r()i;ocxa(>7roff  199  sq.  Cfr. 
sub  V.  hedera. 

Kiaatvoe  OTitfavoe  202. 

Koiv6i"AtSrjef  ^dvaTog  17. 

Kv&tQtta  ^A(fQo8irtj  16. 

KtfKvoey  ales  =  poeta  22. ;  kvkvov 
doiSuTtQoe  ib. 

Xdloe  (foQfxty^,  loquax  tcstudo  121. 

XtVKOtOV  =   ItVHOlOV     flTiXlVOV     195.  *, 

unde  dictum  sit  192.     Gfr.  sub 

V.  V  i  o  I  a. 
Xiytiat  Musarum  coajnomcn  83  sq. 
Xipoe  carmen  lugubic  84. 
Xiydnoe ,  marmorcus  67. 


fif&vtiv  ^Qiuxtf  ebrlum  esse  amo- 

rc  44. 
fifXt%6iv  aofia,  dividere  carmen  50. 
fiivtt  itoirifjtay  durat  carmen  120. 
fktxiojQoe,  sublimis  =  elatus  gloria 

5    sq. ;     fjttTeo'iQ(tf    nvtVfjtaTi  =s 

t6    Ttvtvfi*    avoi     l'xoiV   52.    cl. 

Meinekio  in  Praefat.  ed.  alt. 

p.  VII. 

MoToa  XiyttUj  arguta  83  sq.,  Mov- 
atZv  uijnoe  i  Xetftojv  97.;  Mov" 
aate  (fiXoe  95. 

fiv&ot,  fabulae  =  res  fabulosae  18. 

fivQaivrj  a.  V.  fivQov  vel  fivQQa  dicta. 
Cfr.  sub  v.  myrtus. 

laivit  notauoe,   radit   vel   striiigit 

amnis  116. 
^tiQd  ofifiaTa,  sicci  oculi  12. 

ofKfa^y  puella  immatura  80. 
onTav,   torrere,    de   amoris   dcsi- 

dcrio  129. 
oQoe    Ktifisvoe  y     finis    destinata  = 

mors  37.  88  sq. 
avx  oQdctel  nonne  vides ,  in  incre- 

pationibus  47. 
cq)XtaHdvetv   yiXvjTa,    debcre    ludi- 

brium  47. 

naXtvSQOfitiv  de  consilii   mutatione 

133. 
naQanXavoi9vQOv  quid  92. 
naQaftnvxi^ttv  xofiT^v ,   in  comptum 

nodum    rcligare    comam    171. 

202. 
ntQl  KT,Qt  (ftXtiv,   pcnitus   diligcrc 

70  sq. 
ntQiSeQaiot     OTicpavot  =  vno&vfii- 

Ste  165. 
ntQtd^io&at  OTitpavov  26. 
nte^ttv,  urgere,    de  reglonibus  77. 
nivetv   eQtura,   biberc  amorem  44., 

nQot  ^iav ,  invituni  bibere  160. 
nXtfOaeiv  noSi  olSae ,   pulsare  pcdo 

tcrram  =:  sallarc  16 1. 
noXii  Xiyoj ,  {fioj  ^   vfAVovfxat  26  sq. 
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novt7v  nQ6i  (iiav  160  sq. 
llQoaTaT^Qtoi  =  ky^oWo  ct  Diana  69. 
nTeQojToe^Atdrje,  volucrc  Fatum  88. 
nvxd^ea&at  OTe^dvote  17. 

QTjoaetv  nidov  noSeaat,  pulsarc,  qua- 
tcre  pedc  terram  =  saltare  161. 

Qcdov  unde  dictum  sit  186.;  iv 
QoSttf  nivetv,  potare  in  rosa  20. 
177. ;  ent  qoSojv  xotftti&^vat, 
in  rosa  cssc ,  iaccre  20.  Cfr. 
sub  V.  r  0  s  a. 

Qodonvoa  aTQOjftaia  20. 

aiXtvov,  apium  203  sqq.,  deitpvXXov 
204.,  evoSfiov  205.,  ^dXXov 
204 ,  xaXov  206.,  Ki^naiov  203 
sq.,  ^f^Qov  205.,  ovXov  ib., 
no?.iyvafinTov  ib. ,  x^^Qov  204 
sq. ;  aeXivujv  ovXottQov  205. ; 
ovS  ev  oeXitote  tioiy  provcr- 
bium204.  Cfr.  sub  v.  apium. 

otSrjQoifQvjv  dvr^Q  10. 
ofAtjvoe  xax(vv,  agmen  malorum  14, 
aotpoe ,  doctus  =  poeta  5. 
oTitpavoe    NavxQaTiTtje    164.     185., 
(ftXvQivoe  167  sq. ;  aritpavov  nt- 
Qt&ia&at  26. ;    OTi(pavot   ntQt- 
StQatot  165. ;    atecpdvote  nvxd- 
^ea&at  17.  ,   iv  attcpdvote  eJvat 
20.     (ilr.  sub   V.  corona. 
oTe^dvwfta  =  carmen  98. ;    oTetpa- 
vdtfiaTa    (pvXXv^St]   xai   nottLSij, 
coronamenta  folio  et  herba  180. 
aTe(pavojfiaTty.d  av9T] ,  flores  coro- 

narii  180. 
oTvyeQoe  oxoroe,  mortis  umbra  88. ; 

oTvytQa  oSce^  via  leti  ib. 
ovfxnteiv  xva&i^ofievovt  Graccus  bi- 

bendi  mos  101  sq. 
ovvTaQdTTetv  xd   itQd  t    disturbare 
sacra  62. 


xaQaTxetv  noXeptoVy  confunderc  proe- 
lia  59. 

xifxveiv  aQOTQ^o,  findcrc  sarcnlo  3., 

&aXaaaav ,     niXayoe ,      secare 

mare  ib. 
Ttfiat,  honores  =  carmina  99. 
Tixtj  ot^TttQa  141. ;  Tvxtii  naiyviov^ 

TiQxfjti  136.    Cfr.  sub  v.  For- 

t  u  n  a. 

v^Qti,  lasciva  licentia  66.;  v^Qet 
nQoaofitXetv  t  in  venerem  ciTu- 
sum  esse  ib. 

v^Qi^ttv,  in  venercm  rucre  66. 

vSQoaiXtvov  204. 

vno&vfiiSei  vcl  vno&vfitdSei  corona- 

rum  gcnus  166  sqq. 
vno^vet  noTafiot,  radit  amnis  116. 
inoTQOjyet  noxafioi,   niordet  amnis 

116. 


(p&iyyeTat  fiiXoi  ?]  (fOQfity^,  barbi- 
tos  dicit  carmen  121. 

(ptXeiv,    amare  =  tenaciter  serva- 
re  92. 

(pXtyetv ,    urere  =  flammis    rcplere 

16. 
(poQfiiy^  enTdyXojaaot  122. 

(fiXXa    QoSojv,    folia  rosae,    quid 
sint  168. 

Xa7Qe,  salvemihi,  sollemnls  in  lijm- 

nis  pcroratio  126  sq. 
XaXxeoxaQStOi  dvfJQ   10. 
xaXxoxiTojv,  tunica  tectus  23. 
XdQiTee  dxiTOJvee^  solutis   Gratiae 

zonis   115.,    av^vyiat,  iunctae 

Gratiae  19. 

WQttia    dvSQoi,    yduov,  tempestiva 
viro  80. 


E  r  r  a  <  a. 

Pag.  XVII.  vs.   15.  lege  Eurip.  fr.  Alcm.  7.  pro  Eurip.  Alcm.  8  sq. 
3.  vs.  29.  lege  ad  vs.  29.  pro  ad  vs.  22. 
5.  vs.  9  sq.  lege  Simonid.  fr.  131,   4.  pro  Id.  ep.  50,  4. 
7.  vs.  36.  lege  289  pro  283. 
10.  vs.  22  sq.  lege  II.  II,  490.  XXII,  357.  pro  II.  X,  357.  XXIII,  357. 

15  sq.  lege  ab  Homero  pro  ex  Homero. 

17.  lege  Hesiod.  Th.  109  pro  Hesiod.  Th.  106. 

24.  legc  ap.  Ovid.  pro  ad  Ovid. 

18.  lege  dotSoTtfJos  pro  (uStxoxtQog. 

37.  lege  C.  II,  12,  10  pro  C.     ,  12,   10. 

13.  lege  XX,  18  pro  XX,  21. 

15.  lege  facta  pro  ficla. 
31.  lege  566  pro  563. 
24.  lege  vs.  31  pro  vs.  32. 
9.  lege  Meinekius  pro  Meineckius. 
26.  lege  comissationes  pro  commissationes. 

16.  lege  250.  e.  pro  250.  c. 
6.  lege  dnoQQoi^v  pro  dnoQQorjv, 

9.  lege  avxfAwbii  pro  avifxujdii»        » 

10.  lege  erui  pro  grui. 
27.  lege  obversatum  pro  observatum. 
16.  lege  occubat  pro  occupat. 
33.  lege  ab  Anacreonte  ex  pro  ex  Anacreonte  in. 
10.  lege  Epigr.  l,  3  pro  Epigr.  1,  2. 
16.  lege  Minoem  citius  pro  Mino  acilus. 
38.  lege  Propert.  II,   22,  30  pro  Propert.  II,  18,  30. 

4.  lege  Aen.  IV,  698  pro  Aen.  VI,   698. 

5.  lege  illi  pro  iili. 
15.  lege  cantavi  pro  cartavi. 
5.  lege  consuetudine  pro  consnetudincm. 
8.  lege  Cy  ri  pro  Cypri. 
35.  lege  m  pro  tuv, 
22.  lege  Fortuna  pro  Fortnnae. 
25*  lege  fitjxavrjaafiivot  pro  firjxavrjodfAitot* 

166.  „  4.  lege  neQtSsQaiovs  pro  ntQtSsQaiat. 

171.   „  35.  lege  not.  29.  pro  not.  27. 

177.   „   6.  lege  afiaQ  pro  r^fiaQ. 

177.   „  14.  lege  Anacreonteis  pro  Anacreontis. 
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3m  SBcrtagc  bcr  Stt^^aubluiig  bc^  Saifcn^aufc^  crfd^icncn 
friil^er: 

Bibliotheca  Scriptor.  Latinor. ,  curis  virorum  doctorum  emen- 
data  et  commentariis  instructa,  consil.  Gc.  Benihardy  insti- 
tuta.  Pars  I.  M.  Tullii  Ciceronis  Hbri.  Tom.  I.  Brutum 
contin.     gr.  8.     838.  1  Thlr. 

Auch  u.  d.  Titel: 

Ciceronis,   M.  Tullii,  Brutus.     Emendavit  et  commenta- 
riis  instruxit  Henr.  Meyer. 

Pars  Y.    C.    Cornelii  Taciti   opera.     Tom.  I.  n.   gr.  8. 

841-47.  _  4  Thlr.  7^2  Sgr. 

^uch  u.  d.  Titel: 

Taciti,    C.  Cornelii,  opera.     Emendavit  et  commentariis 
instruxit  Lud.  Doederlein.     2  Tomi. 

Caesaris  Commentarii  de  beUo  Gallico.  Recensuit  et  illustra- 
vit  C.  E.  Ch.  Schneider.  P.  L  IL  fasc.  1.  2.  3.  C.  J.  Cae- 
saris  commentariorum  de  bello  Gallico  libr.  L  — YIL  con- 
tinens.     gr.  8.     840.  52.  4  Thlr.  15  Sgr. 

Ciceronis,  M.  Tullii,  Opera  omnia,  ex  recensione  J.  A.  Er- 
nesti,  cum  varietate  lectionis  Gruterianae  et  claye  Cicero- 
niana.  Accedit  praeter  fragmenta  nuper  in  Italia  reperta 
editionum  Oxoniensis  et  Neapolitanae  codicumque  ad  has 
coUatorum  lectionis  diversitas.  Ed.  nov.  Y  TomL  8.  (363  /g 
Bogen  nebst  3  Kupfertafeln.)  820  —  824. 

Ladenpreis     ...     7  Thlr. 
Herabgesetzter  Preis  4     „ 

Cato  maior    s.   de    senectute   dialogus.     Sprachlich   und 

sachlich  erlautert  von  Gust.  Tischer.     gr.  8.     847. 

17V,  Sgr. 

_  _  orationes  selectae  Xm.  Editio  XIX.  emendatior.  (Edid. 
Dr.  F.  A.  Eckstein.)  8.    849.  15  Sgr. 

Eckstein,  F.  A.,  Prolegomena  in  Taciti,  qui  vulgo  fertur,  dia- 
logum  de  oratoribus.  Subiiciuntur  Annales  scholae  latinae 
Halensis.     4.     835.  15  Sgr. 

©iJttling,  ^.  SB.,  ©efd^id^te  ber  ^bmifc^en  (Staat^Derfaffung, 
»on  (grbauung  ber  <^iati  W  au  (^afar^  Slob.  ^xi  einer 
m^ogra^)^.  2:afe(.  gr.  8.  840.  3  Z^h.  15  6gr. 

Funfzehn  Romische  TJrkunden  auf  Erz  und  Stein,    nach 

den  Originalen  neu  verglichen  und  herausgegeben.     gr.  4. 
845.  .  2  Thlr. 

gesammelte   Abhandlungen    aus   dem  classischen   Alter- 

thume.     Nebst   drei    lithogr.   Tafeln.     Erster  Band     gi\  8. 
851.    broch.  2  Thlr.  20  Sgr. 


/ir  liT/^'  ^7^..^y^/ 


Gratii  Falisci  ct  Olympii  ^"cmcMani  canmna  Ycnatica 
cum  diiolnis  fragmcntis  dc  aiicupio.  Cum  scripturac  varic- 
tatc  ct  aliorum   suisquc  conmicntationibus  cdid.     K.  Stern. 

8maj.     832.  1  ^^'\^\^%' 

Juvcnalis,  Satircn.  Ucbcrsetzt  und  erliiutert  von  Dr.  W.  i^. 
Weber.gr.  8.     838.  2  Thlr.  10  Sgr. 

^Lectiones  variae  ex  M.  T.  Ciceronis  editt.  Oxomensi  et  ^Nca- 
poUtana  descriptae.  Edit.  Ernestianae  minor.  supplement. 
Pars.  I.  II.     Yol.  i.  n.  m.    8.    825  —  830. 

Ladenpreis     ...     9  Thlr.  15  Sgr. 
Herabgesetzter  Preis     .     .       4  Thlr. 
(Einzehi:   Pars  I.   2  Thlr.  15  Sgr.     Pars  H.   Vol.  i.   2  Thlr.     Pars 
II.  Vol.  II.  III.  5  Thlr.) 

Lycurgi  deperditarum  orationum  Fragmenta.  tollcgit,  dispo- 
suit,  iUustrav.  Fr.  Gust.  Kiessyng.  Praemissa  est  tum 
vita  Lycurgi  quac  Plutarcho  tribuitur  tum  M.  H.  L.  Meieri 
commentatio  de  vita  iUa  Lycurgi  et  de  orationum  ems 
reliquiis.     gr.  8.     847.     gch.  2  Thlr.  5  Sgr. 

Petcr  C,  Zeittafeln  dcr  griech.  Geschichte,  als  Grundlage 
dcs  Yortrags  in  hohern  Gpnnasialklassen  mit  bcstandigcr 
Beziehung  auf  die  ^uellcn.    gr.  4.  2.  Autl.     858      1  Thh% 

Zeittafeln  der  Komischen  Geschichte  zum  Handgebrauch 

^^  und  als  Grundlage  des  Yortrags  in  hoheren  Gymnasial- 
klassen  mit  fortlaufcnden  Eelegen  urd  Auszugen  aus  dcn 
Qucllen.     gr.  4.     841.  .    ^  1  Thlr    22V,  Sgr. 

Dieselben.     Neue,  llir  den  Gebrauch  der  Schuler  emge- 

richtete  Ausgabe.     gr.  4.     854.  «i     w       ^c* 

@c)cl)id)te  ^J^om^.    3n  brei  ©anben.    (vvftcr  ©anb.   Qt.  8. 

853     bvod)  2  X^(r.  25  (5v]r. 

3ti>eiter  ^anb.    ^ir.  8.    854.   kod;.        2  ^lv.  20  Jgv. 

Plauti     M    A     Bacchides.      Ad   codicum  Palatmorum  fidem, 

'   cum    intcgra    scripturae    discrepantia    reliquorum  b^rorum 

edidit  Pr.  Ritschclius.     8  niaj.     835.  1  ihlr. 

Bacchides.     Ad  codicum  Palatinorum  fidem  cum  numero- 

rum-notatione  edid.  Pr.  Ritschelius.  8  maj.  835.  10  Sgr. 
Theocriti,  Bionis  et  Moschi,  quae  supersunt,  graece,  cum 
scholis  CTaecis.  Textimi  ad  optimas  Ldd.  et  ad  Codd.  Mss. 
•  fidem  quam  diligentissime  exprimi  cura^nt  carniinum  argu- 
menta  indicavit,  varias  Codd.  Mss.  et  Ldd  vett  lec  lones 
coniecturasque  virorum  doctor.  subiunxit,  mdices  locupletiss. 
adjecit  Dr.  J.  A.  Jacobs.     Tom.  L     8  maj.    824. 

Ladenpreis ^  J-^^^- 

Herabgesetzter  Preis      1  Thlr.  15  Sgr. 
Wolfii,  F.  A,  prolegomena  ad  Homcrum.  fasc.  L  cd.  ^-    1^5^- 
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